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BEBkeT. 



Biet de versehvjmng van dit 111?, tn-graqtstè stuk is de 
nederlqndsche f>erkorte uitgave van 'züllig'^ Openbarinff van 
Johannes afgewerkt. De Vertaler beveelt vooral dit stuk ^ 
de verklaring bevattende van het eigenlijke toexen gf het 
ligchaam der Openbaring , den beschaafden Bijbelvrienden 
onder zijne landgenooten aan tot een belangstellend gebruikt 
Hij voegt er den opregten toensch bij , dat het nu op Neder-, 
lands bodem overgebragte werk waarlijk moge strekkpn tot 
verheldering van bijbeUche kennis^ tot zuivering van godsj 
dienstigen smaak , tot bevordering van christelijken zin t 
Misschien betwijfelen sommigen y of wel dit laatste doel he^ 
reikt z(U kunnen worden , zoowel wegere de rationalistische 
denkwijze van den Schrijver y als wegens z^n bepaald uit- 
legkundig en geenszins praktikaal of beoefenend oogpunt. 
Maar wie het rationalisme veroordeelt moet toch, ondanks 
zich zelven , het den lof toekennen , dat het veel goeds heeft 
gewrocht ten opzigte van onpartijdige bijbelkennis. En ver* 
edelde , gezuiverde bgbelkennis , is zij niet de weg tot verede- 
ling van echt christelijken zin ? Immers op dien weg wordt 
reeds deze kostbare vrucht van den christel^ken geest gevon- 
den y dat men de waarheid onderzoekt in liefde en den strijd 
der godsdienstige meeningen met bescheidenheid en gema' 
tigdheid voert. 
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Merkwaardig 4$ het ^ dat sommige godgeleerden van eene zui- 
ver êupranatwralieHsehe denkwyze ten hoogste mei züllig's 
arbeid zijn ingenomen ^ terwijl in tegendeel velen van des 
Sehr^vers wetenschappelijke geestverwanten een beslissend 
oordeel van afkeuring daarover hebben uitgesproken. Ik zal 
dit verseh^'nsel thans niet zoeken te verklaren , maar ook' 
belgden , het niet altgd met mynen Schryver eens te z^n , 
gelgk ik het nu en dan in enkele noten heb aangegeven. Ja 
zelfs ben iky gedurende ds overbrenging van het duitscke 
werk f ten^ opzigte van het plan en den aanleg der Openbaring 
en meer wat tot -de inleidende studie van het Boek behoort , 
vooral ook » sedert de uitgave van di wittb's kurze Erkli* 
rong der| Off. Joh. , tot andere gedachten gekomen. Hierover ^ 
zoowél over de waarde van züliia's opvattingen ^ als over de 
latere verdiensten van di witti, hoop ik^ zoo Ch)dm0 leven 
en krachten laat, eerlang eene oorspronkelijke Ferhandeling 
ter perse te leggen y onder den titel: mzülug en di wbtts 
over de Openbaring van Johannes; '* welke als een IF^ Stuk 
van het geheels werk beschouwd kan worden , en tevens een 
register der belangr^kste zaken , in het werk voorkomende \ 
bevatten zal* St^l en schrijfmanier zullen zoo veel mogelijk 
met het vorige zamenstemtnen ^ iüthans den geleerden vorm^ 
naar vermogen , mijden. 
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DOORLOOPBNDE VEEKLARING 



DER 



OPEIVBARIRG TAR JOHAIVIVES* 



VWÜBIIE «BUC»!!. 

Inleiding. 

Het eerste Gezigt der zeven godspraken had Jezas* 
gemeente op de nabgheid van het messiaansche geregt 
toorbereid. In het tweede worden daartoe reeds aan- 
stalten gemaakt, Werkelgk wordt de tiersohaar ge* 
spannen i doch vooreerst nog alleen in den bemeL Der^ 
waarts klimt de geestterrukking des profeten op. Hg 
ziet in de hemelscfae woning van Jehova , den Airegeer* 
der zelven in den vollen glans zgner majesteit op zijn' 
regterstoel gezeten , omgeven van den raad zgner oud* 
sten en scharen van Engelen. In 2gne regterhand houdt 
hi] het boek des geregts » eene rol , verzegeld met zeven 
tegels* Een heraut roept uit : Wie zich daartoe be-* 
Toegd keurt , moge komen oih d<$ze zegden te openen ; -^ 
en daat niemand aan deze oproeping gehoor durft geven | 
doet het de eenige er toe bevoegde,' de Messias. 

1 
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Het is niet moegelijk te raden » wat de inhoud is van 
dat Boek. Als boek des geregts bevat het niet alléea 
de toe te passen wetten , maar ook de voorloopige aan- 
teekeningen (het protokol) omtrent de schuld der straf- 
baren , die gevonnisd zullen worden , dat is van hen 
allen, die den Heer en zijnen Gezalfde tegenstaan, en 
zelfs de bepaling der straffen, die daarvoor hun deel 
zullen worden , gelgk het dan ook in de drie volgende 
Gezigten plaats vindL Doch eer het Boek geopend is, 
kan noch hèt geregt zelf aanvangen , noch iets van de 
er in opgeschrevene besluiten Gods over den afloop 
daarvan den vromen bekend worden. En juist hierin 
ligt de dubbele reden der verzegeling van het boek. 
Immers door deze zegelen moesten de in het Boek be« 
paalde oordeelen Gods nog vooreerst teruggehouden wor* 
den , totdat alles voor den grooten dag rijp was , en ook 
mogt niemand het geheim der besluiten daaromtrent 
vernemen, ten zij God zelf ter geruststelling zgner 
vrienden , hun eenige kennis daarvan wilde mededeelen. 

J)it geschiedt nu ten gevolge der opening van het 
Boek» De zegels worden ontsloten; en niet alleen 
worden de akten van het te houden oordeel ontrold ten 
behoeve der bijzitters in den raad Gods, zoodat het ge- 
regt zelf wordt voorbereid; maar ook wordt de voorafgaande 
aankondiging hiervan aan de vrienden van den Messias 
geschonken. Geen ander , dan de Messias mag dit on^^ 
dernemen. Het is geheel zijne zaak , de zijnen zullen 
door dit oordeel beweldadigd, zijn rijk zal er door ge- 
sticht worden. Hg alleen is daartoe bevoegd : want hij 
alleen had de groote vooivraarde, waarvan alles afhing, 
vervuld; hij had door het bloed van zgn^ offerdood eerst 
faen geheiligd , wier geluk nu gevestigd zal vTorden ; hg , 
als volkomen natuurgenoot van Jehova, mag een eigen* 
lijk* werk Gods verrigten , t. w. het aan 't licht bren* 
gen van Gods oordeel; hij, de Messias, heeft alle 
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geesten Gods , bijgevolg ook den geest der profetie , zoo- 
dat bg in de -verzegelde Godsgeheimen doordringen en 
zgn volk op aarde door de profetie daarin kan onder* 
rigten. In dit gedacbtenweefsel bangt de geheele voor- 
stelling. 

Hierna volgt de ontsluiting zelve der zegels. Zoodra 
een zegel verbroken wordt, openbaart zich een gedeelte 
der oordeelen van het Boek , en begint te werken. Tot 
hiertoe waren het besluiten ; maar Gods besluiten heb- 
ben een werkelijk bestaan (zijn realiteiten) ; men kan 
zich deze zeer wel als levende krachten voorstellen, 
die dadelgk in werking treden, zoodra haar tijd geko- 
men is. En dit gebeurt ook hier. De wonderkracht 
{magie ^ tooverkracht) der zegels hield deze vonnissen 
Gods als krachten in het Boek besloten; door de ope^ 
iiing worden zij ontboeid , losgelaten , zg kunnen uit- 
gaan en bare roeping vervullen. Het eerst worden 
achtervolgens de vier eerste zegels verbroken , en er 
verschijnen vier figuren , kwelgeesten te paard , aanbren- 
gers der vier plagen, waarmede God het zondig mensch- 
dom pleegt te bezoeken. Zij komen uit de vier onder- 
scheidene deelen des heelals en gaan uit in de vier deelen 
der aarde ; Want alle deelefi des heelals moeien in dit 
' g^^gl hunne plagen over alle deelen der aarde uit- 
storten. 

Deze kwelgeesten rigten evenwel, in spijt van hun 
ontzaggelijk voorkomen nog niet de minste schade aan. 
Zg mogen het nog niet, wgl het oordeel, waarin zg 
medewerken moeten, nog niet begonnen is; en 'm der 
daad (wat wg vooral bg H. 6: 7 hojpen aan te wijzen) 
zg doen ook nog niets , maar laten zien wat vervolgens 
geschieden zal. Elk hunner trekt , zoodra hij door het 
breken des zegels losgelaten wordt, naar zijn* post, om 
later , wanneer het Boek geheel ontzegeld is , terstond 
zijn' last te kunnen volbrengen. De plagen van ditGe- 

1¥ 
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zjgt zgn dan Terre de ligtste Tan het gebeele g^egti 
De zwaarste zijn die Tan bet V", ligter die Tan hel 
IV, die slechts helften en nog ligter die Tan het 
IIP, welke ma^r derdedeelen trefiEen* AJlaar de Tier 
in dit Gezigt uitgetogen kwelgeesten moeten slechte 
Tierendeelen , elk een' der Tier windstreken slaan. De 
zachtste . zgde huns karakters treedt hier in bet 
licht ; in plaats Tan Terwoesting brengen zij OTerwin* 
ningi Tan oorlog, wegneming des Tredes, Tan honger* 
duurte. Slechts den dood kunnen zij niet in iets zach* 
ters Teranderen. Wij Tinden hier dus het minst erge 
dier Treeselijke tooneelen , die meer en meer in toene« 
mende mate zich Toor het oog des zieners openen. 

Bg bet ontsluiten der drie laatste z^els nadert bet 
geregt zelf al ipeer en mee^r ^jjn' aanvang , ja begint 
"werkelijk met bet zeTende, terwijl bg bet Tgfde de grond 
dezer beslissing aangeduid ^ en bg be^ ^esde dat huive- 
rende Toorgevoel der gansche natuur geschilderd wordt , 
't welk in de Openbaring den eindelijken slag pleegt 
Tporaf te gaan. 

Men ziet, het geheele Gezigt bevat slechts zuivere 
Terdicbting, en begrgpt terstond, dat de steller Tan dit 
poëtispb fantc|sie*stuk bet opk door 9gne lezers als Ter» 
dichting wil Is^ten beschouwen. In den grond is het 
niets anders^ dan eene in bijzonderheden uitgewerkte 
en door aanwending Teler uitgezochte profetische beel- 
den Tersierde naTolging Tan bet Godsgeregt bg Daniël 
7: 9, 10: »Er werden stoelen geplaatst, en 
de oude yan dagen zette zich neder, — Tlam* 
men Tuurs zijn de zetel en zijne raderen gol- 
Tend TUur. Een Tuurstroom Tloeide en ging 
Tan hem uit. Duizendmaal duizenden dien- 
den hem en myriadenmaal myriaden stonden 
Toor hem. Het geregt ying aan^ en de boe* 
ken werden opengerold." 



Digitized 



byGoogk 



Doch TÓór het oordeel werkelgk begint , worden nog 
eerst , H. 7 , in twee Episoden van ' uitstel de braBf<* 
stert der Joden en beidenen in zekerheid gebrdgt. 

I. 
VOORSPEL , H. 4 , 5. 

In/kmd. — Johannes , hi geestTerrukking , verplaatst 
aan den ingang van het tempels-paleis in den hemel, 
siet Jehova op zijn* trOOn, omgeven door zijne vieren- 
twintig oudsten , H. 4: 1 — 4. Beschrijving van wat 
den troon omringt, Voornaraelgk der vier gedaanten 
Tsn dkrren , 5~-'&ia* Dcf aanbidding der dieren en oud* 
sten, 8i»— 11. Het boek des geregts moet geopend wor* 
den , maar niemand heeft daartoe moed en bevoegdheid , 
H, 5: 1 — 4. De Messias onderneemt dit werk , 5 — 7 , 
en ontviangt daarvoor de hulde der dieren , der oud* 
Btetf, der Engelen, alter levenden, 8—14. 

ly. 1. in dén hemel eme poort geopend. — Boven 
hét doorschgnfend krystallen gewelf des firmaments 
stond 'zigtbaar het groote tempel-paleis van Jehova, en 
de poort van dit gebonw was open.- Hét is de plaats , 
tt^aar ook Mozes, Jezaja, Erecbiêl, Daniël in hunne 
geesftvérru'kking den Heer gezien hadden. Wel is waar, 
de Hebreër w^t yhh géene deur in het firmament , 
€A wanneer hg spteekt van het Openen en sluiten des 
bemek , dan gesbhiédt dit naat z^ne voorstelling op de 
Wifze, als de Wolken zfch vérdeelen en weder veree- 
nigen. Mafaf Jehova^s v^ot^itig sförté. boven en op het 
firttiain^rit^ eti moisst eehe deuii' of poort hebben. 

en dé vroegere stenté — Zie H. 1: 10'i vgl. vsi 1. 
Het is de stem van den Messias zelf, die den profeet 
«jfite o^eabarttfir^ geëff. Hij is hiet, als in hefl^'Ge- 
iijgt; dfe^ verfcondfgei' de* toèfkOmst, 
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Doeh ]aiat ods deze; bfïeldteais vqb Jehova nader in 
QOgenschouw nemen. De glans der gedaante zeWe is ab 
jaapis en sardis'; bare glana is een sn)aragd«>k]eurige 
" regenboog. De jaspis is een steen Tan helder goudgeel 
of liever vaa zuiveje lichtkleur (vgl. bg H. 21: 11). 
Den sardis. houdt men» volgens EpiphaoiuseaOrpbeus!» 
voor blc^QOdt gloegeod rood van kleur; nausschien is 
hij 4? hebreesavPiSjehe iharsia , daar de naam bgna galgk 
is. 2k)o herinneren wij ons de beschrijving bij Ezech. 1 : 
27 en 8: 2. » Ik zag (zoo letterlek deze laatste pkats) 
eene gedaante, die scheen als vuur. Benen 
den zgne lendenen scheen bet als vuur (als 
üoode sardis-gloed) en de tinteling van gloeijend 
koper (als gele jaspis-gloed)/* Hierbg komt nog de 
glorie^ nimbus: een regenboog rondom den troon, 
te aanschouwen als smaragdsteen. De regen* 
boog zelf is een heerlgk sieraad der beeldtenis , en als 
zinnebeeld van guast en genade uiterst: gepast !)• Ook 
bij Ezech. 1 : 27, 28 heeft Jehova den regenboog, maar 
tpch slechts als glorie: »een lichtglans om^hem 
heen, te. aansch,o.uwen als een regenboog/' 
Minder voegzaam. echter zal men de groene smaragd^ 
kleur van den boog in onzen tekst vinden ; waren er 
nog geel en rood b^gevoegd , dan. had men de drie be- 
kende. grondk)euren,-wdke de zevea schakeringen va.rL 
den regenboog vormen. Maar ziet, juist deze twee 
vinden wg in de kleuren van den jaspis en sardis. 
Qnge.twg£el4 behqpren. d^ze drie kleuren te zamen ea 
voenfin. ëénepi glorieboogi, een' driedubbelen nimbos; 
waarvan de jaspis^ en sarcKs-ghins de binnenste bogen, 
ep de sniaragdgloed de buiteiiste uitstraling,, vormen^ 
Deze- is wel nifit de orde der kleuren ia den gewonen. 



1) » M^ boog zal in de woUcqh staan en ik zal hem sien ea, 
gedenken het eeuwig verbond tasschen m^ den Heer en de leven<^ 
dige ziele in alle yleesch , dat op aarde is." Gen. 9: 16. 
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regenboog, maar wel m den buitensten, dien wg g^ 
woon zijn den tweeden , of den weérscbgn te noemen» 
Misscbien i^inden wij juiet in deze rangschikking der 
kleuren een zinnebeeld van meerdere grootbeifl en Ter« 
heyenbeidj omdat de buitenste boog de grootste en 
hoogste ia. 

Men yergeljjke hierbg nog de driedubbele glorie » welke 
bovea den ingang Tan aeer vde ogd-egypliscbe tempels 
gevondto wordt, dié welligt in de aangewezene orde 
9iet de drie genoemde kleuren bedehilderd waren ; ig 
9gn toch de drie kooidkleitren der oud-egyptiadie scbiU 
derkuf^t« Vgl. BBzron en bet groote werk ran he4 
Instituut^ 

4. £n nomiom det^ troon €n%. — Eigenlijk in een* 
halven cirkel vóór den troon , in hét heilige des tem^ 
pels, zoo als dergelgke zittingen plegen gebonden te 
worden. 

en op de iroonen ge%eten tnerenitoiniig oudsien. — ^ 
Deze raad der codsten, welke met Jehcwa ter TierschaaK 
gezetea z'ga, ia een oorspronkelgk beeid van onsen 
SchriJTer, want de profeten hebben het niet. Het scbgnA 
uit een' drieledigen type zamengesteld : 1% Jez. 24: 23 , 
«JehoTa Zebaoth heerseht als Koning op den 
berg Sipn en te Jeruzalem» en voor zgne oud»* 
aten staat zijne glorie." Het spreekt van zelf» 
dat hier de naam: oudstC' miaéet wegens de jaren, maar 
Toornameiyk als eeretitel van zeker ambt gebruikt wordt* 
Zoo hadden de. Eomeinen hunne Senaioretkt de Grieken 
hunne Géronfen^ zoo hebben, nog.de Arabieren hunne 
SfeikAs. 2% Num. 11: 16, deslichting van het Sanhe* 
dfiur, bestaand^ mi 70 ondelen en op de vergadering 
steeds gezet^en in een* halven cirkel om den tvooa de^ 
voorzitters. Het Sanhedrin vergaderde in eene zaai 
van het voorbed des tempels v GasÜhj of de fzaali:dds 
gehouwen steenen; doch hier, waar Jehova zelfde Voor- 
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«tier is , moest het wel in het tempelgeboQW zelf zitting 
nemen. S**, Het getal 24 van de 24 klassen der pries* 
ters en der leviten I Ghron« 24 , 25 , genoemd : Vorsten 
des beiligdoms en vorsten Gods (1 Chron. 24: 
5). Als de hoofden hunner familiën en geslachten waren 
zg tevens vorsten y welke titel overgebragt wordt op de 
hx)ofden der hemelsche priesterscharen* Deze zijn dus 
vorsten der Engelen, gezeten op troonen, en dragen 
gouden kroonen. Zg vertegenwoordigen zoowel de hoof* 
den der 24 afdeelingen der priesters, als die der 24 
klassen der leviten , want volgens H. 5: 8 hebben zg luiten 
en wierookschaleu , gereedschappen en der leviten en der 
priesters» in de handen. Hierom is het niet waarschijnlijk, 
dat wijhunnen type vinden in deJtamer derS4 raadgevers 
ofby%itters (lisfcat boeleuttn of parAedrin), wier zittingen 
even zeer in eene , zaal van het voorhof des tempels ge- 
schiedden , want deze bestond alleen uit priesters , en be^ 
hoort tot het latere thalmudische jodendom , waarop ons 
Boek niet gaarne toespelingen maakt. Hun iwrk is echter 
niet, raad te geven of Jehova's voorstellen af te stemmen , 
maar zgne wijsheid en geregtighéid te bewonderen en te 
prgzen. . 

gouden kroonen. — Waarscbijnlgk eenvoudige gouden 
hairbanden , diademen , die (vs. 10) zonder letsel ter aatde 
geworpen konden worden; waaruit tevens blgkt, dat zij 
geene hoogepriesterlgke kroonen zgn, die steeds aan disri* 
turban verbonden waren. 

5. £n van den troon gaan uit enz. — Johannes ziet 
de bliksemstralen wel niet, want hij staat op het gewelf 
des hemels en daar beneden flikkeren zij (vgL.Ez. 1: 13.); 
maar hg vindt hier de plaats om wat hem van elders be- 
kend geworden was , te melden. Zie Dan. 7: 9. Ps. öO: 
3; 97: 3, Hij hoort beneden zich de donderslagen en 
stemmen en kan daaruit het schieten der flitsen opma* 
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ken. De stemmen z$n gearticuleerde geluiden , welke de 
Oudheid te midden van den donder vE^aande te hooren 9*611 
wiisr uitlegging sotntyds eene bgzondere profetische gave 
Tereischte. 

£n zeven vuurfakkelen , brandende voor den troon. — 
yuuffakkelen f een woord uit de profeten-taal, Zach. 
12: 6. — Deze fakkelen komen overeen met de zeven 
lampen des gouden kandelaars in den aardscben tempel*. 
Gelgk deze links, aan den zuidelgken wand van het 
heilige stond, zoo moet men ook deze fakkelen zich 
voorstellen als ter zgde staande, want later, H. 5: 6, 
wordt de plaats van het Lam aangeduid als midden 
vóór den troon , of de verbondsark. 

welke %tjn de zeven geesten Gods.^-^ Zie bij H.l:4. 
Hier worden echter de zeven volkomenheden geteekend 
als buiten Jehova bestaande, als dienaren, die op den 
wenk des Heeren wachten om zich aan een' mensche* 
lijken geest mede te deelen. Elk staat op zich zelf en 
kan zibh van de overigen verwijderen,. 

6. JEn vóór den troon als ^twaré eene zee van glas 
enz» — De rabbijnen vergeleken den glans van den vloelP 
des hemelschen tempels bij dien van het zuiverste glas.. 
Zie bg H. 15: 2. Immers staat die tempel op het krjis^ 
tallen gewelf des firmaments. Ezechiël spreekt slechts 
van een stuk des gewelfs, H. 1: 22, want bij hem is de 
troon in beweging. Hier is de tempel een vast gebouw, 
en zoo is de bodem , waarop hij staat , ver uitgestrekt 
als ^tware eene zee van het zuiverste glas^ of krystaU 
De profeet ziet slechts dat gedeelte van den vloer, H welk 
tilsschen den troon eii den balven' cirkel der: Oudsten 
was, dus vóór den troon ^ want het overige deel des 
tempels was digt bezet. Zie H. 5: 11. 

Hn in het midden van den troon en rondmn den 
troon , vier gedaanten van dieren enz. -r De' bekende 
CkenMm^ letterljjk volgens het grieksch: levende 
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wezens f in de gedaante van dieren. Meil veifsta dé 
ttitdrokking: »in bet midden van den troon en rondooï,*^ 
zóó^ dat er midden voor elke der vier aegden van den 
troon één Cherub staat. Bg Ezechiël dragen de Che* 
rubim den Irooo ea staan of bewegen neb onder aan 
de vier hoeken, als de lyeenen' vam eenv viertiodfiig^ 
tafel ; hier , waar de troon vast op xgn* voetstnk neer- 
gezet is, staan zij als wadi ters vóór, regts, links ed 
achter. In denselfden zin lessen wij het »tnU midden^* 
bg H. 5» 6. 6: & 7: 17. 22: 2. 

Het karakter deaer Cherubs ia naar de oudere bf* 
belboeken dat y^nlijfkneclUeny opwachtera (ajtjiari^ore^) 
van Jehova. Ze zgn meer dan* de menschen, in zo» 
vii^r zg tot het- hun opgedragen dienstwerk meer ver- 
stand en magt bezitten, maar minder dan de Engelen, 
wijl deze meer het karakter hebben van zelfstandige, 
vr$wil% dienende^ wezens , en nooit tot zoodanige zen* 
dingen gebroikt wofrden als gene. In dit hun karakter 
verschijnen de Chervbim aan het parades, om aan dé 
verdrevene menscbeift dé tërugheering te beletten ; op 
de Yerbondsaric om met himne vleogelenr de plaats, 
van waar Jehova^s stem uitgaat, te beschaduwen; elders 
als de dïragers' van zijn' troon, om hem dbbr de lucht 
tëvoerem lar de Openbaring is bun. karakter eenigzini 
gewijzigd' en« nwer gelijk aan de Seraphim^9nJet%Q:2 
vgg. Hier zgn zij geene dipagers van. Gods' troon ,^ maat 
vertègeimoordig^ts van al bet levendige en bestelde, 
als de wapendragers des trdons rondom dezen. 2^ spre^ 
ken lofredenen , vallen aanbiddend neder , noodfgen den 
profbet tet naderbij komen en zien, geven profetische 
wenken^^ en' bekleedelÉ een' hoogen, zelfs ondbr En<^ 
gelen zeer aanzierll^'kén post. 

Hunne' uit erlgke gedaante wordt onderscHeidén afge- 
lyeeld; Hoogstwaarschgnl^ was* deze met' den naaiA 
vdfr-egyptiBchen'oors^rbng, en vertootid^ een' r^tstan^ 
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digen jongen stier, met het gelaat en de banden tub 
n^en^chen eo voorts met twee voeten en vleugels. De 
stier zsl wel het zinnebeeld zijn der pbjsieke kracht» 
die weldadig en eerbied vorderend den Schepper- dieoL 
In dit opzigt verschilt de Israëlitische Cherub van diea , 
welken men verbazend menigvuldig in de overblijfselen 
van' egyptische kunst aantreft , en die meest den type 
eens vogels uitdrukt» Twee Cherubs , t^enover elkan-* 
der staande 9 buigen steeds den éénen vleugel naar be« 
neden, den anderen naar boven, zoodat hunne spitsen 
elkander aanraken of kussen, als hg EzechiëL Dez9 
profeet vormt zich echter een eigenaardig beeld xgner 
Gherubim. Wgl ze bg hem den troon d^s Heerea 
dragen j en vliegend snel naar alle hemelstreken voeren 
moesten , stelde hg hen voor als zamepgesteld uit twee 
met de ruggen aan elkander verbondene Cherubs, wien 
hg nog twee aangezigten toevoegde, om naar alle wind^ 
streken te kunnep yitzien* Het waren alzoo figuren 
met vier aangezigten, vier vleugels (twee 'om bet Iig<^ 
chaam te bedekken neergeslagen , twee tot vliegen uit* 
gebreid) , vier menschenhanden en vier regt^tandig be** 
nedenwaarts gekeerde rundervoeten. Hunne aangezigten, 
Tan een^ stier, mensch, leeuw en adelaar^ waren, al* 
thans later bij de Hebreen , het zinnebeeld van de vier 
ntagtigen der wereld (Thalmvd). Onder, den troon 
waren zg zoo geplaatst, dat de aangezigten van den 
stier en den mensch naar buiten, die van den leeuw en 
den adelaar naar binnen gekeerd waren. Waarschijnlgk 
TOnd de profeet in de beelden van Salomo^s koperen zee 
aanleiding tot zgne voorstelling. 

De Openbaring lost nu dezep dubbelen Cherub we* 
der op in vier enkele wezens , die zij de gedaante geeft 
van een' leeuw , stier , mensch en adelaar. Doch wijl 
zg baren Cherub ook de hoogere natuur der Seraphim 
toekent , geeft zg hem zes vleugels (bg Jev. 6 zes vleu* 
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gel-paren)« Ook zg behoudt den vorm dier Tleugelen : 
met twee bedekken zij hun gelaat (wat bg de troondra- 
gers van Ezechiél niet noodig was), met twee hunne 
-voeten en twee hielden zij tot vh'egen uitgebreid. De 
dichter moet dan wel hunne als met een mantel van 
vleugelen bedekte ligchamen in eene opgerigte houding 
en van dezelfde lengte zich gedacht hebben. Wanneer 
hij in de plaatsing dezer figuren de orde van Ezechiël 
volgt, regts y links» vóór, achter, dan verkrggt 'de 
Cherub met het gelaat des menschen juist vóór den 
troon de eervolste plaats !}• 

vol oogen vóór en achter. — Weder als de Cherubim 
van Ezechiël, 10: 12. Deze oogen schijnen minder als 
noodzakelijk voor een veelomvattend zien , meer als 
zinnebeelden der geestkracht dezer wezens te moeten 
worden opgevat. Of worden misschien hunne vleugelen 
als bestaande, uit paauwen vederen gedacht? 

7. JEn het eerste dier en%. — De arend wordt v/te- 
gende genoemd , om de houding van ^lle vier wezens , 
die elk (als de Serapliim van Jez.) twee vleugelen tot 
vliegen hadden uitgestrekt, met een bekeud gezigt , den 
adelaar in zijne vlugt , te vergelijken. 

8. elk zes vleugelen* — Bij Jezaja heeft deSeraph zes 
vleugelparen , want niets vordert daér , hél tweevoud 
in een ineervoud te veranderen. Misschien moeten vier 
neérha,ngende vleugels, als bij Ezechiël, het ligchaam 
vóór en achter bedekken. — Vergelijken wij deze be- 
schrijving van Johannes met zijne voorbeelden, zoo er- 
kennen wij den meester juist in zijne vrije navolging. 
Voor zijn doel was eene slaafsche kopie niet geschikt. 

IV^aar buiten en naar binnen zijn %ij vol oogen. — 

1) Vgl. mijne Verliandeling : die Cheruhim'-wagen und der 
Jehovathron. Heidelb. WINTER* 1832. VoortB Dr. hufnagel : 
der Cherubim Anfang und JEnde im Paradies. FranJcf. 1821. K. CH. 
W. F. BaHR ,. Symbalih der Moa. Cultus. I. S. 340-361. 
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Deze herhaling dient om hun bestendig wakker zgn tot 
lof van Jehova^ aanschouwelijk te maken. Naar binnen, 
naar de zijde des Heeren gekeerd » ook aan het door de 
Tieugelen bedekte ligchaam. 

Heilig » heilig , heilig. — Dit driemaal heilig is ont- 
leend van de Seraphim bg Jezaja. Ook de volgende namen . 
van Jehova staan in een dubbel drietal. Vgl. bg H. 1: 8*. 

9: 10. En %oo vaak en%, — De grieksche werk- 
woorden toebrengen i vallen ^ aanbidden^ werpen^ staan 
hier in den toekomenden tijd, een hebraïsme, dat uit- 
drukt , zoQwel wat de personen, waarvan gesproken 
wordt , behooren als plegen te verrigten. VergeK geseit. 
Lehrgeb. % 206. 4. [roorda, Gr. Hebr. % 364, 366. 
VETH, H^r. Spraakk. § 87. bl. 163 vg.].. Reeds jos. 
MEDE en viTRiNi&A hebben dit hier opgemerkt. — Boem, 
eer 9 dank^ weder een drietal, met het volgende «eer- 
vallen f aanbidden ^ nederwerpen terugslaande op het 
driemaal heilig. — ffem die enz. ; eene herhaling , ten 
bewijze, dat de steller onwillekeurig gedrongen werd 
om de gehoorde lofspraken met eigene lofspraken te 
vereenigen. — En werpen hunne kroonen neder voor 
den troont ten volle bewust van hunne nietigheid en 
onwaardigheid öm voor den troon des Al regeerders ia 
koninklijken tooi plaats te nemen. Als geroepenen door 
den Koning der koningen om mede in zijnen raad te 
zitten f mogen zg zelve zich niet voor zijne voeten wer- 
pen, maar toonen hunnen ootmoed door — wat zg 
kunnen. Zij doen het dikwijls ^ ^en zoo moet men ver» 
onderstellen, dat telkens op een* wenk van Jehova de 
kroonen hun wedergegeven of door hen weder opge- 
nomen worden. 

11. Gij %ijt waardig en». —■ Gelgk in den tempel 
op aarde het volk in het gebed , door de priesters vóór- 
gezegd, mede inviel, zoo vallen de oudsten hier in den 
lof der Cherubim, die eerst spreken. 
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0^ant gy hebt en%. — Natolging van Ps. 1 48: 5. De 
ssin is: Niet aUeen hebt gg ze geschapen ^ maar gg be- 
hoefdet slechts te gebieden , of maar te willen, en de 
schepselen bestonden en waren geschapen. Duidelgker 
ware misschien omgekeerd ge^gd: zg waren ge- 
schapen en waren; maar wg hebben hier welligt 
weder eene proeve van dien raadselachtigen stgl onzes 
Boeks f waarvan wg in onze Handleiding b§ gelegenheid 
der raadsels van de omgekeerde hetAaling der gedachten 
gesproken hebben , bl. 126, n"* 6. Vgl. het gezegde 
bg H. 2: 2. Alles wordt duidelgk bg eene zoodanige 
plaatsing : 

!• Want %^ kebk gMcliapett 1 en door f 4. en vareA geschapeii* 

> uwen < 
2. alle diogen [die z^n] , J vil (3. vareu %q , 

>»Zoo eindigt en versterft het loflied der geheele 
schepping; het wordt heilige harmonie in den mond 
der vertrouwden Gods. Wat alle wezens kunnen 
zeggen met vlugt , stem , blik of werk , dat druk« 
ken zg uit en brengen hem toe het zoete reukwerk der 
schepping : Gg wildet en alles werd (heedbe)." God wil 
en alles blijft bestaan. 

V. !• eene boekrol^ inwendig en uitwendig beschre* 
ven. -. Dit Boek , als alle boeken der Ouden , bestaan- 
de uit eene rol van zamengehechte stukken papyrus of 
pergamenty om een' ronden stok gewonden (volumen) ^ 
is Het boek des geregts , te openen op den dag Jehova's, 
hier de Ch^e^hammasjiach. Het is , in navolging van 
Ezech. 2: 10 , niet slechtd aan de binnenkant (als ge« 
woonlgk) maar ook aan de buiten* of achterzgde be^ 
schreven , wijl het te veel verschrikkelgks behelst , dan 
dat de eene zgde het. alleen bevatten kan. De geheele 
voorstelling is ontleend uit Dan. 7: 10. Yergl. onze 
InK op dit IP Gezigt en H. 20: 12. 
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Vêr%^eid mei zeven %egels. -» Reeds vroeger \inden 
Mrg voorbeelden van het zinnebeeldig gebruik des zegels, 
ook bij boekrollen, Deut. 32: 34« Jez. 29.' 11. Dan. 
12: 4, 8, 9. De laatste plaats verklaart ons best de 
bedoeling biervan. Zij wijst aan : T dat de toekomen- 
de gebeurtenissen, door God besloten, die in het Boek 
zgn opgeschreven, tot den tijd harer uitvoering toe 
aan niemand bekend zullen worden , noch wat er eigen* 
Igk geschieden zal, noch wanneer, noch hoe; 2° dat 
het beschrevene niet eerder, dan op den bepaaldenftijd 
zal volbragt worden ; want naardien de vervulling terstond 
op de ontzegeling volgt, en daardoor de inhoud eene 
algemeene bekendheid verwerft, zoo moeten de zegels 
zelve als eene soort van. banden beschouwd worden, 
waarmede de verschrikkingen der toekomst tot op den 
tijd harer loslating geboeid zijn« Dit is ook het twee- 
voudig begrip der voorstelling van den tekst. 

De zegels zgn waarschijnlgk gestempeld met den nadm 
Jehova f wgl de oosterlingen niet de wapens, maar 
de namen der eigenaars op hunne zegels drukken. Geen 
onbevoegde, onwaardige, mag daarom deze zegels ont» 
sluiten, bengel en bwald gelooven, dat de %even zegels 
zeven kleinere boeken sluiten , die om eikander gewik- 
keld zijn. Maar het Boek is ééne rol, verzegeld 
met zeven zegelen , en moet dus op de buitenzede 
roet zeven zigtbare zegels bezet zgn. De geheele 
rol is in hare lengte of met zeven korte bandjes , of 
met een* zevenmaal gebonden snoer vastgemaakt , ter* 
'wijl op eiken knoop een zegel gedrukt is, en alle zegels 
in ééne regte ; lijn staan. Aldus verzegelden de Ouden 
hunne brieven ; aldus verzegelen de oosterlingen ni^ 
heden belangrijke geschrevene stukken; b. v* de missives 
der turksche sultans worden opgerold , met zyden sDoe« 
ren omwonden en op de knoopen gezegeld. 

2. En ik %ag een'* sterken EngeL — De stekte 

2 
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wgst den hoogeren rang aan. Hoe gewigtiger de post 
is, dien hrj bekleedt, of de last, dien bij volbrengen 
moet, des te magtiger , des te aanzienlijker moet de 
dienaar van Jehova zijn. Zie H. 10: 1. 18: 21. 

fVie is de man en%. — Letterlijk: Wie is wttar* 
dig? Maar de vergelgking met het hebr. hagien en 
bet tbalmud. hagoen , doet ons waardig in den zin van 
bevoegd nemen , alsof er gevraagd werd : 1* Wie is voor 
de zaak berekend, én 2^, wie bekleedt de daartoe ver- 
eischte waardigheid ? 

3. En niemand eh%. — Na geen schepsel zich be- 
voegd rekent het werk te ondernemen , wordt biermede 
het doel dezer algemeene oproeping bereikt. Daaruit 
toch blgkt, boezeer de Messias boven alle schepselen 
verheven is. 

nock ep de aarde. -— In den samenhang met den 
hemel en de onderwereld wordt hier de aarde voor 
land en %ee genomen. Even zoo Exod. 20: 4. 

epenen of er inzien» — Onder het eerste moet tevens 
verstaan worden: den inhoud des Boeks in het leven 
roepen (verwezenlijken), onder het laatste: dien aan 
U licht brengen (openbaren). 

4. JEn ik weende %eer en%. — Hoe onbekend met 
, den inhoud heeft de ziener een voorgevoel , dat het 

Boek zeer veel wensofaelgks voor de dienaren des Mes* 
sias bevat. In der daad, wanneer het Boek niet ont- 
sloten had kunnen wórden, dan zouden de CheJU- 
hamma^iack^ bijgevolg ook de Toekomst zehe van 
den Messias en de stichting van zijn rijk uitgesteld 
moeten zijn. — De herhaling : » niemand , die de man 
vras om bet boek te openen of er in te zien ,*' is door 
bare eenvoudigheid en natuurlgkbeid hartroerend. 

5. Bn een der oudsten en%. — De oudsten waren 
(H. 4: 4) de naasten bg den alt^d voor de deur staaf- 
den ziener. 
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Aj; heeft verwennen en%. — Hij heelt door strijd zich 
het regt teroverd om het Boek te openen. Be leeuw 
uit den stam Judaj — een eere titel Tan den Messias^ 
ontleend aan den zegen Jakobs', Gen. 49: 9. De aarts^ 
Tader gaf den zoon en diens nakomelingschap in profe* 
tisch zegenende taal den naam leeuw. Doch welke 
leeuw uit dien heldenstam kon dezen naam met meer* 
der regt dragen^ dan Jezus de Messias? Minder wordt 
het karakter Tan overwinnaar uitgedrukt door den 
tweeden eeretitel »de spruit uit den wortel Da- 
Ti ds/' naar Jez. 11: 10. De profeet Tergelijkt DaTids 
familie bg een' afgehouwen boom , uit wiens wortel een 
twijg I eene spruit opschiet , die de heerl^'kheid Tan den 
ouden boom herstellen za). Het is de Messias, in wieil 
de koninklijke waardigheid Tan DaTÏds geslacht herleTen 
en onafgebroken TOortleTen zal. — Volgens gesekiüs 
heeft het hebr. woord «aoaA, 'twelk hier door over^ 
winnen schijnt Tertaald te zijn , de 3 beteekenissen • 
rein %yn^ overwinnen, %ich eefie %aak waardig ma" 
ken. Welligt wil Jdiaones ook dit alles daarmede uit«* 
drukken: Jezus heeft OTcrwonnen door z^ne reinheid 
en door zijne OTerwmning zich de opening der zegelen 
waardig gemaakt. 

6. En ik zag midden en%. — In de ruimte tusschen 
den troon en het halfrond der oudsten. 

een Lam. — Van hier tot aan het einde des Boeks 
is deze de bestendige naam Tan* den hoofdpersoon dezer 
Gezigten. In 'tgrieksch luidt hij werkelgk lammetje f 
maar de letter Tan het woord kan niet behouden blij Ten, 
xonder den eerbied toot den Christus te benadeelen. 
Wij Tinden in dit zinnebeeld geteekend : 1** den onschade- 
lijke, den zachte, het tegenbeeld j^ner Tier Tijaöaen,de 
Terscbeurende wanschepsels, 2" d0n oppersten dienaar 
JehoTa's, den eerste na hem, d\ den profeet Gods bg 
uitnemendheid, bgzonder door zijn' martelaaredood, 

2^ 
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4* hem» die door zgn' zoendood de zijnen heiligt. 
Moge het woord in den eersten opslag ons on^o^- 
zaam voorkomen , het kon zulks niet zg^n voor 
de bedoelde lezers der Openbaring, die het als een^ 
grootschen eerenaam van Jehova's Gezalfde, naar Jez. 
S3» 1) moesten erkennen. Zoo is dan in dit beeld vooral 
op te merken die hoofdeigenschap van den Messias, als 
lam, namelgk dat hij geslagt geweest t$^ doch moei- 
jeiyk zal men onderscheiden kunnen of het woord meer 
met eerbied en- ontzag, (vgK H. 6: 16) dan met liefde 
en dankbaarheid gebruikt wordt. Ongetwijfeld heeft 
de combinerende geest des Schrijvers het beeld voor 
zich zelven in allerlei opzigt uitgewerkt, en niet alleen 
de beminnelijke eigenschappen der lammeren, maar 
ook de pfierlammeren , die dagelijks (Exod* 29: 38, 39) 
geslagt werden , «en bepaaldelijk het Paaschlam (Exod. 
12) voor oogen gehad. Immers , gelijk de aloude Israë- 
liten aan het bloed d^s paaschlams te danken hadden, 
dat de felste plaag der Egyptenaren, het sterven der 
eerstgeborenen, hen voorbijging, eveneens bewaart het 
bloed des Messias de eerstelingen des geloofs voor den 
dood in de nieuwe egyptische plagen (zie bij H. 7 en 14: 4). 
Overigens weten wg , dat Johannes de Dooper het eerst 
dezen naam aan Jezus heeft gegeven, Joh. 1: 29, 36, 
later ook Philippus, Hand. 8: 32, en Petrus, I Br. 1: 
19, doch nooit met den verkleinenden ui tga'ng, als altijd . 
in de Openbaring (a^iroj,* y niet agpiay). 

ah geslagt geweest. — Men kon het den Messias nog 
aanzien, dat hg tot oBerlam gebruikt was geweest. — 
De zeven hoornen zgn, gelgk doorgaans bij de profe- 



1) De kneckt des Heeren (H. 52: 13) had geene gedaante noch 
heerlqkheid (H. 53: 2) , vas een man yan smarten (3) , boette on- 
sckuldig de zonden van anderen (4 — 7), gelqkeen ofierlam, dat ge« 
Slagt wordt (7) , maar beklimt eindelijk den boogsten trap van eer, 
magt en zaligheid. 
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ten, zinnebeelden van magt en «trgdbaarheid. De zeven 
oogen Gods, rondgezonden over (oorspr. altijd 
bezïg met het doorloopen van -) den ganse ben aard* 
bodem, zijn ontleend aan Zach. 4: 10. vgl. H. 3: 1 , 
en beteekenen alle natuurlgke en zedelijke volmaakthe- 
den Gods, zijne zeven geesten (vgl. bg H. 1: 4). Voorts 
zijn deze zeven hoornen en oogen , ja, die gedaante zelve 
van het Lam, niets dan hieroglyphen voor het verstand, 
geene afbeeldingen voor het oog. Want de werkelgke 
gedaante van dit zoogenaamde Lam was de gewone 
menschelijke, wat wij reeds dadelijk in het volgende 
vers zien kunnen. 

8. En als het dat boek nam en%. — Wat wg nu 
VS. 8 en 9 lezen , is gelijkluidend met het slot van H. 
4; het zgn hier de- beurtzangen ter viering van Jehova's 
troongenoot , daar van Jehova zelven. — Uit het neder* 
vallen der vier Cherubim blijkt duidelijk , dat zij hier 
den troon niet dragen als bg Ezechiêl, maar als lijf- 
li;necht6n dien tot praal omgeven. 

iWer met luiten en met gouden schalen. — Daar men 
tot het bespelen der luit beide handen noodig bad , kon 
geen dezer oudsten tegelijk eene luit en een wierookvat 
hanteren, en zal de dichter in den geest zgne oudsten 
met luiten , zijne Cherubim met wierookschalen gezien 
hebben. In den aardschen tempel behoorden allezins 
wierook en luiten te zamen. Bij het dagelijksch offer 
bragten de priesters eerst den wierook toe, en daarop 
lieten de leviten op een gegeven teeken bet gezang en 
bet snarenspel hooren. Naar dezen typus moet dit 
werk, ook onder tweeërlei dienende personen verdeeld 
worden, en zoo verschijnen in den hemeltempel de 
Cherubim als priesters, de oudsten als leviten. — Eerst 
nu bemerkt de ziener deze luiten en schalen , gelijk 
men in den droom plotselgk aan reeds lang bekende 
personen en zaken iets nieuws ziet, zonder het opmer* 
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kelgk te Tinden. Visioenen en droomen sign naauw aan 
elkander verwant. — De luit (citer f guit(irre) is volgen» 
josEPHUs een tiensnarig instrument; 't welk met een 
staafje {plectrum) of met de vingers bespeeld werd. — 
De gouden scheden zijn de cabboth^ waarin de pries* 
ters den wierook naar het reuk*aUaar droegen j en 
die ook in den jerusalemscben tempel van goud waren* 
welke %ijn de gebed^ der heiligen. — Taalkaodig 
slaat het voornaamwoord t£^e/Aeop schalen i en toch kan 
slechts de wierook bij gebeden vergeleken worden. Doch 
vrr&iNGA. verklaart deze metonymie uitvoerig. — Onmis* 
kenbaar vinden wij hier eene toespeling op Ps. 141: 2* 
j)My-n gebed zij wierook vopr uP* Maarhoekun- 
nen van het reukwerk der gebeden , die van de aarde 
opstijgen, de wierookschalen der Cherubim gevuld wor» 
den? Bij H. 8: 3, 4 stggen die gebeden (als damp) 
van de aarde op. maar de offerende Engel bewierookt 
ze verder met hemelschen wierook , om ze nog aangena* 
mer te maken. Even zoo meenen wij de zaak hier te 
moeten begrijpen. 

9. en zongen eu%. — Er volgt eene lofverhefiSng van 
den Messias, welke aan die van Jehova beantwoordt, 
eerst door de naast bg staanden , vs. 9 , 10 , vervol* 
gens door alle Engelen, 11 , 12, later door alle schep- 
selen , 13, met een passend besluit, 14. 

een nieuw lied.^ — In de Psalmen en de profetische 
boeken beteekent deze uitdrukking altyd iets onge* 
meens, iets bgzonder feestelijks. Voor het gewone 
gebruik zijn de pude, bekende en dikwijls gebruikte 
liederen goed; maar bet buitengewone viert men gaarne 
met nieuwe 9 opzettelijk hiertoe vervaardigde zangen. — 
Ook vinden wg voor dezen hymne geen' typus in het 
O. T. , zoodat hg waarlijk een nieuw lied, een evan- 
gelischen psalm heeten mag. 
spraken. — Een hebraïsme vopr %ongen. In 'the- 
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breeuwsch is zingen en spreken , dichten en 'verhalen 
meerverwant, dan in andere talen. Vgl. Handl. bl. 94* 

wcLardig. — hetzelfde als vs. 2 , bevoegd. 

Want gi) werdi geslagt.^ — Het hoofdbegrip van het 
beeld des Lams» de hoofd-verdienste zijns persoons» 
wordt voorop gesteld. 

en hebt — gekocht. — Niet ons , volgens de gewone 
zeer verdachte lezing ; wat vooral niet past in den mond 
der Cberubim. De personen der gekoditen schynen 
verzwegen, maar zgn verborgen in de uitdrukking: 
uit alle stammen en talen en volken en natten. Men 
denke er bij : eentgen , velen of zoo iets , en vergelgke 
het gebruik van het fransche onbepaalde lidwoord: 
manger du pain , régaler des amis etc. Deze spraak» 
figuur wordt veel gebruikt in 't hebreeuwse^ en syriscb , 
ook nog Openb. 11: 9. — Gekocht, dit werkwoord is 
het hebr. parah » verlossen » bevrijden. De zin is : Gg 
hebt velen dergenen , die op aarde zgn, zoowel joden 
als heidenen, door uwen marteldood uit het geweld 
Tan Jehova's tegenstanders verlost. 

Uit alle stammen^ en%. — Doorgaans vermeldt de 
Openbaring » als navolging van Dan. 3 : 4 enz. de be«» 
Tolking der aarde » der vier windstreken , met vier n»- 
men , die van volken gebruikt worden. Worden daar- 
onder de Joden, als hier, medegerekend> dan komen 
altijd de stammen in het viertal voor , anders niet. — 
Talen f eene metonymie voor volken van eenebg zondere 
spraak. 

10, JEn hebt hen gemaakt en%. — De echtheid dezer 
lezing, alsmede die van het volgende «y «ti/Ze» üeer- 
scheUi in plaats van ons en wij is door bwald uitvoerig 
aangetoond. — Tot koningen en priesters ; — d. i. die 
het eens zj^n zullen. Zie bg H. 1: 5. — De heerschappff 
cp aarde , waarvan ook Paulus bij I Cor. 6: 2 gewaagt: 
»de heiligen zullen de wereld regten,*' is ont*^ 
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leend aan Dan. 7: 27. Zij wordt het deel der ge- 
looTig'en in het Messias-rijk en blijft hun bij in den- 
Olam halbay gelijk de Openb. later aanwijst. 

11. En ik %ag enz. — Ook nu treedt de ontelbare 
menigte Engelen, welke den halven cirkel, door den 
troon en de oudsten gevormd , omringden ^ in het Ge* 
zigt te voorschijn. Bij Dan. 7: 10 klimmen de getal- 
len (duizendmaal duizenden dietiden hem en myriaden^ 
maal myriaden stonden voor hem). Hier echter, zoo 
als ook bij Ps. 68: 18 {Gods wagens zijn myriaden ^ 
myriaden en de duizendtallen vermenigvuldigd) f waar 
de beschrijving van binhen naar buiten gaat, worden 
de grootste getallen eerst genoemd. 

12. Waardig is enz. — Dezelfde aanhef als die van 
den vorigen lofzang. — Over de uitdrukking lóf der 
magt enz. voor de oorspronkelgke letter ntagi enz. 
zie bij H. 1: 6. De zeven loftitels (vgl. H. 7: 12) be- 
teekenen de volheid van allen lof. Zie bij H* 1: 4. 

13. En al het geschapene enz. — Alle bewoners 
der vier deelen van 't heelal. Waaron^ wordt er nog 
bijgevoegd: en alles wat daarin (nl. in alle vier) 
is? Welligt was er oorspronkelijk gezegd: En den 
hemel en de aarde — en alles wal daarin is hoorde ik 
enz.y toen de dichter deze persoonsverbeelding te stout 
vindende , haar corrigeerde met er voor te plaatsen 
»a1 het geschapene." ^De , afschrijvers behielden echter 
het nu overtollige : »en alles wat daarin is," wijl het 
misschien, niet zeer duidelgk uitgevaagd was. -« Het 
idéé van dit vs. is heerlijk uitgewerkt in Ps. 148. 

Mem die op den troon ^ii enz* -— H* 4 geeft twee 
hymnen ter eere van Jehova; H. 5 twee ter eere van 
het Lam. Het loflied aller schepselen vereenigt beider 
hulde in eene viervoudige lofspraak , waarbg men den« 
ken moet aan de vier deelen des heelals , hunne woon« 
plaatsen. 
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14, En de vier dierefi etn. — In den aardschen 
tempel ^verd het j^men niet door den voorbidder , maar 
door het volk uitgesproken; en volgens de oudste be« 
rigten der rabbijnen boog zich het Yolk, na het eindi- 
gen g^an elk gezang der leviten , ja, onder elke pause, 
ter aanbidding neder. In den hemelschen wordt er ge- 
deeltelijk omgekeerd gehandeld. De Cherubs» als Ter- 
tegenwoordigers der schepping (als priesters) spreken op 
den lof van alle schepselen het Amen uit, 'en de oudsten 
(als levUen) vallen na het gezang der bewoners yan 
't heelal (als het volk) ter aanbidding neder. » Zoo 
wordt alles één galm , één lofzingen Gode en den Hei- 
land. De geheele schepping neemt aan zijn verlossings* 
werk deel en wordt een drievoudige , zevenvoudige jubeK 
De ontelbare dienaren stemmen mede in, de vieren-^ 
twintig uitverkorenen, de kroon der menschheid uit 
alle volken, yerrigten hun priesterlijk werk, worden 
zangers ^ sprekers , bieden als het zinnebeeld en de 
Toorsteliing Tan al wat heilig is , de gebeden hunner 
broedéren Gode aan , en alles lost zich op in een eeuwig 
Amen!^* (he&deb). 

II. 
DE ZEVEN ZEGELEN. H. 6; 1-8; 1. 

Inleiding. — Nu volgt de werkelijke opening der 
zeven zegelen van het Boek des geregts, waarbg even 
zoo vele voorteekenen van het naderend oordeel Ter« 
schgnen. Doch het zijn slechts voorteekenen, bewe* 
gingen aller krachten, die er toe zullen medewerken 
en zich er toe gereed maken. Het eerst , trekken naar 
hun post vier plaaggeesten te paard, de -verpersoon- 
lijkte Tier groote verschrikkingen des Heeren. Zg zijtk 
de vier plagen, die uit de vier deelen des beelals over 
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de boozen zullen komen,, uit den beroel* de aarde, de 
zee^ den afgrond» De stijgende toon der drie laatste 
tooneelen bestaat minder in het al geduchter worden 
der besbhrevene zaken » maar meer in bet al naderbg 
komen van U geregt. Met bet zevende zegel is het 
gèheele Boek geopend, het geheele heirleger der ver- 
flcbrikkingen losgelaten en neemt bet geregt een aan* 
^ang. 

De oude profeten plagten Jehova*s straffen nu eens 
als een drietal , dan weder als een viertal land|>lagen te 
noemen» Oorlog, honger, pest, wilde dieren, of drie 
fan deze zgn bepaaldelijk de bao%e plagen des Seeren. 
Zij behooren ook werkelijk zaaien, want de oorlog 
kweekt honger en pest, vooral onder de heete lucht^ 
streek, en het ontvdkte land wordt in bezit genomen 
door de wilde dieren. Wil de Schrgver nu deze vier 
tot personen maken, die als ruiters op paarden van 
verschillende kleur hun* post opzoeken, dan bemerkt 
hij terstond hoe moegelijk de vierde plaag, de wilde 
dieren, zich in deze figuur Iaat afbeelden. Hij laat 
haar daarom achterwege, maar komt nu plaats te kort 
voor eenen ruiter. Om deze te vervullen verdeelt hij 
den oorlog in twee soorten , in den krijg van menschen 
metmenschen, en in dien, welken God van boven tegen 
hen voert. Dezen laatsten teekent hij nu als het beeld 
van een' overwinnenden koning, den Engel der "ver- 
woesting, j^'oded, die van den hemel komt. 

Wgl de figuren van dit Gezigt uit den profeet Zacba- 
rias ontleend zijn, moeten wij de typusplaatsen aldaar 
wel verstaan. 

In het 1* gezigt, Zach. 1: 7—- 17, wil de profeet 
aan de pas teruggekeerde Joden verkondigen , dal bun 
zoowel voorspoed als wraak zal geworden. Om deze 
lalatste uit te voeren komen er vier wraakgeesten te 
voorscfagn , die uitgaande in alle vier windatreken , de 
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menschen woeien kwellen. Daarom hcc ten zij Uter: de 
yi er winden, of de i^ier geesten der windstreken, 
ruchoth ^ uitgaande van den Heer der ganscbe 
aarde, voor wien zij gestaan hadden (H. 6: 5). 
In het 1» gezigt verschijnen zij te paard gezeten, als 
krijgslieden ten strgde getogen (wijl in het Oosten de 
oorlog meest door ruiterij gevoerd wordt) , in het 2*^ op 
atrgdwagens staande. Hunne kwellingen zgn niet alleen 
die d?3 krggs , want de verschillende kleur hunner rossen , 
rood, wit, zwart enz. wgst op verschillende plagen^ 
H^t eerste gezigt is van een* voorbereidenden aard* Do 
vier ruiters zijn op kondschap uitgegaan, om te zien, 
of het nu reeds de tijd is , dat de Joden (Ie volken der 
aarde overvallen; zg bevinden, het is nog geen tijd, 
derhalve ontvangen zg den troost, dat het niet lang 
meer duren zaL De bijzonderheden van het gezigt zyn 
deze. £en man op een* rood paard houdt stil in een' 
myrthen-hof , liggende in een dal tusschen twee koperen 
bergen. Deze hof is Judea, de bergen de mag tige rijken 
der naburen, ten Noorden bet persiscb-babylonische , 
ten Zuiden het egyptische* Achter dez^n ruiter volgen 
drie sonderen , die zoo aanstonds op Jehova's bevel het 
Noorden, Oosten en Zuiden doorgereisd hadden om 
te onderzoeken of het tijd was, hunne plagen te 
laten woeden. Ten Westen lag de zee, daarom houdt 
de eerste ruiter op om de terugkomst der anderen af 
te wachten. Nu klaagt deze, welke hier het karakter 
van hoofdman der vier schijnt te hebben, dat Jehova 
zoo lang draalt met zich over zgn volk te ontfermen , 
doch ontvangt met den profeet van Jehova de verzeke* 
ring, dat hg werkelijk zeer vertoornd is op de beidenen 
en eerlang de volheid «gper gunst aan de Joden zal 
bewgzen. 

In het 2<> gezigt, Zacb. 6: 1—8, trekken dergalgke 
paarden vier atrgdwag^ns , die «it het myrthen-dal In»- 
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schen de koperen bergen rgdende, werkelijk in de vier 
vvindstreken ten strijde gaan ; twee naar het Noorden 
tegen het magtige persisch -baby Ionische rijk , een naar 
het Zuiden tegen het egyptische, het vierde tegen de 
overige volken der aarde. De kleur dezer paarden is 
wel de natuurlijke, maar beeft vooraleene symbolische 
beteekenis : rood is de kleur van bloed , %wari van 
TOUW, vaal van een lijk^ als hagel gevlekt wordt bet 
ligchaam van pestbuilen, of Igkvlekken. (Alleen het 
wit is behagelijk en vriendelijk ^ maar slechts voor den- 
genen , die er mede getooid is , niet voor hem , tegen 
wien bij te velde trekt. In de Openbaring is het witte 
paard een eerepaard , Uwelk de Messias en zijne hemel* 
sche ruiters berijden, H. 19: 11, 14). 

Johannes , deze figuren overnemende, voegt er dil 
eigenaardige bij, dat telkens, wanneer een* ruiter uit* 
rijdt, een der Cherubs bg den troon uitroept: Kom 
en zie! Wijl echter deze wezens naar de vier wind- 
streken gekeerd staan, zoo verkondigt elke Cherub mei 
dezen uitroep aan %tjn vierendeel der aarde de verscho- 
ning van den wraakgeest , die derwaarts uittrekt. De 
plagen dezer geesten treffen dus nimmer de geheele 
aarde, maar telkens een vierendeel. Eindelijk hebben 
wij hier nog op te merken , dat zij uit de vier deelen 
des heelals voortkomen, de 1* uit den hemel, de 2*^ uit 
de aarde , de 3*^ uit de zee , de 4" uit den afgrond , 
zoodat allé deelen der schepping met deze vier boden 
hunne zwaarste verschrikkingen over de schuldigen la- 
ten komen. 

1. 

VI. 1. En ik %ag^ als het Lam en%. — De spreek- 
wijze: kom en zie! telkens door een* Cherub uitge- 
sproken bij de opening van een* der vier eerste zegels » 
afkomstig van Ezecb. 8: 9, werd in het latere jodendom 
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eene formule ter plegtige aankondiging eener gewigtige 
verschijning. Zoo gebruiken haar de rabbijnen dikwijls; 
Tgl. tevens Joh. 1: 40, 47. Het komins dan niet, 
volgens EWALD, eene herhaalde oproeping aan den ziener 
om te naderen, maar eerder eene soort van stopwoord 
ter opwekking van de aandacht. — Met eene donderende 
slem (eig. stemme des donders) roept de eerste Cherub, 
en zoo ook later de drie volgende, ofschoon het niet 
herhaald wordt. 

2. En ik zag en%, — De trekken van dit bjeeld zgn 
de volgende: a. een ruiter y ten strijde getogen; 6. op 
een wit paard , dus een hoog , voornaam persoon , of 
zelfs ten van den hemel komende ; c. met een boog en 
pglen , in oostersche wapenrusting, want de romeinsche 
ruiterg gebruikte de werpspies*; d, eene kroon ontvan» 
gende^ of dit teeken der koninklgke waardigheid zich 
door zijn* uittogt verwervende; e. zegevierend en om 
te zegevieren. Hg is geen veroveraar onzer dagen van 
europeesch-christelgke beschaving, maar in oud-ooster- 
schen zin, een Nebukadnezar, een Cambyses, want hg 
is een plaag-geest voor de overwonnenen. Zoekt men 
bg de profeten naar een' type dezer figuur, dan vindt 
men hem in dien Verwoester des Heereh (sjóded- 
Jehova) , welken Jezaja en het Boek Job reeds veel 
vermelden, en met wiens zending Jeremia de 'naburige 
volken dikwijls bedreigt. Meer dan eens lezen wij het 
meervoud, de verwoesters (sjodedim). Altijd wordt 
het woord gebezigd van verwoestende heirmagten des 
vijands, maar deze als een' of meer door Jehova gezon- 
den verdervers (Engelen des verderfs, geesten der ver- 
woesting) voorgesteld. Vgl, Jerem. 6: 26. 48: 8. 51: 53, 
.misschien ook Ps. 45: 5,6. — De bewijzen voor de 
betrekking van dezen ruiter op den hemel zijn : l"" de 
witjte kleur van zijn ros ; 2" de boog en daarbij te voe* 
gen pij^len , welke de lucht doorklieven ; 3"* de typus- 



Digitized 



byGoogk 



30 

plaatsen, die aanwijzen , dat de Verwoeatefs Tan Jehova 
komen. 

hij trok uit — %egevierend en om ie zegevieren. — • 
Deze uitdrukking is nooit regt verklaard geworden ; en 
kan ook niet regt verstaan worden , zonder het griekseb 
eerst in 't hebreeawseh over te zetten ; want zij is eed 
sterk hebraïsme. Dan laidt zij TIË^/ TR^ MTQ: de 
F'erderver ging uit om te verderven ; de Sjoded toog 
uit om Sjoded te zij^n* Weliswaar^ het griekscbe 
zegevieren {pmqp) verzaöht aanmerkelgk óeti oorspron* 
keiijken zin van U hebreeüwsch ; maar eten zeer vinden 
wg VS. 4 den oorlog, en vs. 6 den honger verzacht; 
want deze voorbereidende plagen zgn niets meer, dan 
de beginselen der smarten. — Meestal geeft men aan de 
formule dezen zin : » hij toog uit óm de eene overwin* 
ning na de andere te behalen ^ (eighho&n) ; » reeds aan 
de zege gewoon, om op nieuw te zegevieren" (hbi«- 
miCHs); of: » zeker van de overwinning en gelast om te 
zegevieren" (ewald). Maar daarbg is de gedachte 
flaauw en nopde verdraagt de oorspronkelijke ^tekst zulk 
eene uitlegging. « 



3, 4. JSn toen het den tweeden en%. — De roode 
of bloedkleur van het paard , de weggenomen vrede en 
bet groote zwaard laten geen' twijfel omtrent de plaag 
van dezen ruiter. Evenwel is zg nog niet de werkelijke 
plaag des krijgs, maar zgn voorbode, de weggenomen 
last des.vredes en de aangewakkerde strijdlust. De^ 
geest der oorlogsplaag wijst aan wat er door hem ge- 
schieden zal. — ICoperkleurig is de kleur der vos- 
'paarden, of gelgk beneden, H. 12: 3, de kleur der 
krokodillen. Voor het scharlakenrood yan het vierde 
dier, H. 17: 3, heeft de tekst een' anderen term. 
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6, 6. En als het den derden enz, — De zwarte 
kleur Tan Ket paard is het zinnebeeld van rouw en 
smart. De weegschaal beteckent wel in U algemeen 
den handel y maar omdat het een ongewoon werktuig 
is bij den graanhandeli , zoo geeft zij hier tevens het 
beeld van duurte, wanneer het graan als Uware bg 
het afgewogen pond verkocht ^ wordt. Het wijst een^ 
tijd aan, als bg Ezech. 4: 16 beschreven wordt: »Ik, 
Jehova, zal den voorraad des broods van 
Jeruzalem wegnemen, dat zij hun brood eten 
zullen naar het gewigt eu met kommer." -««^ 
De plaaggeest moet de tarwe en de gerst met misgewas 
slaan, meuir (eigenl. en, dat echter bier, als hebraïsme, 
duidelijk den zin van nuxar heeft) den wgn eii de olie 
verschoonen. Wij meenen deze zaak uit Exod. 9: 31, 32 
als eene typus-plaats te kunnen verklaren. Daar treft 
de hagel, de 7" egyptische plaag, het vlas en de gerst, 
maar verschoont de tarwe en de spelt, wijl de gent 
reeds airen en het vlas reeds knoppen had, maar de 
tarwe en de spelt , als later van gewas , niet getroffen 
konden worden. Zoo zal ook hier de hagel, waarmede 
misschien deze ruiter slaat • afan de olgf hoornen en wgn- 
stokken geen nadeel kunnen toebrengen, omdat ze nog 
niet uitgebot zgn , maar veel van de reeds boog opge- 
sehotene veldvruchten vernielen. Er zullen dan nog 
wijn en olie te verkrijgen iljn , even overvloedig als 
altijd, maar de tarwe en gerst tot zeer vertioogde prg* 
zen. Want de plaag van dezen ruiter is geen eigenlijke 
hongersnood, maar duurte in de voornaamste levenabe* 
boeften , Teroorzaakt dooi; misgewas. Ook is de dautte 
niet eens zeer drukkend. Dit mag men wel is waar 
niet besluiten uit het behoud der ontbeerlijkeprodukten, 
wgn en olie, waarvan gezegd wordt, Spr. 21: 17: 
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» Wie den wijn en de olie lief heeft wordt zelden rijk ;'' 
maar voornamelijk uit den nog matigen prijs der aan- 
gewezene granen. Een grieksche cAoentx ^ of hebreeuws 
sche caf, bevatte volgens de rabbijnen den kubieken 
inhoud van 24 hoender-eyeren ; volgens de griekscbe 
berigten was een choenix tarwe de gewone maat van 
wat een man des daags behoefde , en de penning [dena^ 
riuSj ongeveer 10 stuivers) was het gewone dagloon 
van den arbeider 1). -^ Nog blijkt uit het teeken der 
weegschaal, dat deze granen niet verruild, of gemeten 
worden als tot dagelijksch gebruik , maar gekocht en 
dus voorwerpen zijn van koophandel* Daaruit schijnt 
men te kunnen opmaken , dat in het anders granenrijke 
Palestina, nu geen voorraad was, maar deze van buiten 
ingevoerd werd. Ook voegt bij de analogie van het ge- 
heel, dat deze plaag betrekking moet hebben op de 
zee, want de P, 2** en 4* staan in verband met den 
hemel , de aarde en den afgrond. De zee echter , als 
het eigenlijke element des handels (vgL Ezech. 27: 9, 
12, 33, 34. Ps. 107: 25, ook ons Boek H. 18: 17 
-vgg.) schuilt werkelijk in het zinnebeeld der weeg- 
schaal. 

Men stelle zich de zaak aldus voor< De plaaggeest 
op het zwarte ros gaat uit om door hagelslag of eenige 
andere dergelijke ramp eene duurte in het. land te ver- 
oorzaken, maar eene dragelijke, hoe zwaar zij drukken 
moge. Hij is zelf geen handelaar , maar draagt de 



I) De choenix^ bevattende vier cotylen (bekers, sclialea) en 
uitmakende het achtste deel van een' .zak (modius , mudde) , kan 
"verder niet naauwkeurig bepaald worden. Ik heb de vrqheid ge- 
nomen hem door een' kalven schepel , nieawe nederl. maat , 
-nit te drakken. Volgens deze berekening wordt de pi^s der 
.granen in den daren tyd Tan den ruiter op het zwarte paard: 
een nederl. mudde tarwe ƒ 10,00 en gerst ƒ 3,33. Men yergeve 
in de Vertaling de slordige weglating ytm' sen anderhalve sche- 
pel gerst voor een' penning." Vert, 
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üreegschaal als ebn beeld der schade » die bij verootzakea 
2al, omdat hg bewerkt, dat men van het noodzaken 
lijkste yqór goeden prijs slechts weinig ontvangt. 

eene stem uit het midden der vier dieren. — Wg 
vragen, welke stem kan hier bedoeld zijn? Voor Je* 
hova's stem zou eene waardiger beschrijving gepast 
hebben. Andere w)?zens zijn «er niet te niidden det 
Cherubim. Het moet dos een Cherub zelf geweest 
zgn , en wel de derde , die achter den troon stond , ^ 
wiens gedaante Johannes niet zien , maar wiens stem hg 
hooren kon , en die uit het midden dezer gansche heilige 
groep móest schgnen voort te kómen. Weder een 
bewgs der bewonderenswaardige plastische naauwkeu* 
righeid van den dichtéi'. 

4. 

7 , 8. jEn toen het deü vierden ent. — De kleur 
van het paard is de vale ^ gróenachtig gele lykhleur^ 
de echte dóodskleur (pallidus). Op het paard is 4^ 
persoonlijke dood gezeten , en achter hem volgt (te 
paard of te voet?) zgn «aanverwant , de Hades^ even* 
eens als persoon voorgesteld. Beiden zgn koningen , de 
Bood op , de Hades ondelr de aarde j in den afgrond of 
het Sjeêl^ de onderwereld , die wel in het gewone grieksch » 
maar nooit in de Openb. dezen naam , Ifades^ draagt 
Vgl. bij H. 1: 18 en 20: 14. 

£n hem werd magt gegeven om te dooden. — Het 
dooden is hier het werk des Doods en hij verrigt het 
op de oppervlakte der aarde ; de Hades neemt de zielen 
der gedooden in zgne woning op en houdt ze daar ge- 
Tangen. Intusschen wordt er niet ge^^egd, dat deze 
plaaggeest terstond van zijne volmagt gebruik maakt. 
En wijl , volgens den regel , bij de opening der volgen» 
de zegels nog vreeselgker dingen moeten geschieden, 
wgl er hier nog geene eigenigke uitvoering van bet von«' 

3 
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nis plaats heeft » kunnen wij het hier geteekende tooneel 
niet anders begrijpen, dan dat de geest des doods slechts 
op zgn* post zich gaat stellen , zonder nog datgene nit 
te voeren , wat eerst later zijn werk is, 
. hei vierde deel der aarde* — Dit woord heeft het 
voorkomen eener wederlegging van onze zoo aanstonds 
gegevene verklaring* Want in de volgende Gezigten 
blgft deze plaag niet bij een vierde deel der aarde, maar 
treft in het IIP een derde , in het IV'' de helft , in het 
V* het geheeL Wanneer nu d4ar het dooden des vie- 
rendeels te klein eene straf is, dan zou zg hier bg den 
aanvang der werkingen van het geregt wel niet te klein 
zijn. Evenwel , het schgnt , dat de last aan den Dood 
gegeven , eigenlijk minder is om het vierde deel van al 
wat er leeft op aarde te dooden , dan wel om uit te 
gaan in zgn vierde deel der aarde, gelgk de drie andere 
ruiters elk hun vierde tot werkplaats ontvingen , want 
er staat niet: het vierde deel der aardbewoners, 
maar: der aarde. Zóó alleen gelooven wg de oplos- 
sing gevonden te hebben. 

met hei zwaard en». — De Dood alleen heeft hier 
in zgne dienst de vier groote straffen Gods, waarvan 
Ezecb» 14: 21 sprake is. Zoo kunnen dan ook de 
wilde dieren onder deze ruiters hunne plaats vinden. 
Sterfte is wel is waar bg Ezechiël de pest t maarwaar- 
scbgnlgk moet men ook in 'thebreeuwsch onder dit woord 
verstaan eeue sterfte door besmettelijke ^ %iekte ^ hoeda- 
nig eene plaag Jobannes wel bedoeld zal hebben. 



En als het den vijfden en%, — De uitzending der 
vier plaaggeesten had het geregt zelf nog niets doen 
naderen. Nu echter geschiedt er iets, dat daartoe in 
der daad medewerkt. 

De martelaren, wier bloed voor des Heeren zaak ver- 
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goten is , roepen om wraak. En eene der eerste en 
Toornaamste redenen » waarom de Goddelijke vierschaar 
vonnis vellen moet, is om hun regt en voldoening 
te verschafien. 

de zielen der geslagten, — De- martelaars zgn nog 
niet weder opgestaan uit den doodstaat, en verkeeren 
dus nog in den toestand ^djx^ schimmen (rq)Aatm)é Zg 
zga geslagt , als oiFerdieren , vgl. H. 5: 6. 

om des goddelyhen tuaords wille en om der gehii* 
genis wUle, — Dezelfde tweevoudige getuigenis als overal' 
in dit Boek. VgK bg H. 1: 2. De bloedgetuigen voor 
de zaak van den Messias Jezus zgn bij den Scbrgver 
der Openbaring de bloem van het geslacht der heiligen. 
Hunne bede moest krachtiger zgn dan die van iemand 
smders. Overigens is het geheel eene aanschouwel^ke 
voorstelling en teekening der gedachte: hun bloed 
eischt wraak, naar Gen. 4: 10» 9: 5 enz. 

Deze zielen of schimmen bevonden zich onder kei 
€dtaar van den hemelschen tempel. Dit was niet het 
reukaltaar in het gebouw zelf» maar het bran'do0er<- 
altaar in het binnenste voorhof. Daar staat de ziener 
en schouwt door de geopende poort in het gebouw zelf* 
Nu worden naast of achter hem de klanken vernomen 
dezer schimmen en wekken zyne aandacht. Men denke 
niet, dat deze woonplaats der zielen niet grooter is, 
dan het vierkant van den altaar, wijl zg veeleer de ge« 
beele holle ruimte onder het reusachtig hemelpaleis in- 
neemt, maar aan den voet des altaars was de eenige 
opening in den vloer des tempels , de eenige plaats , 
waar men in het verblijf dezer zielen inzien en hare 
stemmen hooren kon. 

Deze opvatting is niet willekeurig. De hemeltem» 
pfel is over 't algemeen gelgk aan den jeruzalemschen , 
en heeft dus ook zijne katakomben. Maar zullen deze 
katakomben iets beteekenei^i, dan moeten zg een bg^ 
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zonder doodenrgk , een eigen ^60/ zgn voor de uitste* 
keod vromen. Wel is waar, de heerschende voorstel- 
ling was nog 9 dat debielen der gestorvenen in de on- 
derwereld den dag der opstanding moesten afwachten , 
maar dit gezigtspunt breidde zich langzamerhand » wei- 
ligt door griekschen invloed, zoo ver uit, dat men- 
niet alleen deze onderwereld zelve in twee afdeelingen , 
die voor de goddeloozen en de vromen scheidde (vgL 
de gelgkenis van den rijken man en Lazarus, en het 
gezegde des Zaligmakers: » heden zult gij met mg in 
het paradijs zgn I ") , maat ook eene verdeeling maakte 
tusschen de vromen en de uitstekend vromen , en aan 
deze laatsten eene hg zondere onderwereld in de hoogte 
toekende. Zelfs wetstei5 en schoettgeitiüs halen ver- 
scheidene plaatsen aan der rabbgnen , waarin geleerd 
wordt , dat de zielen der volmaakte regtvaardigen onder 
den troon der heerlijkheid hai^e opstanding verbeiden. 
Deze troon der heerlgkheid nu komt overeen met de 
verbondsark van den aardschen tempel, welke laatste 
op een' drie vingerbrèed hoogen marmeren steen, den 
grondsteen , é>en sjatja , stond , die weder het deksel 
was van een' hals, of eener holle opening der kata» 
komben 1). Wgl nu deze opening met een^ deksteen 
gesloten was, kan men geene andere plaats, waardoor 
eenige gemeenschap met het beneden-ruim gehouden 
mogelijk wa», vinden, dan bg den brandoffer-altaar in 
het binnenste voorhof. Daar bevonden zich, volgens 
den Thalmud 2) , twee openingen , door welke het bloed 
der offerdieren langs eene onderaardsche goot of riool , 



1) LiGttTFOOT, descr. templi^ Cap, XIV* Sect, 4« BlSBNlf. 
entd. Jud. I. S. 36f. 

2) Middoth , cap» 3. $ 1 , 2. In den lateren tempel was faet^ 
als hier beschreven wordt. In dien van Salomo sch^nt aan den 
voet des altaars eene opene goot , groeve , tot dat doel bestaan te 
hebben. Met onregt verwerpt bwald deze toespeling. 
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en Tervolgens in de beek Kedron wegvloeide. Door 
middel dezer openingen kon men dan naar beneden 
dalen , om de riolen zelve te reinigen , de katakomben 
te bezoeken, enz. Wg nemen hierbij atfn dat er ge- 
meenschap bestond tusschen dit riool en de katakomben. 

10. Tot hoe lang toch. — Eene hebreeuwsche spreek^ 
wijze» waarvoor wij zouden zeggen: »Ach hoe lang 
zal het n(^ duren, totdat enz.I" Ygl. Zach, 1: 12. 
I Sam. 16: 1 enz. 

o Jffeerscher , heiltg en waanuiAtig ! — Lees vooral 
l)g de^ woorden na wat wij gezegd hebben bij H. 3: 
7» 9y 10. Juist deze twee eigenschappen Gods, zgne 
verhevene straffende geregtigheid en zgne getrouwheid 
aan gedane beloften, waarborgen aan de martelaars 
hunne wraak. 

€um de bewoners der aanle* -<- Joden en heidenen, 
zoo velen zich bloedig verzet hadden tegen de zaak van 
den Messias Jezus« 

11. een wit opper kleed. — De martelaren zgn lie« 
velingen Gods, en ontvangen ten bewijze daarvan eere- 
Ueederen, gelgk oostersche vorsten plagten te doen. 
Vergel. Gen. 41: 42. Dan. & 29. Zach. 3: 4. Het 
wit is de kleur der voornamen, der priesters, der rei« 
nen, der voor God geregtvaardigden. Zie H. 19: 8,^ 
en onze verklaring van H. 3: 4. In dit kleed zuUeq 
zg later als priesterlgke koningen wandelen. 

efi hun aangezegd. -^ De uitdrukking : tot het met-* 
vervuld zou worden heett een dubbelen zin: l^ totdat 
hunne mede-getuigen op aarde tot de voleindiging hun*» 
ner getuigenis , d, i. tot den marteldood kwanten (vgL 
Dan. 5: 26. Luk. 9: 31. 12: 50) en 2^ totdat hun bg- 
gekomen aantal de bepaalde hoeveelheid martelarm ver^ 
Tulde. — Hiermede wordt nu de verhooring der bede 
niet uitgesteld, maar alleen gezegd, dat het oordeel 
en de wraak % nu reeds, begonnen , niet zoa haast g;e^ 
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«indigd zullen zgn. En in dei: daad : in het volgende 
tooneel verneemt men het ijzingwekkend voorgevoel 
des naderenden geregts, 't welk na twee Episoden vao 
uitstel ook werkelgk voltrokken wordt, jnaar de ge* 
heele voltrekking duurt evenwel meer dan vierdebalf 
jaren , in Welke de vier vgandige wangedroglen woeden 
en velen der <getrouwe dienaars van den Messias v»^ 
volgen f kweflen , ombrengen. Eeisi , wanneer dit alles 
voorbij 9 alle mededienaren hunne roeping vervuld heb- 
ben f kunnen deze zielen de woorden hoorèn : Na hebt 
gg wraak verkregen , nu is het voor u de tgd om op 
te staan uit de dooden en het eeuwig loon te ontvan- 
gen! Tot dien tgd toe mogten zg nog wel een* tgdk 
Jang wachten , daar zg toch ook terstond de witte 
kleederen (talareo) ontvangen ^ ten bewijze dat hunne 
bede verhoord is en hon lot welhaast verbeterd zal 
worden. 



12. £n ik %ag tn%. ~ Er volgen beroeringen in de 
vier deelen des heelals. De aardbewoners, door gewel- 
dige vrees getroffen en wanhopende zich te reddm, 
erkenden de ontzaggelijke nabijheid van den messiaarw 
sdien dag des Heeren, den oordeelsdag. 

toen het den %eêden zegel opende. — In alle Gezigten 
van zeven tooneelen « waarin beweging is (dus niet in 
het r) heeft de Openbaring tegen het beslissend einde 
een dreigend natuurverschgnsel tot aankondiging van 
het geduchte beshiit. Het V" Gezigt, waar iets nog 
ergsirs volgen moet, heeft deze bedreiging in het zevende 
en laatste tooneel. 

>eene groote aardbeving. — Eigenlijk eene beweging 
fvan het gansche heelal, wat ook het grieksche woord 
oorspronkelgk beteekent. 

Hn de %cn en%. — De zon heet anders bekleed met 
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licht, gelgk Jehova Ps. 104: 2, d. i. de stralengloed , 
die haar omgeeft , wordt bg een kleed vergeleken. Op 
deselfde wgze vergelgkt de dichter hier de duisternis, 
die het tanende hemelligchaam omringt , met een don^ 
ker gewaad, een grof meestal van geitenhair geweven 
^boetekleed, hebr. sak. vgU H« 11: 3 en Jez. 60: 3. 

en de volle maan en%. -^ Door de verduistering der 
zon worden de maan en sterren zigtbaar, maar de eer> 
ste tevens verduisterd, als bloedt de gewone kleor der 
eklipserende maan , waarmede zij het aanstaande bloed* 
vergieten voorspelt. 

13. en de sterren enz, — De kindertgke mensch 
«et de sterren als gouden nagels ingeslagen in he|t vaste 
gewelf des hemels. De schudding van den tekst rukt 
ze k» , en zij storten neer als vallende sterren 1) , als 



1) Er sqn flachteo, waarin men de vallende aterren bg menigte 
zieL Thans is het eene bqna xeker besliste laak , dat dit yer- 
sch^nsel op geregelde t^den wederkeert. Het zal den dichter 
welügt aanleiding tot zijn beeld gegeven hebben. 

Wq herinneren ons hierbq een berigt, 't welk de dagbladen 
ons Toor jaren nit Ifoord-Amerika mededeelden, en volgens het 
schrqven van een' hannoverschen landverhaizer, in een' brief van 
24 Dec 1833 , aan zijn' vader, uit Huntsville in den staat Alabama, 
aldus gemeld werd: »In den nacht van den 12 op den 13 dezer 
hebben wg hier een zeer merkwaardig en wonderbaar natunr- 
verschgnsel beleefd, waarvan ik dankbaar eene verklaring zon 
vernemen. Boor een algemeen jammeren , schreqen en klagen der 
zwarten werd ieder inwoner nit den slaap gewekt Onze blikken 
Tielen op den hemel , die aan onze oogen het prachtigste schouwspel 
bood. Het was een sterreheldere, vrq koude nacht, er was 
geen wolkje te zien, en de geheele sterrenhemel scheen ter aarde 
te vallen ; alle sterren droppelden en dikwgls vielen geheele vanr- 
klompen op de aarde. Ik heb het vallen van enkele sterren bQ 
ons wel eens gezien , maar hier zag men niet ëéne ster , die niet 
als eene vallende neerstortte. De zwarten schreeuwden om hulp 
en erbarming en wierpen zich ter aarde neder , omdat zg geloof- 
den , dat de jongste dag aanbrak; slechts eenige verlichte perso- 
nen bleven standvastig , en den volgenden dag nam het ter kerke 
gaan geen einde. Nooit was zoo iets hier vroeger gezien , en nog 
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pnr^pe v^gen. .Dit laatste beeld verraadt des scbrgvei^ 
yaderlaod; in Palestina groeit devijgpboom zeer menige 
Tnldig. De \erge1jjking ziet deels op de gele kleur , 
deels op bet ligt« afvallen der pntgdig verwelkende 
vruchten. 

14* jEh de hemel verdween enz. — Heit bemelge;- 
welf wordt in de hebreeuwsche oudheid of bij een kris- 
tallen welfsel , of bij een óver de aarde uitgespannen 
tent vergeleken. In het eerste geval wordt zijn onder- 
gang een barsten met gekraak en gedruisch , als vao 
^las door groote hitte, genoemd (II Petr. 3: 10) , in het 
andere als een oprollen voorgesteld der doeken of vel- 
len van het tentendek, gelijk het oprollen der aloude 
boeken , zoo als hier. 

en alle bergen en%. — De aardbeving , die de bergen 
en de eilanden als van hun* wortel of voet losrukt, 
beweegt ïoowel de aarde, i^ls de zee en de^ afgrond; 
want alle eilanden zgn niet alleen die der zee, maar 
ook die der rivieren, en de rivieren behooren tot den 
afgron4. 

15. En. de Kaningen der aarde en%. —Het begrip 
der algemeenheid, wordt aanschouwelijk gemaakt door 
eene viervoudige optelling , ontleend aan de vier hemel* 



weet niemand deie hoogst merkwaardige xaak te yerUaren. 
Men heeft berigt ontvangen , dat dit yerBchijnsel te zelfder tij4 
in alle Vereenigde Staten gezjen is , en ik ben verlangend te We- 
ten , of men het ook toen bij n heeft opgemerkt; iedereen alhic^r 
sou er belang in stellen dit te vernemen. Nog moet ik er b^ 
melden, dat het des daags te voren vr^ koud was en den volgendeja 
dag warm zomerweder werd* Het paardenrennen, dat <den 13^n 
alhier gebonden zou worden , werd afgesteld , en denzelfden nacht 
verbraken de eigenaars hnnne speeltafels. Dieven, welke men 
vroeger te vergeefs had opgespoord, bek^mden nn openl^k en Inide 
hunne misdaden, en baden God om vergeving hunner zonden* 
£en groot aantal inwoners van dit oord werd godsdienstig en chrisr 
^lijk gestemd , omdat men dit verfchqnsel «Is eene waarschowii^ 
pods beKhouwde." 
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^treken. De koning is altgd slechts één; de «nderea 
y^orJen bg padren genoemd. Vgl.' H. 19: 18 én 18: 9 
ygg. Edellieden en hoofdlieden zgn grooten in burger- 
Igke en krijgsdienst. Zoo vinden wg bier deze vier 
^Liassen : 1. de koning, 2. de overheden in burgerlgke 
en krggsdienst, 3. de aanzienlijken door rijkdom en 
magt»' 4. het volk, dienstbaar en vrg. 

verborgen zich. — Eerst hopen zij in de geheimste en 
pntoegankelijkste plaatsen zich te onttrekken aan het 
geregt des ns^derenden wrekers ; later zien zg het nutte- 
looze van hun pogen in en wenschen liever onder de 
instortende rotsen verpletterd te worden , dan de ver- 
fliende straf der vergelding te ontvangen. 

16. Ftili cp ons enz. rrz Wat zg wenschen ge- 
beurt nog niet, want het vonnis woxxit nog niet vol» 
trokken. Het aangezigt Gods beteekent hier zgn' toor- 
nigen blik^ als bij Jerem. 21: 10. Ezech. 14: 8« Zie 
6B£LLQT op deze pi. naar r. GAirzy Zemack David. 

voor den toom des Lams. — Deze naam voegt min» 
der in den mond der vganden van den Messias, die voor 
zgn* toorn vreezen ; maar de zin is : nu beven zij , want 
zg erkennen dat bun vijand het ham , het magtige Lam 
yan Jezaja, is. Zie bg H. 5: 6. 

17. want de groote dag. — Sedert Joel 2: 11 is 
4eze bg de rabbijnen de vaste benaming van d^n dag 
des grooten geregts. 

tuie kan bestaan? — Wie kan voor dezen regter 
zgne reinheid bewijzen en hopen ongestraft heen t^ 
gaan ? 

Dit geheele pntzaggelgke tafereel schgnt als zamen- 
gesteld ^it gedachten en beelden der profeten. De teer 
kenen in den hemel vinden wg bg zonder bij Jez. 24: 
18, 23. 34: 4. Joel 2: 10, 31. De ontwortelde ber- 
gen en eilanden bg iJerem. 4: 24. De vlugt in de 
iierg^pelonken bij Jez. 2: 10. Het roepen tot de ber^ 
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gen bg Hos. 10:; 8 (vgl. Luk. 23: 30} • Het: »wie 
kan bestaan?'' bg Nab. 1: 6. Mal. 3: 2. 

1. Eerste Episode van uitstel. 

Over het doel en de beteekenis dezer Episoden van 
uitstel is reeds gesproken in de Handh bl. 148 vg. De 
zevende slag is de beslissende , maar vóór hij treft, 
wordt er eenig uitstel verleend , om te zien , of de be- 
dreigden zich ook verbeteren zullen en de gedachte ze- 
vende geheel ingehouden mag veorden. Gedurende dit 
uitstel gebeurt er .iets , dat wel tot den eschatologischen 
kring van zaken behoort , maar niet onmiddelgk tot de 
handeling van het zevenvoudig Gezigt^ ^ Eigenaardig 
passen hier voornamelijk teekenen van bedreiging tegen 
de goddeloozen en van bemoediging voor de godvruch- 
tigen , maar de plaats voegt ook voor de inlassching van 
andere eschatologische verwachtingen en geschikte bij- 
voegselen. Zoo vinden wij nu twee Episoden (tusschen 
gevoegde tafereelen) , waarin , vóór den eigenlijken aan- 
vang des oordeels y de braafsten onder de levenden in 
veiligheid gebragt en wel levend in den hemel verplaatst 
worden. De eerste, vs. 1 — 8, stelt zoodanige redding 
der uitverkorene Joden , de tweede, vs. 9—17 der uit- 
stekendste Heidenen voor. 

VII. 1. En na dezen en%. — Bg Jerem. 49: 36 vgg. 
komen de vier winden der aarde over Elam, om de 
Elamiten in alle vier windstreken te verstrooijen. Jo- 
hannes, dit beeld overnemende, geeft er eene andere 
rigting aan. Het losbreken der winden beteekent het 
woeste stormgeweld , dat er heerschen zal gedurende het 
geregt, van het begin tot het einde. In bet vooraf- 
gaande tooneel hebben er nog geene winden gewaaid , 
omdat er nog van geene wezenlijke schade gesproken 
is; en ook hier begeven zij zich slechts op hunnen 
post , om gereed te zgn bij den aanvang des oordeels. 
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0um de vier koeken der aarde. — De aarde ii in é% 
voorstelling des Hebreërs een vierkant , even als zijn heilig* 
dom, de tempel, het middelpunt der aarde, maar zóó 
dat de vier hoeken (cagpkoikf vleugels ^ slippen) naar 
de vier hemelstreken gerigt zijn. De twee Ignen (bee- 
nen) van dken hoek heetea in *t hebr. de, zgden of 
beenen der aarde. Uit deze hoeken waagea de vier 
winden , ieder onder bet bestaur van zgn* eigen* Ei^eL 
swAiiB sch^'nt den geest des Boeks te miskennen , vran* 
neer hg aan deze Engelen slechts een* tgdelijken last 
toekent 1). 

bedwingen. — De Engelen der winden komen hier 
dos vocNT ab bewerkers der windstilte , die er nog heer» 
schen moet in alle vier windstreken , voor zg bg de 
opening der tooneelen van het eigenlgke strafgeregt een 
algemeenen storm zullen laten losbreken. 

geen wind ever de aarde en%. -*- Wederom wordt 
hier aangewezen de algemeenheid van het verschgnseL 
Over eenigen boom f eigenlijk over alleboomenp zal wel 
beteekenen: in alle vier hemelstreken , wat bg de aarde 



1) Gedurig komt zullig terag op sgn gevoelen , dat de He- 
breër zich de aarde Toorstelde als de volmaaktate figaar in zqn 
oog , als het vierkant , quadraat, Niet te min is deze yoorstelling 
zoo zeer afwqcende van alles , wat de klassieke ondlieid over den 
Torm der aarde dacht , en ook zoo onnatnnrl^k , dat ik daarover 
reeds iets meende te moeten zeggen in de noot , Handl* bh 141» 
Ik beken niet genoeg bedreven te zijn in de boeken derrabbqnen, 
om bet gevoelen van onzen Scbr^ver groncUg te konuen weerlegd 
gen* Ook is het bier daarvoor de plaats niet , hoezeer ik er wel 
kans toe zag, indien ik m^ alleen hq zqne aanhalingen mogt 
bepalen. Slechts w^'ze ik den lezer op de ongeldigheid zijner be- 
wering: omdat de rabbgnen (die zoo veel fabelen) de aarde som* 
tgds voorstellen als een vierkant , en omdat hiermede enkele uit- 
drukkingen der Ké Schrift wel r^men , daarom was deze voorstelling 
de echt hebreeuwscbe , daarom die der Openbaring. Jez* 40: 22. 
Spr. 8: 27. Job 22: 14. 26: 7, 10 enz. z^n althans plaatsen , die ge- 
noegzaam bewqzen, dat ook de Hebreër in zijn' geest aan de 
aarde, den hemel enz. eene ronde gedaante kon geven. Verf* 
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en de %ee niet behoefde gezegd te worden» De boomen 
staan hier in de plaats van het gebied , waarin zy op* 
waarts schieten, de lacht, den hemel. Met hetonder- 
aardsche r^k , den afgrond , staan de winden in geene 
betrekking. 

2. En ik %ag eerC anderen Engel enz^ — YgK 
Ezech. 9: 1 Tgg. Een man , in byssas gekleed (als een 
priester of ook als een Engel) « die met vyf anderen 
gewapend tot den tempel opstijgt, ontvangt Tan Jehova 
den last om in de stad af te dalen en de beteren .van hare 
inwoners met een merk op hunne voorhoofden te tee- 
kenen , ten einde ze te verschoonen , wanneejr alle anderen 
door de vijf straffende regters', die hem vergezellen , 
gedood worden. Dit wordt hier bg het nieuwe egypti* 
8che strafgeregt des te eerder nagevolgd , omdat er ook 
bg het aloude egyptische iets dergelgks gebeurde. Er werd 
namelijk vóór de tiende plage , het sterven aller eerst- 
geborene zonen , een teeken aan de deurposten der die- 
naars van Jehova met het bloed van hét paaschlan^ ge- 
steld en daarbg bepaald, dat de plaag elk huis» met dit 
teeken voorzien, zou voorbggaan. Zie Exod. 12:22. — 
In de oudheid ^was het zeer gebruikelijk, sommige 
deelen van het ligctiaam, bijzonder de voor-armen , met 
big vende teekenen, als letters, namen, monogrammen, 
hieroglyphen , te merken (iatoueren). De oosterlingen 
Terrigten het door met een spits instrument in de huid 
kleine gaatjes te boren , die zij met benna-asch inwre- 
ven. Wij vertrouwen niet genoeg de stelling, dat de 
oude oosterlingen hunne slaven op deze wijze met den 
naam hunner heeren merkten, om. ha&r ter verklaring 
van den tekst aan te wenden. Het roméinsche gebraik 
om hunne soldaten aan den arm , en hunne wegge* 
loopene maar weder opgevangene slaven zelfs op het 
voorhoofd (soms met een brandmerk) te teekenen , past 
hier in H geheel niet, want de geteekenden zgn lieve* 
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lingen Gods, wien geen leed geschieden mag. — Ge- 
noeg , zulke merkteekenen waren eene bekende zaak en 
zelfs lezen wg reeds bg Gen. 4: 15 van een teeken, 
dat Jehova aan Kaïn maaktey opdat niemand hem 
doodde, die hem \ond« ewa.ld haalt hierbg teregt 
aan het gebruik der Ouden , om op deze wgze de ua« 
men der Godheden, die men vereerde; in zrjnè huid in 
te prenten. Want ook het teeken bg Ezechié'l , bestond 
-voorzeker uit den naam jbhoya, vrat Jiier, naar H. 14: 
1 , ontwijfelbaar is. 

van hei Qosien opgaan. — Eene raadselachtige voor» 
stelling , die eerst uit het volgend vers kan worden 
opgelost. 

die den zegel had van den levendigen Crod. -^ De 
levendige God 9 doorgaans eene benaming, die het te- 
gendeel zegt van de doode afgoden , staat hier in den 
zin van *t hebr. meervoud {Elohim chajjim ; zie Jerem. 
10: 10) als de God die in zich zelven het leven heeft 
en het aan anderen mededeelt of het hun bewaart. De 
zegel is hier of een eigenlgke stempel tot zegelen , een 
zegeling , of eenig ander werktuig , waarmede het ver* 
zegelen, het schrijven van den naam Jehova, geschie- 
den kon, want elk opschrift heette %egeL Yergl. 
II Tim. 2: 19. In het laatste geval beteeken t het : den 
zegel hebben f zoo veel als: bekend zijn met het merk- 
teeken en belast zijn , om het te teékenen. Bij Ezechiël 
geschiedt het merken met inkt en draagt de gevoImag« 
tigde een' inktkoker. — Hier ontvangen de geteekenden 
met dit merk den rang van^hoogepriesters. 

3. slaat nog niet. ^- Later, in het volgende Ge- 
zigt, moeten zij werkelijk slaan. Zie bij vs. 1. 

tot dat wij — verzegeld hebben. — De Engel spreekt 
in het meervoud: wij^ er waren dus nog anderen met hem» 
die ook den zegel des levendigen Gods hadden. Wg her- 
kennen hierin de voorstelling van Ezechiël 9 , waar de 
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tench^ende hoofdpersoon ioog andere vgf begeleid 
wordt, om aan de niet geteekenden het vonnis uit te 
voeren. Hier echter zgn ze inedehelpers in het teekenen» 
Even als hg Ezechiël, wordt de ptaats aangewezen, 
van waar zg uitgaan, en wel van de eerste hemelstreek , 
het Oosten. Maar een hunner , hun hoofd , stijgt van 
het Oosten opwaarts» omhoog , dus naar bet hemelruiin , 
eigenlgk de ruimte tusseben den hemel en de aarde (bet 
fuaiiVQap^fim) 9 om van dit ho<^ standpunt aan de win- 
den 9 die aan de vier hoeken der aarde staan , te gebie* 
den , dat zg nog vooreerst niet waagen mopten. Ygl. 
H. 8: 13. 14: 6 en 19: 17. 

4. jEn ik hoorde het geial enz. -~ Het is te groot , 
dan dat de ziener het door teUen vernemen kon, en 
toch moet bet een naauwkeurig bepaald getal zgn ; — 
zoo hoort hij dus het aangeven : » honderd vierenveer- 
tig duizend ^^^ naar het grpndgétal der 12 zonen en 
stammen. 

stammen det zonen Israèle. — Er volgt geene ge- 
Virone Igst der stammen, waarin de namen Levi en Jo- 
seph niet » maar wel Ephraim en Manasee voorkomen. 
Deze stammen zgn dus andere , werkelijk stammen der 
12 zonen , onder welke de uitverkorenen gerangschikt 
%ullen worden. Wij wenschen de reden hiervan haaat 
op te geven. 

5,697,8. Uit den stam Juda enz» — Wg ge- 
looven in de schgnbare wanorde bij de optelling dezer 
stammen eene beerlgke orde te vinden, doch meenen 
tevens in strgd met alle handschriften , die den zesden 
naam Manasse hebben, daarvoor Dan te moeten lezen* 
Wij hebben voor ons gevoelen de volgende gronden. 

Wie maar eenigzins bekend is met den geest van 
ordei die den Schrgver der Openbaring bezielt, begri)pt 
terstond , dat de verplaatsing - dezer namen niet wille» 
keurig zgn moet, maar dat daarbg een bepaald doel 
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ten grondslag ligt. Welhaast ontdekt men daarran da 
eerste sporen* Wg irinden enkel paren, twee aan twee» 
dieof w^ens hunne afkomst Tan dezelfde moeder» of 
wegens andere karakteristieke trekken, bij elkander be- 
hooren. Juda en Ruben zgn als *tware de beide eerst* 
geborenen, Juda wegens den zegen Jakobs, Gen. 49» 
en de orde .der vorsten en krggsmannen in het leger , 
Num. 2 , buitendien als de magtigste stam , den stam 
-van David en zijn geslacht, Tooral van den Messias 
(habtwig); Ruben als de werkelgk eerstgeborene. Bg 
de Tier laatste zonen, twee Tan Lea, twee Tan Rachel 
is de' orde der geboorte Tolgebouden. Tusschen Ruben 
en Juda staan naar den tgd der geboorte Simeon en 
LeTÏ, die hier weder een paar Tormen, gelgk zg ook 
in den zegen Jakobs, Gevu 49, bgeen staan. Eindelgk 
(aangenomen, dat men Toor Manasse Dan lezen moet) 
worden ook de Tier zonen der twee dienstmaagden, 
Bilha en Zilpa, paarsgewgze opgeteld. 

Intusschen blgft men Tragen : Waarom staan de yiet 
zonen der dienstmaagden TÓór Simeon en Levi, waarom 
Zilpa*s zonen TÓór die Tan Bilha , waarom Nafthali TÓór 
Dan? 

Als gewoonlgk heeft men te zoeken naar een' tjpus 
Tan het O» T. BzicaEL Tindt zeTen Terschillende rang* 
schikkingen dezer namen, waarTan echter twee, de 
lijsten der Torsten en der legers bij Num. 1 en 2, hier 
niet in aanmerking komen. De andere zgn ; 1"* de orde 
der geboorte; 2*> de orde in Jakobus zegen. Gen* 49: 
Ruben, Simeon, Levi, Juda , Zebulon, Issaschar,Dan9 
Gad, Aser, Nafthali, Jozef, Benjamin; S"" de orde in 
den zegen Tan Mozes, Deut. 33: Ruben, [Simeon?], 
Juda , LeTi » Benjamin , Jozef niet Ephraim en Manas* 
se, Zebulon, Issaschar, Gad, Dan, Nafthali, Aser; 
.4" de orde bg het zegenen en Tk>eken , Deut 27 : Si- 
meon, LeTi, Juda, Issaschar, Jozef, Benjamin; Ruben t 
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Gad, AAet, Zebüloa, Dfln , Naf tbali ; eindelgk 5« dè otdé 
iet namen van de stadspoorten des nieawen Jeruzalems» 
Ezech. 48* 31: teu Nodrden, Ruben, Jada, Levi; ten 
Oosten, Jozef, Benjamin, Dan; ten Zuiden, Simeon, 
Issaschar, Zebulon; ten* Westen, Gad, Aser, Nafthah\ 
Oogenblikkelijk binden vrij eenige Overeenkomst in deze 
laatste rangschikking met die der Openbaring, daar in 
beide Igdten de iriet paren Ruben- Juda (of Jnda^Ruben)^ 
Gad-Aser, Issaschar-Zébulon, Jozef-^Benjamin voorkom 
men, 'en beschouwen dus de laatst aangehaalde plaats 
als den typus der onze. EzechiëPs lyst grondt zich op 
zgne nieuwe, ideale verdeeh'ng des lands ^ nèar H« 45 
en 48, volgens welke dé stammen van het Noorden tot 
het Zuiden in deze orde hunne erfdeelen vinden zullen. 
Dan, Aser, Nafthali, Manasse, Ephraim, Ruben, Juda# 
Levi in het heilige land met de heilige stad , Benjamin , 
Simeon, Issaschar, Zebdlon, Gad. Intusschen veroor^ 
zaakt de plaatsing van den Stam Dan eenig bedenken^ 
Stelt men Dan achter Benjamin, dan vindt men eene 
analogie tusschen de orde der stadspoorten en die der 
stammen in den toenemenden afstand dezer laatste 
van hun midden , het heilige land , of den stam Levi t 
en verkrijgt tnen de uitkomst, dat er zoowel ten Noor- 
den als ten Zuiden Van bet heilige land zes stammen 
komen. Daarmede wordt de voorstelling deze. De 
heilige stad ligt juist in het midden van het gansche 
land. Eene Ign deelt haar, een volmaakt vierkant , 
in twee helften, èene noordelgke en zuidelgke. Elke dier 
helften heeft zes poorten , de zes noordelijke voor de 
zes noordelijke en de zes zuidelgke voor de zes zuidelijke 
stammen. Wgl echter de denkbeeldige grenslgn door 
de middenste poorten ten Oosten en Westen gaat, moet 
eene dezer beide geheel aan een' noordelgken» en de 
andere geheel aan een* zuidelgken stam gegeven worden. 
Dit geschiedt nu ook , daar Benjafuin de oostelijke en 
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Ader de westelyke poort ontvangen en er das ten Oosten 
twee zaideiyke , ten Westen twee noordelijke stammen 
in de namen der stadspoorten vertegenwoordigd worden« 
Zoo ^ heeft men nu voor de noordelgke helft der stad 
deze poorten, ten Noorden Levi» Juda, Ruben, ten 
Oosten Jozef, voor Ephraïm en Manasse^ ten Westen 
Nafthali en A^er. Voor de zaidelgke, ten Oosten Ben« 
jamin en Dan, ten Zuiden Simeon, Issaschar, Zebulon^ 
ten Westen Gad* 

,Zietdaar de harmonie tusschen Ëzecbiëls ideaal Kanaaa 
en zijn ideaal Jeruzalem aangewezen. Maar nu vraagt 
men: hebben wij het regt te meenen , dat de profeet 
wérkelijk het erldeel van den stam Dan als in het Zui- 
den gelegen zich voorstelt, terwijl hg bil uitdrukkelijk 
als het verste en noordelijkste noemt? Wg gelooven^ 
ja» — Ezedb« 48: 1 luidt naar den letter aldus: nYaa 
het uiterste Not)rden, ter zijde van den weg 
van Ghetlon naar Chamath, Ghazar-Enon^ 
aan den noordelijken grens van Daüiaslfiu^i 
naar Ghamath (ook zullen 'hem to.ebeboorenr 
[deelen of steden], teen oosthoek der zee [of: amè 
de %eé]) -^ Dan, leen (deel)é" Op dien tussehenzin; 
ook %tÜlén hem toèbehóoreü een oosthoek der »ee, bebbeli 
wg vooral te letten. De erfdeelen der andere stammen 
loepen alle van den oosthoek tot den %ee^hoekf van d^ 
uitersten hoek ten Oosten tot den uitersten grens tei) 
Westen i d; i^ tot aisui de Middellandsebe sfiee^ . Maar \oh 
geos de ligging der steden, die voor Dan worden aan» 
gewezen , moet bet- gebied vfin dezen stam west waar 191 
aan den Antilibanön palen en niet tot aan de ze^ reiketn»; 
Hét formeert een^ binnenlands gelegen' driehoek, wiena 
noordelgke hoek, Gbatar-Enon, het .uiterste puntvw 
de lange oos tér-grenslijn des ganschen lands ujtms^iiktè 
en heeft dus geene langwerpig vierkante (regthoekige) 
gedaante en geen' zee-^boek teii Westto, gdijk de an* 

4 
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dcrfe erfdeelen. Daarvoor ontvangt echter de stam* een* 
ae^-hoek ten Oosten, d.u een deel aan de oostelgke, of 
4e Doode zee , dus aanmerkelgk , doot 7 of 8 stammen 
^eheiden van het noordelgke, driehoekige erfdeel. 
Even zoo was de stam Dan yóór de babyloniscbe balling* 
schiip werkelgk in twee deelen gescheiden geweest: 
l"" in het hoofdland, westwaarts yan Jeruzalem, aan de 
Middellandsche zee» en 2'' in eene kolonie hoog in het, 
ÜToorden , bes,taande uit het gebied der stad Zesfem of 
£wi9fy later Jkm genoemd, Job. 19: 40-48» Het eerste 
d^ yjel nu , volgens de ideale verdeeling ia het heilige 
lènd of het gebied van Levi. Wgl echter de figuur 
van dit gebied meer tot het vierkant nadert, dan de 
lange regthoelc%e stroken der andere stammen, en wgl 
Jerufialém het midden zijn moet dezer figuur, blgft er 
ten Oosten der Doode zee in het land der Ammontten 
een vrg uitgestrekt grondgebied over, groot genoeg om 
het hoofdland van de Daniten uit te maken. Zoo blgft 
Dan , volgens deze verklaring , juist zoo als vroeger , 
meest een zuidelgke ,- minder een noordelgke stam , en 
ontvatigt onder de stadspoorten van het nieuwe Jeru- 
zalem met regt zijne plaats onder de zuidelgken» Dat 
zgn erfdeel échter in de beschr^ving des lands het eet^t 
genoemd wordt, is ligt te begrgpen. De profeet begint 
van het Noords , van de kleinste hdft des stams en 
visttoeldt hierbg terstond de grootere helft in bet Zui- 
den , zonder daarop later bg de uiivoteige beschrgviag 
van Levi'is erfland terug te kootten. Dat Benjamin yióór 
BiBMi onder de zuidelgke poorten genoemd wordt>, of- 
schoon de laatste ntoirdelgker woont. Iaat ^ofa even ligt 
feritlaren. Beivfamin grenst onmiddelg^k aan het heilige 
erfdeel^ Dan wordt daarvan door de Doode zee ge« 
sèheideti. 

2oo verklaren wg onzen typus. Ons rest «og te 
héV9^n^ dat hg inderdaad de typus is onzer plaats» 
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en Johannes werkelgk Ezechiëls kaart van het ni^uvre 
Kanaan en zgn plan Tan het nieuwe Jerazalem voor 
den geest heeft gehad. Dit bewijs is spoedig geleverd: de 
geheele beschrijving van Ezechiëls Kanaan en Jeruzalem 
is de type van de nieuwe schepping en het nieuwe 
Jeruzalem (den Olcim kabba) der Openbaring. In beide 
voorstellingen vindt men de twaalf poorten der stad, 
naar de namen der stammen genoemd, wier uitverko- 
renen een gezegend en zalig lot zullen genieten. De 
verzegelden van Johannes staan dus in naauw verband 
met zgne twaalf stadspoorten , en wanneer hg zelf/ 
H. 21: 13, hare nsyinen gerangschikt opgegeven had, 
zou bij waarschgnlgk Ezechiël naauwkeurig hebben na- 
gevolgd. Dit' is echter niet geschied , en wijl in onze 
plaats de bedoeling van paars wg ze groepering der namen 
onmiskenbaar is, zoo volgt hg zijn' voorganger öp deze 
wijze. Hij begint ten Noorden met de middelste poort, 
die van den hoofdstam Juda , gaat naar het Westen , 
vindt nog op de noordzijde de poort Ruben , en heeft 
dus één geschikt paar. Aan de westzijde vindt hg eerst 
Nallthali , dan Aser en eindelgk Gad , maar de beide 
laatsten bieden hem alleen een geschikt paar , hg keert 
daarom de orde om en noemt Gad , Aser, Nafthali. Bg 
dezen laatste behoort zijn broeder Dan; hij zoekt diens 
naam zuidwaarts omgaande en vindt hem op de zuidê* 
lljkste poort aan de oostzijde* Even als vroeger keert 
h0 nu de orde der gelezene namen om en meldt eerst 
Simeon ,. met wien echter regts noch links een paar ge* 
vorind kan worden. Zoo trekt hg Levi van de noor« 
zgde tot hem , en drnkt aizoo , daar beide aan de oos* 
tel^ksté poorten der noord* en zuidzgde hunne namen 
geven, bggevolg 'door de geheele breedte der stad ge« 
scheiden zgn; den typus uit van Jakobs zegen: i» Si- 
meon en lievi, de broedei^s, — ik zal ze ver- 
deelen in Jakob en verstrooijen (van elkander 

4^ 
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verwijderen) in Israël." Er blgven over twee ge* 
schikte paren, Issaschar en Zebalon tenZaiden en Jozef 
en Benjamin ten Oosten, die dan ook in omgekeerde 
orde Tan den yeronderstelden voortgang des Schrgvers 
om de stad worden opgenoemd. 

Ten slotte hebben wg nog de gropden op te geven, 
waarom wij in den tekst Dan lezen yoor Manasse. Het 
is een punt der hoogere kritiek , want alle bandschrif* 
ten, zelfs mBVEÜs in zijne aanhaling, hebben Manasse, 
Wy willen hierbij slechts den uitstekenden hartwig 
volgen , die de zaak onzes inziens afgedaan beeft , welke 
nu Wederkeerig door onze verklaring ten volle bevestigd 
wordt. Hg redeneert aldus. Het is zeker, dat de Schrg- 
ver der Openbaring geen* enkelen stam kan of wil over- 
slaan, bijgevolg ook niet den stam Dan; want hij noemt 
uitdrukkelijk, vs. 4, de verzegelden uit alle stammen 
der zonen Israëls, en om dit woord alle te bevestigen 
bezigt hg eene lijst. Het is hem hier te doen om de 
namen der %(mefi Jakobs, niet der siatnmen Israëls, 
bijgeiolg ontvangen Levi en Jozef hier hunne plaatsen , 
waarbij Manasse en Efraim moeten wegvallen, omdat 
bet getal 12 moet bewaard big ven. Te meer moet Ma* 
nasse's naam doorgestreken worden, omdat hg reeds in 
den naam Jozef besloten is en ook Efraïm ontbreekt ^ 
wijl het naar Ezech. 48 tegen den profetischen stgl 
strijdt, naast Levi en Jozef, Efiraïm en Manasse of ook 
maar een* van beiden te noemen. Eindelgk moet de 
naam Dan juist daar, met dien van zgn* broeder Naf- 
thali een paar makende, staan, waar nu Manasisie ge- 
heel misplaatst is, wgl de Schrgver blgkbaar de namen 
paarswgze zamenvoegt. — Het is dus eene schrijffout» 
door een' der alleroudste afschrijvers gemaakt , die voor 
het weUigt onduidelgk geschreven Jap (Dan) Jf^p (Jftam) 
gelezen heeft, en zonder nadenken het woord aangevuld 
tot Manasse. Ook niEifEÜs heeft dooit het overnemen 
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dezer fout het zifne bggedragen om haar ingang te ver- 
schaffen 1). 

2. Tweede Episode van uitstel. 

De Openbaring yoegt steeds Joden en heidenen zamen. 
TergeL H. 14: 16. 16: 12 en elder^. Eerst waren de 
144,000 uitverkorene Israëli ten verzegeld en gered (zoo 
als vrg straks zien zullen) , daarbg passen nu ook de 
uitverkorene heidenen, uit »alle volken, natiën en ta- 
len ,** VS. 9. Want zelfs die profeten des O. T. , die 
den dag des Heeren als den dag der vtrrake Gods over 
de heidenen voorstellen, laten deze laatsten niet allen 
omkomen , maar een deel hunner tot de vereering van 
Jehova , dus tot het jodendom , zich bekeeren en met 
de geloovige Joden behouden worden. Zie vooral 2jach. 
14: 1 vgg., den typus onzer plaats, waar wij vs. 16 
lezen : 

» Wat overig bleef van alle volken. 

Die uitgetogen waren tegen Jeruzalem , 
Dat komt jaar 0p jaar ter aanbidding voor den 
Koning, Jehova der heirseharen. 
En ter viering van het feest der loofhutten." 

Het loofhuttenieest was naar de meening des volks 
het grootste der drie hooge feesten 2) ; het duurde volle 
acht dagen (Paschen zeven, Pinkster slechts één*); het 
was bijzonder bekend wegens zijne vrolijkheid en fees* 
telgk gejubel; het was bij uitnemendheid het feest der 



1) Deze aanteekening is eene bekorte omwerking yan des Schrlj- . 
Ters verbazend omalagtige redenering. Zg is onmiskenbaar zeer 
Temafb'g^, en toch yreezen wq , dat zg niet proef hondend is , 
Tooral niet ten opzigte yan de redenen der plaatsing yan de 
namen bq Jobannes* Wegens de waarde , die züllig zelf er aan 
geeft , kon ik mij naanwelijks meer bekorten , tenzij ik mqns 
Scbr^yers geest gebeel ontrouw wilde worden. VerU 

2) JosEPH. Ant.. XI. 5. 5. XV. 3. 3. fhilo Opp. II. 286. 
PLUTARCH. Symp, 4. 5. enz. 
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Joden. Kwamen nu de oyergeblevenen uit de beidenen 
tot dit feest, dan was hunne tegenwoordigheid aldaar 
het duidelijkste bewijs, dat zij tot het jodendom waren 
overgegaan , en die overgang wijst ons ook de reden 
aan , waarom zij gespaard werden. — Even zoo vinden 
wij het hrer. Johannes voegt bij zijne k3ur der Joden 
ook eene keur der heidenen , nadat deze eerst geloovige 
belijders van den Messias {Jehudim^ in zoo -ver Joden) 
geworden waren , en laat hen ook daarom het loofhut* 
tenfeest mede vieren. Want door deze békeering en het 
daardoor verworven deelgenootschap aan den offerdood 
Tan Jezus zyn zij voor God rein geworden , en aan deze 
reinwording zijn zij hun behoud yerschuldigd , vs« 14. 
Maar ook de geheele toestand van geluk, welken zij 
verwerven , verschijnt hier in het beeld der vreugde -van 
het loofhuttenfeest. Immers , wanneer de feestelijke 
trein, voorgegaan door de priesters, naar de bron Siloah 
nederdaalde om water te scheppen , dan was het gejuich 
zoo groot , dat er een spreekwoord ontstond : » Wie 
de vreugde bg het waterscheppen niet gezien heeft, 
heeft nooit vreugde gezien." Na de processie volgde er 
een dans in het daartoe ingerigte, rijk met fakkellicht 
voorziene voorhof der vrouwen (Tract. SuccaA^ V. 1-4). 
Tot het loofhuttenfeest behooren de palmtakken , het 
hosanna-geroep , het amen-spreken , het hallel-zingen , 
wat wij hier alles vinden. Ook de loofhut zelve ont- 
breekt niet, want God zelf »zal met de loofhut zgner 
woning hen beschaduwen,'* vs. 15. Misschien is het 
» voeren naar de bronnen Tan het levenswater,*' vs, 17, 
evenzeer eene toespeling op de processie naar Siloah. 

9. Daarop zag t'A, enz. — De uitverkorenen uit de 
Joden waren Tele duizenden, maar hoe naauwkearig 
zijn ze geteld! Uit alle andere Tolken moet hun getal 
nog Teel grooter zgn. Maar het geteld zgn der Joden 
is karakteristiek en teekent eene geslotene lijst der erf- 
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genamen van Gods gunst. De eersten B\^m bopger im 
de laatsten. 

uti alle volken en stammen en%, -^ Uit a]le bewoners 
der vier hemelstreken. Docb sommige hand^cbriften 
hebben de stammen niet , welke bi^r qo\ minder si^g- 
nen te passen , omdat onder deze schare geene gebprene 
Joden zgn. Evenwel vgl. H. 11: 9; ook weet men, 
dat de nomadische volken van Azië zeer veel aan hnnne 
verdeeling in stammen hechten. 

t/oor deti troon en het Zam. — Niet in de onmidde* 
lijke naböheid, maartegenov» den troon, voor dedenr 
van den geopenden tempel , t^r plaatse van het brapd- 
offeraltaar. Deze was de plaats voor de priesters , en 
bet middelpunt der feestviering van bet lopfhuttenfeest, 
naardien de gemeente in de gewone dagen van het feest 
dagelgks eenmaal, en op den Sabbat zevenmaal, dk 
zgn' palmtak zwaagende en zgn hosanna roepende , on- 
der het galmen der muzgk en bg het dampen der offer- 
dieren om den altaar trok. 

met witte opperkleederen. '•^ Zie bg H. 6: 11. Zg 
zgn niet slechts eerekleeder^a , maar hebben ook naar 
VS. 14 hunne witte klear door hen, die ze dragen, 
verkregen» 

in hunne handen palmtakken, t- Volgens Levit. 23: 
40 maakte men bandels palmtakken , zaamgebonden 
met myrthen- oit wilgen*rgzen , die men bg de heilige 
handelingen van het loof huttenfeest in de handen hield, 
^2 zwaaide ze onder het hosanna roepen. 

10. JTeiL Eigenlgk: Lof wegens het heil ^ dat God 

en het Lam verleenen. Zie bg H. 1: 6. (IP St. bl. 78). Het 
woord geeft het hebr. Hosanna (eigenl. hosji ^ah na) temg, 
welks oor^pronkelgke beteekenis : » o help, o zend 
heili'^ later door h^ gebruik den zin ontving van : 
3>Lof den gever desheilsP of (vergel. Matth. 21: 
9^ ^envpndig: »prgs, eer, roem!^ waarmede onze 
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h^lroep tot iemands eer best overeenkomt. Op bet 
loofhuttenfeest werd het groote halleluja , de psalmen- 
reeks -van Ps. 113 — 118, gezongen, wanneer het Tolk 
den Ps. 118: 25 voorkomenden harmonischen uitroep: 
yy jianna hosjfah na^ aanna hatzlichah na (o zend 
heil, o zend geluk)!" herhaalde en uitgalmde. Van 
hier kwam het, dat men den naam hosanna gaf aan 
het groote halleluja zelf, aan de palmtakken , ja zelfs 
aan het geheele feest, bijzonder den laatsten dag. 

on%en God — en het Lam! — »Het heil, waarvoor 
sg het Lam danken , wordt vs. 14, en dat , waarvoor 
zg God danken, vs. 15, beide echteer vs. 16, 17 be« 
schreven.*' beugel. Dus weder eene omgekeerde her* 
haling der gedachten. Zie Handl. bl. 126. Misschien 
kwam de Schrgver tot deze onderscheiding, daar ook 
reeds de oudere Joden de beide deelen van den genoem- 
den uitroep op twee namen van Jehova lieten doelen 1). 

12. Amenl -— Het slotwoord op het voorafgegaan 
lofgebed. Plagt het volk op de gebeden der priesters 
het amen / te zeggen , hier beantwoorden de Engelen 
daarmede den heilroep der verlosten. 

Pr^s en roem en%. — Weder zeven woorden van 
verheerlgking, als H. 5: 12. Ook zijn het dezelfde 
Engelen , die daar het Lam roemden , welke hier Gods 
eer verheffen. ^-^ Bij het loofhuttenfeëst was het ge- 
bruikelgky dat het volk, na elke door den priester ge- 
reciteerde (als recitatief gezongene) afdeeling van het 
halleluja, inviel of met: »HalIelujar' of meteenige 
andere lofspreuk (uaiuonides). 

13. En een uit de oudsten en%. — Eene inleiding 
tot de verklaring, die volgen zal. Aldus was Zacharias, 



1) De Misjnah zegt [Succah IV. 5) •* sOp eiken dag (van iiet 
ioofhattenfeest) gingen z^ eenmaal om het altaar en riepen: uianna 
enz,** R. JEHUDA Z9gt hierbij: » [deze woorden beteekeneu:] 
^ni en ffoe {Ik en H^\ twee der 72 namen Gods) help ons!" 
Weder eene der spelingen yan de themura , zie Handl* bL 115* 
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H, 1: 9* 4: S, 13 Toorgegaan. — Nam hei woord ^ 
eigen], antwoordde^ een bekend hebraïsme. 

14. J)e%e %ijn »y , en%. — De \raag was: 1** Wie 
v^n zij en, 2", van waar gekomen? Het antwoord 
is : l"* Zij zijn ontkomen aan de ramp , zij komen ^an 
het tooneel dier ramp ^ en 2" zij zgn het (uit de heide* 
nen) , die hunne kleederen in het bloed des Lams 
gewasschen hebben« Ygl. weder bij vs. 9 en boven 
bl. 53 Tg. 

die — ontkomen zijn* — Letterlijk in den tegenwoor- 
digen tijd: die komen uit de gröote ramp^ Het is 
maar visioen, wat Johannes bier schrgft, ifvant toen 
hij deze uitverkorenen in den hemel zag, waren zg 
werkelgk nog op aarde. Ook is het de meening van 
dit Gezigt , dat zij veel' later , niet slechts bij den aan* 
vang der groote ramp, maar zelfs, wanneer zij reeds 
een belangrijk deel er van doorleefd hebben, in den 
hemel zullen opgenomen worden. — Uit de groote 
ratnpy -* nl. van het nu volgende geregt Jebova^s. 
Wij herinneren ons DaniéTs »tijd der ellende, zoo- 
als er nog nooit geweest is, sedert er vol- 
ken geweest zgn (Dan. 12: 1)/* Ook ddar volgt; 
»te zelfder tijd zal uw volk gered worden, 
allen, die opgeschreven zgn in het boek 
(des levens).*' In den typus van Zacharia zijn de feest- 
vierders uitdrukkelijk overgeblevenen j d. i. uit eene ge* 
duchte verwoesting. 

hunne opperkleederen gewasschen en gebleekt heb* 
ben* — Beeldspraak voor: Zij hebben zich in Gods 
oog gereinigd door hun geloof aan den Messias en hun 
deelgenootschap aan zijn* zoenoffer-dood. Zie voorts bg 
H. 1: 5 (IP Si. hl. 76, 11). 3: 4, 5. 6: 9 enz. — 
Gebleekt, -^ hoe? in bloed? Men moet beeldspraak, 
ook te ver ^gedrevene kunnen verstaan. Het is hier 
eene plastische voorstelling der apostolische uitdrukking: 
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)>het bloed -van Jezus Christus reinigt Tan 
alle zonde/* IJoli. 1:7. Wg berinneren ons hierbij 
tevens het verhaal vah een' reiziger, dat men in sotn- 
mige streken van het Oosten zich van bokken-bioed 
in plaats van zeep bediende tot het wa«schen der 
kleed eren t). 

1) Jammer, dat do Schrqyer den naam yan dezen reiziger 
ichijnt Tergeten te hebben. Wanneer het zich- daarbij nog be* 
yestigde , dat ook de O aden alzoo het bloed yan bokken en lam- 
meren gebruikten , hoe zoo de dogmatiek daaryan gebruik maken 
in de leer yan Christus' dood ! Intusteben blijft de leensprenkige 
taal yan den tekst yerbazend stout , hetzq men het oorspronkelQke 
woord wit maken met ons yan het bleeken^ hetz^ met güLLiG 
▼an het wasschen yerstaat. — Men yergnnne ook mi) , hier eene 
gissing op te geven. Wij kennen de yoorstelling der Ouden , ook 
der Hebreen , yan het bloed , als den zetel yan het dierlqk 
leyen , als de ziel* Was na het bloed yan Christus bij SBqne 
kruisiging gestort of liever (in oneigenlqken zin) gesprengd op de 
kleederen der hier gemelde personen, dan moest het reeds bij zqne 
opstanding yoorzeker andere eigenschappen , als des herleyens , aan- 
nemen ; en nog yeel meer bij zqne hemelvaart , W^l bet geen bloed 
eens menseben meer zqn kon , n^aar het bloed « het leyen gewor- 
den was yan een' Gode gelijken hemelling , een Wezen , alsOpenb* 
1: 12 ygg. beschreyen wordt. Volgens de yoorstelling yan een' in 
Jezus gelooyenden rabbijnsch beschaafden Hebreër kon dus het 
bloed yan Christus zeer wel deelen in de gedaanteverwisseling yan 
zijn ligchaam : ' het kon bq den kruisdood steryen , bij de op- 
standing herleyen , bq de hemelyaart bet bloed worden yan den 
glansrijksten hemelling. En deze gedaanteyerwisseling yan het bided 
moesten dan ook de kleederen der uitverkorene heidenen onderyin- 
den. Johaones ziet ze, schitterend wit geworden door het verheer- 
lijkte bloed van het Lam, den Messias, dien hq yroeger als menach 
met menschelijk yleesch en bloed gekend heeft , maar nu in zqne volle 
hemeUche heerlijkheid aanschouwt.— *£tk deskundige herinnert zich 
hierbij , op welke wijze HOMERCS het wonden yan Venas door 
Diomedes beschrijft, liiad. V. 339 ygg. »Daar yloeide het 
onsterfelijk bloed der Godin, eene wei (een helder, 
doorschijnend vocht) , zoo als er slechts ontyloeit aan 
de zalige Goden, omdat zq geen br^ood eten, noch 
donkeren wqn drinken. [Daarom hebben zq geen 
bloed, en worden onsterf elijken gebeeten]." Het 
laatste is welligt niet yan homerus, maar toch. uit de grieksche 
oudheid. Wq hebben het prosa yoor de yertaling dezer plaats 
gekozen , om getrouwer te kunnen zijn. Verf* 
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15. Daarom %tjn %if voor den troon. — Dit is het 
heil y waarvoor zg vs. 10 Gode hulde toebrengen. De 
priesters kunnen in zoo ver met de eerste beambten 
van een oostersch hof vergeleken worden , als zg de 
vrijheid hebben, om van het voorhof, waar het altaar 
stond , tot in het binnenste des tempels , den troon de^ 
hoogsten Konings, uit en in te gaan. — Bewij%en hem 
priesterlijke diensten ^ eene breede maar noodzakelijke 
omschrijving van het ééne grieksche woord. — Deig en 
nacht; gelijk in den aardschen tempel de priesters 
elkander tot onafgebrokene dienst dag en nacht aflosten. 
Doch het laatste zal wel in den hemelschen tempel van 
Johannes niet noodig zgn. 

met de loofhut %yner woning hen beschaduwen. — 
Weder eene omschrgving. Het grieksch lui*dt als : 6e- 
loof hutten. Jezaja had H. 4: 6 gezegd: »dan zal 
Jehova hun eene hut tot schaduw tegen de 
hitte en tot toevlugt en schuilplaats tegen 
het weder en den regen zijn,'' Ygl. Ps. 31: 21« 
Hier wordt het eene loofhut, die als 't ware overal 
mede gaat en een altijddurend schaduw-dak geeft. Zdu 
hier het paradgs gemeend zgn? Liever denken wij aan 
de SjechifUiy eigenlijk woning, d. i. de glorie, het 
lichtkleed, 'twelk naar de profeten, Jehova omgeeft. 
Wgl echter licht niet beschaduwt , zoo is zg hier geene 
lichtende , maar eene beschaduwende rookachtige wolk , 
en kotnt overeen met dat verschijnsel, ^twelk gedu« 
rende den togt der Israëliten door de woestgn bij dag 
als rookwolk, bg nacht als vuurwolk de Verbondsark 
bedekte. Men vergelijke tot verklaring den gelgken 
klank der hebr. woorden sjechina^ het lichtkleed Gods, 
succah, tent, loofhut en van het grieksche «Aene , tent, 
loofhut. Het denkbeeld vinden wij misschien helder 
aangewezen in het dank-adres van iBaAHiM Pacha aan 
den Sultan voor de beleening van Adana (183$) : » Moge 
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God de Terherene schadaw Uwer Hoogheid tot een^ 
baldachin (zonnescherm) -voor al]e menschen en inzon- 
derheid voor mgn nederig hoofd maken!'* , 

16, 17. Zy %uUen niet meer enz. — Dit is het 
heil 9 waarvoor zij het Lam danken. Zie bij ys. 10. — 
^In hei midden des iroons^ d.i. midden voorden troon, 
als H. 6: 6 , hoewel hier ook taalkundig juist vertaald 
is. De hewaring voor honger , dorst en hilte , en het 
heen leiden tot het bronwater is woordelgk uit Jez. 49: 
10, weshalve de toespeling op het feestelg k waterschep- 
pen twgfelachtig wordt. 

de bronnen van hei levenawaier. — Zij hebben hier den 
dubbelen zin van : 1« bronnen van levend , d. i. borre* 
iend, springend of afstroomend water, eene der aan- 
genaamste* beelden voor den oosterling; 2" bronnen 
van water des levens, waaruit men leven, gezondheid, 
onsterfelijkheid drinkt. 

en God %al — afwisschen. — Ook dit uit Jez. 25: 8. 
Op de gedachte: niet meer hongei^en en dorsten rgmt 
het weiden en voeren naar de bronnen van levenswater; 
tot schuts tegen den zonnegloed is de loofhut der sje* 
ehina, vs. 16; en aan de groote rampi die zij ontko- 
men zgn, paart zich het afwisschen hunner tranen 
door God. — » Zoo eindigt dit schriktooneel der gebro- 
kene zegels met het uitzigt van eeuwige rust en koelte. 
De beschrijving is als een herderslied, *twelk uit de 
loofhutten (?) van het paradijs gehoord wordt , en ook 
reeds hier beneden menig' aardschen pelgrim op zgne 
dorstige bedevaart verkwikt heeft.'^ HBaDsa. 

Maar nu vragen wij : hoe zijn deze palmdragende 
feestvierders in den hemelschen tempel gekomen? Men 
kan niet denken , dat zij gestorven waren , vooral niet 
als martelaars voor de zaak van Jezus , want zoo vroeg 
kon er nog geene spraak zgn eener zoo ontelbare me- 
nigte gestorvene proselyten uit de heidenen, nog veel 
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minder van heidensche martelaars voor Christus. Dan zoo* 
den wg ze ook niet hier vinden, maar in het Sjeólf en 
bg de hoogste Tereering in het hemelsche Sjeólf waar 
Johannes de zielen der bloedgetuigen voor de opstanding 
gezien had. Zgn ze echter werkelgk in den heme] , dan 
zgn zg daar niet door den dood noch opstanding ge*" 
komen, maar derwaarts levend weggerukt van de. 
aarde. Zoo leert Paulus, I Cor. 15: 61 , 62. I Thess^ 
4: 17 9 dat het lot der geloovigen ten tijde der Toe» 
komst van den Messias zijn zal: )>Zie ik verko^n- 
dige u eene geheime leer. Wij [die nu leven] 
zullen [tot op den komst van den Messias] niet allen 
ontslapen, maar wg zuilen allen veranderd 
worden [zoodat het sterfelgke door het leven z»I ver- 
slonden worden, II Cor. 6: 4]. En dan zullen wg, 
die leyen en oyerblgven zullen, met de op- 
gestanen den Heer in de lucht te gemoet ge« 
Yoerd worden, en alzoo altijd bij den Heer 
zijn.** Slechts met dit onderscheid: bij Paulus is de 
Heer reeds op de aarde teruggekomen, hier is hg nog 
nog bij Jehova in den hemel. 

£n zoo vormen wij als zamenvatting van het behan- 
delde deze voorstelling van beide klassen der uitverko- 
renen. — Door lijden worden zij gelouterd; derhalve 
mogen zij nog den aanvang der grooie* ramp mede be* 
leven en doorworstelen, slechts zullen zg niet gedood 
en niet zoo zwaar als de anderen verdrukt worden. Zie 
H. 9: 4» Zij moeten nog het begin van het schrikbe- 
wind der vier vijanden iFan den Messias beleven en zich 
Terdienstelijk maken door onbedwongen tegenstand tegen 
ben. Zie H. 15: 2. Maar TÓór de laatste en zwaar- 
ste plagen en vóór de eerste opstanding, zullen zg le- 
vend ten hemel opgenomen worden. Dit w<^dt aan de 
eersten hunner verzekerd door de verzegeling; en dit 
ziet men in de bg yoOrbaat afgespiegelde feestviering 
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dor anderen. Juist zóó ontwikkelen zich de gebeurte- 
nissen in de volgende Gezigten. Gedurende de zeven 
eerste plagen van het geregt , waarbg ook nog die van 
het IV' Gezigt behooren, dus tot aan het slot van 
H. 13 , zijn zg nog op de aarde en moeten in alles mede 
beproefd worden. Maar zoodra in het V" Gezigt de 
zeven laatste, zwaarste plagen beginnen zullen, daar 
zien wij in het Voorspel, H. 14 « de 1.44,000 in den 
hemel, die, naar alle omstandigheden 'te oordeelen, 
daar pas geleden zgn aangekomen, en terstond daarna, 
in hetzelfde Voorspel,, H. 15, eene ongetelde schaar 
van overwinnaars , ^een triomflied zingende , en God prg- 
zende » omdat alle volken (heidenen) komen zullen en 
voor hem nedervallen.'' Deze laatsten ! waren zelfs , 
Qaar vs. 2, nog bij. de laatste verscbgnselen van het 
vorige, Gezigt, het woeden der tegenstanders ,' tegen- 
woordig geweest, en zyn dos ook eerst nu juist naar. 
den hemel verplaatst geworden. 
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DERDE «EaEI«T. 

DE ZEVEN BAZUINEN. 



Inleiding. — Het geregtsboek is ontzegeld ; het oor* 
ded) Hwelk tot daartoe verzegeld was, is geopenbaard , 
het begint. Het bevat de verschrikkingen van den dag 
Jehova^s , tevens voorgesteld als de messiaanscbe barens- 
weeën, CAe/lé'^/iammasji€tcA, De besehrgving alleen 
van dit geregt vult de drie volgende visioenen. 

Het HP Gezigt bevat de zeven eerste plagen van 
dit geregt, zeven andere volgen in bet vijfde. Niet te 
mit) aijn er slechts tien hoofdplagen als voormaals in 
Egypte. Het moet z^n een nieuw met klimmend ge* 
W€ld voortgaand egyptisch strafgeregt over een nieuw 
Egypte. De aanvang van dit tiental wordt uitdrukkelijk 
aangewiesen door de telling: het eerste,' het twee- 
de , het derde wee. Om het tiental t€ voltoogen 
komen naderhand hierbg »de zeven laatste pla- 
gen." Voor de drie eerste weeën plaatst Johannes na 
BXjg 'vier ligtere , die in zoo ver slechts ééne zjn , om« 
éAt zg alle vier deden van het heelal treffen. Te za* 
Rven zijn zg dus een Gezigt van zeven tooneelen , waarin 
roiJgens bet karakter aller zevenvoudige Gezigten , da 
drie iMtste als de zwaarste verschgnen, Handl. bl» 148« 
De mtr eerste plagen zgn slechts het voorspel der vd- 
geade drie en zeven. Ofschoon ook zelve vter^ hehhen 
zg toch met betrekking tot de vier dealen des beelals, 
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en ala laatste inleiding tot de volgende zwaardere pla« 
gen eénige gelijkheid met die haiveringen der natnar^ 
welke in de Openbaring vóór elk verschgnsel van groo« 
tere vreeselijkbeid , en derhalve vóór eiken zevenden 
slag zich plegen te openbaren (zie bg H. 6: 12). Zg 
vormen het eerste onmiddelijke gevolg der opening van 
het zevende zegel, terwijl verder het geheele geregtder 
tien plagen het eigenlijke gevolg is der geheele ontzege* 
ling van het oordeelsboek. 

Wy hebben in onze Handleiding het noodigste gezegd 
van de messiaansche weeën , de vreeselijke voorteekenen 
der Toekomst , en van deze laatste f als bet geregt Van 
den dag des Heeren. De Evangeliën spreken van deze 
ontzettende verwachtingen meest met beelden ontleend 
uit Dan. 7: 11 en 12. De Openbaring volgt meer het 
kven van Mozes, toen hg in Jehova^s naam de tien 
plagen over Egypte komen liet. Zoo stemt zij overeen 
met de overlevering , welke door vele rabbijnen verspreid 
werd, dat er ten.tgde van de verschijning des Messia» 
dingen zouden |;ebeuren , als ten tgde van den uittogt 
Qit Egypte, want ook zijne verlossing zou eene gelgk* 
soortige als die aloude cijn, Mozes is hun de. eerste f 
de Messias de tweede Verlosser , goëL Xot . bewg^ 
plegen zg (natuurlijk zonder het verband in aanmerking 
te nemen) met name drie plaatsen aan te haled : Micba 
7: 15 »Ik zal u wonderen laten zien als in de dagen 
van den uittogt uit Egypte"; Jez. 10: 26 »DaTi zal . 
Jehova zijn' staf ophefien , als.eertgds in Egypte'' ; Jez. 
23: 6 )»Zoo als men verschrikte, toen men van Egypte 
hoorde, zoo zal men schrikken, als men van Zor (Ty« 
rus in mystieken zin) hooren zal." Ook verzamelen 
zg vele andere profetische bedreigingen , om te toonen , 
dat deze en gene ramp , welke eertijds den boozen Egyp- 
tenaren bejegend is, voortaan ook het lot worden zal 
van het booze Edom , eener persoonsverbeelding van al 
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wat 'vijandig is tegen Jebova^s heilig tolk. Ddar was 
geweest dai»ternis, bloed, ongedierte, pest, enz. En 
telkens voegde men daarnevens geiykluidende rampspoe- 
den, waarmede Edom bedreig wordt. EiCHfiORK, IL 
162, en ook reeds eiseicmëkger , II. 794 vgg. halen een 
lang soortgelijk citaat aan uit de Midrasj Thanchumai 
en melden ons de hiermede zamens tem mende gevoelens 
Teler vroegere en latere rabbijnen. 

Had -men grond te verwachten, dat het rijk des Mes« 
sias niet zonder smarten kon geboren worden , en dat 
er derhalve TÓór zijne Toekomst vele vreeselijke dingen 
(de messiaansche barensweeën) moesten geschieden, dan 
moest men daarbij zoowel aan den gednchten oordeelsdag 
van Jehova, dien de profeten voorspeld hadden, als aan 
dat geregt der egyptische tien plagen denken, waarin 
men de schrik tooneelen van een' hangen tijd afs bijeen 
verzameld vond. Bovendien schetst ook Johannes in 
zgne voorstelling dezer nieuwe plagen een nieuw Egypte, 
H. 11: 8. Zgn er nu eenmaal ^gyptisclie plagen, dan 
moei ook baar getal tien zijn. Wel is waar, de rab<« 
bijnen leeggen het niet, ten minste niet bepaald, waarin 
de eerste , tweede , derde plaag *en vervolgens , bestaan 
zullen. Vindt men in het Sephen abhath rochel tien uit* 
voerig beschrevene geduchte voorteekenen van des Mes« 
sias Toekomst, zoo is de typos van het tiental zelfs 
daar ontleend aan de tien graden der volkomenheid , 
•welke het volk Israëls door de opvolging der tien 
geboden zich verworven zal hebben^ Maar Johannes , 
die naanwkeurig dit deel der Eschatologie in tafereelen 
wil schilderen , moet elke plaag doidelgk aangeven , — 
wat echter louter het wei*k zijner kunst is. 
De zeven eerste plagen van dit Gezigt zijn: 
li De vier voorgaande: a, over de aarde, H. 8;7; 
b. over de zee, vs. 8 , 9; c. over de rivieren en bron^^ 
nen (den afgrond), vs. 10,11; d, over den hemel, vs. 12. 

5 
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2. De drie weelén: a^ diiidternis en ellende^ teroor^ 
Taakt. door een heir Tan vit den afgrond opstggende 
wónder-sprinkhanen y eene soort tan zondvloed ab in 
Ifoacba tgd , H. 0: 1— 12; ft. moord en dood door won^ 
dersoharen van ruitera, die Tan den Eufraat komen» 
eene soort Tan inTal als Tan Kedor-Laomer in Abrahams 
tgd, TS« 13--*-21; c. Terschijning der hoofden Tan den 
tegenstand, als in Mo^es tijd; dit derde wee breidt 2ich 
echter uit tot een eigen Gesigt, H. 11: 16 Tgg. ^-*- Tos* 
seben het tweede en derde wee Tinden wij Tersoheidene 
Episoden Tan Toorbereiding op den loop der zakea ni 
het derde wee. 

Maar alle deze ze?en plagen treffen slechts derde 
deelen, elke maar het derde deel der Toorwerpen, 
waartegen zg gerigt zijn. Gezamenlyk maken sg uit 
)>het beginsel der smarten*' (eig« het begin der 
ftareittfu;eeëi^)> Matth. 24: 8. Van daar hare. betrekke* 
Jijke zachtheid. Zij mogen de ongeregtigen nog niet naar 
de Tolle maat hunner ongeregtigheid straffen» maar 
slechts tot inkeer en Terbetering wekken. Volgde deze, 
dan zou het Tolgende zwaardere ten deele kunnen ach- 
terblijven. Maar wanneer het gebleken zal zijUf dat deze 
Itgtere, deze eenderde-plagen zonder Trucht hen zgn 
Toorbijgegaan , dan Tolgen in het Tgfde Gezigt met ont- 
zaggelijke snelheid de zeTen laatste en a^waarste plagen , 
die niet meer over derde-deelen , maar over gehee* 
len gaan. 

Doch nu vragen wg , beert ook dal derde deel , toI« 
gens WETSTBiiT en scHOETTGEiriuSy slechts de beteekenis Tan 
het onbepaalde : iets er Tan , eenig gedeelte ? Of is er 
meer bepaald bij de zaak nagedacht? swalu merkt 
reeds op, dat men hier een' Toortgang in de sohrik«- 
tooneelen niet miskennen kan , wgl Troeger , H. 6: 8 , 
Tan een Tierde deel, en later, H. 16* telkens Tan ge« 
heelen gesproken wordt. Maar hg noemt het tafereel 
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der teven «egelen de eerste , dat der zeTen bazuinen de 
tweede, dat der zeven laatste plagen de derde afdeeling 
dezer Gezigten. Met onze opTatting Tan den kqnstma- 
tigen Torm zien wij echter nog een Gezigt tusschen zijne 
beide laatste afdeelingen, nanielgkohsIV*', hetwelk naar 
H. 12: 12 TgU 13: 1, 11 , over de aarde en de zee gaat» 
bijgevolg over de helft van het gevierendeelde heelal. 
Wij vinden dus een' uiterst regelmatigen voortgang der 
vreeselgke dingen : in bet IP Gezigt worden vierdedeelen 
geslagen , in het IIP derdedeelen , in het IV* de helft , 
in bet V* alle deelen van H geheel, — Overigens heerscht 
de invloed van het drietal in dit Gezigt. In de vier 
eerste tooneelen worden telkens drieërlei voorwerpen ge- 
noemd, die door de plagen der derdedeelen getroffen 
worden, in het vijfde worden drie zaken voor schade 
bewaard , in het zesde rigten drie dingen schade aan. 
Be drie hoofdplagen van het Gezigt zijn de drie weeën. 

VOORSPEL, H. 8: 1—6. 

Inhoud. — Het stilzwijgen van een halfuur, H. 8: 1, 
2even Engelen ontvangen zeveti bazuinen , vs. 2« Een 
andere Engel ondersteunt door een reukoffer, de gebeden 
der vromen, die naar den dag der vergelding reikhal- 
zeil, VS. 3 — 5. De zeven Engelen vangen hun werk aan, 
VS. 6; op hunne bazuingalmen breken de zeven eerste 
plagen ]os« 

De Voorspelen van het IIP en IV* Gezigt zgn korter, 
dan de overige. De reden is duidelijk. Ze zgn geene 
zelfstandige Gezigten , maar ontwikkelen zich uit de 
laatste tooneelen des voorgaanden , het IIP uit de ope- 
ning ,d^ laatsten zegels, het IV* uit het laatste bazuin-* 
geklank. Het kortste is echter dat wij hier vinden. 
Het is zelfs korter, dan dat het eene geheele bladz^de 
van de gewone grootte der overige afdeelingen van bet 

5* 
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Boek zou ' kunnen vullen. Wg gelooven dus , dat er 
werkelgk door bet ledig laten van eene halve bladzgde 
in bet oorspronkelijke handschrift een beeld gegeven is 
van het lange en bange zwijgen des hemels. 

VIII. 1. een stilzwijgen. — De windstille voor den 
storm. Luide stemmen des lofs openen na de zesde 
bazuin bet IV"" Gezigt (H« 11: 15); luide hemelscbe 
lofgezangen het V en VP (H. 14: 2. 15: 3. 19: 1); ook 
het YII° wordt door eene luide stem in den hemel 
aangevangen. Uit deze tegenstellingen zien wg , dat hier 
eene eerbiedig bange verwachting van eene verschrikke- 
lijke zaak geschetst wordt* kenbaar door een zwggen 
als dat van Exod. 14: 14* Israël zal vertwijfelen , ziende 
vóór zich de Roode zee en achter zich de reeds nabg 
zijnde vervolgende Egyptenaren ; doch Mozes zegt : » Vreest 
niet , Jehova zelf zal voor u strijden ; maar gg zult 
%wyg€n.** Tevens wordt hierdoor het nreuwe Gezigt der 
zeven bazuinen van het vorige afgescheiden, tit&htga. 
wederlegt de meening van velen (als bravivius , lightfoot, 
ROSENsrÜLLER , ttltes u. H. Morgeul.) , dat bij dit zwijgen 
aan 'het stille bidden des volks gedurende het offeren 
gedacht wordt. 

ongeveer een half uur. — Dus geen bepaald , naauw- 
keurig uitgedrukt zinnebeeldig profetisch tijdperk, maar 
een zoodanig, als slechts past bij de omstandigheid. Jo* 
hannes staat in bange verwachting, wat het beslissende 
7® zegel brengen zal. 'Met hem deelen alle hemellingen 
in Üit angstgevoel. Men wacht en vreest, en vreest vaa 
oogenblik tot oogenblik meer. Moest echter deze toe- 
stand langer dan een half uur duren, dan zou in dien^ 
tijd de moed langzamerhand terugkeeren. 

2. Un ik zag de zeven Engelen enz, — De zeven 
Engelen , die voor God staan , de Engelen des aange^ 
zigts ^ heeten in de joodsche theologie Gabriël^ Mi-^ 
cAaëlf Rapha'èly Uri'él enz. Zie Tob. 12: 15. Het is 
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eene dwaling , die hen verwisselt met de zeven geesten 
Gods , H. 1 : 4^ 4: 5. Zie aldaar onze Verklaring. 

zeven bazmnen. — Eigenlijk: hoornen ^ geene bazui- 
nen*, als die van de gebruikelijke tempeldienst , maar 
ouderwetsche ramshoornen, als die, wier geschal de mu- 
ren van ^Jericho, deed instorten, Jos. 6: 4. Zulke hoor- 
nen zgn de bazuinen van bet goddelijk wereldgeregt , 
I Cor. 1&: 52. 

3. En een andere Engel. — Dezelfde als beneden , 
H« 14: 18, de Engel des vuurs. Hij heeft zijne plaats 
bg het brandoffer-altaar en hem past het dus bijzonder, 
de gebeden der heiligen, door het bijmengen van een 
reukoffer Gode aan te bieden. Het zinnebeeld hunner 
gebeden is de damp van hun offer, bijzonder hun wie* 
rook-offer, vgl. H. 5: 8. Deze reukwerken worden nog 
welriekender , daar de hemelsche priester der gebeden 
er nog hemelschen wierook bijraengt. 

trfid tot den altaar. — De brandoffer-altaar in het 
voorhof. Van daar werden de kolen genomen » wanneer 
men in den tempel zelven op het reukaltaar een reuk* 
offer wilde ontsteken. 

met een gouden wierookvat. — Niet het eigenlijke 
wierookvat , quakii (zie H: 5: 8) , maar eene soort van 
schop tot het overbrengen van kolen voor den wierook, 
hebr. machthah. Wijl echter de Engel ook een eigeh- 
Iijk virierookvat gedragen moet hebben , en het oorspron- 
kelijke woord dit beteekenen kan , hebben wij het aldus 
overgezet, vitringa stelt deze zaak met groote geleerd- 
heid in het licht. 

En hem werd veel reukwerk gegeven , enz. — De 
geurige damp des wierooks, die ten hemel ' stijgt , is 
het zinnebeeld der gebeden der heiligen. De Engel der 
offeranden vereenigt dien in den hemel met nog anderen 
wierookgeur, welligt het zinnebeeld der gebeden van 
de hemellingen , die de gebeden der aardbewoners des te 
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aangenamer maken. Zie bg H. 5: 8. Wegens de on« > 
telbaarheid iran der hemellingen scharen moet hun reuk- 
offer groot, hun reukwerk veel zijn. 

voor den troon. — Het reukaltaar stond in het hei* 
lige f /ius vóór de Verbondsark » wanneer zoo als bier » 
geen voorhangsel het gezigt op dien troon Gods ver» 
hinderde. 

4. JSn de rook 1} efè%. — Het reukaltaar stond niet 
-veel lager dan de troon. Derwaarts stegen de rookko- 
lommen dan ook niet op, maar in den tempel, ver- 
Tuiden de binnenste ruimte en kwamen zoo tot den 
troon. 

' uit de hand des Engels. — ha^imquidés zegt , dat de 
priester in den tempel den wierook niet uit het reuk- 
vat op den altaar plagt te schudden, maar met de 
hand op de kolen te strooijen. Zoo moest de rook wer- 
kelijk uit zijne hand schijnen op te stggen* 

5. En de Engel nam etiz. — De gebeden der heili- 
gen zijn verhoord. Met bet werpen van het heilig iraur 
op de aarde verkondigt de Engel aan deze, dat bet doel 
dier gebeden, het geregt van Jehova en den Messtas 
(als H. 6: 10) komen zaK Het is de hoofdgedachte van 
het gebeele Voorspel, waarvan het voorafgaande slechts 
de voorbereiding is. Het beeld is geteekend naar Ezech. 
10: 2 vgg,, waaruit wg de navolging kunnen aanvullen, 
t. w. dat de Engel uitgirig tot aan ; bet buitenste Toor- 
hofy om van daar het vuur te werpen. 

en er volgden eu^. — Verg. over deze dreigende tee- 
kenen vóór eiken beslissenden slag bg H. 6: 12, 

6. En de neven Engelen en%. — Eerst 0u berei- 
den zij zich. Dit veronderstelt een nieuw kort uitstel , 
waarvan de bedoeling waarscbijnlgk dezelide is als v* 1. 



1) Men leze ia dea tekst rook in plaats van de drakfoiat reukm 

Vert. 
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DEZEVEN BAZUINEN, H. 8: 7-11: 15. 

Vier toorafgaande plagen slaan de Tiet deelen des 
heelals , in elk het derde van drie soorten vah Tooi^er- 
pen. Alle deze plagen komen van den hemeL Daarom 
moet telkens iets Van den hemel vallen, 'twelk de 
vttbarïting vetöorzaakt , behalve wanneer de hemel zelf 
geitofibn wordt , vs. 12. Dit geschiedt zelfs nog in de 
^yfde dè^ef plagen, het 1** wee. 

1. 

1. En de eerste enz. — Er valt op de aarde een 
mengsel van drie dingen, hagel, vuur en bloed. Het 
v&ur werkt het meest. Drie soorten van voorwerpen 
verbranden : 1*> een derde der aarde , d. i. al ' hetgeen 
verbrandbaar was op of in den aardbodem , buiten de 
planten en dieren « die later afzonderlijk voorkomen; 
2» een derde der hoornen ; 3" een derde van het groene, 
frissche (niet het welkerige, wat het grieksche woord 
ook kan beteekenen) gras. Immers dat men al het gras 
van een derde deel moet verstaan , leert de analogie 
der geheele voorstelling duidelijk. De typus voor den 
hagel en het vuur is de V egjptische plaag , Exod, 
9: 13. vgg. Ps. 78: 47. Het bloed vult met een afgrg- 
selijken regen het drietal. 

2. 

8 , 9* Ên de tweede en%. — Het is de beurt der 
zee. Een derde harer wateren wordt tot bloed , een 
derde harer dierlgke bewoners sterft en een derde ha- 
rer schepen gaat té gronde. De plaag is eene variatie 
def eerste egyptische. In plaats van door den staf, 
waarmede Aaron den Nijl in bloed verandert , wordt het- 
zelfde wonder hier verrlgt door eene brandende massa , 
wegens hare grwite een btfrff genoemd. Men denke 
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niet met ewald aan een' vuurspuwenden berg, nóg min* 
der met vrrRiNGii aan den »berg des brands" brj 
Jerem. 51: 25. De geweldige massa moet brandend 
zijn, om de schepen te kunnen verdelgen. 



10. Un de derde enz. — De slag op den afgrond 
raakt zijne uitstroomingen, de bronnen en rivierea 
Mozes had te Mara (Ex. 15: 23) het bittere wate: 
zoet gemaakt y door een zeker bout er in te werper. 
Hier wordt omgekeerd het zoete water bitter gemaakt 
door iets , dat van den hemd er in geworpen wordt. 
Aanleiding tot het beeld geeft de vallende ster, die, 
wanneer zij bijzonder groot is, eene komeetachtige 
streep achterlaat, vonken verspreidt en dus als etfi 
fakkel schijnt te branden. 

1 1 . Un de naam enz. — De ster heet alsem , bet 
derde deel der zoete wateren wordt bitter als alsem en 
de menschen sterven er door. — De alsem is in H grieksch 
vrouwelijk; ij Uipip^og , maar hier ^ontvangt hij bet 
mannelijk geslacht; hij wordt dos tot een' persoon ge- 
maakt, o aijnp&ogf de alsem^geest. — Bijden Hebreër 
zijn de voorstellingen van bitterheid , gal en vergif 
naauw verwant , vergelijk Deut. 29: 18. II Kon. 4: 39, 40. 
Ook de rabbijnen spreken van" een' doodelijken alsem 1). 



12. En de vierde enz. — De plaag des hemels slaat 
de drie soorten van hemellichten, van ieder eenderde; 
daardoor 'ontstaat eene derde duisternis.' Verg. Exod. 
10: 21. Het is eenvoudig en natuurlijk, dat de heniel 
met verduistering en taning zijner- lichten geslagen 
wordt, te meer 9 daar bet thalmudisme van de 
eklipsen spreekt als slag^ op de zon en de maan, 

1) Zie B17XT0RF, Lex. Thalm. sob y* NnJvS. 
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Zoodai een derde van de%e enz. — De eerste dezer, 
drie toevoegsels geeft de oorzaak aan, waarvan de twee 
volgende de gevolgen zgn. Wanneer een derde aller he- 
mellichten verduisterde, dan moesten de dag en de 
nacht beide een derde duisterder worden. BiCHHOiRir 
dwaalt, wanneer hg hier onder den nacht f de maan, 
het licht des nachts verstaat. . 



13.' En ik %ag en%. — Tot hiertoe gaan de vier 
vóór-plagen. Wijl nu de eigenlijke egyptische aanvan- 
gen zullen , worden zij als iets nieuws , groots , ontzag- 
gelgks , plegtig aangekondigd door een driemalig wee- 
geroep. De Engel, wiens werk dit is, vliegt in het 
hetnelruim , het midden tusschen de aarde en het schgn- 
baar holle hemelgewelf (vgl. H. 19: 17), opdat hij door 
alle bewoners der aarde kon verstaan worden. — De 
beste handschriften , bijgevolg ook de meeste nieuwere 
verklaarders (bengel, griesbach, laghmaitk, HEniRiCHS, 
swald) lezen met de F'ulgata en aketéas »een Arend." 
Doch woLP verdedigt de aangenomene lezing en zeer te 
regt. Want : 1"* klinken zulke stemmen in de Openb. 
nooit uit dierlijken, maar uit Engelen-mond; 2** wór- 
den de stemmen der engelen en wel der voornaamsten 
in dit Boek doorgaans uitgesproken met groote of sterke, 
dL i. met luide stem , vgl. H. 7: 2 ; 3" lezen wij Hoofd. 
10: 1 vgg. van een' anderen sterken met luide stem 
sprekenden Engel, die moegelijk anders, dan met be« 
trekking tot dezen , de andere heeten kan ; 4<' vinden 
wij later, H. 14: 6 weder een' Engel, die in het he* 
melruim vliegt ; — zoodat onze voorstelling niet oneigeu 
is aan de Openb. Wel verschijnen de Engelen in het 
O. T. niet als gevleugelde wezens , gelgk de Serafs en 
Cherubs, maar de Openbaring kent ze reeds als zoo* 
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danige. — Overigens kon de Terwieoeling der griduche 
woorden door niet al te naauwkeurige a&chnjvera zeer 
ligt geschieden. 

^Pee» tc;ee, wee. --^ De plagen xelte worden later 
het eerste , tweede , derde wee genoemd. Vergelijk wal 
hierover gezegd is Handl. bh 26 » 27. III* St. bl. 63,6«<. 
Zie voorts Ezech. 2: 10. 

Begin der tien plagen. 

6. 

De vier vóór-plagen hadden voornamelgk de leven- 
looze natuur getroffen ; nu komt de beurt aan de nten- 
echen; wgl echter eerst de volgende plaag dooden zal, 
vinden wy> bier eene, die tot de grenzen des dooda 
voert«, Een beirieger van sprinkhanen , als vroeger 
Egypte bedekten, Exod. 10, doch nu vergroot en 
lot pgnigende wonder«sprinkbanen geworden, kwell 
ben vreeselijk* 

IX. 1. JEn de vijfde ens^ *-*- Weder moet een val- 
lende ster door baren val het deksel des afgronds ver« 
breken , opdat de daarin gebannene ^ wanschepsela er 
uit bruisen kunnen. Zie over de voorstelling van den 
Afgrond, ^bytsus^ als regen watersbak met bals (mond), 
. deksel en slot. ' Handl. bl. 139 vgg. 1). 



1) Reeds lang is het m^ Toorgekomen , dat hier het Beeld vaa 
een' Taarspawenden berg, ten minste eener ontzaggel^ke yulka- 
nische Werking gebezigd werd. Het wai^ daarom yroeger urijft 
g*f oélen , dat wif hier eene soofi van tijds-opgave hadden dar Ter«> 
vaardiging yan het Boek. In het jaar 79 na Chr. had de bekende 
vitbarating plaats yan den Vesayins , die Hercaianeam en Pompeji 
yenvoestte. In 70 was Jeruzalem yerwoest. Stelt men nu , dat 
het Bgbjlón yan H. 17 en 18 Rotne beteekettt , dad kon de j^ro*. 
lect y oogeyeer ia het jaar 80 zijn Boek schr^yeade , Sn aaa ge - 
geldige yerschqnselen in de physieke en staatkundige wereld gewoo», 
daaruit de beelden ontleenem yoor den geduchtea ondergang der 
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V 

ktiar werd de sleutel enu — Afta een^ eigenlgkea 
deutel mag men hier m'et denken, boewei deze ster 
(gr. mannelijk) weder als H. 8: 11 verpersoonlykt is. 
ETenorin heeft de Heer bg II, 1: 18 een' eigenlgken 
sleutel des doods in zijne banden ; bet is de magt om 
te openen. De ster breekt door de zwaarte \an barea 
iral bet deksel des afgronds jn stukken. 

2. En %y opende en%. — De mond des afgronds 
was als Hware de schoorsteen der onderaardscbe bui* 
Eing. Brj een' schoorsteen behoort rook, maar deze 
rook is een wonder-rook , want hare wolken bestaan uit 
sprinkhanen. 



eade wereld met hare hoofdstad 'en voor de hemelsch heerlgle 
stichtiog der nieawe messiaaDsch-cliristelilke wereld met hare hoofd- 
stad* Ofschoon deze meening sedert het bestaderen van zuLLio's 
Commentaar door mq werd yaarvel gezegd , is zq sedert het yer- 
sehijnen Tan DB WBTTk's lurze Erklarung ( & i66u. «• w.) merkelqk 
Terlevendigd. Misschien lind ik later betere gelegenheid om dit ge- 
voelen nader toe te lichten. Voorshands zQ het m^ vergund bi| de 
bekendo besehrgying der uitbarsting Tan den Yesavias door den 
jongen fliniits, Ep, VI* l€^ de minder bekende van xifhilinus, 
iik Tito^ te Toegen en den lezer te}laten oordeelen , of er ook over- 
eenkomst bestaat tnsschen die bescbrgving en vele stakken der 
Openbaring : s In Campanie geschiedden toen yreeseli)ke en ver- 
bazende dingen* In denselfden herfst ontstond er plotselijk een ge- 
ireldig vonr. Want de berg Vesavius , aan de zee bij Neapolis 
[Napels] gelegen , beeft onmetelqke bronnen van vaar , en daar 
hq vroeger gelijkmatig [kegelvormig] oprees , verhief zich het 
waar ait het midden der spits (want d^ir alleen brandde hij) » en 
s^ne lagere deelen bleven alle zoo als na , vrij van vaar. Daar 
nn deze nooit brandbaar zijn , terw^l het midden opgevuld was 
met drooge atofien en asch , bebonden de buitenste toppen hunne 
oude hoogte ,' maar sinds al het brandbare in dien tijd verteerd werd , 
is d« plaats van eene effene eene holle en diepe geworden , zoodat 
de gansche berg , om het groote door het kleine af te beelden , 
thans een theater van jagt-spelen gelqkt. Zijne hoogten dragen 
selfs bpomen en vele wijnstokken , maar zi|ne holte [krater] ligt 
bloot voor het Tuur en geeft des daags rook en des nachts vlam , 
soodat steeds o^ hem vele en velerlei brandoffers schijnen te bran- 
den» Dit geschiedt doorgaans , nu eeos meer , dan een^ minder ; 
somtqds werpt h^ asch ait, wanneer zij digt opgestapeld is, en 
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3. £n uii den rook enz, — De schijnbare rook 
loste zich op in sprinkhanen. Zoo stellen wij met 
EiCHHOBTf tegen ewald ; indien er een vTezenlrjke rook 
bedoeld was, dan rnoest hij ook het zijne tot de plaag 
bijdragen, namelijk duisternis^ \gl. H. 16: 10 en 
Exod. 10. 

efi hun werd magt gegeven enz. — Hoewel overigens 
geiyk aan gewone sprinkhanen » kannen zij toch , een 
gebroed des afgronds , steken als schorpioenen. Der 
attrckf — er bijgevoegd ter aanduiding, dat «ij geene 
aardsche schorpioenen zijn. 

4. en hun werd gezegd , en%» — Wat de gewone 

ff eenen , .'wanneer hij door den wind geteisterd wordt; liij haiitcn 
galmt, als hebbende geene zaamgeperste , maar weeke , sponsachfige 
en verborgene luchtpijpen. Znlk een berg is de Vesayius , en. 
dergelijke Terschijnselen levert hij jaarlijks in menigte op. Maar 
findien deze verschijnselen zelfs in de oogen yan hen , die 'ze ge- 
woon zrjn te zien , groot en geducht zijn , ze zijn toch klein in 
Tergelijking van hetgeen er in dien t^d geschiedde , toen alle 
Treeselijke tooneelen zamen vereenigd schenen. Aldas gebeurde 
liet. Vele mannen en zoo groote , dat zij alle menschelijke ge- 
daante ver overtroffen , zooals de giganten beschreven worden , 
verschenen dag en nacht op den berg , in het land er om heen, en 
in de steden , op den aardbodem en in de lucht rondgaande en 
wandelende. Vervolgens ontstonden er plotsel^k heftige aardschad- 
dingen , welke den grond barsten deden , zoodat het gelieele-^eld 
golfde en de voorgebergten opsprongen. £r werden onderaardsche 
geluiden aan donders gelijk , en op de aarde aan het brullend 
loeijen der stieren gelijk , vernomen , het gebulder der zee en het 
gehuil dea hemel» vereenigde zich daarmede. Nu werd er plotsel^k 
een bovennatuurlijke slag gehoord als van instortende bergen , en 
terstond sprongen uit den berg vervaarlijk groote steenen , die zelfs 
'de voorgebergten bereikten, daarna volgde. een ontzaggel^k tout 
met een' zoo vreeselijk zwaren en dikken rook , dat de ganscbe 
lucht verduisterd , de zon als b^ een' eklips onzigtbaar , de da^ 
in deu nacht en het licht in donkerheid veranderd werd. Som- 
migen' meenden , dat de giganten in opstand waren (want vel« ge-> 
'daanteki van hen werden in den rook gezien en'bovendien hoorde 
men het geschat van bazuinen) , anderen dachten , dat de ganscbe 
wereld tot 'den chaos^ zou wederkeeren of door het vnur verteerd 
worden en ylügtten xlaarom , sommigen uit de huizen naar l>uiten ^ 
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sprinkhanen plegen te \erhielen mogen deze niet aan» 
tasten, maar slechts wat de gewone overlaten, In het 
grasj helgroen (het groene kruid), de boomen^ heb- 
ben wij weder een drietal en wel in klimmende orde; 
het gras is het laagste, het kruid wordt hooger, de 
boomen zijn het hoogste. 

*mcuir slechts de menscAen^ enz. — Wij zullen' later 
zien , dat ook hier slechts een derde van zeker geheel 
gelrofiTen wordt, gelijk H. 8: 7—10, ofschoon het niet 
staat uitgedrukt, wat van het gras en de bronnen het 
geval is. 

5. ie kwellen vijf maanden lang. — Een zeer ver- 



anderen van de wegen naar hais , of van de zee naar liet land en 
van het land naar de zee. Nog anderen zonderden zicb in hunno 
ontsteltenis af en oordeelden ,' dat volslagene eenzaamheid het vei- 
ligste zijn zoo* Dit alles geschiedde toen. Daarbij werd eener 
ongeloofelijke menigte asch opgedreven , die de aarde en de zee 
en de geheele lucht vervulde , en waar zij kwam vele kwelling 
veroorzaakte aan menschen en landstreken en vee, de vis^chen en 
alle vogelen deed sterven , eu buitendien twee . geheele steden , 
Hercalaneum en Pompeji , terwijl de inwoners dezer laatste zich 
io het theater bevonden, bedolf. Want zoo groot was de menigte 
van stof, dat het zelfs tot Africa en Sj^rie en Egypte kwam. Te 
'Rome vervulde het de lacht en verduisterde de zon. Hieruit ont^ 
stond geene kleine vrees gedurende vele dagen , daar de menschen 
het gebeqrde niet wisten , noch konden beoordeelen , maar ook zi) 
» dachten , dat alles onderst boven geteerd* werd , dat de zon in de 
aarde verdween en de aarde in den hemel werd verplaatst. Toen 
echter deed de asch op zich zelve hun geen kwaad. Maar vervol- 
gens ontstond er eene pestaardige ziekte uit. in het volgend jaar 
brandde een zeer groot gedeelte van Rome door aardscb vuur af, 
terwijl TITUS tot verzachting der ramp in Gampanië afwezig was* 
Immers de tempel van Serapis , van Isis , de Septa en de tempel 
van Neptunus , de baden van Agrippa , het Pantheon , het Diribi- 
torium, het theater van Balbus, dat van Pompejus , de huizen van 
Octavius inet de bibliotheek, de tempel van Jupiter Capjtolinue 
met zgne bijgebouwen, werden door het vuur verteerd. Zoodat de 
ramp geene menschelijke, maar goddelijke was. Dit althans is uit 
alles wat ik opgenoemd heb , en uit het overige dat vernield werd , 
duidelijk (e befvijzen." f^erf. 
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i)orgen raadsel. De meeste uitleggers Tergenoegen zich 
met de gewone natuurlgke verklaring , dat de sprinkha- 
nen en schorpioenen beide meestal Van Mei tot Septem- 
1>er woeden. Maar dit meestal maakt reeds deze op- 
vatting verdacht , wijl het inde Openbaring zoo veel aan- 
komt op de bepaalde aangiften van den tgd. Onze 
meening is deze. Fijf maanden zgn blijkbaar profe- 
tisch ronde maanden , elke van 80 dagen. Zie later bg 
H. 11: 1 vvg. Zy maken dus te zamen honderdv^flig 
dagen en even zoo lang stonden ook de wateren van den 
zondvloed op de aarde. Gen. 7: 24. De sprinkhanen- 
plaag duurt bijgevolg even lang als de zondvloed geduurd 
heeft , en inderdaad is zij zelve eene soort van zond* 
vloed. De wateren van den vloed kwamen deels uit 
de groote diepte , den afgrond , abyssus , deels van den 
hemel, Gen. 7: 11: DAlle bronnen der groote 
diepte braken op en de vensteren des hemels 
openden zich.*' Zoo overstroomen ook hier de zwer- 
men van sprinkhanen, uit de diepte losgebroken, de 
aarde, en , al opent zich daarbg geen venster {flrubah) des 
hemels, zoo is toch het te voorscbgn komende een voor- 
werp, dat byna denzelfden naam heeft, een sprinkhanen- 
zwerm (arbeh 1) ) , dien de God des hemels in den afgrond 
Toor deze plaag bereid hield. Men ziet , hoe de dichter door 
de gelgkvormigheid van twee hebreeuwsche woorden op de 
gedachte aan deze plaag komen kon. De zondvloed ver- 
schoonde die menschen en dieren, welke in het schip waren 
en het plantenrijk ; hier verschoonen de sprinkhanen de 
menschen, die het zegelmerk Gods hebben, het planten- 
rrjk en de dieren. Onze plaag is in der daad een kwellende 
zondvloed, uitgestort over een derde deel aller schepse- 
len. — Langs dezen weg meenea wg den .sleutel tot deTer- 
klaring der drie weeën gevonden te hebben : ze zijn alle 
drie toespelingen op de aloude heilige geschiedenis : 1^ een 

1) De liebr. letter Tan beide woorden is dezelfde , na*>N. 
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twoede sond vloed, 2o een tweede, inval van Kedor Lao« 
met uit deq t^d van Abraham , 3** een tweede strijd 
tegen Bileam en bet Bileamume. 

6. JEtk in die dagwi en%. — De verhoodinf van 
deze kwellende plaag tot de volgende doodende plaag 
wordt bier aangegeven. De dood wordt hier verper* 
soonlgkt ^ hg vliedt van hen , die hem najagen. YgL 
Jer. 8: ». 

7. En de gedaanten der sprinkhanen ens. «— De 
heaobrgving met bare vergelijkingen moge te kennen 
geven , dat deze sprinkhanen grooter zijn , dan de ge- 
wone , maar niet Tan eene andere gedaante ^ dan de 
gewone of althans eene bekende en aangewezene soort. 
Zg stelt het wel voor, alsof men in eiken trek iets 
buitengewoons, iets onna.tttorlijks ziet, maar bg naanw^ 
keuriger opmerking vindt* men alles aan de natuur ont- 
leend , behalve den schorpioens«angel. Het is bier een 
raadsel om den lezer te misleiden, vgl. UandI, bl. 184. 
Wart kan Énen niet zien in 9ulk een diertje, wanneer 
men elk zijner leden met beeldspraak wil beschrgven? 
Nog altijd blgft. de sprinkhaan , bet zonderling ge» 
vormde insekt , in bet Oosten het voorwerp van raad- 
selachtige voorstellingen. Bekend \b het arabische raad- 
sel, door 9IEBUBE meegedeeld: »Met het hoofd aan 
het paard, met de borst aan den leeuw, met de Toe- 
ten aan het kameel, met het Igf aan de slang, met 
de staart aan den schorpioen, met de sprieten aan de 
hairen eener maagd gelgk/' Zoo ook dat Tan de ge« 
leerde slavin Tewedded in de Duizend en een Nacht: 
DWat dier is het, dat de bezaaide velden overheert, 
dat in de woestijnen welgevallen Tindt en de gedaante 
en de natuur van zeven wilde dieren vereenigtt Ant« 
vpoord : de sprinkhaan. Hij heeft den kop eens paards, 
den bals eens stiers , - de vleugels van een* arend , de 
voeten eenA kameels, de staart eener slang, he't Igl 
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iran een* schorpi0en9.de hoornen eener gazelle." ytit^ 
komen gelgksoortig is ook onze teekéning: de ge}gk«» 
heid der sprinkhanen met paarden', met strydrossen 
(wegerns de borstschilden) ^ bet gedroisch van den irlie* 
genden zwerm als bet gedruisch 'van een naderend le- 
ger met wagenen en ruiteren;, hun aaugezigt als een 
menscbelijk aangezigt; bunne vrouwen-bairen (voel* 
sprieten), leeuweil-tanden (de 'vier zuig-tangen of vreet- 
punten, zie Joel 1: 6), ijzeren pantsieren (borstschil- 
den) en schorpioenen-staarten (het achterlijf). Maar . 
Jiovendien vinden wij hier enkeM trekken , welke op 
eene bg^ndere soort schijnen te doelen: t.w* dekrooR 
en de opmerkelijke gelijkheid van den kop met een 
menschen-aangezigt Wel is waar, men kan ook deze 
trekken min of meer duidelijk bij alle sprinkhanen 
weder vinden , maar toch zien wg bg kösbl (Insecten^ 
belusiigung^ II Bd. Tab. b) onder den naam Locusta 
indica eene prachtige soort, die volkomen de onze 
schijnt af te beelden. Zg is de grillus cristaiuê^ vgf 
tot zesmaal grooter dan onze gewone krekel, met 
groote zwarte oogen, een^ vleeskleurigen neus (of dat 
deel van den kop , dat op een' menschenneus gelijkt) f. 
geschaduwde wangen , een* drievoudigen gekloofden als 
een' hoogen kam boven den kop .uitstekenden goud* 
kleurigen thorax (het schild om bet vóór-lgf), en 
geeft van voren gezien eene duidelijke en fraage beeld- 
tenis van een gekroond konings-boofd. Wanneer men 
voorts bij bluxeiibach leest, dat deze gHllus erisia'- 
ius de eetbare sprinkbaan der Arabieren is , dan. s6hgnt 
.bist buiten kijf, dat wij hem hier geteekend vinden. 
Maar een eerste natuurkenner , Dr. g. h. brokit beeft 
de goedheid gehad ons de fout van bluhenbagh en 
.LiKnius aan te toonen, die het Vaderland de^er soort 
van Amerika naar Azië verplaatsen. Onder de bekende 
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a^iatische soorten 1) is er echter geene, die hier betei* 
vergeleken kan worden , dan de grillus tartaricus^ die 
2ich in zuidwestelijk Azië, Noord- Afrika en zuidelijk 
Earopa dikwijls tot ontzaggelijke zwermen vermenig- 
vuldigt , en alsdan verderfelijke togten onderneemt. Dit 
laatste beeft deze sprinkhaan alleen gemeen met den 
gewonen kleinen trek" sprinkhaan {grillus migratorius ^ 
öedipocbi migratoria). Ook hij pronkt met een* fraaijen 
gevierendeelden kam , en iioewel minder groot en min« 
der prachtig, komt hij echter inde overeenkomst met de 
beschrijving van onzen tekst, den amerikaan^chen gril^ 
lus cristatue het naaste bij. 

9, als hei gedruisch veler tvagenpaardèn. — «Een 
den ouden oosterling vooral schrikwekkend krijgsgeluid 
van strydwagens , met paarden bespanperu De koppe-' 
]ing wagen-^aarden is naar II Kon. 7: 14; en ook 
daar leest men yan eene plaag, die niet geheel tot den 
dood geweest was , den hongersnood , ook daar van 
een beteekenend vgftal, het getal der overjgeblevene 
paarden. 

10* En isij hMen over %ich een'' k(ming. — Vol- 
gens Spr. 30: 27 hebben de sprinkhanen geenen ko- 
ning, maar de latere Natuurlijke Historie bestrijdt dit 
gevoelen. Doch hier spreekt de tekst van geen* eigen- 
Igken sprinkhaan , maar van . een hooger wezen , den 
Engel des afgronds, die slechts voor dezen togt de 
aanvoerder is der wilde uit iijn rijk voortgebroken 
heirscharen. 

Zijn naam is en%, -^ De bedoeling rs t Wanneer ik 
hem in *thebr. »A bad don** nocmé, dan geef ik aan 



1) De vele hebreenW8ch« nanitfn vali den sprinkfaaati daiden op 
Tele soorten , .waarvan sommige welligt nog niet genoeg bekend 
zqn. Over den gr, tartaricus zie rösel , Pi. XVllI. fig. 8« 
CHARPENTIBU hoK entom, PI. IV. f. 1* Descr. de l* Egypte ^ 
PL VII. f. 2. 

6 
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dat woord den zin van het grieksdie )»ApQUyQn" 
(mroUtW)» verderver. tjet is een raadsel, Johannes 
bedoelt den zoogenaamden JSngel des doods of des 
verderf Sy in 'thebr^i Ma^chith^ £xod. 12: 23 1 welken 
naam bg woordelgk door den JTerderver overzet (vgK 
Hebr. 11: 28). Van dit grieksch maakt bjj weder een 
hebreeuwsoh woord Ahaddan (|1*13M), eigenlgk i^erdle^, 

verdelging ; maar een persoon , die m 't bebr. verderf 
genoemd wordt, is volgens den personifiërenden geest 
dier taal volstrekt synoniem met t/erc&nxer, verdelger^ — 
Nog meer. Abaddon is ook de naam van de plaats des 
verderfs , van den afgrond , het Sfeöl » de onderwereld* 
Deze doodsengel is dqs ook de verpersponiykte onder- 
wereld [ffades? vgl. bg H. 6: 7], hoewel zgn eigenlijk 
karakter van verfkrver uitgedrukt wordt in het bijgevoegd 
de griekscb. — Ejndelgk melden wij nog» dat het woord 
verderven dikwgis in de geschiedenis van den zondvloed » 
bij Gen. 7, in Uhebn maekai heet. 



12. JETet eerste wee en%. — Even als na het tweede, 
ter herinnering, van waar de reeks der tien plagen 
is te tellen. 

6. 

13, JEn de zesde Engel en%. — Vier Engelen voe- 
ren van den Eufraat moordende ruiterscharen op won* 
derpaarden aan.. Een derde deel der menschen komt 
daarbg om. — Wij hebben hier eene zamengestelde 
navolging van drie historische typen : V van de laatste 
egyptische plaag» Exod. 12: 29, 2'' van den inval der 
oostersche koningen tegen Sodoih, Gen, 14, en 3** van 
de oproeping der groot-*aziatische yolken tegen Babel » 
Jerem. 51: 27, 28. 
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Gelijk troeger in Egypte moet de dood ook hier op 
het kwellen Tolgen. De aard Tan het Gezift brengt 
mede^ dat de eerstgeborenen verwisseld worden met 
een derde deel der menschen^ Wel is waar, deze plaag 
IS de laatste nog niet , maar wijl de volgende een nieuvr 
Gezigt Tormt, is zij toch de laatste van deze afdee- 
h'ng. — De stof der uitwerking van het onderwerp levert 
Gen. t4. In plaats van den Doodsengel, Masjchith* 
Jlbaddon , die reeds in het vorige tooneel was opgetre-* 
den,maalft de dichter van de vier koningen, Araraphel» 
Arioch , Kedor*Laomer en Thideal , ^uit de landen om 
den Etifraat, vier Engelen des verderfs; en elk, die 
(^e mystieke verklaringen dier geschiedenis, en de bg« 
gevoegde overleveringen van fseudö-JovkiniLTx , van den 
)eruzalemschen Thargum^ van jarghi en anderen kent, 
zal deze opvatting niet te gezocht vinden. — Het vier<« 
lal stemt weder zamen met het viertal dier eufratische 
volken , Ararat , Minnt , Askenas , Madai , welke Jere» 
mia^ H^ 51: 27, 28 , tegen het goddelooze Babel oproept: 
i>BesteIt de Tiphsarenl), laat paarden ko- 
men, zoo vele als borstelige kevers." De 
oudere rabbijnen vatten dit woord Tiphsar op als den 
eigennaam van een^ voornamen Engel en stellen het 
gelijk met Seraph^ Zie Pseudo jonathan bij Deut.28: 12 
en BuxTOBF , Lex. Thalm, in v. Volgens deze opvatting 



X) Een moeijelijk woord. ZÜLLIG Termoedt, dat bet eentt 
omzetting is yan het persische satraap ^ landvoogd, GfiSENlUS 
zegt , dat het ongetwijfeld yan assjrischen oorsprong is en eene 
militaire waardigheid te kennen geeft. RITZIG bij Nah. 3: 17 acht 
bet niet te gewaagd te stellen , dat het een haflf Semitisch , half 
zendisch (oud-persisch) woord is , wijl Mesopotamië de scheiding 
vormde dier aziatische hoofd-talen, dat het zamengesteld is nit tiph 
(Arab. tappa)^een eigenaardig deel yan Mesopotamië, aan Arabië 
en Ghaldea grenzende 9 en sar (pers. ser) ^ hoofd ^ aanvoerder ^ ea 
zooyeel beteekent als een militair gezagvoerder eener grensprovincie* 
Vgl. de duitsche Markgraven ^ de slayoniscbe Banen enz. VerU 

i 
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hebben wij in de typusplaats: 1". vier eufratische 
mogendheden ; 2^ Engelen over deze heerschende ; 3^ die 
besteld of geheiligd worden tot eene bg zondere zending; 
* 4^ ontelbare scharen van ruiters, als zwermen van 
kevers. 

Toen hoorde ik en%. — De ziener hoort ééne stem 
uit de vier hoornen des reukaltaaj-s. De stem kwam dus 
uit het binnenste dezer vier hoornen voort. Deze hoor- 
nen waren holle, van bov^n opene vierkante torentjes, 
gelijk zij , vijf palmen hoog , op de hoeken van het brand- 
offeraltaar uitstaken (zie sghöttgenius en wolf op deze 
pK}« Zij hadden dus cenige overeenkomst met spreek- 
trompetten , en men zou zich kunnen voorstellen ^ dat 
Jehova zelf door deze stem-kanalen zijn gebod gaf aan den 
bg den altaar staanden Engel. — Of streek misschien 
de stem , van den troon kpmende , over het reukaltaar 
been , zoodat zij uit het vlak tusschen de vier hoornen 
scheen voort te komen ? — Voor eene verklaring als de 
eerste pleit de naauwe verwantschap , waarin blijkbaar 
de vier hoornen tot de vier Doodsengelen staan. Immers 
. ééne stem geeft waarschijnlijk uit eiken hoorn een af- 
zonderlijk bevel aan eiken Engel. 

14, Laat de vier Engelen los en%. — De groote 
rivier is in het O. T. de doorgaande benaming yan den 

. Eufraat. Hij was de grensrivier van hetjoodsche land, 
volgens de belofte, Gen. 15: 18. Exod. 23: 3K Deut. 
1: 7. Onder David en Salomo, en zelfs nog later, had hij 
werkelijk de noord-oostelgke grens uigemaakt van het 
gebied der kinderen Israëls. Aan gene zijde woonden 
die Engelen, van verwoesting, roof en moord, die oud- 
tijds onder de namen Kedor-Laomer , Tiglath-Pileser « 

* Salmanassar, Sanherib, Nebukadnezar, enz. het heilige 
land overheerd hadden. Wanneer dus een palestijner Jood 
zich een zeker getal van zaamverbonden volken , als 
tuchtroeden Gods tegen zgn vaderland losgelaten , voor- 
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stelde, dan dacht hg wel het eerst aan die achter den 
Eufraat. Zoo denkt ook Johannes. Daar plaatst hij de 
Tier Terwoesters uit Abrahams tijd; daar de vier ko- 
ningrijken Ararat , Miahi , Askenas , Madai , met hunne 
Tiphsaren ei\ ruiterdrommen , die bet nieuwe Babel , 
waartegen bij profeteert» zullen tuchtigen. Te meer, 
wgl de profeten het verderf over Babel van het Oosten 
af voorspelden.. Vgl. bg H. 16: 12. Deze vier Enge- 
len nu zijn 6y, d. i. aan de overzijde van den Eufraat, 
gronden ^ gelijk,' volgens de voorstelling der Hebreen, 
de booze geesten , wanneer zij de wereld met rust laten 
moeten, door God in eene woestijn verbannen en dik- 
wgls tot meerdere veiligheid aldaar geketend worden. 
Daarvan leveren het Boek Henoch en het IV* Boek Esra 
voorbeelden; zoo ook Openb. 20: 1—3. 

15. cp het uur en den dag en de maand en hei 
jaar. — Zij moesten zich elk oogenblik tot uitruk* 

ken bereid houden, ook wanneer het bevel daartoe 
dagen, maanden en jaren uitbleef. In omgekeerde 
orde zou het zgn : Reeds van onheugelijke tijden af 
is hun zelfs het uur tot optrekken bepaald. — Gelijk 
in bet vorige tooneel het drietal, zoo speelt in dit 
het viertal eene hoofdrol : vier hooren des altaars , vier 
Engelen , vier tijdsbepalingen. 

16. Iln hei geial enz. — Het getal is de letterlijke 
-vertaling van. het hebreeuwsch bij Ps. 68: 18 , want 
het tweetal wordt daar in het tweevoud (de dualu) 
uitgedrukt. — Gelijk vroeger,* H. 7: 4, hoort de ziener 
dit getal, en toont daardoor de mogelgkheid, dat hij 
het naauwkeurig kent. — Voorts is het bekend t boezeer 
de ruiterij ,in de oostersohe legers de hoofdzaak is. 

17. En zóó zag ik enz. — Zóó was hunne ge- 
daante. Zij hadden pantsieren^ volgens het verband 
ook de paarden ; en in der daad plagt men oudtijds de 
paarden met geschubde pantsers te voorzien. De drie 
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opgenoemde kleuren tullen beteekenen die van rood 
koper, staal en geel koper, doch moeten rijmen met 
het vuur i den rook en de zwavel , die zij uitblazen, 
BBNaGL zegt: »Hier is geene witte ^ vrolijke, vreedzame 
kleur bij/' en teekent aan, dat deze kleuren dezelfde 
zijn als die der vrouw, H. 17 en het monster, waarop 
zij gezeten is. De hyacinth-kleur is die van de bek- 
kende bloem en het edelgesteente , en meestal de kleur 
van rook. De leeuwen-koppen toonen , dat het wonder* 
paarden zgn; ofschoon een vurig strijdros met breed 
voorhoofd en steigerende manen , van voren iets leeuw» 
achtigs hebben kan. — Het enkelvoud gaat^ van drie 
dingen gezegd, wijst aan, dat deze drie in dep grond 
slechts ééne zaak zijn. bengel. 

18. Door deze drie jplagen enz. — De omkomenden 
z^n de zoodanigen , welke het merkteeken , bet zegel 
Gods , niet hebben , vs. 4. Als om het viertal , 'twelk 
door het hier onvermijdelgke drietal scheen verloren te 
gaan, te handhaven wordt er vs. 19 eene vierde plaag 
bijgevoegd. De paarden j niet de ruiters, verrigten het 
moorden t waarschijniyk om het nog afgrgselgker te 
schilderen. 

19. want hunne staarten %yn gelijk aan slangen 
enz, -^ Elke paardenstaart is een bundel ven^nige slaq- 
gen f een fantasie-beeld , gelijkvormig Aan het afschu- 
welijke hoofd van Medusa. -^ Met deze^ namelijk de 
slangenkoppen, door hun' vengnigen beet, beschadigen 
die wonderpaarden , hoewel hun aanval van voren nog 
verder felgker is. hebder vindt verkeerdelgk den type 
dezer monsters in de amphisbaenen f waarvan de oud- 
heid fabelde , eene soort van slangen , die zich vooruit 
en achteruit bewogen. Evenzeer dwaalt bengel , die 
deze slangen als wapenen beschouwt» om zich bg het 
vlugten te verdedigen 1). 

\) |« bet niet nataurlijk te denken , dat deze paarden hnnn* 
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20. En de overige menschen efi%. — Indien de men- 
scben zich ten gevolge dezer plagen bekeerd badden , 
dan zoo de zetende en nog veel meer de tweede rij der 
plagen ingehouden zijn. Maar hunne onbekeerlijkbeid vor- 
dert noodzakelgk het vervolg aller ellenden. Zeer gepast 
vrordt dit dus hier ter plaatse gemeld , 'aan het einde 
der eerste reeks van plagen, vrant het tooneel der ze- 
vende bazuin, behoort niet meer tot dit Gezigt, maar 
vormt alleen het» IV\ Ook later, .wanneer de zeven 
laatste plagen komen , die steeds in vreeselgkheid toene* . 
men, wordt het er telkens, althans van H. 46: 5 af 
aan, bggevoegd, om te toonen, dat God niet uit lief-/ 
delooshetd voortgaat, zoo ontzaggelgke rampen te be» 
schikken, maar dat het noodzakelgk is, wijl het dusver 
beproefde nog geene bekeering gewrocht heeft. Deze 
berigteri ten aanzien van het gevolg der plagen behooren 
dus even zoo wezenlgk tot de eigenaardigheden van den 
kunstmatigen vorm' der Openbaring, als de dreigende 
teekenen vóór elk beslissend verschijnsel , de Epboden 
van uitstel vóór elk zevende tooneel , enz. — Jfe overige 
menschen zijn Joden en Heidenen , gelgk de Openbaring 
en het geheele N. T. alle menschen der aarde in deze 
twee scfotten scheidt. Vgl. bg H. 7: 1—8, 9—17. 13:1 
. ^gg* lO^ 1 1. 14: 1 , 6—9. 15; 1 vgg. Ook de heidenen staan 
deels in vriendschappelijke, deels in vgandige betrek- 
king tot den Messias , derhalve zal ook hun zgne Toe* 
komst of gezegend of verwenscht zgn. Zie H. 7: 9 vgg. 
en bg H. 2: 27, vgl. met Handl. bl. 16, 17. Zoo 
komen 'ook hier onder degenen, die zich niet bekeerd 
hebben , vooreerst de heidenen voor , als aanbidders 
der afgoden {duivelen en afgoden^ louter synoniem » 
al^ Je2. 10: 10, 11); hunne afgoderg is hunne eigen* 



slangeü-tflaArteB f of slaan om zich heen gebruiken ? Een vinnige 
«laf Tan .een' gewonen |»aardea8taart veroorzaakt reeds pqn , boe 
Teel te meer , wanneer elk hair eeno yernqnige slang is ? Vert. 
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aardige zonde. De andere zonden zgn die « welke zg 
met de Joden gemeen hebben. De afgodsbeelden wor- 
den hier opgenoemd naar de velerlei grondstofien, waar- 
uit zij plagten vervaardigd ie worden, edele metalen 
(goud en zilver), koper, steen, hout. Vgl. Dan. 5: 4, 
23. Boek Henoch 97: 7. Even zoo maken de werken 
der menschelijke boosheid, moorden, giftmengingen, 
hoererijen, dieverijen weder een viertal. 

Inleiding in de volgende Episoden van uiistet. 

De naauwkeurige aanwijzing van vierdehalfjaren, 
welke zoowel in deze Episoden als inde plaag der vierde 
bazuin of het IV"* Gezigt telkens voorkomt, driiigt ons 
tot een scherp onderzoek van den profetischen typus dezes 
tijdperk's. De Openbaring geeft daaraan een duidelijk 
karakter van driedubbelen nood. De bange vierdehalf 
jaren zijn een tijd ; 

1». van den laatsten en zwaarsten nood vóór de ver- 
schijning van den Messias; 

2"* van de ontwijding der heih'gdommen ; 

3**. van groote droogte* 

1. De tijd van den laatsten en zwaarsten nood vóór 
de verschijning van den Messias. Hiervan vinden wij 
den typus bij Daniël 9. Daar vermeldt de schrgver 
de tweede en moeijelijkste helft van een zevental bange 
jaren , kort vóór het einde , hetwelk , volgens de gewone 
joodsche verklaring, geheel het einde is dier noodlottige 
zeventig jaarweken , na welke hij het heilige tgk ziet 
komen. Hg steunt hierbij weder op Jeremia. Hij (na- 
melijk de zoogenaamde Daniël, een schrijver uit de 
Makkabeesche tijden) had gelezen, hoe deze, H. 25:11, 
12 en 29: 10, van 70 jaren der verwoesting van Judea, 
Jeruzalem en den tempel had geprofeteerd, waarna de 
heratelling zou volgen. Nu laat hg zijn* Daniël aan het 
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einde der wezenlijke 70 jaren der ballingschap in Babel 
leven, terwijl stad en tempel nog in puinhoop liggen, 
en niets een' spoedigen opbouw belooft. Dit bekom- 
mert hem 9 en daarop wordt hem geopenbaard , dat niet 
te min aan 4)et einde' der 70 jaren tan Jeremia, dus 
binnen ^eer kort , de profetie vervuld zal worden. Maar 
de terugkeering der Joden, de herstelling van stad en 
tempel , is hem een te eenvo{idig en te gering heil. De 
profetie van Jeremia moet naar zijn gezigtspunt iets veel 
hoogers en laters . bedoelen. Hy profeteert dan in die 
zeventig jaren, tegelijk met het nabgzijnde gpede het 
veraf zijnde volmaakt goede; het eerste na 70 eigen* 
lijke, het andere na 70 mystieke jaren, welke zijne 
jaar weken zijn, dus 490 jaren. De zin dier profetie 
zou deze zijn: Gelijk na 70 jaren het heil zal aanvan- 
gen , zoo zal het na 70 jaarweken voleindigd worden. 
Immers deze 70 jaarweken bereiken des schrijvers leef- 
tgd , waarschijnlijk nog wel een 40 d 50 jaren meer ; 
hij verwacht dus het eindelijke heil van het lang ver* 
drukte volk , en spreekt deze verwachting in zijne uit- 
breiding der 70 jaren van Jeremia tot jaarweken diy- 
delijk uit. 

WiESELBR (in zgne heerlijk uitgewerkte, ofschoon in 
bgzondere punten weinig bevredigende verhandeling over 
de 70 weken, Gött. 1839) bewijst ons hieromtrent 
het volgende. De profetie van Daniël 9 heeft op het 
oog de geschiedenis van zekere 70 jaren en tegelgk 
van 63 jaarweken: De eerste zijn de 70 jaren van Je- 
remia , de duur der ballingschap. De laatste het onder- 
werp der eigene voorspelling van den schrijver. Beide 
reeksen die der jaren en jaarweken , beginnen van den 
tijd, toen Jeremia de 70jarige verbanning verkondigde, nl. 
van het vierde jaar van Jojakim , het eerste van Nebukad- 
nezar, of 606 voor Chr.; bijgevolg eindigen de 70 jaren 
ballingschap met bet eerste van Cyrus, 536 voor Chr. 
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De schrijver dateert zijne profetie in het e^ste jaar 
van Darius den Meder , het Toorlaatste der babylonische 
ballingschap. — Wij voegen er nog het volgende bij; 
Van het eerste jaar van Cyrus , 536 , terogtellende tot 
de verwoesting van Jeruzalem doorNebukadnezart ver- 
krijgen vrg 49 jaren of 7 jaarweken. Vandaar lot aan 
den tgd der eerste wegvoering en Jeremia's godspraak 
tellen wg 21 jaren of 3 jaarweken. Van dit punt, 606 
voor Cbr. tot aan het sterfjaar van Antiochus Epipha* 
nes (den Saian der Joden) « 164 voor Cbr. hebben wg 
441 jaren , dus juist 63 jaarweken, wat de schrijver 
noemt 62 weken en ééne , deze laatste wéér verdeelende 
in twee helften. Dit in gedachtenis houdende, zal men 
de uitdrukking: »uitgang des woords om tedoen 
we der keer en enz." bg Dan. 9: 25 hebben te ver- 
staan van de profetische verkondiging van Jeremia^ dus 
van bet jaar 606. Van dien tijd tot aan den ge%élfden 
Vont zullen 7 weken verloopen , dus 49 jaren. Houdt 
vae^n nu dien ge%alfden Vorst voor Cjrus of Zerubb»- 
bel, die het joodscbevolk weder herstelden, dan schijnt 
Dianiêl te strgden met Jeremia, die van zgne profetie 
tot de geprofeteerde herstelling 70 jaren rekent* Maar 
de uitgang des tvoords kan ook begrepen worden Tan 
den tijd , dat de profetie uitging in de wereld en zich 
tot zgne vervulling bereidde , het kan beteekenen dien 
tijd van 21 jaren tusschen de profetie en de verwees* 
ting van Jeruzalem. Zoo vatten wg bet op. 

Gelijk nu de 70 jaren met de komst van den eersten 
Messias (Cjrus of 2ierubbabel) geëindigd waren, zoo zull^i 
ook de 70 jaarweken met den lateren grootsten Me^ias 
eindigeq. Van deze waren er ten tgde des schrijvers 63 
' Toorbggegaan. In de laatste voorspelt hg, zal een Gezalfde 
omgebragt worden , zal een Vorst eeno soort van ver- 
woesting brengen over de heilige stad en den tempel, zal 
daarop zelf omkomen , en na zijn dood zal er een ge* 
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dochte oorlog zi}n, Gedurende deze 63« jaarweek «al 
de verwoester velen het verbond versterken , d^ i. met 
velen een sterk verbond maken, en gedurende de eene 
helft dier week sal bij de eerdienst van Jehova doen 
ophouden en afgoderg laten plegen in het heiligdom tot 
zgn' eigen ondergang toe ; deze helft is dus de laatste. 

Erkent men deze verklaring, dan wordt het zeven- 
jarig tijdperk van 448 tot 441 voor Chr. deze eS** jaar- 
vreek, en de laatste vierdehalf jaren,. die laatste bange 
helft der week. Werkelijk had Antiochus Epiphanes 
^ in die vierdehalf jaren de eeredienst van Jehova doen 
ophouden, en den tempel aan de afgodsdienst prg3 ge* 
geven. En hierin vooral bestond bet eigenaardige van 
deze zoogenaamde laatste jaarweek , dat in der daad 
de ellende ten top gestegen was, en geen Joo4 zich iets 
vreeselijkers kon denken. Wgl er nu geen grooter 
rampspoed over het heilige volk komen zou, moest 
terstond na het einde van die bange vierdehalf jaren , 
eene verandering ten goede merkbaar worden. De tyran 
v^as gestorven ; een vreeselijké , uit het diepst beleedigde 
nationale gevoel voortgekomen revolutie-oorlog 1), was 
inderdaad zeer voorspoedig begonnen. • Hoe natuurlgk 
vras niet de hoop , dat van dien tijd aan het betere meer 
en meer volgen zou , tot dat eindelijk het hoogste top- 
punt van geluk met de komst van den Messias bereikt 
werd? Wel moesten nog 7 jaarweken, ongeveer 60 
Jaren , volgen , en de profeet heeft ze nog niet beleefd , 
maar wat. er ook geschieden zal in dat tijdperk , de 
laatste en %waar$te nood vóór den messiaansbhen tijd 
is doorgestaan. Deze zgne overtuiging openbaart de 
schrijver van het Boek, althans het 2^ stuk van Daniël, 
als eene profetie post eventum (na de uitkomst). - Doch 
i^ijl de 7 laatste jaarweken der 10 p' die er voleindigd 



1) Toch ook een uit het diepst beleedigde god9dieiisUg gevoel 
voortgekomea religie-oorlog ! Vert. 
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« moesten worden , betrekkelijk tan minder aanbelangd 
waren, begonnen de Joden de genoemde vreeselïjke 
Yierd*ehalf jaren &an te merken en te noemen niet slechts 
als den ïaatsten kwellingstijd, maar ook in 't algemeen 
als den laatsten tijd \óór den Messias. 

De zeven jaarweken gingen voorbij , maar bet messi* 
aansche rijk was niet gekomen. Niet ie min rezen de 
profetiën van den zoogenaamden Daniël al meer en 
meer in aanzien. De Joden moesten nu aannemen, of 
dat de jaarweken langere tijdperken be teekenden,, of dat 
de geheele profetie niet letterlijk, maajr typisch, alle- 
gorisch opgevat moest worden. Doch in allen gevalle 
moesten zij , zoolang ^zg Dan. 9 , als eene der bronneii 
hunner messiaansche verwachtingen gebruikten , ook 
die geduchte helft van zeven jaren te gemoéte zien vóór 
de eindelijke verschijning van bet groote heil. En zoo 
vinden wg dan ook dezen hangen tgd als een der we« 
zenlijke trekken van den vóór-messiaanschen tijd ge« 
teekend, bij Matth. 24: ISvgg.en gelijkluidende plaat- 
sen. Het hoofdmerk van dien jammertijd is: eenTttag* 
iiffe, die de godsdienst van Jehova en hare belyders 
doodelyk haat en woedend bestrijdt i terwyl hij daarby 
roofy moord en moedwillige verwoesting bedrijft. 

2. Wij noemden de bange «vierdehalf jaren vol- 
gens de Openbaring ook een tgd van ontwydmg der 
heiligdommen. En dit komt overeen met de laatste 
vierdehalf jaren der regering van Antiochus Epiphanes. 
Het was heih niet genoeg, dat de voeten zgner heiden- 
sche soldaten den gewrjden bodem van Gods tempel 
ontheiligden, maar als roekelooze vgafidvan Jehova 
verontreinigde hij den tempel zelven op de boosaardigste 
wijze, hij roofde zijne schatten, bezoedelde hem met 
drek, wijdde hem aan Jupiter Olympius, plaatste een 
afgoden-altaar op het brandoffer-alta9r en offerde daarop 
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xwgnen, I Makk. 1; 46—67. Dan. 8: 9 vgg. 1). On- 
geveer vierdehalf jaren dirurde deze gruwel; het vol- 
komen juiste 'van den tijd is moeijelijk aan te geven r 
maar zal uiterst weinig verschillen. ' 

3« Eindelijk spreekt de Openbaring van deze vierde- 
halt jaren als een* tgd van groote droogte y gelijk ten 
tijde van Eiias. De gewijde oorkonden geven den duur 
d^zer droogte wel niet duidelijk aan , maar laten on» 
een tijdvak raden van nagenoeg drie Jaren. Niet te min 
noemden alle rabbijnen haar eenstemmig eene droogte 
van vierdehalf jaren , gelijk wij uitdrukkelijk weder- 
vinden bij Luk. 4:^25 en Jak. 5: 17. uanTFOOT bewijst 
ons 9 dat werkelijk eene driejarige droogte in Palestina 
even zooveel is als eene vierdehalf-jarige. Immers de 
gewone regentijden in Maart en September verschillen 
telkens een half jaar. Begon nu de droogte met Sep- 
tehiber^ dan was er reeds een halfjaar zonder regen 
verloopen , en wanneer drie jaren daarna in September 
de regen weer begon , dan had zij in U geheel drie jaren 
^n zes maanden geduurd. 

Naar deze drie of eigenlijk twee historische typen , 
vormde zich het begrip der bange, vierdehalf jaren, 
wat de Joden gedurig zoowel op den bg uitnemendheid 
hangen vóór-messiaanschen tijd, als op eiken tijd van 
groeten nood toepasten. - B. v. Nebukadnezar zou Jeru«« 
zalemr door Nebuzaradah vierdehalf jaren overheerd , 
Vespasianus juist zoo lang Jeruzalem en Adrianus Ba- 
tara belegerd hebben. Niet te min geeft het begrip nog 
een* schijn van goddelijke genade en gunst. Het is geene 
volle , maar eene halve jaarweek en dus een naar even- 
redigheid korte straftgd. 

Zietdaar de grondstof, welke Johannes nam te bear- 
beiden. Hij was met de plaag der zesde bazuin zoo 
ver gekomen , dat hij nog den allerlaatsten tijd vóór 



1) Vergel. nroo, sic. Fragm. Libri XXXIV. Fert. 
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de komst des Messias « bijgeyolg ook de laatste bange 
helft van zeven jaren moest verkondigen. Dit geschiedt 
na bij de zevende bazuin en duurt voort in het ge- 
heele IV" en V" Gezigt tot aan de Toekomst van den 
Messias toe, H. 19. Wij hebben dan een' tot in het 
wanstaltige vergrooten antiochiscben gruwel-tijd, af*^ 
gewisseld met egyptische plagen. Bij Daniël is Antio- 
cbus slechts één dier wereldbeheersdiende monsters, 
hier, met de zevende bazuin, bij het derde wee, \er-> 
sohgnen er drie, waarvan een, dat de hoofdrol speelt, 
geheel het karakter van Antiochus uitdrukt. Eindelgk 
komt er nog het vierde monster bij , doch vóór de 
verschijning van dien vijand slaat God de aarde met de 
zeven laatste plagen van zijn tiendeelig oordeel. Dit is 
in 't kort het hoofdbegrip der bange vierdehalf jaren 
van de Openbaring. Maar met dien tijd van ontzetting 
. komen tevens twee plagen van denzelfden duur , de 
eene voor de Joden , de andere voor de heidenen. Voor 
de Joden de ontheiliging van het voorhof des tempels 
en der hoofdstad ; voor de heidenen de. nood , voort- 
vloeiende uit de verschijning der twee voorloopers des 
Messias. Deze zijn de beide plagen der tweede Episode 
van uitstel vóór de laatste bazuin. 

Als resultaat van het tot hiertoe beredeneerde stel* 
len wg : 1* De typus van dien vreeselijken laatsten 
nood, die roet de 7* bazuin begint, is in *t algemeen 
de halve jaarweek van Daniël; 2° de typus der ontwij* 
dingsplaag hunner heiligdommen voor de Joden is de 
door Daniël aangeduide, maar in 't geheugen des volks 
nog zeer levendig bewaarde angsttijd onder Antiochus 
Epiphanes ; 3** de typus van grooten nood voor de hei-' 
denen is de bange droogte van Elias. 

Oppervlakkig zou het kunnen schgnen, dat Johannes 
drie halve zeventallen jaren vol plagen, die elkander 
opvolgden* schetste, maar wat er staat H. Il: 7, dat 
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het dier, Hwelk uit den afgrond opstygt de tt^ee pro- 
feten zal bestrijden en overwinnen» bewijst, dat bg 
slechts één en hetzelfde tijdvak bedoelt. Want het 
dier qit den afgrond verschijnt eerst geheel aan het 
einde van den vóór-messiaanscben tgd. Overigens %i^t 
Johannes in deze Episoden geene gebeartenissen van 
bet bange tijdperk, maar hoort ze slechts aankondigen* 
In de laatste maakt hg nog van een' anderen type, 
dien van Zach, 2—4 gebruik. 

De Engel, die in bet 10'' H« met zooveel luister en 
majesteit verscbgnt, is dezelfde, die ook Dan. 12: 7 
in hetzelfde uiterlgke voorkomen de laatste halve jaar* 
week vóór den messiaanschen tijd verkondigt. Zgna 
boodschap omvat den geheelen tgd der strafoefeoingen , 
die nog tot aan de Toekomst des Messias verlpopen 
moet. Hoogst gewiglige, besli33ende zaken zijn bet, 
die bij te zeggen beeft; donderstemmen bevestigen zgne 
bedreigingen van de boozen ; een allerplegtigate eed her* 
zweert de waarheid zgner beloften aan de vromen. Nu 
zullen zonder eenig verwijl^ zoodra de zevende bazuin 
geblazen wordt , Gods raadsbesluiten vervuld VFordea. De 
profeet moet tot de voorspelling dezer zaken eene nieuwe 
wijding ontvangen. Zulk eene majestueuze oplreding ia 
te grootsch voor die ééne^, boe uitvoerig ook geacbetste 
plaag der 7" bazuin, zij is de laatste plegtige verzeker 
ring van Jehova^s wege, dat de tgd der bekèering en 
der genade onberröepelgk verstreken is. 

Hebben wij moeite gehad en ons vernuft moeten mm 
spannen om dit alles in den tekst te vipden, dan be»* 
grgpt men, dat de schrijver zelf zgne bedoelingen ach« 
ter het masker van geheimzinnigheid beeft verborgen , 
met één woord , dat bij bier raadselachtig spreekt. En 
in dei: dkiad , die felle plaag der Tierdehalf jaren is een 
der boofdraadsela van ons Boek. 
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Eerste Episode van uitstel^ H. 10. 

Inhmd. — De Engel der bange- vierdehalf jaren, G^ 
briël , Terschgnt met eene kleine geopende boekrol , y»* 
1^2. Na zijn' plegtigen eed, ten aanboore der gansche 
zigtbare schepping, omtrent den spoedigen aanvang der 
voorspelde verschrikkelijke en heilrgke gebeurtenissen 
te hebben uitgesproken, vs« 2 — 7, overhandigt hg het 
boekske aan den ziener, met den last om het jnet zijn'' 
bitterzoeten inhoud te verzwelgen , vs. 8 , 9 , en wgst 
'hem aan, hoe hg wat door middel van het boekske 
tot hem gekomen was, openlgk moet profeteren, vs« 
10. 11. 

• X. 1. En ik %ag een' anderen sterken Engel en%. — 
Hij is een ander ^ dan de laatste bazuinende Engel , een 
ander, dan die van H. 8: 13« Doch misschien was hg 
een dier Engelen , welke vroeger geba^aind hadden , 
want Gabriël was een der eersten onder de zeven , die 
voor God staan, en zonder eenigen twijfel hebben wij 
bier het beeld -van Gabtiël voor oogen. In het bgvoe- 
gelijke naamwoord sterke ligt waarschijnlijk eène toe- 
speling op den naam troine/, de sterke Gods^ verbor-» 
gen. Zie voorts' bij H. 5: 2. 8: 2; en vergel. Dan. 8, 9, 10. 
' omgeven van eene wolk, -^ Nederdalende op eene 
wolk, dus niet gevleugeld als de Engelen, H. 14: 6 vgg^ 
Deze wolk en de hierbij gevoegde regenboog zijn aan 
de verschijning van Jehova karakteristiek eigen, b. v^ 
in de vijf Boeken van Mozes, de Psalmen, bij Eze- 
chiël; derhalve moet het gewigt van des Engels aan-' 
kondiging verbazend groot zijn , wijl Jehova zelf hem 
met de teekenen zijner eigene heerlijkheid voorzien heeft. 
De verdere beschrijving is eene navolging van Dan. 10: 5. 

2. en hebbende in %iijne hand en». — In^ de linker , want 
de regter moest vrij blgven tot het zweren. Meerma* 
len beet de linkerhand in het O. T. eenvoudig de hand f 
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itégh 5: 2ë; Irgl. ^an d^ linkerzijde Ps. 91: 7. Déze ftnkéi?* 
hand met de kleine geopende boekrol behoort nog tot dë 
persoonsbeschrijving* Eerst vs. 8 komt dé dichter er 
weder op terug. 

' En hij %etie ent. — ^ Met den regtef voet op dé zee^ 
de. linker op het land te zetten en de l*egtérhan4 ten 
hemel op te steken ^ raakt hg alle drie deelen der zigt» 
hare wereld aan, zoo als zijne verkoiSdiging ook de ge-> 
heele zigtbare schepping aangaat. Zag hem Johannes 
zoo tegenover Patmos , dan stond hg mét het aangezigt 
gekeerd ten Zuidoosten, in de rigting van Palestina , bet 
middelpont der omwentelingen» die hij verkondigt; 

3. en riep en«.^— Eené Tariatie der uitdrukking van 
Daniël: Dhet gelui4 zijner stem was als H geluid eener 
volksmenigté."- Hét beeld van den briillenden leeuw is 
welligt uit Jez. 21: 8 genomen. Wat hij geroepen heeft 
Ivordt niet beschreven, want het moest verzegeld worden^ 

èprdken dé %eVen donders hunne stemmen. — Even als 
vroeger op Sinai met den donder verstaanbare stemmen 
gehoord wetden. Zie bij H. 4: 5a 8: 5. Maar waarom 
worden hier de %éveity het bepaalde zevental dondei'** 
stemmen genoemd? Zij zijn de zeven donders vanden 
29<»^ Psalm , want de Joden hebben als goede tellers op- 
gemerkt ^ dat aldaar de donder juist zevenmaal Jehmju^é 
stem genoemd wordt. Nu maakten zij van de zeven 
stemmen Jehova's zeven donderen en noemden ze de 
volheid der donderstemmen Gods. Zie EisEifHENGBft , 
1 425 naar het tractaat Pesachitn. \ 

4. Mn toen de zeven donders enz. -^ Johahnes wil 
de woorden dezer donderstemmen tusschen zijne schrjf<^ 
telgke profetie voegen^ doch ontvangt bet bevel, dit 
niet te 'doen , maar het gehoorde te v^zegelen , d. i^ 
geheim te houden. Zoo is het öbk bij Dan. 12: 4, 9. 
Nogtans raden wij spoedig den inhoud van dit geheirti 
gehoadeiie^ Wat door leeuwengehra 1 en donderknal ver^ 

7 
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kondigd wordt , is niets aangenaams. Hel zijn irgandige 
woorden , bedreigingen , vloeken en dergelijke » die de 
i^riendei) der raessiaansphe zaak niet, maar hare tegen- 
standers gelden. Wat nu dezen gedreigd wordt, kan 
wel niets andera zijn, dan wat dei^ eeraten beloofd 
wordt, t. w. de laatste en zwaarste tuchtiging, na welke 
de oude profetische belofte van Aei geheime raadsbesluii 
Gods f het raadsbesluit van de verschoning van hem, 
die hunne vijanden zou nederwerpen , terstond vervuld 
zou worden. Den vijanden moet dit verzegeld worden, 
opdat zij , de nu beslist onverbeterlijken, in alle gerust* 
heid hun verderf te gemoet mogen gaan. Zoo volgens 
Daniël. Vgl. H. 22: 11. Hahdl. bL 104 vgg. Ook 
Matth. 13: 13. 

5—7. JSn . de Engel en%. — De stelling van den 
£ngel 19 den hoogsten gezant van Jehova ten voile waar- 
dig, als vertegenwoordigende den Schepper der zigtbare 
wereld. Vodkrts is alles den type van Daniël nagevolgd» 
JEr zal geen ttjd meer zyn^ d. i. geen uitstel; zie Dan. 
12: 7. Het raadsgekeim^ letterlijk ))het geheim Gods*' 
of het besluit van Jehova tot herstellingvan het Messias- 
rijk , dat vroeger als eene big mare {Evangelie) verkon- 
digd was, zal vervuld worden onder het bazuingeklank 
van den zevenden Engel. Zoo moet men met viiiuziga 
de letter van den tekst, hoewel luidende: »werd ver«> 
vu ld,** opvatten. Het is een hebraïsme, dat aan hét 
vo^woordje en de kracht geeft om den volmaakt ver» 
ledenen tijd in den toekomenden te veranderen. 

8— -11. En de stem enz» — « Johannes ontvangt door 
middel van den Engel nieuwe inblazingen en nieuvren 
last, omdat hij nieuwe dingen profeteren moet. Dit 
geschiedt nu op, de wijze van Ezechié'ls pru^etische ivg« 
ding, Ezech. 2: 9, 10. 8: 3. Van daar de opene boekrol, dien 
hg moet doorzweigen ; want de inhoud was voor hem open 
en moest door hem ingenomen worden. Het boekake 
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Wfts atoet in 2gn^ mond , want het behelsde de heugelijke 
tijding van de hanslige komst des messiaanschen rijks 
en Gods gunst jegens hem en zijne medegeloovigen ^ 
maar het was bitter in zijne maag, want zijn inhoud 
was a)s bij Ezechiël »Ach en weeT^ en vreeselijk 
waren de smarten der wedergeboorte van de betere tij- 
den. De voorstelling van het doorzweigen eener boek- 
rol moge onnatuurlijk schijnen, men bedenke, dat het 
bier een visioen is, en men slechts met de schimmen 
der dingen , niet met de dinge.n ^elve te doen h^eft. 

9» Cteef mij^ — Eigenlijk , geven mij ^ in de onbe^ 
paalde wijze. Waarschijnlijk eene verkorte spreekwijze 
van den Ziener voor : /iPÏ/ my geven ; en een blijk van 
eerbied jegens zijn^ meerder, tot wien bij niet in de 
gebiedende wijze kon spreken* 

U. over vele volhen. — In dit over ligt .volgens 
den aard van het hebraïsme , het begrip van het druk« 
kende, zwaar belastende. Vgl. Jez« 1: 1.* 

Tweede Episode van uitstel^ H* 11: 1 — 13. 

Inleiding. — Deze Episode schildert eenige voorberei- 
dende verschijnselen van de noodfottige laatste halve 
jaarweek , en bestaat uit twee tooneelen , de plaag der 
Joden « VS. 1 en 2,, en die der heidenen, vs. 3 — 13. 

Het eerste verschijnt in hel eigenaardige karakter 
van den nood onder Antiochus , als de plaag der hei- 
ligschennis* Bi| Daniël wordt de tempel zelf er door 
getroffen , hier slechts het voorhof en de heilige stad 
(welke naam Jeruzalem nog draagt: JEl JTods)^ eene 
ontheiliging^ altgd ver^hrikkelijk in het oog van den 
Jood. Meeat iemand , dat een Jood zulke ontzettende 
verwachtingen omtrent de voorwerpen van zijn' heilig- 
flten eerbied niet voeden kon , bg denke aan de evange* 
lische voorstelling der geheele verwoesting van 3tad en 
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tempel, teu tijde der Toekomst yan den Messias; Matth,24 
en elders , waarover men stra^css (Leben Jesu , III. I 
§ 112) kan vergelijken. Hel is geene profetie na de 
uitkomst. De stelling der rabbijnen , dat de geboorte 
van den Messias in den tijd der verwoesting des tempels 
moest vallen» hèbbe mogelijk een' lateren oorsprong 
(sGHOETTGENiüs, IL «S. 505) , toch vcrcenigt reeds het veel. 
oudere Boek Henoch , H. 89: 38 , beide verwachtingen 
(hoffmakn bij deze pi. en gfrörer, JahrK d. H» L S. 
102). 'Immers, waneer men de verschijning van den 
Messias en het rijk der heiligen bepaaldelijk volgens 
het Boek Daniël verwachtte, dan poest m^n degelijk 
de ontwijding der heiligdommen verwachtten. Nogtans 
ontneemt Johannes aan die verwachting ^eel vre^se- 
lijks, want niet alleen blijft de binnenste tempel bij 
hem nOg slaan , maar ook geheel vrij van ontheiliging. 
En wanneer de oude voorspellingen en verhalen van de 
verwoesting des tempels door de Chaldeè'n op 'een' la- 
teren tijd toegepast werden , dan mag onze profetische 
schildering geen* deskundige bevreemding baren. ^ — Maar 
er bestond ook een zuiverder grond voor deze verwach- 
tingen, liet toenmaals heerschende Phariseïsme hield 
den tempel , de heilige stad ^ het heilige land , de pleg- 
tigheden der mozaïsche eerdienst, de voorregten der 
kinderen Abrahams, de persoonlijk^ voorregten van een 
heilig en naar de wet ingerigt leven , als het hoogste , 
dat hem , die in het genot dezer heiligheden meest dee- 
len mogt , Gods gunst verschafte. Deze meeningen 
moesten wijken , wanneer de zin voor het waarlijk hei- 
lige, voor de aanbidding in geest en waarheid ontwik* 
keld en verspreid zou worden , en het niei^we .Godsrgk 
bloeijen zou door betere kennis en behartiging der god* 
delijke zaken. Er moest iets geschieden , dat aan gene 
uiterlijkheden het gezag der heiligheid ontnam. En 
dit vond een geest , als die van Johanhes , in de onthei* 
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liging der stad en des buitensten tempels. Daarin kon 
het geweten van menigea geloovigen Jood berusten , die 
Bich overigens door vele uiterlijkheden nog gebonden 
\¥aande. Zie onze Handl. bU 67 vgg. De binnenste tem- 
pel , als het zinnebeeld der echte godsdienst, van het 
eeuwigblyvende in het jodendom, kan echter niet ver- 
stoord, niet ontheiligd worden. Hierin vinden wij dus 
liet standpunt der Openbaring lager en minder vrij , 
dan dat der Evangeliën; hoewel overigens de meening 
dezelfde is, dat de stoffelijke eeredienst vernietigd wordt 
en plaats maakt voor de geestel^ke. Later zullen wij 
zien, bg H. 12: 1 , hoe Johannes het binnenste heilig- 
dom in den hemel 'verplaatst, terwijl Jeruzalem te 
gronde gaat. Maar het was onnoodig deze bewaring 
-voor eene toekomende verheerlgking reeds nu te ver- 
melden, omdat hier slechts van eene plaag der ont« 
heiliging spraak is. 

Het tweede tooneel laat ons eene even langdurige plaag 
over de heidenen aanschouwen. Gelijk in het eerste 
de Joden door de heidenen geplaagd werden', zoo is het 
nu omgekeerd en zyn de Joden de kwellers der heide* 
tien. Hierin voegen Mozes en Elias uitstekend als hoofd* 
figuren: 1', wyl zg algemeen als voorlöopers van den 
Messias verwacht werden; 2", wijl zg de uitstekendste, 
magtigste pn beroentdste bestrijders waren van het 
heidendom; 3**, wgl zij als straffende wonderdoeners de 
heidenen bekampten; en 4*, wijl men in een der ty- 
pen vaji de bange heUt der zevea jaren, den per- 
soon van Elias als hoofdpersoon aai^trof. Omtrent de 
■verwachte komst van Elias, als voorlooper des Messias, 
bestaat geen twijfel, daar zg op Mal. 3: 1. 4: 5 » 
vergeleken* met Jez. 40: 3, steunt. Bovendien vindt 
men eene wijziging dezer verwachting , dat namelijk 
met Elias nog een ander profeet, of wel meer wachters , 
die ten dage des heils hunne stemmen verheffen zou- 
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den, homen moesten; vgl. Jez, 52: 8. Zie d^ ver« 
klaarders van Matth. 16: 13, 14. De»e andere profeet 
nu kan naaiiwelgks een ander zijn* óm\ Mozes, die ook 
▼a. 6 duidelijk aangewezen wordt. Hij i^erschgnt met 
Elias op d^n berg, Mattb. 17: 3. In de vraag der Jo* 
den aan Johannes den*Doo|>er: »Zijt gij Elias? Zgt 
gij de profeet (Job. 1: 21 , 26)?'» d. i. de profeet 
bij uitnemendbeid, ligt deze verwacbting van Mozes' 
komst opgesloten. En ook de rabbijnen zeggen, dat 
hij te gelijk met Elias wederkomen zal 1). 

Mozes en Elias verscbgnen dan tn bet karakter van 
bewerkers eener plaag over de beidenen. Zg zgn de 
wonderdadige en vóorteekens gevende mannen van Zach, 
3: 8,. die tot de beidenen gezonden werden om hun 
niet slechts met woorden, maar ook met straffende 
wonderen te verkondigen: » dat de dienaar, de spruit, 
komen zal/' Op de heidenen slaat bet gebruik van 
het woord aarde ^ als de woonplaats der heidensche 
volken , eene tegenstelling van • Judea of Kanaan. De 
wondermagt der twee is die , welke Mozes en Elias 



1) LIOHTFOÖT eo SCHOETTGENrüS bi| Mattll. 17: 3. EI8ENX«If. 
S. 698, 721. GPRÖRER, Jahrh. d,H. U.S. 230, — BWALD en an- 
deren zien Henoch in den genoot yan Elias , daar beiden, volgens 
het apokryfe Evangelie van Nikodemus , H. 25 , de twee voor- 
loopers van den Messias zijn zouden , eene meening tamel^k ver- 
spreid onder de oudste kerkvaders. Zie FABRIcms , Cod, Apo^tm 
N. T, bij deze pi. Doch EWALD zelf merkt op , dat déze anto-« 
riteit nagenoeg geene is, wijl de apokryfe schrijver denkelijk slecbts 
zijne opvatting onzer plaats gegeven heeft. Alleen de hemelvaart 
van Heooch zou hier terug gevonden kunnen worden; maar ge«n 
spoor vindt men van het eigenlijke wezen z^ns karakters: het 
wandelen met God. Daarentegen passen alle trekken yan het pro- 
fetisch visioen bij Mozes , en zelfs zrjne hemelvaart vinden w^ 
teruj^ in de meening der rabbijnen, dat God door ^en' kns z^ne 
ziel tot zich genomen had. Zie JARCHi bij Deut 34: 5. Buiten- 
dien zou hij ook als de eerst opgestane uit de Sjeólte. gelqk met 
Elias , die uit den hemel kwam , op aarde kunnen verschijnen en 
vervolgens met hem ten hemel opstijgen. Zie gfrörer , t. a. pi. 
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aanw^dden tegen heidenen of afgodische Isüèliten» 
Duidelijk ▼inden wij de heidenen aangewezen , ts. 9, 10. 
Wel mbele^ de beide getuigen omkomen buiten dezelf- 
de stad, waar hun heer gekruisigd is, maar al ware 
die moord ook binnen hare muren geschied , toch zou 
dit geen onderscheid maken , want de ontwijde stad is 
niet meer Jeruzalem, maar »de groote stad (Babel), 
die geestelijk genaamd wordt Sodomeh Egypte/' ▼s.S. 
Daarom treft ook de plaag aan het einde Tan dit too- 
neel, ts. 13, de heidenen, want ten gevolge hierYan 
geefl een gedeelte harer inwoners Jehova de eer. De 
twee voorloopers zijn geene evangelische predikers ^ die 
vol van zachtmoedigheid en met liefderijke woorden de 
harten week maken, zg zijn veel eer forsche , harde 
boetgezanten, die zoowel het karakter van den Elias 
by Maleachi 3; i , 2 als van een' Johannes den Dooper 
uitdrukken. Als de twee oly/boomen en de twee kan* 
delaren^ die voor den heer der aarde eiaan (iL 4} , 
zijn zij tevens de Zerubbabel en Josua van Zach. 4: 1, 2. 
Maar ook deze twee mannen werden daar als symbo- 
lische, typische personen voor Mozes en Elias gebezigd. 
Zerubbabel toch, de vorst en het wereldlgk opperhoofd 
der Joden, was bij den terugtogt uit Babel, wat eens 
'Moaes geweest was. Josua, de Hoogepriester , stond 
Item daarbg trouw als een andere Aaron ter zijde, of 
als een Elias, die immers ook met priesterlijke dien- 
sten Jehova vereerde. Wanneer nu reeds deze twee , 
Zerubbabel en Josua , - de eervolle onderscheiding 'ver- 
iverven, dat zij.t;oorflfen heer der ganeeke aarde eiaan^ 
Zadn 4: 14, dan verdienen de werkelgke Mozes en 
Elias dit nog veel meer. Zij kunnen alzoo van den 
heer der gebeele , dus ook van de heidensche aarde, 
bevelen ontvangen , die zg hier als afgezondenen ,tegen 
de heidenen volvoeren. Maar wijl deze uitdrukking : 
»die voor den heer der ganscha aarde staan," d. i.' 
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yoortdhii^end staan, te sterk gesproken is van gewone 
luenscben , kon men daarin ook ideale « typische per- 
sonen zien , wier bloei in de .toekomst ver.wacbt moes( 
worden. Zie hitzig bij deze pi. Bovendien was het 
beeld van twee krachtige theocratische volkshoofden f 
vertegenwoordigers der wereldlijke en geestelijke luagt^ 
omstraald met eene mystieke gloi^ie , een zeldzaam , 
hoogst uitlokkend beeld , allezins geschikt om op de 
lezers der Openbaring groQten indruk te maken. Zg 
zgn bij Zacharia de twee -verzorgers met olie , welke 
de vlam van den heiligen kandelaar moet onderhouden, 
zij zijn het^ door welke de mozaïsche eeredienst van 
Jehova bestaan en luister ontvangt , gelgk bier de mes-* 
siaansche eeredienst door Mozes en Elias. Geene zwa- 
righeden verhinderen hen daarin: ))de groote berg 
(dier zwarigheden) wordt voor hen «een vlat veld 9^' 
H. 4: 7 1 \ Eindelijk vinden wg nog bg dezen pr6feet 
4e vermelding van Zerobbahel en Josua onmiddelgk 
na het meten van Jerazalem met een meetsnoer, H.2. 

Zietdaar , -wat dQ dichter bij de Ouden vond en op 
zijne wijze omwerkte. Mogt na vooral het slot des ta- 
fereelsy de hendel vaart der bloedgetuigen, den stempel 
van oorspronkelijkheid dragen, zoo is toch ook daarin 
de dichtende fantasie niet zoo. vrij geweest, dat zg van 
geene typen den invloed ondervond. Volgens het oor- 
deel des dichters moest dit einde het hMnne worden « 
omdat zij zijn: 

1^« Getuigen % een woori}, wel gelgkluidende met 
profeet^ maar waaraan toéh ook het begrip van mor^ 
telaar , bloedgetuige reeds toen , vooral dopr de Open- 
baring verbondei) werd; zie bij H. 1: 5; 

*I) De cliald«euwsclie parépkraat en and^rea meloen Ib^ yerge- 

Iqkinc met Jerem. 51: 95 , dat éfi groote berg bet dwfVLe r^k , 

. het 4e yan Daiuël , beteekent , bqgevblg betzelfde , door viena 

w^graimllig het measiaansche rijk zqne plaata yerkr^gt ElSBNi^ 

](I. 627. MAJi fA^ö/.jrW. /oc. 20. $ 4. ' . ' 
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• - 9f*f JProfeien » mannen Gods , die door do Jodf» dik» 
ivgls gedood werden ^Deut. 32: 43. I Kon. 19; iO. 
Ezech. 22: ^, 3, 4, 9. 24: 6. Nah. 3: I. Hab. 2: 12. 
Math. 'i3i 34-^37. Luk. 13: 33, 34, Bijzonder was 
Jeruzalem als de verpersoonlijkte moordenares der pro- 
feten bekend ^n befaamd, gelgk 'uit bet gezegde blijkt; 
>>Het gebeurt niet, dat eea profeet omkomt, dan in 
Jeruzalem/' Ook de lOpenban'ng stelt de zonde. van 
Joden zoowel als heidenen voornamielyk in bet vervol- 
gen eQ doqden ^er belijders en profeten van Jezus. 
Zijn ze dus profeten , dan dragen zg ook den type v^n 
martelaren. 

3^. Tegenstanders van kei vierde dier f en moeten 
4as zgne slagto&ers worden, Dan. 7: 7 , 19, ook 8: 10. 
Dit moet geschieden in de bange balve jaarweek , wan- 
neer da heidenfn de stad en bet voorhof des tempels 
ontwijden zullen , trouwelgk geholpen door de afvallige 
Israëliten. Wgl echter, als wij ^ien zullen, in bet 
vierde dier de magt van het valsche jodendom onder bet 
beeld van een^ heidenschen koning der Joden geteekend 
vrordt, zoo begrijpen wij de bedoeling onzer pluats beter, 
dat bijzonder de beidensche , afvallige Joden ^ich schql* 
dig zullen maken aan dezen n^oord. 

ét?. Getuigen van Jezus en dus pok lotgenooten van 
den Heer. Jezus zelf was de trouwe getuige ^ H. 1: 5. 
3: 14. Van daar de overeenkomst tusscfaen de plaats 
van den moord des Heeren en zgper dienaren; van 
daar de overeenkomst tussqben den tijd des doods , hier 
iet3 gewijzigd naar bet idCe van zevendehalf ; -van daar 
eindelijk de overeenkomst tqsscben beider einde, qp- 
jltandtng en hemelvaart. 

Eerste tooneely H. 11: 1 , 2* 

XI. 1. En my werd een riet gegeven ^ en». — Eene 
gemeene roede , onderscheiden van die gouden of boi- 
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iige 9 waarineck later in het VII* Gézigt de hemelsche 
Godsstad gemeten wordt ^ en die ongeveer een hand» 
breed langer is. 

met ie «e^^e». •*- Eigenlijk %eggen€k, van den per- 
soon gebezigd, die vs. 3 zegt: »£n ik wil tngnen twee 
getuigen geven enl.»*' bijgevolg van den Messias, niet 
tan den Engel , die de meetroede geeft. Wij heb* 
ben den oorspronkelgken hebreeuwschen zin , die in het 
grieksch door het persoonlijk deelwoord verloren was 
gegaan, « door onze vertaling mei ie neggen trachten te 
herstellen. 

)^Maak u op en%» 1)« — Ygl. Zach. 2: 1 , 2. Een ge- 
wigtig pont van onderzoek levert ons de zinnebeeldige 
be teekenis van dit meien op , vooral ook daarom , ^ijl 
hierdoor, onzes inziens , de tijd der vervaardiging "v^n 
ons Boek nader aangeduid wordt. BAUHGijiTEir en ha- 
EBHBEHG Verklaren het, dat al het gemetene verwoest 
moet worden, en vergeleken daarbij Amos 7: 7 — 9» 
Klaagl. 2: 8, hoewel zij II Kon. 21: 13 en vooral Jez^ 
34: 11 vergeten, in welke laatste plaata het meetsnoer 
ihohoe vahoboe (woesiheid en ledigheid) aan Edom 
aangelegd word., kwalo en lügkb vatten het in t^en- 
deel zoo op, dat al het gemetene gespaard • moet wor- 
den. DS LAVNAT, YiTifiifGA, BE90E1: dat het nieuws 
opgebouvrd worde ; becol : dat het blijke , hoe groot bet 
is; GBOTivs: dat het gemetene naar de grootte bekend 
worde en voor ontheiliging bewaard; aEaoER: dat het 
bewaard worde voor een' verhevener boaw ;. EiCHBOBir , 
lAvaE , hbiheighs : dat de ^grootte opgenomen en de 
kennis daarvan bewaard worde voor de nakomeling* 
schap. Voor alle deze • beteekeniesen "vindt xaea taal- 



1) Be gunstige lezer yerschoone de grove drakfout der verta. 
ling: er moet gelezen worden: -hMaak u op #n tneet den tempel 
Gods 9n dêH altaar «n dit daarin aanèiddm,'* Fêrt. 
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kundige gronden. — Ook is er groot verschil onder de 
uitleggers over de voorwerpen, die gemeten moeten 
worden, — Intusschen is de tekst daarover duidelijk: 
het voorhof buiten den tempel moet niet gemeten , 
maar den heidenen prijs gegeven vrorden. Hierin vin- 
den wij nu onmiskenbaar eene navolging van Dan. 8: 
13, 14, en begrijpen duidelijk genoeg, dat al het niet 
gemetene de prooi der ontheiliging worden moet^ maar 
al het gemetene in sijne heiliging bewaard zal big ven. 
Dit aannemende , heeft men bij Zach. 2 den sohoonsten 
typus van onzen tekst, wijl daar het meten van het 
gebouwde deel der stad zoo veel zegt als het te be* 
houden; hierin wil Jehova wonen, (vs. 10, 11), en 
waar Jehova woont, daar. is heilige grond (vs. 12). 
Wat ongemeten is moet dus ongewijd , onheilig zijn. 

Zoo 'blijkt uit den tekst, naar onze opvatting, 

duidelijk genoeg , dat dezelfde' tempel , waarin Jezus 

bad en leerde, nog stond, toen dit Boek vervaardigd 

werd. Infimers van de nog bestaande , door de hand • 

verwoesting nog niet getroffene heilige voorwerpen , 

tempel, voorhof, Jeruzalem, kon het zoo gezegd wcnp* 

den , als er staat : » Maak u op , meet den tempel 

enz/* De geheele toon der rede wijst op een' tgd , 

toen men nog aan den lateren itrgd met de Romeinen 

niet dacht, noch aanleiding had om er aan te denken* 

De profetie zelve heeft een algemeen karakter, wgst 

niet beteekenend op eenig bepaald beidensch volk, Bn 

vindt haren oorsprong kennelijk genoeg in den typus 

van Daniël. En toch is deze typus hier verzacht, daar 

de heiligschennis niet doordringt tot den binnensten 

tempel ; wat gewis niet zoo voorgesteld geworden zou 

zijn , indien de Schrijver den val van Jeruzalem door 

Titas reeds gekend had; een historisch \,feit , dat veel 

meer met de plaats van Daniël, dan met de^nze za* 

menstemt. 
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dm tempel Qods. — Deze is de welbekende tempel 
van Jehova te Jeruzalem, i^et zinnebeeld van bet ware, 
geestelijke jodendom. Echter moeten wij onder den 
naam tempel niet slerhts verstaan het tempelhuis, be- 
staande uit twee afdeelingen , het heilige en het heilige 
der heiligen., maar ook het binnenste voorhof met de 
beide afdeeJingen , het voorhof der priesters met den 
brandofier**altaar en dat der Isfaéliten. Beide voorhoven 
waren niet door muurwerk noch iets anders van elkan* 
der gescheiden , . maar het eerste verhief zich slechts 
eenige trappen boven het tweede. £n in dit voorhof 
mogten ook slechts zij, die naar de wet rein waren, 
zich bevinden om in het gezigt des brandoffer-altaars 
.hunne godsdienst te verrigten. — Deze verklaring ligt 
duidelijk jn de woorden: o meet den tempel Gods (eigen- 
lijk het keiltgdem, waartoe ook de voorhoven behoor* 
.den) en den altaar (de plaats des brandofier-altaars) en 
die daarin (in deze plaats des altaars) aanbidden.** 

2. Maar^het voorhof^ daarbuiten enz. — De buiten- 
ate voorlioven van den derden tempel, dien van Hero- 
des, worden hier gezamenlgk het vooi^hof daar builen 
(genoemd. Het werd voor minder heilig gehouden , be- 
vatte hoofdzakelijk het voorhof der heidenen, en ver- 
.eischte van de bezoekers geene strengere wettische 
. reinigingen» 

laat het buiten blyven.*^ — Letterlgk: werp het uity 

tevens in den zin van zedelijke verwerping, vgl. Dan. 

. 8: Ut Zegt men met ewald, dat hel woord in de 

* aangehaalde plaats gebezigd word van, een* der verwoes- 

, ttng prijsgegeven* tempel,* het heet toch ook daar niet, 

dat de tempel ten gronde toe geslegt wordt, maar 

slechts geplunderd, verwqest. lengerkb merkt te regt 

aan» dat in dat woord, ook meteen het begrip eener 

veracb(elgke handeling opgesloten ligt , en het dus past 

bij eene ontheiliging als dia , welke Antioct\us te Jeru- 
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zalem gelastte. Het volgende bewijst in allen géfalle 
duidelijk genoeg, dat wij hier aan niets anders dan' 
ontwijding , ontheiliging hebben te denken. 

en meet het niet ; want enz. — Hier leeren wij de 
bedoeling Tan het meten regt kennen. Wat niet ge- 
meten is, wordt den heidenen tot verontreiniging prgs 
gegeven. Gegeven » zie l>ij H. 2: 2d ; het is beslotea 
door Jehova , dat de heidenen hunne gruwelen te Jera- 
zalem zallen, bedrijven. 

€n*%ij zullen de heiige stad^ enz. — De ^ad was 
wel minder heilig dan de tempel, maar toch veel meer 
dan het overige land ; zij wordt ontheih'gd door de 
goddelooze voetstappen der heidenen. Zie Dan. 8: 13, 
waar echter de tempel vertreden zal worden. Twee- 
enveertig maanden zijn drie jaren en een half, de 
maand op 30 dagen gerekend. 

Tweede tooneel^ H. 11: 3—13. 

3. En ik wil , enz. — Zonder overgang , alsof wij 
hier het vervolg hadden van het bovenstaande. Het is 
ook het vervolg: l"* omdat het de vierdehalfjarige plaag 
der heidenen vermeldt na die der Joden; 2'' omdat 
beide stukken , het meten en de twee profeten , ook bij 
Zacharias op elkander volgen, en een geheel uitmaken; 
3° omdat het eene voortgezette rede is tot den Schrij- 
ver, die hier niet ziet, maar hoort. 

mijnen twee getuigen enz. — De afgebrokene kort- 
heid der uitdrukking maakt de taal raadselachtig. Doch 
niets is hier moeijelijk, omdat elk wist, wie de twee 
getuigen van den Messias waren, die kort voor zgne 
Toekomst verschijnen zouden. 

dat zij profeteren zullen. — D. i. dat zij als profe- 
* ten zullen optreden en werkzaam zijn, niet slechts met 
woorden , maar vooral met profetische teekenen , bijzon- 
der wonderen. 
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dmwnd tweehonderd en %e$Ug dagetu — Dezelfde 
variatie in de aanwijzing Tan het TÏerdehalQarig tijdvak | 
als bij Daniël. 

bekleed mei boetkléederen. — Zie bij H. 6; 12« Met 
deze sombere kleedij beeldden de profeten niet slechts 
hunne eigene strengheid en boetvaardigheid af^ maar 
gebruikten haar nog meer als zinnebeeld van den boet- 
, vaardigen rouw, dien ,zrj van het volk eischten* Ia 
zoover komen deze boetkleederen overeen met bet 
bemorste kleed» waarin de hoogepriester Josua^ hg 
Zacfa. 3: 3, voor God. staande, de schuld des volks 
draagt. • 

4. Be%e %yn de twee qlyfiaoTnen enm. — Zie onze bo- 
venstaande Inleiding op deze Episode. Zacharias heeft 
één* kandelaar tusschen twee olijfboomen. Die kandelaar 
is de heilige gevierde uit den tempel; de olijfboomen 
zijn de verzorgers des kandelaars met olie, de wereld-' 
Igke en geestelijke hoofden des volks ^ Zerubbabel en 
Jasua, en de* toekomstige profetische personen, die ban 
beeld zullen dragen. Zg heeten dair letterlijk d olie- 
zonen,'' als dezulken^ die de olie hebben, gezalfden 
zijn, maar ook als dezulken, die van hunne eigene olie 
mededeelen aan den kandelaar. Zij zijn des kandelaars 
olijfboomen, die de olie voortbrengen, welke hij be* 
hoeft. — Hier worden tw^e kandelaren bij twee olijf- 
boomen genoemd, en oppervlakkig schijnt Jbhannes^ 
als zoo vaak ^ zich eene variatie op den tjpus te ver- 
oorloven: doch het willekeurig verdubbelen van den 
éénen zoo bijzonder heiligen kandelaar zou, meenen wg, 
in een' schrijver niet kunnen vallen, die zoo veel eer- 
bied toont jegens den tempel en al wat er. toe behoort* 
Veel eer gelooven wij , dat wij de zaak moeten opvat- 
ten, alsof Johannes tweemaal een' olijfboom met een* 
kandelaar vereenigd zich voorstelt; de olijfboom is de 
hoofdzaak, de kandelaar voegt zich daarnevens. Zoo 
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kan hij dan spreken Tan twee oljjfboomen met twee 
kandelaren» hoewel er maar een kandelaar is, die zich 
achtervolgens in des dichters geest bij twee olijf boa* ^ 
men aansluit. 

die voor den h^er der aarde staan* — Naar Zach. 
4: 14 9 als boven; Men denke bij deze uitdrukking 
zoowel aan den hoogen rang Tan hen » die als de uit- 
stekendste staatsdienaren Toor den troon staan , als aan 
de heerschappy over de heidenen, tegen welke zij ge- 
zonden worden, en die den »heer der aarde*' toe« 
komt. Bij I Kon. 17: 1 zweert Elias ook bij Jehova» 
»voor tuien hij staat, ^^ « 

5.' En %oo iemand hun leed wil aafidoeu enz. — > 
In bet Tolgende vers worden de plagen, die zij over 
de heidenen brengt zullen , opgenoemd , hier de midde- 
len om zich tegen hen te verdedigen; daar hunne aan- 
vallende, hier hunne verdedigende wapenen» Het vuur 
^an Jehova uitgaande ,, of van den hemel dalende , om 
hunne vganden te verteeren, behoort bij de tjpen van 
Mozesen Elias, vgl. Num, 16: 25 vgg. II Kon. 1: lOvgg. 
In «amenstemming met zgn Messiasbeeld laat Johannes 
het doodelijk vuur uit hunnen mond uitgaan, opdat 
er overeenkomst besta tusschen de voornaamste dienaars 
en den Messias zelven. Men vergelyke de vuurspu- 
wende paarden, H. .9: 18 eiv Jer. 1: 10. 

hen' ufil dooden. — Deze lezing , door enkele deugd- 
asame handschriften aanbevolen , en reeds door bengel 
als de ware erkend, neemt het smakelooze der laffe 
herhaling : » hun leed tuil aandoen^* geheel en voldoen- 
de weg. 

aldusl -— Namelijk , zoo als beschreven is : door dit 
vuur. 

6. JfeAe hebben magt enz. — De bedoeling is : Zg 
hebben de magt van Elias en Mozes , van den eerste » 
in het sluiten .des hemels, zoodat het m vierdehalfjaren 
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hiet régehdè, irari den tweeden in de vërdndering; dèf 
wateren , van beiden te zatnen in de groote verscheiden^ 
• heid hünrier krachten, tot kwellen van Silles wat op d€ 
aarde is. Maar hemel , aarde , wateren^ (zee en afgrond) 
zrjn tevens de vïer déeiën de; beélals. Zoö staan bun im 
in alle deze vier deelen verdervende krachten ten dienste; 
Volgens vers 10 gebruiken zij deze krachten ook wel 
degelgk* Zij moesten het ook, want dit is jaist hel 
doel hunner zending. — • De uitdrukking den hemel slüü 
ten is ontleend aan de oudere voorstelling , dat de he^ 
mei venstéré ot sltuzén had, door welke de regen 
stroomde. Zie II Kon. 7: 2, 19. Van daar ook de 
Sleutel des regens ][vgl. bij H. 1: 18),tlien Jehova 'met 
drie andere nooit uit de handen geeft. Echtel* zou b^ 
hem eens aan Elias toevertrouwd hebben, volgens de 
Gemara , tract.^ Sanhedrin, Zie Jos. mede op deie pi. 
7. En wanneer zij en%, -^ Onder getuigenis ^ersiSi^ïi 
Ivg al het werk hunner zending. Deze eindigt, — * 
vergel. onze Inleiding op dit stuk ^ —^ na viei'dehalf 
jaren, dus ten tijde des vierden en laatsten .vijdnds^ 
die het eerst door den Messias overwonnen moet wor- 
den, H. 17. Hij is de heidensche koning ^ die over 
het jodendom heerscht. 

het vierde dier. — Zoo heeft het beste 'handschrifti 
HEiNRiGHS meende, dit ware onzin. Ook de anderen 
hebben welligt met hem gelijk gedacht, want G&orits 
zon reeds op eene conjectuur. Nogtans staat er duide- 
Jgk: ))datuit den afgrond opstijgt/' watslechta 
van den ^vierden vijand gezegd wordt* 
. met hen krijg voeren enz, — Tot de kenmerken vaii 
het vierde tlier behoort r krijg voeren met de heiligen 
en hen overwinnen; vertreden en verwoest laten lig^ 
gen; Dan. 7i 21. 8: 10. 11: 31, 33. Daarmede stemt 
overeen, dat de lijken 'der proleten onbegraven op de 
straat blijven liggen^ 
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8, Mn hunne lijken en%. — Eigenlijk in 'het enkel*- 
"vpudy hun lijk. Oorspronkelijk beteekent het grieksche 
woord immfuxt gelijk het hebr. mappeleth en nebelah) 
val 9 Vandaar het gevallene^ alsof er stond: wat er 
van.hen gevallen 9 gedood was. 

op de markUtrcuiL — De straat bg uitnemendheid 
is altgd de marktstraat, en tegelijk de geregtsplaats » 
ma^r niet binnen de stad , altijd voor ééne der poorten, 
^oo. pleegt het te xijn in de eng betimmerde oostersche 
steden. Zoo was het te Jerazalem. ten minste buiten 
de Waterpoort, Neb. 8: 1,2. Intusschen schijnt de 
aanwijzing : waar ook hun heer gekruisigd is, op eene 
marktstraat buidf^n de poort naar Joppe te slaan. Vergeld 
Hebr. 13: 11—14. 

der groote stad enz. — Niet twee , maar drie zinne- 
beeldige namen, zijn het, waarmede Jeruzalem hier be- 
noemd wordt. Slechts Babel heet bif uitnemendheid 
de grojote stad^ of alleen //e groote (zie b. v. Dan. 4: 
30. Openb. 14; 8. 16: J9. 17: 5, 18 enz.) Dus Ba- 
. belji .Sodoni, E^ypte^ Sodom is, het zinnebeeld des ze- 
debede^fs, byzpnder der ontucht, ,en reeds de prpfeten 
gebruiken de^^ep naam als b|JBaam van Jeruzalem, Deut. 
32:32. Jez. 1: 10. Jer. 23: 14. Ez. 16: 46. Jn zamen- 
stemming hiermede formeert Johannes de beide andere na- 
men. Egypteis het zinnebeeld der ^bsoluut-despotieke ver- 
volging »van he^ geloovige volk Gods; Babel is de |)Oven 
mate afgodische, de magisch-pby^eloovige, de bg uitne- 
mendheid heidensche stad , welk karakter zij steeds 
b^ d? profeten, draagt,. II Kon.^ 17: 30. Jez. 47: 9, 
12, 13. Jer. 50: 2, 38. 61:> 17, 47, 52. Naar 
't land van B^bel wordt in 't profetisch oog de verper- 
soonlgkte zonde des' israëlitischen volks ais een afgod ge- 
voerd en aldaar aangebeden. Zelfs de vaders van den vader 
der geloovigen ^ hebben aldaar andere goden gediend , 
Jos. 24: 2. — De naam Jeruzalem mag niet genoemd 

8 
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worden , want de ontheiligde stad verdient dezen naam 
niet meer. Eerst brj het nieuwe Jeruzalem» wordt hg 
. weder genoemd. Niet te min is m^t het gesegde : » waar 
ook hun Heer gekruisigd is»'* duidelijk genoeg aange» 
duid , welke stad bedoeld wordt. — Geestdyk wordt 
Jeruzalem aldus genoemd, d. i, zinnebeeldig» in de 
figuuriyke» allegorische taal der profetie. — ffun heer; 
eene lezing» door ons met bengel» griesbagh en de 
nieuweren aangenomen » in plaats' Tan het gewone vn%e 
heer^ omdat wg den spreker hier Toor den Messias 
houden. 

9. En uit de volken en stammen enz. — Jeruzalem 
'is thans vol heidenen» en zelfs uit desiammeti Israëls, 
de Joden» hebben velen zich tot het heidendom gekeerd. 
Zoo konden zelfs de beide groote bestrgders der heide- 
nen, te Jeruzalem» de regte plaats van den moord der 
profeten» door een heidensch monster» het vierde dier», 
' gedood worden » en daarbg van louter heidenen omringd 
zgn. Deze is ook de zin der formule uit de^volken enz. 
voor al wie uit de volken enz. zich te Jeruzalem be-» 
vindt, eene zeer gebruikelgke spreekwijze in H he- 
' breeuwsch en lyrisch. Vgl. lud. db vnu » Cbmm. t» 
£vj p. 134. 

wordt op hunne lifken gestaard. — Met welgevallen 
gezien » vgl. Obadj. 12, i3. Pjs. 54: 9. 59: 11« bb laurat. 
Wit men de eenvoudige beteekenis ydm het %ieu be* 
houden » dan wordt de zin : zg zien » maar ruimen niet 
weg» zij gedoogen niet eens de wegneming. 
' drie dagen en een* halven* -— Naar het getal der 
jaren hunner werkzaamheid» met een^* zgdelingachen 
blik op dê typische drie dagen van den dood huns Hee* 
ren 'en op Hos. 6: 2. 

en zij zullen niet gedoogen enz. — ' Zij behandelen 
hunne lijken als een aas » dat geen graf verdient en 
verheugen zich daarbij aan dezen toestand hunner Igken. 
Vgl. Jes. 14: 18—20. 
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Ên de betoonêrs der aarde enz. ^^ Öe hetdcincfil 

iige Joden te Jeruzalem. — Jubelen , lett^rlgk t 

ó luide vreugde (oonen , vgl« Gah 4: 27. Maar 

tijden \erwisselen in deze Episode; wat de Heerden 

dienaar verkondigt^ wordt bij hem ongemerkt tot visi-* 

oen 9 hij ziet het, alsof het gebeurd is. Een bewijs 

Toor de groote overeenkomst tusschen het visioen en 

den droom. 

en xullen elkander geschenken zenden. -^ Op het 
Purimfeest plagten de Joden elkander, elk zijnen beste 
vrienden, het beste hunner tafels als geschenken toe te 
zenden , en aldus hunne blgdschap over den val van' hun' 
kwaadaardigen vijand Haman te betuigen, Esth. 9: 19 ^ 
22. Hier vieren de heidenen omgekeerd een soortgelgk 
Purimfeest over de twee gevallene trouwe belijders van 
Jehova en den Messias, dus over omgekomene Joden« 
Elk viert in zijn eigen huis een huiselijk jubelfeest» 
maar dit wordt tevens een gemeenschappelyk en alge» 
meen feest door het onderling toezenden der spgzen. 

tuyl deze twee en%. — De verklaarders vatten deze 
woorden steeds op van folterpijnen des gewetens, ge- 
wekt door de boetprediking der proleten; doch z^ 
slaan eenvoudig op de zware tuchtigingen, waarmede 
de twee de heidenen kastydden« 

1 1 é MoAir na drie dagen en eerC halven kwam enz. -^ 
W^eder eene opmerkelijke verwisseling van den. tijd. 

een levensgeest. '^ Una leven had niet gesluimerd « 
bet was geheel uitgebluscht. Er kan geené spraak 
s&ijn van hun ontwaken; zullen zij herleven, dan moet 
hun een nieuwe levensgeest worden gegeven.* Zie Ezech. 
37: 10, vanwaar ook de zinsnedie: »en zg rigtten zich 
op hunne voeten.'' Vgl. Jez. 20: J9; Dan. 12: ï, 3. 
Hos. 6: 2. 

en eene groote vrees enz. — Naar Dan. 10: 7* 

G&OTIUS. 

8> 
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12. En zij hoorden enz. — Deze lezing» welke 
ORIESBACH volgt, IS beter dan die van beugel: »i1c hoor- 
de /' want het is de stem , die spreekt tot de herleef* 
den • niet tot den ziener. 

JEn zij stegen op enz. — Elias was in een onweder 
opgevaren ; eene wolk had den zoon des men^chen bg 
Daniël gedragen ; de zoon des menschen van het Evan* 
gelie was met eene wolk ten hemel opgestegen. Deze 
waren de voorbeelden , waardoor het niet meer noodig 
13 van eene zekere wolk te spreken » zg is cie wolk , de 
wel bekende wolk. 

en hunne vijanden zagen hen. — Met verbazing en 
schrik wegens dezen onverwachten triomf hunner piy- 

nigers. 

13. 'En teir zei/der ure enz. — Het einde van hel 
tweed^ wee brengt het begin aan van het derde , laatste 
en- verschrikkelijkste, voor wier nadering de ontzette 
Natuur beeft, gelijk H^ 6: 12. 8: 5, enz. Maartevens 
is deze huivering, dit afgrijzen zelf eene plaagt die 
weder daarin zamenstemt met de overige plagen van 
dit Gezigt, dat zij drieërlei uitwerking heeft (zie bij 
H. 8: 7—12), I". de gedeeltelijke instorting der stad, 
2°. het gedeeltelijke omkomen harer bewoners, 3^ de 
angst der overigen, hoewel deze tot hunne verbete- 
ring strekt. 

En het tiende deel enz. — De stad, de schouwplaats 
der beide vóór-tooneelen van de bange helft van zeven 
jaren is het regte doelwit dezes geregts. Met baren 
ondergang, die echter veellater volgt, loopen de Tierde- 
half jaren ten einde; daarna kan hare plaats eerst door het 
leger der heiligen , H. 20: 9 , en vervolgens doof een geheel 
nie^w en weder geheiligd Jeruzalem ingenomen worden. 
Het tiende deel xs de breuk van een rond getal ; een derde ^ 
het gewone deel in de plagen der bazuinen , zou te groot 
voor eene voor teeken-plaag geweest zijn;, een tiende is 
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daartoe voldoende, en past te beter bij Jeruzalem, omdat 
bare bevolking, sinds Nehemia, uit tiende deelen be- 
stond, Neb. 11: 1. 

En zevendtdzetid menschen enz» — Blijkbaar de be- 
woners van het ingestorte tiende deel, bijgevolg het 
tiende der geheele bevolking. Zoo tellen ' wij voor ge- 
heel Jeruzalem slechts 70,000 inwoners , ofschoon hun 
getal doorgaans veel grooter voor dien tyd genomen wordt. 
Maar de opgaven der bevolking der aloude steden be- 
rusten op zoo onzekere gronden , en in het Oosten vooral 
verzette de openbare meening zich zoo zeer tegen alle 
tellingen der inwoners , dat zelTs de tijdgenooten daar* 
omtrent zeerj onzeker moesten zijn , gelijk thans nog 
zulke opgaven bij de oosterlingen wel een derde, ja 
soms de helft verschillen, v. ea.umer , Palastina^ S. 314. 
Eerst later , toen de moorddadige romeinsche krijg ont- 
stond , vermeerderde het aantal van Jeruzalems bewo- 
ners tot in het ongeloofelijke (v. raiiuee, S. 356). Ia 
allen gevalle mag deze opgave van een' deskundigen tijd- 
genoot aandacht verdienen , misschien bevat zij een 
naauwkeurig getuigenis 1). Voor menschen staat in den 



1) Slaat men den omvang gade , die volgens de laatste topo« 
graf en door het oude Jeruzalem ingenomen werd, dan scbqnt 
liet wel onmogelijk, dat eene menigte van 400 of 500,000 inwoners, 
als veelal gesteld wordt, aldaar opeengedrongen hebbe kunnen 
ieven. Itfaar men stelle zich deze stad voor als daarop ingerigt 
en aangelegd , dat er l>ij sommige gelegenheden , zoo als ten tijde 
der booge feesten enz. , eene ontzaggelgke massa menschen gebnis- 
Test k'on worden ^ terwijl op andere tijden de grootste gebouwen 
bijna onbewoond waren. Gelijk dus enkele groote steden , b. v 
Petersburg , Moskou , Nieuw-Orleans » of de groote badplaatsen 
in Etnitscbland en elders , maar ook , wat bier b^zonder te ver- 
gelijken is, de groote bedevaartsteden , gedurende sommige t^dea 
des jaars eene bevolking, tellen , die twee-, drie-, vier- of vqf- . 
maal grooter is dan op andere tijden , zoo was dit ook zeker met 
Jeruzalem bet geval. £n wanneer deze beroemde stad dan zoo 
zeer dit lot met andere nieuwere steden gemeen bad , dan begrip t 
men ligtelijk , hoe onzeker alle opgaven harer bevolking ia de 
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grondtekst: » namen van menschen/' d. i, personen, 
eenlingen, als H. 3; 4. 

En de overigen en%. — Deze angst is het derde uit* 
werksel dezer plaag. De God des AemeU is de ware 
God in tegenstelling roet de valscbe goden der hei* 
denen, Ygl. £zra t: 2. 5: 12. Hemde eere te geven, 
zegt zooveel als zich voor hem te verootmoedigen , of 
door terug te keeren tot zgne aanbidding, als afvallige 
Joden , of door zgue dienst te zoeken , als heidenen. 

Dit alles na geschiedt in dezelfde ure. Men vraagt: 
welk een uur wordt hier bedoeld? eigbhoeit en swald 
meenen met zeer vele anderen , het was het uur der 
voleindigde loopbane dezer profeten, weshalve ewalb 
hierbij de overeenstemmende aardbeving kort voor Jezus* 
dood herinnert. Maar dan zou deze ure eerst in het 
laatste tijdperk der vierdehalf jaren vallen , wanneer haar 
teeken slechts een voorteeken wordt dezer jaren , een 
voorteeken der plaag van. de zevende bazuin. Intusscben 
hebben \vij reeds opgemerkt, dat de twee voorloopers 
eerst ten tijde van het vierde dier, H. 17, sterven. Wil 
dus de Schrgver zich zelven niet tegenspreken, dan 
moet dit uur een vroeger , de zevende bazuin vooraf- 
gaand uur zijn. £n zoo is het werkelgk. Men herin- 
nere zich , dat deze Episoden geene eigenlijke visioenen 
sijn, dingen, die werkelgk zich als gebeurtenissen voor 
de oogen des zieners vertoonen , maar slechts aankondi- 
gingen. Weliswaar, langzamerhand neemt het profe» 
tisch woord van den Messias in het verhaal van zijn' 
profeet de taal aan des visioens, en waarschijnlgk vergeet 



ppQstolSiohe t^ddii aijn moesfeD. Ook geloof ik, gesteld (watm^ns 
iaxiens nog niet zeker is) dat Jofaannes in den tekst de 7000 om- 
gekomenen als de bevolking van het 10" deel der stad heeft aangewezen , 
4at hï) elechts een groot rond getal, 70,000, in zrjnen gees( heeft gehad » 
en 4a t men das deze opgare naar belieyen wel driemaal zoo groot 
\^n nevxi^n en der wiiarheid wel driemaal naderbii zqn. Fert. 
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« 

de fantastische geest dezes laatsten werkelgk voor een 
oogenblik, dat hij gehoorde woorden teruggeef, ter« 
wgl het onderwerp dier woorden inderdaad eenigermate 
Tisioen wordt , maar hg keert zoo spoedig tot de koele 
kunstmatige regelmaat terug, vs. 14 en 15, dat wg 
het drietal ^an ts. 13 ook zeer wel als een bewijs zgns 
ontwakens (om dit woord van den droom op het visioen 
over te brengen) kunnen aanmerken » en derhalve met 
VS. 12 de rede van den Messias als geëindigd beschou- 
wen 1). — De ure , waarvan hier sprake is , wordt dan 
het tijdstip onmiddelgk na het uitspreken der vooraf- 
gaande profetie , onmiddelgk vóór het bazuinen van den 
zevenden Enge). Eene plegtige aankondiging der plagen 
over Joden en heidenen, die werkelgk in het volgende 
tgdperk komen zullen , > en de aardbeving , waardoor 
die treeselgke aankondiging als door het sidderen der 
geheele natuur bevestigd wordt, zgn het onderwerp 
dezer voorbereidende Episode. 

14. Jlei tweede wee enz. — Zie bg H. 8: 13. 9: 12. 



15. JSn de %evende Engel bazuinde. — Hiermede 
gaat bet laatste zevental van dit Gezigt over in het vol- 
gende; gelijk. H. 8: 1« De laatste plaag der zevende ba* 
zuin, of van het derde wee breidt zich uit, ontwik- 
kelt zich tot een eigen Gezigt, het IV^ 



1) De font van het oorspronkelqke is ook in de vertaling over- 
gegaan. Va. 12 moet eindigen met het alniten der aanhalingatee- 
kena ('') en vera 13 beginnen met een' nieuwen regel. Vert. 
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TIERDE C^EZIC^T. 

Inleiding, 

Vóór de Messias komt » moeten eerst de voorvechters 
of hoofden van den tegenstand , welke hg zegevierend 
bestryden zal , op hunne plaatsen staan , althans op het 
schouwtooneel hunner werkzaamheid optreden en hunne 
rollen vervullen. Dit geschiedt nu in dit Gezigt met 
drie hoofdvijanden, terwgi de vierde later verschijnt* 
Zy komen voort uit de drie ziglbare deelen der schep- 
ping» den hemel, de zee, de aarde, gel gk de vierde 
vijand later uit het onzigtbare deel, den afgrond, 
opstijgt. De plaag] der drie eerste vganden is die 
der zevende bazuin en tevens eene der ergste plagen 
van de bange vierdehalf jaren, want zoolang zal hun 
woeden duren. Waarom de' vierde niet terstond met 
de anderen verschijnt, zullen wg later verklaren. Thans 
willen wij den lezer met den aard en de bedoeling van 
dit belangrijk deel onzes Boeks bekend zoeken te 
maken. 

Het Voorspel^ H. 11: 15 — 19, heeft geene bijzon- 
dere moeijelijkheid. Het geeft ons een dramatisch* 
dichterlijk voQruitzigt in hetgeen nu welhaast volgen 
zal , den val der tegenstanders , de stichting van het 
Me^siasrgk. 

Het eigenlijke wezen van het Gezigt bestaat uit drie 
afdeelingen , naar de drie vganden , welker gedrogtelgke 
gedaante en boosaardige werkzaamheden beschreven 
worden. 

A, Dq vijand van den hemel ^ H. 12. Hg is de 
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y> Vorst, die io de lacht lieérscht/' Satan, een ontvet- 
tend groote draak , in dé gedaante eener slang of viscb , 
met zeven koppen en zeven hoornen. Zijn werk be- 
staat Tooral in het vervolgen van zeker pas-geboren 
kind. Dit kind is de Messias, of Hever bet Messias*rgk, 
voorgesteld in bet beeld van een* pas-geboren* Messias; 
Om dit aan te v^ijzen was bet noodig, dat er eene Epi- 
sode, of inleidende verschijning voorafging, waarin 
tevens geschikt kon worden opgenomen eene gewone 
verwachting der Joden- omtrent de komst dos Messias. 
Deze inleidende verschijning i^: de verlossing van 
SioHf als eener barende vrouw; die verwachting is: 
hei Aemelieeken van den Menschenzoon. Wij ziillea 
deze verklaring zoeken te regtvaardigen. 

Wegens bet gewigt, dat er in deze afdeeling aan de 
geboorte van bet kind wordt gehecht, ontstaat reeds 
terstond het vermoeden, dat het de geboren Messias 
zijn moet. Maar ook is het, H. 12: 5, de persoon, 
»die alle volken hoeden zal met een' ijzeren 
staf,** of de zoon van Jehova, volgens den type van 
den 2'^"'' Psalm , waaruit tevens ontleend is de vermel- 
ding der in toom ontstoken volken (H. 11: 18). £in« 
delrjk kunnen zgn weggerukt worden tot God^ en de 
luister van hemel-lichten, waarin zgne moeder gekleed 
is, naauwelijks van iemand anders, dan van den Mes- 
sias gezegd worden. 

En wie is de moeder van dit verbeven kind? Niet 
de sterfelgke moeder des Heeren , Maria , die in den 
stal van Betblehem! een* zoon baarde , nestemd om in de 
zwakheid van menscbelijk vleescb op aarde te wandelen, 
maar de moeder van den .verschijnenden Oppervorst, 
den magtigen Messias. Zij kan geene andere zgn dan 
Sion^ het burgerlgk-godsdienstige Godsrijk op aarde, dat 
wij latere Christenen , niet al te naauwkeurig , dejood^ 
schekerk plegen te noemen. Dit rijk, deze maatschappg , 
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wordt dockr de profelen dikwijls als de moeder van den 
Messias voorgesteld. Van haar spreekt Jezaja , U* 66: 
7: » Eer zij weeën had baarde z^' ; eer de barenssmart 
haar overviel , bragt zp een knaapje ter wereld/* Van 
haar lezen wg bg Micha 4: 10: » Wring ningeboorte- 
weeën, en word verlost» o dochter Sions» als eene 
kraamvrouw!^* en H. 5: 1» 2: »Uit u, Bethlehem 
Ephrata , komt mij te voorschgn een heerscher Israëls; — 
daarom zal. hij ze prgs geven tot den tijd toe» dat de 
barende baart/* Het is bekend» dat deze plaatsen voor 
inessiaansch gehouden werden » en gelijk Paulus » Rom. 
11: 26» iets dergelgks leert» zoo meenen wij onzestel^ 
ling niet te ver te zoeken j dat ook Johannes die typen 
in dezen ^in heeft opgevat« Welligt bragt hg ook hierop 
over de bekende woorden van Jez. 7: 14^ x>Zie; de 
maagd is zwanger enz/*; daar bet blijkt» dat ook deze 
plaats als messiaansch werd, gebruikt» ook zoomen Sion 
als de moeder niet noemde» Matth. 1: 23. 

De verwachting» dat Sion den Messias baren zon» 
was geheel overeenkomstig met den vaderlandschen 
geest der Joden, De groote verlosser zou geen tweede 
Cyrus zgn » hoewel ook deze door Jezaja genoemd wordt : 
)9een gezalfde (Messias) van Jehova*' (H. 45: 1); h^ 
zou niet uit het buitenland» maar uit Israël zelf voort- 
komen* 

Men verwondere zich niet» dat Sion» die elders eene 
maagd genoemd wordt » hier als moeder verschgnt. Zij 
toch b steeds bij de profeten Jehova*s bruid ; maar bo« 
vendien is het geheele beeld louter leenspreuk. — Dit 
zelfde moge de schgnbare tegenstrgdighéid verklaren » 
dat een leerling van Jezus den meester nu eerst laat 
geboren worden» immers het is hier niet zgne eigenlijke, 
maar oneigenlijke geboorte, zijn komen als koning, zyn 
aanvaarden van het wereldgebied. Hij komt hier in 
denzelfden zin ter wereld» als de persoon» waarvan in 
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den tweeden Psalm staat: wGg zyt ragn zoon, he- 
den heb ik u geteeld,'-' wel reeds vroeger ais mensch 
geboren was, doch op dien dag eerst door Jehova tot 
zyn* zoon gemaakt, tot Messias aangesteld was. Bui- 
' tendien was het meer dan e^s geboren worden eene 
geheel niet vreemde voorstelling bij den Hebreër. 

Bij de geboorte of de komst van den Messias behoorde 
een bemelteeken. De geheele Oudlieid gelooide aan 
sterre-wigchelarg {astrologie); de stand, de loop, de 
verschoning van sterren kondigde den Oaden ieder 
merkwaardig voorval aan. Elk ongewoon teeken aan 
den hemel gold als voorteeken van iets groots e» bai-» 
jtengewoons. Grieken en Romeinen verhalen van de 
geboorte veler, groote mannen, die door verschgnselen 
in den sterrenhemel werd aangekondigd. £n mogt het 
O. T. de »sterrekgkers" en hunne kunst over U alge- 
meen Terfoegen (Lev, 19: 31. Deut. 4: 19); — de rab- 
bijnen vonden daarin meer behagen. Zij geloofden be- 
paaldelgk , dat de geboorte van den Messias door een 
isterreteeken zou worden aangewezen. Ten bewgze voer- 
den zg aan de letterlgk begrepene woorden van Bileam, 
STum. 24; 17: »£ene ster gaat op uit Jakob.*' 
Hoe algemeen deze verwachting oudtijds onder *t joden* 
dom verspreid was , zien wrj in den naam, dien een be- 
kende valsche Messias aannam, Bar Cochba, (sterre^ 
%oon) f maar ook in het evangelisch verhaal der wijzen 
uit het Oosten , die den nieuwgeboren' Messias door mid* 
del -van zgne ster vonden, Matth. 2: 1 vgg. — De 
meeningen verschilden zeer omtrent ae gedaante van. 
dit verschijnseL Sommigen voorspelden eene enkele ster, 
maar schitterender dan zelfs de zon; anderen dachten 
meer aan een sterrebeeld , een gesternte of conjunctie 
Tan sterren , b. v, ééne groote ster met 70 andere. 
Onze tekst vermeldt de zon, de maan en twaalf ster- 
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ren , dezelfde groep ^an hemelligchamen , welke Jozef 
in zgn* droom zag. Gen. 87: 9, tnet de beteekenis : 
De zon = Jehova , 
De maan = de Messias, 
Twaalf sterren r= de twaalf stammen Israëls. 

Heerlijker en duidelijker gesternte kon er naaiiwelgks 
bij de komst van den Messias verwacht worden. Maar 
om alle misverstand geheel onmogelgk te maken , plaatst 
Johannes nog de zaak zelve midden in deze groep , het 
beeld van Sion » die zoo zoo den Messias baren zal. Om 
de barende wordt bet sterre^teeken zoo schoon geordend, 
dat het niet gepaster en edeler zijn kan : de maan oa- 
der hare voeten , de twaalf sterren als eene krans om 
haar hoofd, de zonnegloed haar gewaad 1). 

Wil men deze opvatting bestrijden , zeggende : dat de 
ster of het gesternte van den Messfas volgens Matthens 
reeds vroeger verschenen was (nametyk aan de wijzen 
uit het Oosten) , wg antwoorden : Wijl Johannes te dezer 
plaatse eene nieuwe geboorte van den Messias schetst, 
kon hg ook een nieuw sterreteeken laten verschijnen. 
Maar ook buitendien : Mattheus zelf vermeldt ons het 
hemel teeken vóór de tweede geboorte van den Christus, 
d. i. vóór de aanvaarding van zijn rijk, H. 24: 30: 
))Dan zal het teeken van den menschen-zoon 
aan den hemel verschijnen, en dan zullen — 
zij hem zien komen met groote kracht en 
heerlijkheid,*' als iets zeer bekends, dus — als- het 
algemeen verwachte teeken der Toekomst van den Mes- 
sias, als zijn sterreteeken. 

Werpt men tegen , dat Sion , de kerk , zooals wg 
haar noemen kunnen, aan den hemel gezien wordt, 
waar toch hare plaats geenszins was , want zelfs hare 



1) Te Heidelberg benndt zich een Mariabeeld , 't welk de bron 
der korenmarkt yersiert, en -volkomen , den^ type onzes Boeks 
nitdrukt. 
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eerstelingen , de uitverkorenen uit de Joden en heidenen , 
moeten, voor zij naar den hemel weggerukt wordei\, 
nog eerst het grootste deel van bet tijdvak der ondie* 
ren op aarde beleven; wg antwoorden: hiermede is 
nog niet gezegd , dat zij altijd en voortdurend baren ze* 
tel te Jeruzalem moest hebben. Immers naar H. 12: 
14 y 17» moet zij in diepe eenzaamheid, als eenmaal 
Eh'as 9 zich een' tijdlang verschuilen. Doch wijl zij ten 
behoeve der dichterlgke voorstelling van de geboorte 
des me^iaanschen rijks voor een oogenblik in den he- 
mel zgn nioest , zoo laat de dichter haar den weg naar 
hare schuilplaats over de sterren nemen. Haar kort 
-verblijf aldaar is te meer noodzakelijk, wijl zy inde 
hoogere gewesten een' boosaardigen vijand ontmoet. 

Of werpt rnen . nog tegen , dat het Messias-kind , 
niiauwelijks het levenslicht aanschouwende , tot God weg- 
gerukt wordt en den monsters hunne gruvTelen nog 
vierdehalf jaren . laat bedrijven , dat deze geheele ver- 
schijning, dus opgevat, nutteloos zijn zou, dan ant- 
vroorden wij : toch was de Messias geboren. . Ook be- 
stond er eene oude overlevering (waarvan later), dat 
de Messias na zijne komst nog weder voor een' korten 
tgd verdwijnen' zou. In allen gevalle wordt door dit 
gezigt zoowel de belofte des Engels van H. 10 omtrent 
de nabijheid van het heil der geloovigen, als het tri- 
omferend woord der hemellingen , H. 11: 15, dat het 
beloofde . rjjk nu verschenen is , geregtvaardigd. 

Na de verklaring der barende vrouw zal het ons lig- 

..ter vallen, te verstaan , wie bare en baars zoons vyan- 

den afijn, bepaaldelgk wie haar eerste of hoofdvijand is. 

Er behoort weinig 8cher{>Einnigheid toe om te ont- 
dekken , dat de vier wangedrogten der Openbaring Iiun* 
nen oorsprong te danken hebben aan de vier verscheu- 
rende dieren bij Daniël. Weten wg nu , wat het oor* 
spronkelgke beeld* zegt, dan begrijpen wij beter zijne 
navolging. 
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Het boek Daniël is volgens ons gevoelen (Uwelk W^ 
onlangs op degelijke gronden door von lehgerkb in zgn* 
uitstekenden Commentaar bevestigd vonden) bet vi^erk 
van een* jood, in Palestina wonende , en geschreven kort 
na bet begin van den makkabeeuwscben vrijheidsoorlog* 
Het lange tijdvak der dienstbaarheid eindigde voor zgn 
volk. BabyloniërSy Perzen, Macedoniërs, Egyptenareni 
Syriêrs, badden bet afwisselend verdrukt. Nu wil de 
schrijver bet wekken tot een* joodsch-vromen^ zin en 
bet bezielen met eene joodsch-geloovige hoop. Hg neemt 
daartoe de vier eeuwen der vernedering als een raam f 
waarin bij eene gansche reeks van verhalen, gezigten, 
droomen plaatst, die deels overlevering, deels louter 
verdichtsel, deels ontwikkeling der Godspraken van 
profeten, waren. De vorm , dien hg daartoe kiest , is 
de Bagffada (vgl. Handl. bl. 118), eene soort van 
roman , wiens held den typus draagt van den Jozef ia 
Genesis 1). Deze held, de wegens zijne heiligheid be^ 
roemde Daniëi (vgf. Ezech. 14: 14. 28: 3), moet zgne 
autoriteit leenen om des schrijvers woorden en gedach-* 
ten ingang te doen vinden. Hrj moet profeteren: i^m 
dat volgens Jehova's wil , die bepaaldelgk de Joden be« 
gunstigde, deze vier rijken, het babylonische , bet 
medisch-persische , het macedonische en bet syrisch-* 
egyptische (te zamen als één rijk voorgesteld) elkander 
afwisselend zullen opvolgen ; 2°« dat , wanneer de zwaar-* 
ste verdrukking van wege bet laatste der vier rgken 



1) Men ergere zich niet al te zeer aan het woord » roman ,'^ 
daar hek verzinnen van geestelqke verhalen in het ganache Ooaten 
de hoogste achting geeft. Overigens is het hier de plaats niet ona 
des schrqvers gevoelen over het hoek Daniël aan vetenschappelq— 
kon toets te onderwerpen. In allen gevalle heb ik de vr^faeid ga-« 
nomen het gewaagde z^ner stelling , dat het gansche Boek ver— 
dichting zijn zoo , te verminderen door b^t bq voegen van operle^ 
i^ering (Volkssage) en ontwikkeling der Godspraken pan prcfeten 
(b. V. van Jezaja en Jeremia}. Vert. 
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Jehova's dienaars kwelt , dezen zich aan hel einde van 
63 jaarweken na den aanvang der babylonisclie balling- 
schap de vrijheid «uilen bevechten ; 3\ dat na verdere 
Mvcn jaarweken (ongeveer 46—49 jaren na het schrij- 
ven des Boeks) het messiaansch-joodsche wereldrijk ver- 
schgnen zal. Hij doet het in twee allegorische droo- 
men , in Nebukadnesaps droom van het beeld der vier 
metalen , H. 2 , en in zgn eigen* droom van de vier 
verscheurende dieren. Het onderwerp beider droomen 
is wezenlijk hetzelfde , maar in den eersten wordt meer 
op vier tijden gezinspeeld^ die den tijd van het joodsche 
wereldrijk voorafgaan zullen , de tijden der vier groote 
Leidensche vóór-wereldrijken; in den laatsten meer op 
de vier hemelstreken , waarin deze verschillende rijken 
hunnen zetel hebben, tot eindelijk de heerschappg 
over alle vier deelen der aarde den algemeenen^ monarch, 
die uit het midden des heiligen volks voortkomt , zal 
geschonken worden. De vier tgden worden al slegter 
en treuriger: goud, — koper, — ijzer; want in 'toog 
eens joods uit de makkabeeuwsche* tijden moest de heer* 
schappij van Nebukadnezar tegen die van Antiochus 
Epiphanes als goud tegen ijzer overstaan. De vier dee- 
len der aarde : het Oosten , — bet Zuiden , — het Wes- 
ten , — het Noorden , genieten elk de eer van de zetel 
te zijn eens wereldrijks, welk denkbeeld evenwel niet 
verder ontwikkeld wordt,' terwijl men de zaak zooda- 
nig voorgesteld vindt, alsof alle vier wereldrijken, niét 
bet een na het ander, maar tegelijk, ellq in zgn vierde 
deel der aarde bestaan hebben. 

Maar faellia noodig de zaak nog dieper pp te delven. 
In het droomgezigt van Daniël ziet de profeet, dat 
God aan eenen van het heilige volk voor eeuwig het 
gebied geeft over alle vier hemelstreken , d. i. over de 
gebeele aarde* En deze is de oorsprong van het alge- 
meene rgk der beihgen , of der leho^a-dienaar s. In 
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ï.dit ideale rgk zal de menschelijkheid (beschaving , zede- 
Igkheidy godsdienst) heerschen, terwgl tot biertoe deon- 

• menschelijkheid (barbaarschbeid , dierlykheic), ja zelfs de 
aard der verscheurende dieren) over de aarde bet ge* 

^ bied heeR gevoerd 1). — Dit wordt ons du op deze wgze 

• symbolisch aanschouwelijk voorgesteld. Daniël staat 
':op het strand der groote of middellandsche zee, en 
'.ziet de Mier winden des hemels tegen elkander in stor- 
I men. Deze winden na, konden, zij spreken, zouden 

• den ziener kunnen verhalen , hoe het in de wereld- 
:deelen, van waar zij v^aaijen, gesteld is. En werkelijk 

• doen zg het, door den prpfeet in zinnebeeldige figuren 
. te laten %ten^ welk een geest in hunne streken.heerscht. 

Juist op het punt, waar zg elkander ontmoeten en de 

• zee beroeren (die buitendien een zinnebeeld der volken 
.is), daar stijgen vier monsterdieren uit de wateren, 
: het eerste als een leeuw, het tweede als een beer, het 
-' derde als een luipaard , het kierde , eene fantastische 

zaniens telling van wat in de dierlijke wereld woest en 

- gruwelgk is. Dit beteekent: Overal, in het Noorden, 

. Oosten , Zuiden , Westen , regeert de magt van leeu- 

-wen, beeiren, tijgers, onmenschen, overal roofzucht, 

bloedgierigheid , barbaarschheid, onmenschélijkheid. Be« 

'.grypén.wij deze figuren wél, dan vinden wg daarin 

i doideirjk uitgedrukt de zinnebeelden der babylonische 

en medisch-perzische rijken in het Oosten, van Grie* 

kenland of Macedpnië in het Westen , en van Syrië en 

Egypte zamen in bet Noorden en Zuiden 2). — Doch 



1) "Dehezer wane niet , dat wq hier den ondpi dichter onze 
nieiiwerwetsche beelden toeschrijyen. De gansche Oudheid, yooral 
de hebreenwsche , is toI yan voorstellingen der menschelgke ka- 
rakters in het beeld yan dieren. 

2) Wij zullen dit geyoelen een reinig in deze noot zoelen te 
verdedigen. — De yier dieren zijn dezelfde rijken als die in het 
beeld der vier nietalen , wat wij reeds nit hun viertal , uit den 
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hn wordt het anders. Jehova , omringd door de dui* 
«enden van zyn hof, verschijnt in den hemel' om ge- 
r^gt ie houden. De dieren worden ter doo(i veroor- 

werkkring van den profeet, en uit de ontTOtiinring van het geheel 
bpmat^en. Maar ook hun uiterlijk voorkomen wijst terug naar hefc 
heeld der metalen , gelijk wij in (lunne kleuren zien. De leeaw 
is goudkleurig; de heer is iü de poolstreken wit of zilverkleurig, 
en ofschoon deze witte heer niet ligt naar Palestina veirdwaleh kon^ 
londe pelshandél den Jood uit de makkaheeuwsctie tijden zeer wel 
met het hestakn van witte heeren hekend gemaakt hehhen ; de 
groodkleur yan den luipaard of panther is koperverwig; die van 
het vierde wordt niet genoemd , maar het heeft ^zeren , hqgévolg 
ijzerkleorige téhden , het is verschillend van alle dieren , die et 
vroeger üiraren , maar afgrijselijk omaante zien, als een olifant (*) , 
rhinoceros, huffel , hyéna, wild zwqn (volgens de rahhijnen), — 
als ^zer. • — Voorts heeft elke ügnnr, hehalve den hoofdtypus van 
een der yièr schrikdieiren , nog vele zinneheeldige bijvoegsels. Dé 
leeuw heeft arendsvleugelen , en vertoont de snelle overwinnings- 
logten yan Nehukadnetar. De magt der oostersche legers hestaat 
ineest in ruiterij, zij hewegen ziéh dus als in snelle vlugt. Na 
het eindigen dezer vliegende veroveringen had het rijk van Bahel 
vrede en werd vrij zacht geregeerd (vooral in 'toog vanden schrij- 
ver des Boeks) ; de vleugelen vén het dief werden uifgeplukt 
en het ifirerd een mensch. De beer stelt zich aan dezelfde zijde , 
als de leeuw van Bahel , hij woont in het Oosten. Hij heeft tus- 



(*) H«t Tcrwondert mij , dat EULLto in de beschrijrlng van dit dier den 
olifant, dien hij toch noemt, en die toenmaals nog de schrik was dar 
Tolken om de middellandsche zee, willens of onwillens heeft voorbij geuen« 
De woorden: )>het had groote ijzeren tanden (do groote ivoren slag- 
tanden , ala Tan ijzer gedacht) , het at en Terbrijzelde en vertrad het 
oYerige met z\)ne Toeten," — kunnen uitstekend Tan den olifant ge- 
■egd worden. Men begon deze dieren toen uit Indië te latén komen en in den 
oorlog te gebruiken j- onder anderen, wat hier alles afdoet, de sy^ische konin- 
gen gebmikten ze ia de makkabeeuwSche oorlogen tegen de Joden , I Makk. 6: 
30 enx. , verg. 1: 18. 3: 34. II Makk. 11: 4. 13: 2. 15: 20. Hoogst waar', 
cehijnlijk had de Hebreër den semitischen naam Pil toen nog niet gehoord , 
want de Behemoth van het Boek Job ia blijkbaar de hippopotamus of het nijl- 
paard (kopt. JPehemout), Hij wist nog geen' naam te geven a«n het reusach- 
tige monsterdier , maar het was Toor hem «schrikkelijk en gruwelijk 
en zeer sterk — én Verschillend van alle dierljn, die voor 
hetzelve geweest waren j" éen gepast zinnebeeld dier heerschappij , 
die het nl» krijgsdier tegen de Joden aanvoerde. — Dit aannemende hebben 
wij de kleur ▼*» ijwr» waarnaar de schrijver zoekt, mijns inziens natuurlijker 
gevonden in ^de kleur van den Olifant dan hij zeil' de zilverklenr iu de witte 
huid van den ijsbeer, Vert, 
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deeld en hun vonnis tiitgevoerd , maar hunne vier rg* 
ken worden gezamenlijk als één rijk aan een^ menscheu' 
%oon , d. i. aan eenen tnenscA , gegeven , zoodat nu ein* 



sclien zijne tantlen drie ribben , zigtbare overblijfsels der drie rgken, 
die bij verzurolgeu beeft , der Cbaldeën , Meden en Assyriërsa 
Hrj is bet minnebeeld van bet groote persiscbe wereldrqk , dat hoe 
veel bet ook verslonden bad , steeds nog meer begeerde , blqkens 
de veroveriogen van Cyrds, Cambyses « Xerzes enz. Het wordt 
daarom aan den beer gezegd: Averslind veel vleescb!" De 
luipaard beeft vier vleugels en vier* koppen; bij maakt vliegend 
snelle veroveringen naar alle vier doelen der wereld , de vier kop- 
pen verscheuren en verzwelgen alles ; bij is bet zinnebeeld der korte 
beerscbappij van Alexauder den groote. Het vierde dier is 
«schrikkelijk en graw«lqk en zeer sterk;" bet is 
]tfioorddadig , verslindt en verbrijzelt met zijne ijzeren tanden en 
vertreedt bet overige met zijne voeten. Zoo verschijnen den jood* 
schen tijdgenoot de laatste overbeerscbers en kwellers van zijn 
volk , met name de syr^sche. Maar ook de egyptiscbe despoten wor- 
den in dit beeld mede betrokken; want daarin is dit dier » ver- 
schillend van alle vroegere dieren," dat het een dob- 
bel dier is, welks twee ligchamen echter niet zoo véreenigd sijn, 
dat elk zich niet afzonderlek en vrij bewegen kan [?]• Zoodanig 
monster is er niet in de natunr , daarom beeft bet geen' naam , 
en wordt het niet nader beschreven. Het is de magt der nieuwste, 
in zqne twee boofd-dynastiën naanw verwante en veelzins verzwa- 
gerde wereldrijken, verrezen uit de puinboopen van Alesandera 
monarchie. Daarom heeft bet gedrogt tienhoomen^ of tien konin- 
gen (vs. 20) , d. i. tien koningrijken , want dit getal noemt de 
geschiedenis juist als dat der rijken , die uit Alélander$ nalaten- 
schap zija| voortgekomen.' Zie CURTlüS X. 10. Deze tienvoudige 
raagt beeft het zinnebeeldige dier behouden , ofschoon later enkele 
dier rqken door andere werdenC verslonden. Immers (vs. 8): »een 
ander klein hoorn (een elfde, Antiochus Epipbanes , alc 
opgeworpen koning voorgesteld) kwam op tasschen hen, 
en drie der vroegere hoornen werden uitgerukt 
door hem; bet bad oogen als menschenoogen en 
een* mond, die lasteringen sprak", (ys« 20, 21) »zi]n 
aanzien was grooter dan zijner metgezellen; — 
bet voerde krijg tegen de heiligen en bad de over- 
hand over ben." Vgl. Daoé 11: 211 Acht hoornen of rqken 
blijven er nu nog over , twee daarran a^n Syrië en Egypte ; d« 
zes overige zijn te klein of te yer afgelegen, dan dat de schrg- 
ver ze nader zou aanduiden. 
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deKjk de menschelijkheid de Troegere bloeddorstige dier* 
lijkheid heeft overwonnen. Deze menscAenzoon wordt 
<loor de wolken des hemels opgeheven en voor den 
troon Jehova's gestekl om met zijne waar<^gheid bekleed 
te worden 1). »Uem werd. gegeven (vs. H) de 
heerschapp^ij , de heerlijkheid en het koning* 
schap over alle volken, natiën en tongen (die 
aan de dieren ontnomen was)," en » zijn e heer- 
schappij zal eeuwig zijn en zijn koningrgk 
nooit ondergaan/' Zoo bezitten na, naar vs, 18 
en 27 , de heiligen des Allerhoogsten , de belijders van 
Jehova , want uit dezen komt de menschenzoon , het 
algemeene eeuwige wereldrijk. 

Deze zijn de vier dieren van Daniël, welke de Open* 
baring overneemt, terwijl zg ze echter een ander ka- 



I) Dr. PAVLVS {Ziehen Jesu 1. S. 51} en VON lbngerice 
boaden zich nog aan het gewone gevoelen , dat de Messias door 
Daniël als een hemelsch vezen wordt voorgesteld. Echter , hij 
komt met de wolken des hemels yóór den troon , niet in den 
hoogsten hemel (naar ▼. lgngerke) , maar hoog in de lucht , 
werwaartfl Jehoya was nedergedaald. Van waar komt hij ? Niet 
uit den hemel , dan ware hij wiel terstond met Jehova en zijnen 
stoet gekomen , maar hg is een menschenzoon , een mensch , hij 
zal regeren over dé menschen op aarde , hij wordt das door de 
vrolkeü gedragen voor Jehova's troon en na het ontvangen zqner 
waardigheid weder neergelaten. Hij is , om verdei^ te gaan , een 
Jood , een stamverwant van hen, wien het rqk der heiligen toe- 
komt , en ongetwqfeld een Makkaheër , want op deze familie ves- 
tigde zich toen algemeen de vnrigske hoop van Israël. Heet zijne 
heerschappij een eeawig koningrijk, zoo vatte men het niet 
op , alsof hij een onsterfelqke geest zgn zou , die in persoon altqd 
op aarde zou regeren , evenmin als men van David dergelgke ge- 
zegden zóó verstaan moet , — maar zijn rijk zou eeuwig duren en z^ne 
nakomelingen zouden eeuwig dat rqk hesturen. — Deze, meenen wq, 
18 de oorspronkel^ke meening van den schrqver, maar bekennen, 
dat het komen met de wolken des hemels zeer spoedig opgevat 
werd van eene nederdaling uit den hemel , en de plaats , aldus 
misverstaan, aanleiding gaf tot eene geheel nieuwe ontwikkeling 
Tan het Messias-id^e. 

9* 
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rakter en éene dndere gedaante geelt, fiij hadf 2gfl 
SLJ in 'i algemeen de tegenstanders van Jehova, den 
Messias ^ der geloovigen , of eigenlijk de booze duivel* 
sche beheersq|iers dier vganden. Zg breidt het begrip 
van den Messias en zijne magt aanmerkelgk uit^ wgl 
zg aile * deelen tan tien hemel , de zee , de aarde 
en den afgrond voor hem bukken laat. In plaats dat 
de monsters door Jehova veroordeeld en gestraft wor« 
den , gelijk zulks geschiedt bij Daniël , komen zij in de 
Openbaring ter bestrijding van den Messias en zijne 
bondgenooten ^ Jehova en het volk Gods, tevoorschijn, 
en worden door den Messias zelven ter neergeveld; 
hg zelf verovert zgn rgk. — De beschrijving der ge- 
daante van de vier dieren is ook bij Johannes uiterst 
vrije navolging van Daniël. Drie hebben zeven koppett 
en tien hoornen ; waarschijnlijk dragen dus de drie mid- 
delste koppen elk twee hoornen. Om ze te onderschei- 
den , draagt het eerste wanschepsel op zijne zeven kop« 
pen zeven diademen ^ het tweede op zijne tien hoornen 
tien diademen, het vierde heeft nietsop zijne koppen, 
noch op zijne hoornen. Het derde , of de vdlsche pro- 
feet, wiens booze kracht in zijn^ mond en zijne tong 
bestaat, heeft maar één hoofd. Men^Jet, slechts de 
tien hoornen zijn afkomstig van Daniels vierde dier en 
beteekenen magt om te beschadigen, boosaardigheid^ 
trotschheid. Overigens is het tweede monster, de val* 
sche Messias, gelijk wg nader zien zullen, geheel sa- 
mengesteld uit de trekken der vier daniëlitische figu^ 
ren. 

Waarschgnlijk is echter de naaüwkeurig vergeleken 
typus van Daniël niet de eenige , welken Johannes bg 
de formering zgner vier Anti^messiassen voor deji geest 
had. Ook David en Salomo , die twee Messtassm 
(gezalfden) bij uitnemendheid van den ouden tgcl , had" 
den vier , en 'drie tegenstanders ; David de vier zonen der 
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Rephaïm (reuzen) , Jesbi , Sapb , Goliath en den Gathi* 
ter met zes vingeren en zes teenen , II Sam. 21: 16 vgg. 
Salomo de drie Satans (wederpartijders) , Hadad den 
Edomiter, Rezon en Jerobeam; IKon. 11: 14 vgg. Zeer 
ligt kori de latere Jood, vervuld als hij was met zgne 
demonalogie (leer der duivelen), bij het lezen van het 
woord iSa/an, aan ho<^ere booze geesten denken. 

Satan nu verschijnt hier als de eerste en magtigste 
vgand van den Messias ^ de oude bestrgder van alle goed 
en de verdediger van alle kwaad. ^Deze komt van bo- 
ven , uit den hemel » uit de lucht , want de voorstelling 
4er Joden plaatst de booze geesten in de lucht ; daarom 
heet de Satan ook bg Eph. 2: 2 »de Vorst des ge- 
bieds in de lucht/* Als doorgaans in de joodsche 
•theosofie heeft deze voorstelling een* zamengestelden 
oorsprong. Wij brengen daartoe: 

1". Mei verschijnsel der verschietende en vallende 
sterren. De sterren heetmi brj de profeten het heir des 
hemels » en werden , als bezielde wezens » krachten des 
hemels genoemd , lerwgl Jehova zelf den naam droeg van 
heer der heiren defs hemels. Zij werden dus al spoedig 
(vooral sedert den omgang met de chaldeeuwscheen Zend* 
•volkeny "mior dienstbare geesten aangezien» Wanneer 
men nu ^ne ster zag, die van den hemel viel, kwam 
men..9^er ligjt tot de meening, da| een Engel, wegens 
ongehoorzaamheid en tegenstand tegen Jehova , uit den 
hemel yerslpoten werd. Verg. II Petr. 2: 4. Jud, 6 
ook liUk. 10; 18,. En wgi de straf niet altijd terstond 
op de- misdaad volgt, bleef de voorstelling stand hou- 
den , dat er qpk nog hier boven zondige geesten woon- 
den. 

2''. Jjfet verschijnsel der schadeKjhe winden^ met 
n«irae van den Samoem. Deze werden door liet latere 
jodendom ais werkingen der booze geesten beschoqwd. 
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JDe Sarnoein verschgnt zelfs in den Sammaël 1) als de 
lijfelijke Satan. 

3". Het voorbeeld der boeken Job en Zachariae. Deze 
laten den Satan in den hemel onder de dienende gees* 
ten Tan Jehoya optreden. En juist deze. beiden hebben 
tot de nilwerking yan ons tafereel de kleuren geleend 2)« 

Wij bekennen echter * dat deze voorstelling van den 
Satan en de booze geesten in den hemel of de lucht 
niet de eenige der Joden is, maar dat z§ ze ook dikwgb 
plaatsen in den afgrond , in ruïnen , woestijnen enz. 

Zietdaar het begrip van den Satan, zooals wg het in 
de 0|>enbaring meenen te vinden. Laat ons nu zien, 
hoe Johannes aan dezen persoonlijken boozen geest vorm 
en gedaante geeft. Hg schildert hem als draak of slang, 
of eigenlijk als den Leviathan der latere Joden, bet 
zeemonster van onmetelijke lengte en dikte, eene fan-» 
tasiidche figuur, samengevoegd « naar bet schgnt, uit 
t)e, verhalen van slang , draak en walvisch. Hier spuwt 
hi{ een** waterstroom uit zijne muil, wat stellig ont« 
leérid is aan het opblazen uit de neusgaten door den 
wfidvisch. — En werkelijk is de Leviathan b§ sommige 
latere Joden het zinnebeeld van den overste der booze 
'-geesten. Immers 9ien behoort de gestatte iran den 
draak niet te verklaren uit de verhalen der Grieken en 
Rotïiêinen. De Hebréër noemde thoTmiin of tAannm 



1) Sammaël of Samiël (Tan een oad-semiti^ch stam woord jamam, 
ademen f éampen) is de naam van den boozen geest, die ook de 
Mngel d^»- doo^s % de Forst dér luch\ genoemd woedt, en die 
oy^r alle volken , behalve over Israël , het gebied voert ,^ doch ook 
over het zondige Israël voor een' korten tijd. Hij reed als te paard 
op de« slang, toen Eva verleid werd, enz. enz. Zie Y. dalb do 
libloliitrid. Amst. 1696 p. 116 Sfq. Fert. 

i7^ Zon ook, 4», der verschijning van eeoe gcoote komeet , wier 
staart een groot deel der zigtb'are sterren bedekken kan , inyloed 
gehad hebbeu op het beeld van den draak ? Langen tijd immers 
waren de kometen de yerkondigsters van groote rampen. Fcrt^ 
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een inopsterdier van de gedaante eéner s)ang , dat ge* 
woonlykals zeedier, maar ook wel als landdier genoemd 
>yojrdt en zoo onbepaald is, 4at bet nü eefns op eene 
jseeblang^ daii eens op een' wdlTisch, dan weder meer 
op een* krokodil gelgkt« Met dezen tkmnün is de le^ 
viathan der Psalmen en profeten sjnontem. VgL Jez, 
27: l« Ps. 74: 13, 14. Maar de Ifiteren maakten \an 
dit gedrogtelijk wezen eene soort van duivel , waarvan 
er of een of hoogstens twee bestonden, te weten, een 
mannetje en een wg^e< De grofötte van dezen demoni- 
sche» leviathan, met wiens vleeiloh eenmaal de vro- 
men gevoed ^iillen worden , gaat tot in het ongeloo- 
lelijke. Hij heeft ode zeven koppen en tien hoornen, 
blijkbaar in navolging van Daniël, die zelf misschien 
zijn moostérdier weder ontleend heeft aan de oost«azi» 
aUsche volken i bgaonder aan dë Perzen en Hindoes, 
welke naar meo weet zeer vele zulke figuren plagten 
te verdichten 1)., 

B. Jfe vijaftd uit de^UOi H. tS: I^^IO»; Ëen ondier 
met zeven kopfkdn en tien hoornen , fantastisch zamen» 
gesteld uit. vier teracheutende diereh. gij praalt, Ias« 
tert Gqd en do heiligen, laat ztcb zalven aanbidden en 
vervolgt de vroilien. 

W^ erkennea in dit gedrogt den jinii^meêsiae $ eene 
schepping der rabb^nsche theologie. In het O. T. komt 
nog fiiet» van z^e persoonlijkheid voor; niaar ten tgde 
der ApoA^hH was het geloof aan dezen vijand zeer 
ontwikkeld en uitgebreid* VergL Matth. 2^: 5, 23, 
24. II Thess. a> I Sób. 2: 18- 4: 3. II Joh. 7. De 



1) SfMè er P«. 74: 14 j »Gij verbrijzel det de koppen 
des leriafhupt," dun bpgrqpt meö dat het enkelfoad luer 
genome^ wordt yOo^ het geheele geslacht [fiolUctivé) ; maar daU 
men zich gewende. Ie gelooveo aan slechts éénen leviathan , ten 
iniu^t^ één' maDnel^keo , vond men in deze plaats^ de voorstelling 
vaa eep monster i^et vele koppen weder. 
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vborsUlIipg 19 d^sie: t^ tgcie der« Toekomst van dea 
Mesai^is .z^l.:6r< ook 0en Anti-messias verschgnen, of 
yol^aa. eeme* gewijsi^e verwaciaing , verscheidene Anti-. 
Iiie^ia|i9to<' D^fee tegenstander zal zich bij deuienschen 
.vOüil^ den • Wfireo Messias . uitgeven , bggevolg ook een 
>aJ6ci)6 .Me$9tas zyn (in Hgriieksche woord ligt het tveee- 
^4ig.' begrip van tegen^mèsHas en gewaande ol waan^ 
m^«i»si)y,\^n\ zal velen zoo ver brengen, dat ze aan 
^h^n, .ge^iooven , . naardien hij tot bevestiging van zgn 
.VporgeVen odk wonderen zal verrigten. Hij zal met 
^gi^e- aanhangers niet alieea de belijders van aen waren 
.^es^ias hard benaaawen |^ maar ook tejgen hein zelven 
^uiltrekken » doch ien laatste door hein overwonnen en 
,ter neergeveld worden. Het latere rabbiniscne ontwik- 
Jc^lde deze viOorsteUing nog veel verder. Het maakte 
er ^aii een m^al^rdier met Tóode hairen doch kalen 
jsch^del , twaal{ ellen hoog en even zoo breed (waar- 
schijnlijk* geldt dit slechts van de hoogte en breedte 
zijner rOjüsp) 6»Zv Oezd An^L-Hies^as'jiestjrgdt en doodt 
.den.Me$sias Ben Jozefs doch. wordt zelf naderhand door 
jA^ Messias Ben DaVid omgeJ)Tagt . Hij is de-zoon van 
.^r^:))öttengewoon seboon marnieren ^ vrouwenbeeld te 
Rome en den boozen geest Belial. 'Welligt dacht de 
niivindei' de«.er voorstelling aan de- poomsche Maria- 
dienst» waarbij lóissehien een schoQH 'marmeren Maria- 
beeld, in zijn oog een afgodsbeeld , gei>rnikt werd. 
\ Paulus noemt dezrai vijand*, II Thees. 2^ deit mei^sch 
,der ^andft dén %oon des verder/s^ dm 'tegenstander 
(insuf^eni) ^ den ^oddèloqze. ^ Ook de rabbijnen noe- 
men hem het liefst^ den goddelooze, den booze bg 
, j^itneraejndhejd , ook;<2e72 voleindigden gqdd^9?^*. Zelfs 
^elrdn . zij hem een* eigen naam » B i I e a m /* en de la- 
Hiéreft jftéeds wArm'ilaus" of »Al^millus," wat 
eViiter niets anders is , ds^n eene grieksche vertaling 
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fan het woord Sileam 1). De plaatsen van Mattheus eq 
jiohannes, y ie van verscheidene Anti-tnesstassen spreken , 
schijnen het begin te zijn van den overgang dezer voor-v 
stelling in het minder fabelachtige. In plaats van een* 
enkelen Anti-ihessias vinden wij daar eenigzins een w^»/tV 
messianisme (antichristendoin), Uvvelk zich in aile 
diegenen openbaarde, die tegen het christendom stre- 
den. Vandaar , dat Johannes schrijft : » Dat is. de Anti« 
messias » die. den Vader en • den Zootï verloochent, «b 
zulke Anti^m'éssiassen zijn er thans reedis vele.^.* 

Niet te min kan ook de volgende historisdie oorsprong 
der voorstelling den grond gelegd hebben tot de ver» 
wachting i^an meèt^ Anti-messiassen. Wij vinden dien 
oorsprong in de combinatie van drie gegevene tjpen., 
van Btleam , van Goliath , van Anttochns Epipbaoes. 

Mozes , de eerste verlosser', . wordt steeds door de 
rabbijnen als het voorbeeld tan den Messks, den twee« 
den verlosser, geschetst. Wat aan Mozes en doop bem^ 
geschied is, moet* zich met «Jen ftfessias heirbalènV JBé* 
paakl^ijk suilende dagen vah den lalitate veelzins gelg* 
ken op de 'dagen van den uiftogt Qit EgyiUe. • Tallooze 
malen zeggen' zij dit. Nu springt hun «in bet oc^ de 
raadselachtige versohgnthg van Bileam , die alppcoifeet, 
met hoogere geestesgaven toegerust , kioh tegen den 
profeet Moaiès verzette, en deiti {sragliten dooü zgne raad« 
geving aan Balak verderfelijk werd. Reeds de beide 
ThargtitóTs€éïi ért later 4)giMP iflte rftÖbijMrt biricllotfwen 
hem' als deö gt'ootsterr tegeifitatidter van den^verheten* 
held hqnner aloude geschiedenis. Hij ishun de Ariti- 
moze^ bijl uUnemendheid en zg verdedigen de steltmg:. 
Greiljk onder de Israëli tea. geen profeet met Mozes te 
vergelgkeh - is , zoo- is ontfièr' de gojim (volken , heidenen) 



1) 'lÜigeol^k' 'jE:ipi//«^Jlao^, • vei^oeatér .cUs yolkt; iVergcL .bij 
H. 2: 6. Il» SL bl. 125 vgg. 
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geen met Bileam te vergelijken 1). Daaro9(i verirolgen 
^y hem met den bittersten haat ; door hunne uitleg- 
kimde zoeken £ij al wat scbandelgjc is hem ten laste te 
leggen, en hem lils een* ochelim i gierigaard, ontuch- 
^'ge« aar ts*too venaar , ja als een zamenvdegsel aller 
ondeugendheid ten toon te stellen, »Wea8 vervloekt 
«la Bileaiti.r'. is eene door hen veel gebruikte verwen- 
edhilig 2)» Weliswaar » bet meeste en uitvoerigste, dat 
wij bierover bg siHSïrjim]!raB& lezen ktmneo , : behoort in 
het nieuwere i^abbinisme te buis , maar toch spreekt 
reeda de gdieêle Thargum van Pseuda^ovAtnAsi over 
Bileam, waar dit pas geeft, lol denzelfden zin, en 
'de apostolische schriften wgzen duidelijk op eene te 
bunnen tijde verépreide soortgelgke zienswijze 3). — 
Zulk een Bileam dan , zoo niet misschien de luit de doo* 
'den teruggekeerde Bileam zelf, -^ daar ook Mozes, 
Elias , Jeremia , David eo anderen weder in bet leven 
.gecoepen- zullen vvorden, -^ zal.sich t^en dea Messias, 
4én tigdc' zgfier Toekomst , verzetten. 

Bovendien noemt d^ latere oyerlevering onder de 
regjptische toovenaars, die Mozes tegenstondeo » twee, 
•DJanneirf en Jambtes," (II Tim. 3: 8|. De rab« 
,b^en spreken vw ben als asonen BUeanpa jen zijne 
tfaalpers in de iooverkunst^ Ook zeggen zg , dat Bileam 
•reeds in Egyfi» bij de goochelaröen dezer toovenaars 



.. i) Aldfs tchr^ft reeds het ooide Boek &phri 1^ Nam. 22. 
%). jp40udo^ovATnAJSt b^ Q^. 27: 29. Ifam. 24:9, V^Kxno^ 

B£L der ProphetUmu9 der Hebre ë r y II. S. 3 ff. 

t 
3) II Petr. 2: 15. Jad. 11 ; doch bijzonder de Openbaring zelye, 

'vooral ïn de zeven Godspraken; zie b^ H. 2: 6, 13. Zelfs ver- 
raadt de alexaadrqnsobe ïovercettitig reedi «en sproMr dezer mee- 
nhif , daar a^ Gep. 36: 32 den «eraten koning yan £dom niet 
Bela^ maar Balah y den zoon Beors noemU^ Zoo ten minste blijkt 
bet, dat men gaarne de gehate belden der bileamitische ^schiedeou 
in de gealachtBlijst der konisgea vaa bet lel gehnte edomiitiache 
Tolk grilde inschuiven. 
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tegeawioonljg was. — Zie hier dus reecU drie Anti- 
mozessen , misschien den type der verscheidene Anti« 
messiassen. 

David, een tweede voorbeeld van den Messias » had 
ook vele vijanden. En hoezeer men geloofde» dat de 
Messias daarin op hem gelijken zou, bewgst de messi* 
aanache verklaring van zoo vele klaag-psalmen. Ocdc 
ontbreekt het in Davids geschiedenis niet aan typen 
voor een' fantastisch gebouwden Anti-messia^ : de reus 
Goliath « misschien (volgens de lezing van sommigen bg 
II Sam. 21: 19) een tweede Goliath» een derde eenig* 
zios wanschapen reus (ald. vs. 20) , de vier zonen van 
Rapha» onder welke weder een Goliath voorkomt 
(1 Chron. 20: 4). 

Nog bepaalder geeft het boek Daniël den type d^ 
Anti-raessias y H. 7; 7 vgg. 11: 21 vgg. De woeste 
dwingelanid der vierde» laatste en gruwelijkste monar- 
chie » dien wig reeds kennen als Antiochus Epiphanes » 
treedt op* onmiddelijk vóér :den aanvang van het rgk 
der heiligen; bjj zjgne vernietig^i^g verscbffnt de men- 
schen-xoon in zgne verheffing. In allen gevalle staat 
de woestaard tot het messiaansche volk in dezelfde ver« 
houding» als bij staaïi «ou » indien hij deo Messias zdven 
bestreden had en door hem gedood was^ hoewel hg 
zgne straf van Jisbova ontvangt. Erkende men nu in 
den » Meiisehen-zoon\* den Messias» dan moest 
men ook. in zgnen grnwelijken voorganger den Anti- 
measias erkennen. Inderdaad zien wg » hoe Paulus bg 
II Thess. 2: 4 zich het bfeld van zijnen Anti-messias 
voornamelip'k naar Dan. 11; 36 teekent. Wordt echter, 
daar gezegd» dat » zijne Toekomst zijn zal door 
de werking des Satans aiiet allerlei krachtige 
daden en teekenen en wonderen enz./' dan 
herinnere men zich hierbij , hoezeer de Joilen ook An* 
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tiochus tot een' grooten toovenaar, raadsel-kunstenaar 
en duider van teekenen maakten 1). 

Het karakter van den Anti-messias der Openbaring 
is dat van een' magtigen bondgenoot^ des Satans, eensi 
godslasteraars en pralets, die niet voor God, maar 
Toor zich zelven van alle aardbewoners goddelgke ver- 
eering vordert, en van de meesten werkelijk uit vreea 
voor zijne boosaardigheid erlangt. Hij vervolgt en ver* 
drukt hen, die het niet doen, de trouwe belgders -van 
Jezus. Hij bemoeit zich niet met leeren , vermanen , 
profeteren , wonderen doen ; daartoe heeft hg zgn' 
eigen' proleet, dien wij straks nader zullen leeren ken* 
nen. Hy is een Bileam-Goliath , in hét karakter van 
Anliochus Epiphanes. — Men werpe niet tegen , dat 
het karakter van magtige krijgsman, veroveraar, ja 
beheerscher der wereld, geenszins past aan de histori- 
sche figuur van Bileam. Immers vele rabbgnen gaven 
hem een' hoogeren rang. De Midrasjüten en anderen 
lieten hem in Moorenland (Ethiopië) een' troon beklim* 
men , waarvan Mozes hem verjoeg 2) ; en Pseud^ 
JONATHAN maakte hem tot den eersten der acht edomi- 
tisclie koningen. 

De gedaante van dit monster is eene zamengestelde 
uit alle vier schrikdieren van Daniël. Zgne zeven muilen 
zijn leeuwenmuilen (het heeft zeven koppen) , ,zgne 
voeten zgn beerenvoeten , zijn lijf is dat van een' pan- 
ther, zijne tien hoornen zijn die van Daniels vierde 
dier. Deze vgand vertegenwoordigt dus geheel alleen 
de vier wereldmagten ; want hij is de heer der geheele 
oppervlakte der aarde. Daarom komt hij.mV de %ee^ 
hoewel niet in denzelfden zin als Daniels vier dieren. 
Bg dezen toch is de hoofdzaak , dat de vier winden een 

1) Zie JOZBF BKN JOCHUA bij Dan. 8: 23 , in dé nitgav^ van 

L.'£MPEREUR , p. 160. 

2) Zie FABRicivs , Cod. Jpocr. F. T. 1. p. 809. 
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pvüfïi ^an 2aihehkonlst hebben in de zee ^ nabg het 
standpunt des zieners i opdat hij in een centraal gezigi 
de geheele gesteldheid der wereld kan overzien ; hier 
daarentegen.) dat de tiran 0¥er alle (niet geloovige) 
bewoners der aïirde heerscht. De volken der 
aarde na binden hun zinnebeeld in de %ee^ immers: 
» de wateren -*- zgn natiën en scharen en volken en 
tongen (H. 17: IS)»'' naardien het gedruisch eener. 
groote menigte eene groote overeenkomst heeft met 
het gedruisch der zee 1)« — En wijl het noodig was 
aan een* der vier vijanden de zee toe te voegen , gelijk 
aan de drie anderen den hemel , de aarde en den afgrond « 
wordt er' van de zee, als beeld der rumoerige volken 
uitnemend partij getrokken. 

C. Be vijand mi de ctarde^ H^ 13: 11— 18, Ëen 
gedrogt met twee hoornen , vervullende de rol van he* 
raut, profeet of priester van den tweeden vijand. De 
valsche Messias moet ook %tjneval8cke profeten hMien^ 
die hem prediken ^ 'voor/ hem getuigen en vopr hem 
werken» Daarom vereenigen de Evangeliën met de 
voorspelling van valsche Messiassen terstond die van 
valsche profeten, b« v» Matth. 24: 5, 11, 24 en gelijk!» 
pil. Bovendien behoort het tot de verschijnselen der 
Cheflé^hammasjiuch , dat er dwaalleeraars < verleiders , 
toovenaars komen zullen en velen afvallig maken. Ald« 
VS. 4, 10. II Thess. 2: 3, 10. II Petr. 2: 1 , 3. Jud. 18, 
19. — Vraagt men: Moet echter de Anti-mes^ias niet 
zelf profeet zijn en geene eigene profeten hebben ? — 
wij antwoorden : Voorzeker , wanneer het hem niet 
misschien te laag is als profeet op te treden* Een 
Messias is meer dan een profeet; zoo is ook de Anti* 
messias meer dan een valsche profeet. Is het nu noo* 



1) Vergi tlVIUS XXVI IL 27. itHulfitudo omnis sicut natura 
tnaris esi s^^ d. i. £lke yolksitieiiigte is als liet wesen, de oatuar, 
de aard der zee. 
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dig, dat de eersten ^icli Toorname^k in hun eigen mes* 
siaansch karakter vertoonen , dan Tait het- profetische , 
als het mindere deel hunner werkzaamheid of persoon- 
Igkheid , aan anderen toe , die als hunne profeten hun 
ter zijde staan. 

De echte profeet is een middelaar tusschen Jehova 
en zgn volk. Zoo is ook^ de Talsche profeet een mid- 
delaar tusschen den duivel , die hem bezielt en dege* 
nen , die hij verleidt of verleiden wil. Maar reeds 
Mozes was meer dan een profeet; hij was ook leger- 
hoofd en Torst; zelfs wordt hem eenmaal; ofschoon 
figuurlyk , de eigenschap van een goddelgk (Elokim) 
wezen toegeschreven « Eiod. 7: 1. In dit laatste ka« 
rakter is hg ook niet meer profeet, maar heeft zelf 
een* profeet : » Zie ik heb u tot een God {Elohim) 
gesteld over Pharao , en Aaron , uw broeder , zal uw 
profeet zijn /' d. i. gij zult hem bezielen door uwen 
geest, en hij zal de middelaar zijn tusschen u en Pharao. 
In dezerv zelfden zin heeft ook Jezus Christus , als veel 
meer dan een profeet , zijne profeten , de Apostelen. 
Hij zelf is de middelaar Gods en der raenschen; de 
Apostelen zijn de middelaars tusschen hem en diege- 
nen , tot welke hij gezonden is« 

Heeft do Anti-messias yan den Satan zijne magt 
ontvangen » (zie H. 13: 2) , dan is Satan zijn God en 
hij diens profeet« Daarom bidden de menschen ook 
werkelgk bij zijn optreden den Satan aan (vs. 4) , maar 
tevens hem , den profeet des Satans, want hg wil ook meer 
zijn dan een profeet, en is het waarlijk. Hij bezit een' 
troon, hij is een wereld-dwinger en wereld-beheerscher. 
Hij maakt zich zei ven , naar Dan. 11: 36, tot een 
God , ja verheft zich boven alle Goden , terwijl hij niet 
alleen zelf aangebeden wil worden , maar ook zelf^ voor 
zijn beeld de aanbidding eischt (vs. 15)^ Hg moet dus 
ook zijne profeten hebben. Johannes had ze kunnen 
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laten optreden in het meerToud , doch naardien hij zê 
onderde tier magten der oppositici wilde rangschikken, 
kon hg niet wel anders dan voor het valsche profetendom 
maar ééne persoonlgkheid nemen , die naast den Satan 
en den Anti-messiés ddt is , wat de geest der profetie 
is naast Jehova en den Messias, die hem uitzenden* 
Deze eenling moet de gansche orde van de Anti- 
messias-profeten vertegenwoordigen. 

En toch IS dit valsche profe1;endom eene raagt , eene 
vreéselijk gedochte magt. De Anti-messias , een ge- 
weklenaar, dwingt tot blinde gehoorzaamheid en kan 
zich niet met overreden inlaten. Maar wanneer hij alle . 
magt wil hebben , dan moet hij bg de sjtoflelijke raagt 
tevens ook beerschen over de geesten en gemoederen, 
Uij is te overmoedig om zich daarover te bekomme- 
ren , hoe hg de geestelgke magt kan oefenen , en moet 
daarom .anderen hebben , die hét voor hem doen. Hg 
moet zijne agenten hebben , die de openbare meening 
voor hein winnen, die hem in de oogen en ooren der 
menigte vergoden , die alles wat hij doet in het schoonste 
licht plaatsen , die het bijgeloof ten zijnen dienste ge- 
bruiken , die hem overal aanhangers verwerven en hun 
den eed van trouw afnemen, die de massa des volka 
verbluffen, die eiken zelfstandigen mensch bedreigen , 
die de verdachten opsporen en hem aanwijzen moeten. 
Dit Machiavellisme behoort zoo wezenlgk tot het abso- 
lutisme , dat het laatste zonder het eerste de helft zijner 
magt zou missen» De ondervinding leert het schier 
overal , dat eene regering , hóe meer zij despotiek is , 
met eene des te onbeschaamder , huichelachtiger, werk- 
zamer oogendienst gevleid wordt. De geringste hande- 
lingen des regents leveren de stof tot de overdrevenste 
lof verbefBngen ; straten, markten, landschappen wor- 
den naar hem genoemd ; de openlgke plegtige . ver- 
zekeringen van overgeërfde gadelooze trouw en aan- 
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bankelijkheid tirorden vèf doizendvoud ; en wanneer bét dcii 
Vorst genadiglgk moge behagen ook de godsdienst mede 
te behartigen (en dit is bij den Anti-messias juist de 
hoofdzaak), daar is oogenblikkelijk eene schaar van 
priesters bereid om cene theologie en eeredienst van bet 
hof te formeren , en zich bij de handhaTing van deze als 
trouwe strgders voor de regten des troons te gedragen^ 
Jammer maar, dat ook onder goede regeringen, die 
op slechte volgen , zoo vaak al te toegefelijk acht ge- 
slagen wordt op het voortduren van dezen gruwel. —^ 
Genoeg, het beeld van onzen valschen profeet is niet 
willekeurig verzonnen , maar eene trouwe kopie van 
iets wezeniyks. Overal, waar wg de heerschappij des 
gewelds gezien hebben, daar hebben wij ook zulke treu* 
wanten gezien, gezien, dat hun invloed en hunne werk* 
zaamheid verbazend, ja magtig boos waren* 
* Tot de eigenschappen van den profeet behoort niet 
alleen , dat hij getuigt en werft voor hem , in wiens 
naam hij optreedt, maar ook zijn getuigenis door wonde- 
ren bevestigt , en — want zoo was het met de andere profe* 
ten , met name Samuél en Elias 1) — tegelijk zg nen lastge* 
ver als priester dient. Dit alles doet ook onze valsche pro* 
feet: wJSTy oefent (naar vs. 12) alle magt van 
den jinii'-measias voor zyne oogen;^'* d. i. al 
hét profetische, 'twelk gene als profeet of Messias had 
kunnen doen, maar weigerde, dat doet nu deze en in 
zijnen' naam. Hij getuigt voor zijnen meester en laat 
ter bevestiging van zijn getuigenis vuur van den hemel* 
vallen, als Elias; hij laat de menschen een beeld oprig« 
ten voor zijnen afgod, laat dit beeld spreken en leidt 
den stroom der aanbiddende schare derwaarts ; bij tee* 
kent de verleiden met een merk en bedreigt de tegen* 
strevigen met vervolging. Kortom , als valsch profeet 



1) Vg1« KNOBEL , der Proph, d. H, I. S, 53. 



Digitized 



byGoogk 



145 

is hg tn niets beneden een' waren ptofeet, noch in 
^TCf, noch in bekwaamheid, wanneer hg redenaar^ 
priester of wonderdoener zgn wil. 

Johannes Iaat de beschrijving der gedaante van dit 
;> ander -dier^* achterwege^ behalve dat hij het twee 
hoornen van een }ani of een' ram geeft en on» uit den 
naam »dier^' raden laat, dat men zich Ook zgn Igf 
ab van een dier moet voorstellen. Waarschijnlijk kende 
de dichter geen dier, dat zoo deftig, ootmoedig, en 
tevens zoo boosaardig en vlag is , als het hier £gn moest 1)^ 
De twee hoornen zijn welligt xaasur stompen, kleine 
teekenen -van hoornen , als waarmee de Faunen en Satyréi 
worden afgebeeld. Zoo voegen zg best bij het gelaat 
van den profeet. Zinnebeeldig vertoonen ze zijnen lust 
om te istooten en te beschadigen, hoewel zijn eigenlijk 
werk bestaat in het »spreken als de« draak.*' 
Doch waarschijnigk heeft dit tweetal hoornen nog eene 
andere beteekenis, namelijk de vereenigde kracht vaa 
het dubbele valsche profetendom, het joodsche en 
heiden8cbe« 

Het dier komt Uii de aarde f als de andere uit de drie 
overige deelen des heelals. ' De aarde is de woonplaata 
^der heidenen (zie bij H. 11: 4 vgg.), waarbij zich echter 
ook nu de meerderheid der Joden gevoegd heeft. Uit 
dit' deel der schepping moet dos deze beidensche en 
tegelijk valsch^joodsche opperpriester der ai^oden T00rt« 
komen. Dan is hy terst.ond in het gebied Tan den 
Anti-messias tot zijne hulp tegenwoordig , wanneer deze 
iiü de %ee komt^ d. u i^anneer hij verschijnt om zich 
de vier deelen der oppervlakte van de aarde te ónder* 
werpcfn. 

D. Had nu de dichter nog den vierden T^and uit den 



1) De S* noemt den baviaan , die echter ia Palestina onbekend 
irss. njaar soa de i^os een zoo op|[escbikte type voor }oli|iDnei' 
doel geweest zi)a? Vergl« Eiacb. 13: 3/4. ^«rf. 

10 
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afgrond hier bggevoegd , dan waren alle irier magten , 
die nog tot hiertoe de vier deelen des heelals , d. i^ de 
geheele wereld beheerscheu , en door wier onttrponing 
de Messias zgn' troon over het heelal vaststellen zali 
te zamen opgenoemd. Maar het dier uit den afgrond 
behoert niet jneer te komen , het is reeds in[ zekere op- 
zigten , namelyk als vertegenwoordiger eener klasse van 
ineoschen of wel van een* zekeren geest, aanwezig, ter- 
wgl het in andere opzigten , ab wij bij H. 17 zien zul*- 
len, nu nog niet verschenen is, maar later uit den 
afgrond zal verrijzen. Het is het dier, dat aan Johannes 
bgzonder dè stof levert tot het uitwerken van een zij« 
ner gewigtigste raadsels: het diec »dat was en niet is, 
hoewel het is , dat uit den afgrond opstijgt en ten ver- 
derve gaat.*' 

VOORSPEL, H. 11: 15-19. 

Inhoud. -^ De hemel jubelt over het heil, welks na« 
bgzgnde komst nu vast bepaald is, H. 11: 15. De 
oudsten, die in hun beurtgezang antwoorden, werken 
dit denkbeeld meer in bijzonderheden uit, 1&^18. Een 
dreigend teeken van den hemeltroon bevestigt deze voor- 
uitzigten, 19. 

XI. 15. JEn er klonken grooie stemmen ens. — In 
tegenstelling met de volgende stemmen der oudsten zgn 
deze de stemmen aller andere hemellingen, die om den 
troon vergaderd zgn. Zie H. 5:11. 

Nu bestaat en%. — Volgens het woord des Engels in 
H. 10: 7 , zal de bazuin des zevenden Engels met deu 
laatsten nood tevens het eindelijke heil aanbrengen. De 
hemellïngen weten het nu beslist zeker, dat daar zg 
de zevende bazuin hooren , dit woord terstond -vervuld 
zal worden , dat het Messias-rgk reeds zoo goed als aan- 
wezig is. Het tuereldryk worde niet gelijk gesteld met 
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het rijk dèr ivereldf dat na door Jehova en zgneii 
Gezalfde aan de vijandige magten ontnomen is , maar 
als de heilige, algemeene heerschappij over H heelal , die 
thans aanvangt of komt. Het is die toestand der wereld 
boven en beneden , waai in niet meer als tot hiertoe zoo 
Tele booze magten in hare vier afdeelingen zullen beer- 
schen» maar alleen Jehova en zgn - troongenoot , de 
Messias. Men vergelijke bij de gedachte en de uitdruk- 
king Obadja 21 en Ps. 2: 2. 

En hij %al heerseken. — Namelijk Jehova, ala de 
magtigere,\ wiens rijk ook dat Tan den Messias in zich' 
besluit. Vgl. Dan. 7: 14, 27. 

16. Hn de vierentwintig oudsten en%. — De aanvang 
van hun beantwoordend lofgeschal is eene dankende 
herhaling van denzelfden lof. Het vervolg doet meer 
in bijzonderheden de redenen kennen , waarom de zaak 
hun een voorwerp is van lof en dank. 

17. fF'ij danken u — Die is en die was. — Er ont- 
breekt: en die komt, in den zin van die komen %eU 
of kamen moet; immers zijne komst is niet meer toeko- 
mend; h^ is reeds gekomen. Deze is weder eene uitste- 
kende opmerking van BEIÜ6EL. De titel van Mregeerder 
slaat op alle vier deelen van het wereldrgk , dat hg 
aanvaardt. 

Oat gij aanvaard kebi uwe groote kracht. — Zóó 
TOor het uitvoeriger en duidelijker: aanvaard hebt de 
heerschappij of de magt met groote kracht. In U latgn 
' wordt gezegd: capessere potentiam. 

E ft* Koning %ijt geworden. — Niet, als de gewone 
vertaling luidt : En als Koning kebi geheerscht. Het 
grieksché werkwoord is eene vertaling van H hebr. 
ntalae^ dat niet slechts heerschen^ maar ook beginnen 
ie heerschen^ koning wordenheieAeni. Zie ISam. 13:1. 
II Sam. 15: 10. II Kon. 25: 27. 

18. Waait de volken en%. — Deze zijn zoowel, ja 

10* 
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Yoornaaaelljk , de vij^ndi^ Joden als d€ heidenen. Hun 
^lartrjdige geest en de houding der eersten tegen het irolk 
6od» (de belgders Tan Jezas) herinneren den profeet of 
de oudsten dat woeden der volken, waarmede Je* 
hosa in den tweeden Psalm spot^ terwij( hg zgnen Ge- 
taifden tot Koning instelt en hen met zijn' toorn be* 
dreigt, wanneer zij hem niet eerbiedigen willen.' In 
plaats van het woeden der volken staat hier nu, ozn 
de gelijkluidendheid met het volgende te bevorderen, 
dat sij intoom fmtstohen zijn; geigk ook aan het slot 
de^er rede staat : te verderven de ver derver s der tiarde. 
En de tijd der dooden om gevonnisd te wor^ 
den. — Hier worden niet alle dooden bedoeld , maar 
die deeien zullen in de eei^le opstanding , naar H. 20: 4, 
wier oordeelsdag nu reeds nabij is, tervvgl het geregt 
€ler andere eerst duizend jaren later volgen zal. Wij 
hebben ben reeds, H. 6: 10, zuchtend hooren verlangen 
naar dezen hunnen dag en naar de wraak, die hun 
eens geworden zal. Zij zijn de gedooden voor de belg- 
denis van Jezus , ' de martelaars ; bet g^regt zal een 
Trgsprekend en beloonend vonnis over hen vellen. 

En om ie beloonen uwe dienaren. — Een andere 
naam voor dezelfde herleefde dooden, die beschreven 
worden als profeten en heiligen, d. z. de verlosten 
uit des Satans magt, de vr^gemaakten van zijn' in« 
Tloei 1). 

En wat uwen naam vreest en%. — 0<^ dezen komoi 
nog bij hen, welke dit oordeel beloonen zal. Zg zgn 
de nog levende vrome belijders van Jezus , die niet be- 
boeven te sterven , maar dadelgk de heerlgke zegenin- 
gen van het duizendjarig rgk genieten zullen. 

1 9. En het heiligdmn Gods — werd geopend ^ en%. -* 



1) in dezen zin gebruikt ook Paulos bet woord heitigen , vgl. 
X,ÜTZBLBERGEa , /Hmfm. Glo^bmaMtre ^ &42,96. 
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Ter bevestiging dezer Terwachtingen der hemellingen 
geeft Jehova van zijn* troon , de Verbondsark , de vier 
dreigende teekenen, bliksemen, geluiden, dondersla- 
gen 1) en hagel aan de aarde. Tegelijk zijn deze tee- 
kenen de angstige bevingen der natuur voor. den laatsten 
en zwaarsten zevenden slag , als voor den zevenden zegel 
en de laatste schaal, JEI. 6: 12. 16: 18. — In het IP 
Gezigt zag itfen ^geen voorhangsel voor bet heilige der 
heiligen in den hemeltempel , daar bet ten behoeve der 
geregtszitting in den hemel ter z^de geschoven of veeg- 
genomen was , naardien men den troon der Opperregters 
voor oogen hebben moest* Hier is het voorhangsel weder 
aanwezig, maar wordt voor een oogenblik om de na- 
tuurtooneelen te doen verscljijnen, weggeschoven. Met 
önregt houden sommige verklaarders deze Yerbpndsark 
voor dezelfde , welke de joodsche overlevering den pro* 
feet Jeremia bg de verwoesting des tempels door Neba-* 
kadnezar verbergen laat en den Messias bg zgne Toe- 
komst terugbrengen. Zij is de Yerbondsark des hemel* 
schen tempels , die nooit aangetast en nooit door onvei- 
ligheid verplaatst was. Ook bier is zg Jehova^s troon 
maar wordt slechts genoemd de Yerbondsark, omdat 
haar troonzetel thans ledig is. De Openbaring weet 
immers niets van die aangehaalde rabbijnsche fabel. 



1) De aardbepimg^ weli« enkele hendsclirifteii nog hebben, 
ttemi ' niet . zemen met het ronde yiertal der efdeelingen v«n 
'theeUU 
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^ IL 

DE DRIE EERSTE VIJANDEN VAN DEN 
MESSIAS, H- 12, 13. 

Ji^ De vgand van den hemel (de valsche 
Jehova^ Satan, aU draak), U. 12. 

B» Inleidende verschijning (de verlossing van 

Sion in het y> teeken van den Menschen- 

f^oon'') , H. 12: 1 , 2, 

Inhoud, -r- Een prachtig versch^nsel aan den hemel, 
waarin men de gedaante erkent eener hoog verhevene 
barende vroo^y verkondigt aan U heelal de geboorte vao 
den Messias voor zgn koningrgk. 

XII. 1, JEn een groot teeken e»». — Wg hebben 
reeds vroeger in onze uitvoerige Ihteiding van dit Gezigt 
de geheele verschgning verklaard. Men herinnere zich 
daaruit : l**. dat de barende vrouw Sion fs , 2^. dat z§ 
gekleed is in het sterreteeken van Jozefs aloüden droom, 
9*. dat dit sterreteeken tevens is het verwachte » teeken 
van den menschenzooh /* en i\ dat het kind de Mes- 
sias tis, die zinnebeeldig als koning zijner heerschappij 
geboren wordt. — Ware' de gedachte eenvoudig uitge^r 
drukt geweest, dan zou er gezegd zgn : 2> Heden wordt 
de Messias de vorst der wereld.^* Leenspreukiger klinkt 
het: )> thans wordt zijn koningrijk geboren," en met nog 
sterker beeldspraak: i>nu wordt hij als koning geboren." 
M^ar de hoogste trap der allegorie is wel het visioen 
van onzen tekst. 

bekleed met de zon. «» Gelijk vroeger , H. 6: 12 , do 
verduisterde zon vergeleken werd met een treurgewaad, 
zqo otnschijnt haar volle glans hier de edele bevallende 
met een lichtgewaad. De ronde zonneschgf met haren 
HP^erpen omtrek ^vordf fiiet gezien , maar hafir strsilen^ 
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•gloed fonkelt in golvend yuar als een bewegelijk kleed 1), 
even als het licbtgevraad van Jehova bij Ps. 104: 2. 

en^ schreeuwde enz* — De smaak der Oudheid ge- 
doogde veel, wat^'de nieuwe tijden onvoegzaam en 'on- 
kiesch vinden. De felle lichtglans » het zonne-kleed , 
verbergt evenwel de barende voor Ugezigt des zieners; 
hij hoort alleen aan haar schreeuwen wat er geschiedt. 
Het- baren is altijd pijnlijk, maar Johannes bedoelt hier 
geenszins het ongewoon smartelijke dezer verlossing te 
"beschrgven. 

in bdrensweeëfi en%. — Naar Mich. 4: 10: » Wring 
u in barensweeën en wordt verlost, gij dochter Sioïis, 
als eene kraamvrouw !** 

b. Eigenlijke verschijning^ H. 12: 3—17. 

InisücL ^- Verschgning en gedaante van den draak, 
VS. 3,4. Zrjn vruchtetooze aanslag tegen het Messlias- 
.kind en zgne moeder, 4~>6. Zgn strijd tegen Michaël; 
.hij wordt overwonnen en van den hemel neergeworpen, 
waarover de -hemel juichtoonen aanheft , 7—1^. Hg 
gaat op de aarde voort de moeder Sion en, alsbem dit 
inisluklv hare overige kinderen te vervolgen, 13—17. 

3. En een ander ieesken em, — Het voornaamste 
over dezen hoofdvijand hebben wij reeds moeten zeggen 
in onze Inleiding van dit Gezigt. Hij is de valsche 
Jehov-i , Satan ^ die ' tot hiertoe fK)g in den hemel 
beerscht. 
'^ koper kieuriff e draak. — E^enlijk vuuT'^rood^ iiiet 
Moed^rtöod , e}B het vierde monster, maar als de kleur 
\an het rosse vos-paard, me H. 6 : 4', verge). 9: I7« 



I) De S. brengt ons hier onwillekeurig op de Tergel^iingmel 
het .gloeijencle atralen der golven vaa het Hoorderlicht , dat ivi} 
in den verloopen' ivinter, 18W — 1849, zoo gedurig in volle pracht 
xaogten aanschouweu. Fert, 
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Zg Is de ;g6wonë kictur v^ler slangeo> b, v» der boa [?] 
en ütemt veel overeen met de kleur des krokodils. 

hebbende ^even hoofden en%,, — Wederom verwgzen 
w^ hierbij naar onze Inkiding van dit Gezigt* 

4, JSn ^ijn utaarf en». — - De hejnel wordt als een 
vast krystallen gewelf voorgesteld en de sterren als 
Jcleine licht gevende ligchaioen » die daaraan van onder 
bevestigd zijn. ïerjWfll nu de leviathan langs djt ge- 
welf voortkruipty rukt hg door de vreeselgke zwaarte 
van zijn krokodillen-achterlgf de sterren van hare ver- 
pagelmg los en w<^ff>t ze als valler^d,e sterren op de 
aarde; inaar slechts- een derde deel. van deze , want ook 
de plaag dezer zevende bazuin behoort nog tot de zeven 
eerste plagen , die steeds derdedeelen treSen, Vgl, Dan. 
8; 10. 

JEn de draak trad voor de -^ vrouw. ^^ De ihan* 
j^im tiijo nreractieurettdfi dieren » zié Jerem. 61: 84. Ook 
vieïgelgke ^nm iiierbg <ie geschiedenis van het kind 
M^ae$ , eo vèrgele niet tnet Jos. vbbb op te merken , dat 
Pharao ook* by • den leviathan vergeleken ^ordt^ Jex» 
$1: 9v EzBch. 29; 3, 

/. $r i^^^' mannelykm %wm. -^ Het b§voegelgk naam- 
V^nord .staat hr niet om een** bij zonderen nadruk te ge* 
Vü^f) aaa bet woord zooftt het k louter een hebraïsme 
fiaar Jereiw. 20: 16. Vgl. Jez^ 66: 7 » »• 

,die aliè volken hoeden itaL r-» J)ezp woorden moeten 
het kind duidelijk als den Messias teekenen, wgl ze uit 
den tweeden Psalm ontleend zeer veel van den Messias 
pWgten^g^z^ te whrden. Hij. zal aite vcUan hoeden,' 
49Mr hg ze alle met of tegen h«in' wil ia zgoe alge* 
.Tiie^e .heerschappij zal inlijven. De ïvn , of liever , de 
dubbelzinnigheid der uitdrukking is reeds verklaard bg 

En hiaar kind en%. — Jehova nani het tot zich in 
\\ti bïntienste van zijn* hemeUempel, Deze eerste ver- 
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itchïjnïng van den Massias 19 dos als het weerlichta ^Mh 
l^enbiikkelijk gekomen en oogenblikkelgk Terdweneiu 
Zoo liet de overlevering het van dezen tweeden Mozesé 
gelgk van den eersten verwachten 1). Was hg dus na 
?oor de eerste maar verschenen , dan zou hg ongetwjj- 
leid welhaast met groote kracht en heerlijkheid weder- 
komen» 

6» JSn de vrouw vlood en». — Bij Exod. 19: 4 
^ordt aan bet israëiitische volk gezegd: ».Ik heb ^ 
gedrageii en op adelaarsvleuigelen tot mg gebragt/* uk 
Egypte it^ de woedtgn. Zoo was het de vervolgingen 
van dfn egyptischen leviathan ontkomen. Van Elias' 
weet men.y dat toen eene vrouwelgke draa^^ de ko- 
ningin Je^abel , hem vervolgde , er een veilig plaatsje , 
hem aangewezen werd in de woestgn^ waar de Engfl 
des Heeren hem spg^iigen moest, I Kon. 19: ,1 Tgg* 
Oixk werd; hg ten tijde van. den driejarigen (vierdehaif- 
jarigen in de Openb.) hongersnood aan de beek Krith 
door raven gevoed , ald. H» 17: J vgg. Deze herinne- 
ringen vloeijeo te zamen in de redding van Sion. La* 
Ier zullen wg zien, waar die schuilplaats te zoeken is. 
7. JSn er onMpnd oorlog in den hemeL ^- De oor- 
zaak iraii dezen krijg W(Hrdt'niet genoemd, maar 13 ligt 
te raden. Als de draak ziet, dat Sions zoon wegge- 
rukt 18 in< bet heiligdom ^es hamels wil hg hem zelfe 
nog daar vervolgen. tMt wil Miohaël verhin^ren, en 
er ontslaat een strijd , ten gevolge waarvan {Ie vervolr 
ger op de aarde gestort wordt» Opmerketgk is de 
'overeenstemming dezer geschiedenis met het verhaêl 
der ^r%rïe^ï\s van den beme) neérgeworpene en de men* 
schen kwellende jtte bij . hoheeus , Iliad. XIX. 91 
vg^. -^ Miohaël {wio is al}$ God?) is bij Daii4é1 en 
de latere Joden een magtige vorst der Engelen j een 



I) SSim hoitn bl. 101 vgs* gprörea, Jahrh. d. j9. II. ^. 34d. 
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\3et «ersten Tan de zeven , die voor God staan , en be* 
. paaidelijk de beschermengel Israëls. Het is dus bijzon- 
der zgne roeping, te doen wat tiij hier doet. Ook 
behoorde het, sedert Dan. 12: 1, bepaaldelijk tot de 
eschatologische verwachtingen der Joden , dtit Michaël 
in de laatste dagen van den Olam hassekeéri* gedoch- 
ten strgd voeren zou ten gunste zijner beschermelingen 
en hunne zaak doen zegevieren.- Het 3^ hoofdstuk van 
Zacharia gaf nadere aanleiding tot ontwikkeling van dit 
tooneel* Ook daar wordt de Satan door den Engel des 
Heeren afgewezen , ook daar geschiedt de strijd in den 
'hemel , ook daar is een Jezus (Josua) , wiens zaak de 
'Engel verdedigt. — De val van hunnen aartsvgand is 
wel geen enkel gewin voor de geloovigen op de aarde. 
'Irhmefs hij kan ze nu des te beter vervolgen , en doet 
•bet ook, naar vs. 12 en 17. Maar deze ramp kon de 
dichter «des te minder vermijden, daar de nood der 
vromen juist in de laatste dagen hunner verlossing ten 
'hoogste klimmen moest; vgl. Ezech. 39 vgg. Zach. 5. 
'Dan. 12: 1 en wat wij daarover meer hebben gezegd, 
•bl.88 vgg. -Het zou zijn een tijd van druk, ^elgk er nog 
'niet geweest is, sinds er 'volken waren, tot o\} dien 
tijd: — dan echter komt Michaël en brengt hun redding 
aan. Evenzoo vinden wg de zaak voorgesteld bij Matth. 
«24 en getgkluidende teksten, waar van Jezus* Toekomst 
gesproken wordt als van eèn* tijd der vreeselijkste i^er- 
^drakking^ Juist het afgryselijkste van alles moet. den 
'gouden tgd voorafgaan. En dit is de plaag der zevende 
•bazuin, de vreeselijkste van allen. -— Toéh geeft de 
val des Satans den geloovigen eene gewigtige dtof van jube), 
want hierdoor wordt het kind gered, en is hun vijand de 
g^Ieg^heid benomen om dagelgks in den raad Goda te 
'komen en hen te belasteren , zooals hg vroeger deed 
in de geschiedenissen van Job en Zacharia , ja ook bier- 
docHT is hy zells hun niet meer zoo jievaarlgk als vioe-» 
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ger, toen hij >éh zijne hooge woonplaats de kanaén 
opsporen kon om hun kwaad Ie doen. Zgn Tal 
)s voor hetn eene : geduchte nederlaag en verlies van 
kracht. — En aldus vindt de Schrijver eene ge- 
schikte gelegenheid om den strijd van den Messias niet 
den Satan 1^ even als % met de andere vijanden op dé 
aarde te doen plaats hebben, 

8. en otermagt niet. — Eene verzachtende spreek- 
wgze voor: werd geheel overwonnen. Zie Ps. 13: 5. 

9. ff^€mi ter neer geworpen. — De driemalige 
herhaling dezes woords heeft iets triomferends. 

de groote draak ^ de oude stang. — Leenspreukige 
namen van dat wezen, wiens eigenlijke namen laster^ 
aar fgr. diabolus) en tegenstander (hebr. Satan) zijn. 
Zulke zinrgke namen worden om den nadruk in beide 
talen aangehaald. Zie bij H. 2: 6. . De oude slang 
beet de Satan hier , volgens bet algemeen door de Jo« 
den aangenomen gevoelen t diat de slang van het para- 
dijs niet^ anders was, dan -hij zelf. Zoa mcenen het 
ook de rabbgnen , daar zij hem reeds vroeg dezen naam 
oude slang {nacAasj kadmoni) gegeven bebben; zie 
GFRöBsa, Jahrk. d. H. I. i5. -388. De Grieken noemden 
hem liefst den lasteraar^ denkende aan zjjn- karakter 
ïn het Boek Job. 

10* En ik hoorde en%m -— Een overwinningslied der 
hemel h'ngen ; want dat deze eene luide stem op 
meer personen doelt, bewijst de vermelding der broe- 
ders op aarde, met het voornaamwoord oft«e« 

Wu is verkregen en%. ~ Zie bij H. 11: 15. — Be 
verklager i een oorspronkelijk grieksche titel, eerst 
overgenomen in 't hebreeuwsch , en nn weder met den 
hebreenwschen vorm in den griekschen tekst gebragtl). 



1) Oorspronkelijk gmkseli : o xar^^o^o;, Tan daar bet rabbijnach 
*nxfi9lp (buxt. Lex. ThcUm.) en dit weder griekscb, bij Joh. o xaT^ytaf^» 
[Zoo hebben de Franacben ooa bg wacht gemaakt tot hivouat ,' en 
ivij dit woord weder OTergenomen ali bipak. F^rt.] 
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Men Kiet hieruit , boeceer de YoorstelHng van des Satans 
werkzaamheid in den hemel zich ontwikkeld kad. 

dag en nachL ** Onophoudelijk ; want in den he* 
mei is geenr. nacht, H. 21: 25 -en 22: &• 

11. En %ij hebben hem overwonnen ^en%» — • De 
bedoeh'ng ia : dat Satan bij God niela tegen iien ver- 
mogt en ook nu niet het minste meer vermag , heb- 
ben zij te danken deela aan hunne retniging door het 

•bloed van den Messias (zie bg tl. 1: G), deeb aan 
bunne volharding in de belijdenis van hem. 

En hebben hun leven en%. — Woordelgk : zg heb- 
ben hunne ziel niet ten dood toe lief gehad ; d. i, niet 
zoo zeer, dat zij ook niet gaarne voor hunnen pligt 
als belgders zich den dood zouden hebben prijs g^« 
ven« Vergl. H. 2: 10. Dan. 3: 28. Ps. 22: 30. 

12. die daar uwe ient hebL -^ £%eoiyk: die daar 
orowandelt onder een sleeds niedewandelend schadaif- 
dak y de woonplaats van Jehova. Zie bij H. 7: 15» 

fF'ee der aarde €n%. I — Hier worden duidelijk de 
twee vterendeelen 9 de helft, van 't heelal Mngewézeo; 
want na de vierde en derde deelen der vorige Gezig- 
tén moet nu de helft getroffen worden. Zie bl. 67. 
Het lijdende deel der schepping bevat de twee deelen 
der oppervlakte van de aarde, het middeh-gebied tas- 

.schen de boven- en de onderwereld. De bedreigden op 

•de zee zijn eilanders en schepelingen. 

€laar Mj weet en%. — Vergel. de belofte van H. 10: 
6 , dat van deze bazuin af voortaan geen tgd van uit- 
stel meer zijn zal en iets gelgksoortigs bi| Pï. 37: 9. 
Niet te tinin bedraagt deze korte tgd niet minder dan 
eena balve jaarweek , zoo als bet vervolg leerl. 
.18. Mn teen de draak %ag ^ en%. — Er wordt ver- 
ondersteld , dat de moeder des Me^ias zieh terstond 
bg den aanvang van deri strgd in den hemel naar de 
aarde en hare schuilplaats in de woestijn begeven heelt, 
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maar hare besteiuniing nog niet bereikt. Dé draak 
eoekt haar daarom in te balen en zijn toorn aaa haat 
te koelen. 

14. En aan de vrouw werden en%. — In 'tgrieksch 

leest men met bet bepalende lidwoord : van den gro9» 

ten adelaar!)^ Wij vragen nu: wie is de :lü,er be* 

doelde adelaar 7 Hij is die , welke eenmaal volgens 

Exod. 19: 4'y verg. Deat. 32: 11 , dezelfde allegorische 

p^900n f hier Sion , daar hét volk Israëls genoemd , 

op zijne vleugelen uit Egypte naar de woestijn in vei« 

ligheid heeft gebragt. Deze' opvatting onderstelt de 

raeeningy dat de wijfjes-arenden hare jongen inde vlogt 

op iiare ruggen dragen, en dat van daar de beeldspraak 

bg Eiodus afkomstig is. Hierover zegt R. salóhos 

JAECHI bij Exod. 4: 11 : loAlIe andere vogels' dragen 

hunne jongen met de voeten , want z!j vreezen voor de 

hooger vliegenden ; slechts de adelaar vreest niets dan den 

mensch en zgne pijlen, wgl geen vogel hooger vliegt, 

.dan hg. Daarom plaatst hg zgne jongen op zijn* rug", 

irijl hij bij zich zelven denkt: beter dat de pijl mg 

treft, dan mijn kroost.'* — Wij bekennen echter, dat 

noch de nieuwere natuurkunde,^ noch ook zelfs de tekst 

bij Exodus van deze gewoonte der arenden iets weet, 

en houden* het er alleen voor, dat Johannes hierin de 

gewone uitlegging zijner dagen gevolgd heelt. 

tK)or de slang weg, — Wel steeds in *tgezigt des 
vervolgers , maar hem toch iets vooruit. 

16, 16. • En de slang wierp ew». -— De tt¥ce beel» 
den dezer verzen zijn zelfstandiger gevormd,; dan w§ 



1) EWAX^o zegt: het Bepalende lidwoord is een hebraïsme voor 
ien overtreffiüden trap {superlativus) en^ beteekent: een* zeer 
grooten arend. Deze verklaring zon goed zijn , ivanneer w^ den 
arend niet reeda badden. [Ook wij bonden bet met BWALD , ifin- 
den züi«i«ig's verklaring al te gezocht en verdedigen dnrom die 
drnkfonl onzer Overzetting. V^rt,?^ 
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bét anders in de Openbaring gewoon zijn. Immers 
noch Voor de uitgespuwde waterstroom» noch voorden 
opzwelgenden mond der aarde vinden wij behoorlpe 
typen in het O. T. — Men vergelijke echter Gen. 4:11, 
waar de aarde een* mond heefl om Abels bloed in te 
drinken ; alsmede de geschiedenis van den uittogt Israëb 
uit Egypte I toen de leviathan Pharao het volk een heir 
Tan vervolgers achteriik spuwde , ^ie echter met hon 
aanvoerder in de baren der roode zee verzwolgen wer- 
den. — Weliigt heeft de dichter het beeld van denwa- 
terspuwenden draak aan den walvisch ontleend , dien hg 
waarschijnlijk niet volkomen kende. 

17. En de draak werd woedend. — Be bedoeling 
is niet, dat de Satan nu eerst regt verbitterd wordt op 
de Yrouw, maar dat hij spijtig wegens zgne vruciit^ 
looze vervolging, nu des te. heftiger bare overige kin- 
deren aan tast « 

de overigen van haar zaad. — Dezen zijn de Sionn 
ten, de vromen en heiligen op de aarde» in tegenstel- 
ling van den Messias, die in den hemel opgenonien is. 
Daarom badden de stemmen des hemels geroepen: Wee 
der aarde en der zee ! Weliigt denkt de profeet hierb^ 
aanAchab en Jezabel, die na faiet ontkomen van Elias 
des te wreedaardiger de andere profeten van Jehov» 
mishandelden, I Kon. 19: 2. 

die Gods geboden bewaren en%. — Te regt teekenl 
XWALD aan : die aan de trouwe waarneming der mozaï- 
sche wet ook de . waarachtige trouw der messiaansche 
be]^*der£^ verbinden. 

Als toegift op onze verklaring van dit tooneel geven 
wij nog onze meening te kennen , dat de profeet b^ 
zgn allegorisch visioen werkelijk eep historisch feit voor 
den geest had. — Sion, de echt joodsche kerk, \va5 
piet meer te Jeruzalem, maar had de ylugt genomen 
fn de woestgn, waar zij nog gevoed wordt, nu bj 
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dit schrgft. Het een en ander verklaren wij uit b«t 
r Gezigt, Daar is Lydisch-Azïë de zetel van bet 
tegenwoordige Sions-rijk, eene kolonie als de oude aan 
den Chebar. , In ^Judea heerscben de verloochenaars , 
de Bileamiten , de gemeente Satans, Jezabel met hare 
boeleerders; hier worden vervolgingen beraamd tegen 
Jezus en zijne beladers ^ ja zelfs naar het buitenland 
vervolgers uitgezonden « b. v. de jonge Saulus naar Da« 
maskos. Maar de geloovige gemeente is grootendeels 
ontweken naar Lydisch-Azié', en veilig geborgen te 
midden der Jieidensche Grieken. De vervolgingsduivel 
strekt zijne klaauwen nog wel in woede uit naar de 
ontwekenen, maar de aarde (de woonplaats der heiden- 
sche volken) beeft den stroom, dien hg hun nazond, 
opgezogen. De overige Sions-kinderen , die in Judea 
gebleven zgn , worden nu des te wreeder behandeld door 
hunne vijanden. 

B. De vgand uit de zee (de valsche Mes- 
sias, of Anti-messias, eene zamehstel- 
ling der vier verscheurende dieren 
Tan Daniël). H. 12: 18—13: 10. 

18. En ik stond op het %and der %ee. — Johannes 
heeft zijne standplaats vóór den hemelschen tempel ver- 
laten, en verwisseld met eene hoogte in de rij zanddui- 
nen , die zich ten Westen van Jeruzalem aan de zeekust 
tusschen Gaza en Joppe uitstrekken 1) , van waar hij 
duidelijk het opkomen der monsterdieren zien kan , zoo- 
wel uit de zee als uit de aarde. — Deze zinsnede , het 
laatste 'vers van H. 12, werd vroeger gelezen: »En 
hij (nh de draak) stond op het zand der zee," 
en moest dus volgens deze opvatting tot het vorige tafe« 
reel gebragt worden. 



1} SCH0L2, lUUe n, Pdldêtina. S, l3o. 
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XIII. 1. en zag ui f de zee enz. — Wij hebben over 
dezen Anti-nessias , in het karakter vpn eeaen Anti* 
Mozes» Anti-David en Antiochus Epiphanes vroeger « 
bl. 187 Ygg. het noodige gezegd. Hij stijgt uit de zee, ab 
de vier dieren van Daniël, maar bier in zijne betrek- 
king tot de volkeren-zee , d. i. als opperheeracher van 
alle volken. Dit vinden wij tevens aangewezen door 
zijne hoornen en diademen. — De hoornen worden regl 
aanscbouwelgk vóór de hoofden genoemd , omdat zij bet 
eerst uit het water te voorschijn komen. 

üp zijne hoofden — een lastemaam. — De Messias , 
als hoogepriester » is een vorst ; de Anti<-messias wil 
betzelfde zijn. De hoogepriester bad op zijne gooden 
voorhoofd-plaat , zijne vorstelijke kroon , een* naam der 
verbeerlgking Gods: »Aan Jehova geheiligd!** de 
v^and draagt das op zijne zeven voorhoofden den naam 
der godslastering: »Aan Satan geheiligd 1)!** De 
andere lezing: lastemamen^ is blgkbaar ontstaan uit 
het misverstand, dat elk hoofd een eigen opscbrift 
dragen moest. Hyacint-kleurige banden hechten de 
boogepriesterigke voorhoofd-plaat aan zgn* turban; bier 
worden de voorhoofd-platen aan de zeven hoofden met 
diademen vastgehouden. 

2. gelyk aan een' panther, — Zoo was bet Igf, de 
romp van het ligchaam des gedrogts. Johannes stelt 
deze monster-figuur uit de vier dieren van Daniël za- 
men , en daarom heet ze bij hem door bet geheele Boek 
been: » het dier,'* d. i. bet dier bij uitnemendheid, 
het voleindigde begrip def vier dieren, — of ook in 
*t algemeen : der dierlijkheid en onmenschelijkheid. Uit 
de vier gegevene figuren kiest hg het meest karakteris* 
tieke , den muil des leeuws , de sterke met klaauwen 
voorziene voeten van den beer, de tien hoornen van bet 



I) In 'th«br« beeft dit erpicbrift \a\A Ktvta letters {«^ VHf* 
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-viercle dier en het, fraaije gevlekte lijf van den pantber; 
zoodat het geheele wanscbepsel nog het meest op dit 
dier gelgkt« 

En de dratik gaf hem en%. — Bij Dan. 7: 14 geeft 
Jehova den Messias heerschappij l^eerlijkheid^ koning" 
schap. Schier deselfde dingen geeft hier de valscbe 
Jehova den valschen .Messias , %^ne magt , «^V tram 
en groot vermogen; want de deelgenoot der magt en 
^e& troons Tan den valschen God moet het tegenbeeld 
zijn van den Messias, den troongenoot van Jehova. « 
3. En een %yner hoofden en». — Er wordt berjgt, 
wat in deze verschoning het oog der menschen meest 
verbaasde, en daardoor hen bewoog om zich aan de 
zaak Tan het monster toe te wijden. Niets had de men* 
schen meer tot geloof aan den waren Messias, Jezus» 
gebragt, dan zijne herleving, nadat hij eens gewelddadig 
gedood was. VgL H. 1: 18. 6: 6. Natuarlgk vordert 
de tegenstelling, dat iets soortgelgks met den Anti* 
roessias moet voorvallen. En gelgk men het den Mes** 
sias , het Lam , nog in den hemel kon aanzien , dat hg 
op aarde geslagt ^as geweest, zoo ziet men het ook den 
Anti-messias aan,, dat hg eens gedood is geweest , want 
een zijn€f( hoofden, gewis het middelste, het voornaam- 
, ste, het hoofd bij uitnemendheid, droeg nog de duide- 
Igkste sporen van; een' doodelijken houw , eene dood^ 
ti/onde (eig* wonde des doods). W^* zallen later zien, 
dat' hier de wonde van. Bileam , den Anti*-Mozes, 4ie 
Tolgens Num. 31: 8 met het zwaard gedood werd,/f6n 
nu als zevenhoofdige Anti*messias is opgestaan, bedoeld 
vFordt. Immers .^de opg^tane Messias Jezii^ was ook 
als Lam, verheerlgkt , met zeyen hoornen en zeven oogen 
in den hemel verschenen* . ., 

achter het dier^ -^ . Zoodat zy het bewonderend na« 
Tolgden. i 

11 
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4. JSn sy baden den draak aan en%. — In de 2ea« 
ding Tan d^n Messias SHxAt Jehova aangebeden ; den 
Messias zelven kwam ook ten minste nederbuigend ee^ 
betrgs toe , daar men -wel voor menscfaen nederknielde. 
Het grieksdie wocvd amAidden beteekent beide. Zoo 
élorten de inenschen sid^ hier aanbiddend neder ^oot i 
Aen l^atan , maair huldigend Toor ztjn^ medestander. — De 
latere Joden gevoelden hét dubbelzinnige dezer vereering i 
en -verwierpen ze d^arrom bgna als afgoderg. — Wit 

is €tan hei dier ^^/gft? — Eene navolging van het I 
alende : JW^ie ie mvéii tStd gelijk ? Fs. 35: n. 113: 5. 
Hez. 40: 25. 46; 6. I 

5. En hem ioèrd eene nmil gegeven , en%. -^ T^ee i 
dingeii worden hem gegeven, hetz^ ran zgnen heer, I 
«den Satan , hetzij van ^d , bg toelating ; nameVgk i 
1"* het lasteren , 2*" 'het Tetdrukken van het heilige volk, 
igedtirenèe vferdehalf jaren; beide naar den typos van 
Antiodius Epiphanes. 

^snoevertjen én ktsterinyen. — Naar Dan. 7: 8. De 
^^nti-'DaTttl, Gottath, fiad ook gesnoefd en bet »heir 
tfeë lerendigen Gods gesmaad (I Saiü. 17: 26)," mar 
efch nog onthouden van lasteringen tegen Jehova zelvea. 

•*elf ie doen. — üft te voeren , met -goed gevolg zjn' 
lio^èn 'wa te volbrengen. Dkh. B: 24. 11: 7, 16, 30 enz. 

^. Mn hei ^epende ettSi. '-^ Alles \M, be^ ondrêr las* 

tdk , fis hemelseh ^ is boven , Jèbotii {»gn naaün , aeo 

^el -Ah iB0n per^eanyt z^ne tent , t^tte hömelsche wo- 

'*Mn^'èn dh$ feevroners van het fcemelscfae paradgs. Vgl. 

b|«. lï: ïa. 

7. En hei werd hem ffegetmn en%. — In zgn oorlog- 
>«berefn tegen «dè «heiligen g^kt hij op èen JknliochTis 
Epiphanes van Dan. 7: 21 ; -in het vetlcrgjgen eener al- 
giemeene heeorddiappg over de ^arde^ ^ep'den Messias van 
Dan. 7: 14. Noodzakelijk moeten dns ook dea^mmeD 
mede -aan hem onderworpen zgn. 
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8. Min hem zullen aqnbidden enz, — Hetgeen vroe- 
ger, VS. 4, als een visioen urerhaald werd, wordt «u op 
voor^p^l^en toon verzekerd, dai werkejijk geschieden 
zal. Wij vinden hier dys geene doeltopz^e herhaling. 

wie^^ naam — niet geschreven is enz, — Over het 
levensboek des Lams zie bij H. 3: 5. Het is he^ boek, 
waarin de namen vao allen zijn opgeschreven , die een- 
maal in het rijk des Messias leyen zullen. 

9. Zoo iemand een oor heeft ^ hij hoore. — Zie 
over deze formule bij H. 2: 7. In het P Gezigt wordt 
dit woord steeds tot de geloovigen gerigt, en pleegt 
opmerkzaam te maken op eene belofte. Deze herinne- 
ring is belangrijk ter verklaring van het nu volgende. 

10. Zoo iemand in de gevangenis voert enz. — Men 
zou kunnen: meeoen , dat dit als een waarschuwend en 
dreigend woord, tot het monster en zijne volgers gezegd 
wordt, maar deels wegens het gewone gebruik der eerste 
formule, deels wegens den zin der laatste: » Hierin ligt 
het geduld enz," is het veel waarschijnlijker, dal de 
geloovige belijders van Jezus hier een woord van troost 
en bemoediging in hun bitter, lot ontvangen. Alle gru- 
welen des boozen vijands moeten hen niet ontmoedigen, 
want er zal een tijd komen , .waarin hij behandeld zal 
worden , gelijk hij zelf nu handelt. Het voeren in de 
gevangenis beteekent hier vooral het wegleiden of ver- 
drijyen in ballingschap. Zie Amos 1:6,9. Men herinnere 
Eich hierbij tfns gezegde van het verstrooid zijn der b- 
raëliteh i» Lydisch A?iè' (lp St. bl. 92 vgg.) , en ook 
yan Johannes' eigene ballingschap pp Patmos. — Het 
dooden met het zwaard herinnert den Antipas van H. 2: 
13, alsmede de stilzwijgende vermelding van H. 6: 9,11, 
dat reeds velen voor de belijdenis van. Jezus den dood 
'hebben ondergaan. — Het wr^heiide zwaard is het 
zwaard, dat uit den mond des;Mes^.ias gaat, H. 19:21. 

.11^ 
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Siet^in ligt het geduld en%. — In de laatste woor- 
den ligt de grond van geduld en geloof. Het geduld 
rgmt op de gedachte der gevangetiis ; het geloof op iie 
Tan bet %waard des vervolgers. 

C. De ygand uit de aarde (het Talache pro- 
fetendom als een persoonlijk valscbe 
. profeet), H. 13: 11—18. 

Dit stuk is hoogst eigenaardig. Niemand der vorige 
verklaarders heeft echter zgne bijzonderheden opgemerkt, 
ofschoon ze toch naauwelijks zelfs den haasligsten lezer 
kunnen ontglippen. Immers in dit geheele tafereel wor* 
den de vi^oorden, spreekwijzen en gedachten buitengewoon 
vaak herhaald. Wg lezen vs. 12 tweemaal: »het vorige 
dier;" vs. 12 en 14: » voor de oogen des diers;" vs, 
12 en 14: »het dier, wiens doodwonde (wonde des 
zwaards) geheeld was; vs. 14 en 15 drie* tot viermaal: 
))het beeld des diers;'* vs. 16 — 18 tweemaal: » het 
merk," en drier tot viermaal: »het getalcijfer des diers," 
terwijl merkt getalcyfer ^ nctam hetzelfde zijn; vs. 12 
en 14 driemaal: »de bewoners der aarde," en vs. 16 
eene lange omschrijving van alle menschen; vs. 12, 13, 14 
driemaal: »voor het aangezigt van — ;" vs. 14 en 15: 
»het werd hem gegeven:" en in 't geheel acht malen 
het werkwoord maken of doen in den zin van bewerken. 
Zoo wordt Qok in deze drie zinsneden: »£n maakt, 
'dat de aarde en die er op wonen aanbidden 
het vorige dier;" »En het verleidt die op de 
aarde wonen door zijne teekenen;" »En het 
maakt, dat men allen — een merk toekent;" 
dezelfde gedachte driemaal herhaald. 

Zietdaar wat ons voor oogen ligt. Wg Jbegrijpen ter- 
stond, dat de schrgver der Openbaring, een naauwkeu- 
rig stylist, zulke tautologieën niet uit slordigheid zal 
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begaan ; maar verwachten dadelijk » dat. deze afwgking 
\an zgne gewone manier in den aard van wat bg schetst, 
bet tafereel of den persoon, moet gezocht worden, yin- 
den wij nu vs. 15 de woorden )>het beeld des diers'' 
zoo vaak gesteld , dat men er schier zonder stamelen 
niet uit komen kan, dan meenen wij daarin de gebrek- 
kige, stamelende spraak van den valschen profeet ge- 
teekend te zien. 

En waarlijk, wij vinden grond voor ons gevoelen in 
twee typen uit het O. T., Jez. 28: 7—13 en Dan. 3. 

De tekst van Jezaja spreekt van de onwaardige pries- 
ters en profeten in Jeruzalem , die hij als dronkenen 
voorstelt. Men kan het reeds aan de tafels zien, boe 
ver hunne dronkenschap gevorderd is. Maar nog dui- 
delijker verneemt men het aan hunne taal, want zg 
kunnen niet meer geregeld spYeken, maar stooten er 
onophoudelijk dubbele klanken uit, als: y> Zav la%av^ 
%av la%av; kav lahav^ kav lakav ; seAir sjam , sehir 
sjam " (gebod op gebod , gebod op gebod ; regel op re- 
gel , op regel ; weinig daar, weinig daar). Hunne straf 
zal zijn, dat vreemde volken komen lullen, en hun 
met spottende lippen en vreemden tongval in Hoor 
stamelen: »Zav laza? enz.*' Dat hooren hunner 
eigene dronkenmanstaal zal hun een diep vernederende 
hoon zijn , eene aanwgzing , hoe barbaarsch zg zelven 
spreken. De valsche profeet van Johannes draagt waar- 
lijk den stempel dier oude valsche priesters, en hoewel 
hij zelf daarbij niet sprekend wortit ingevoerd , is niet 
te min de gansche toon van het verhaal , alsof de schrij* 
irer hem in zijne dwaze taal wil ten toon stellep. 

Hij heeft echter nog meer den typus van Daniël 3 
nagevolgd, die waarschijnlijk niets anders is dan een 
%aV'^la%aV'Sluk , tot bespotting van het pralende hof- 
ceremonieel eens oosterschen vorsten, eene soort van 
karikatuur. Daar lezen wg , in 't verhaal van het gou- 
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den beeld, den gloeijendén oven en de drie jongelfngen , 
tien of ttttfalf malen : » het gouden beeld , Uwelk de 
loning Nebukadnezar opgerigt had;" elf malen: »neder- 
vallen en aanbidden;*' drie malen de lange lijst der hof- 
beambten (naar ycm lengerke) : «satrapen, regenten, 
stadhouders, opperregters , schatmeesters, r eg ters,regts- 
geleerden, ambtlieden der landschappen;'* \ier malen de 
even lange lijst der instrumenten , die het teeken der 
aanbidding^ geven (naar denzelfden) : » hoorn, fluit, ci- 
thér, sauibüke, psalter, zakpijp en allerlei snarenspel;" 
twee malen de beschrijving aller onderdanen door: »elk 
volk, natie en tong;" negen malen de melding van den 
»glöeijenden oven;" dertien malen de namen dersdrie 
jonge geloofshelden : » Sadrach , Mesach en Abbdnego ;" 
twee malen de vermelding van wat deze drie brandbaars 
aan zich hadden. Zoo vele herhalingen geschieden niet 
by toeval , maar de schrijver heeft zich opzettelijk er 
op toegelegd, om de ijdele breedsprakigheid en het ziel- 
looze der trotsche hoftaal in zijn' eigen' stijl af te 
beelden. Iets gelijksoortigs vindt men misschien ook bg 
Esther 3, in 't verhaal van Hamans verheflSng, over- 
moed en vijandschap tegen de Joden. 

Het zijn aldus de Chdldeën , eene soori van yalsche 
profeten, bij Dan. 2: 2 met de wigtibelaars , sterrekij- 
kers en goochelaars verbonden, welke den schrgver vèn 
het Boek Daniël bijzonder de voorwerpen van zijn' 
smaad leveren. Zij zijn die beuzelende stamelaars, ge- 
lijk eertijds de Baals-priest^rs (even zeer éh valscAe 
profeten gekarakteriseerd) den naam huns Gods van den 
morgen tot den middag nutteloos aanriepen, sprekende: 
wBaat, verhoor ons (I Kon. 18: 26 vgg.)1" waar- 
over Elias hen bespottede. Hunne spraak is de haito' 
togie der heidenen, waartegen Jezus waarschuwt bij 
Matth, 6: 7, en welke sghleusher verklaart als zgnde 
»niet zoo zeer een overvloed van woorden, maar meer 
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een ydde en hatelgke gewoonte om deselide woorden 
telkens te herhalen.^* 

Deze battologie^ dit «M»v«-/a4at^-gewawel is karakteris- 
tiek in alle plaatsen, waar de Openbaring dezen val- 
acben profeet laat optreden. Vgl. H. 14: 11, vgl. va. 9. 
15: 2. 16: 2. 19: 20. Hierdoor worden wij te meer 
Tan de waarheid onzer opyatting overtuigd. — Eindelgk 
merken wg op , dat deze derde vgand eerst in 't alge- 
meen verschijnt als de priester of profeet van ^^n val* 
acben Messias, vervolgens als de yalscbe Elias, later als 
een cbaldeeuwscbe magus. En telkens wordt ^eerst iets 
Tan zijn doen , daarop iets Tan het gevolg biervan g^ 
zegd , namelgk van de door hem bewerkte verleiding. 
Zoo moet bet geheel onderscheidene herhalingen hebben 
en eentooniger en slepender worden 1). 

11. JSn ik %ag enm. — Over de verscbgning dezes 
diers in bet algemeen , en de reden , waarom bet uit 
de aarde komt, zie boven, bl. 141 vgg. 

twee hoornen €Us van een* ram en%. — Hier worden 
gewone rarasfaoornen bedoeld, hoewel het grieksche 
woord ram , mannelijk lam of lammetje (oqpIop) , de ge- 
wone beoaming van den Messias is io ons Boek. Mis- 
schien heeft de dichter bierby werkelgk eenige toespe- 
ling gemaakt op bet Lam met zeven hoornen ; wat te 
meer waarschijnlgk wordt , daar ook de draak in deye 
beschrijving als bg tegenstelling wordt ingevlochten. 
Wel is waar, het oorspronkelijke heeft geen bepalend 
lidwoord en vermeldt dus het spreken van eeit' draakf 
maar wgl de natuurlijke draken niet kunnen spreken, 
moeten wij denken aan den fantastischen nionsterdraak 
Tan ons Boek. De zin zou dus worden: Hoewel dit 



1) T^anneer men iets xoelLt ^ hoe gaarne en gemakkelqk yindt 
men iets! VTal sullig hier seentoonig en slepend'' 
noemt, torn op eene andere plaata in si|n oog z^n sschoone 
orde en regelmatigheid." Verg. II, bl. 122, 199 en elders. 

Fert. 
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wezen ia het uiterlgk voorkomen eenige gelgkheid heeft 
met het Lam , zoo is toch zgn geest , zoo is zgne taaf , 
als die van den draak, — allerverderfelijkst* 

12. Het eerste optreden en werken van de- 
zen vijand als priester en profeet van den 
Anti-messias. — £n hei oefent aile magt en%» — 
Het was den Anti-messias gegeven (zie vs. 5 — 7), zoo- 
wel te lasteren als de geloovigen te onderdrukken. Deze 
magt wordt nu ook door zijn* profeet mede uitgeoefend* 
Ware het den meester niet te gering geweest, bij zon 
zelf zich vertoond hebben als priester , profeet en won* 
derdoener , maar dit gedeelte zijner magt laat hg geheel 
aan zijn* dieoaar over. 

voor %yne oogen, — Niet slechts als zgn dienaar, die 
voor hem staan moet, maar bijzonder, als zijn over- 
gegeven dienaar , die er mede praalt en bet gaarne aan 
den meester zelven laat zien , hoe getrouw hg zijnen 
last vervult. 

Uitwerking h iervan. — en ntaaki en%. — Hg is 
dus de bewerker der afgodische aanbidding van het 
dier , VS. 4. 

wiens doodwonde enz. — Vooral daarom scheen het 

* 

dier de aanbidding der menschen waardig, omdat het 
als de ware Messias dood geweest en weder levend ge- 
worden was, 

13. De derde vijand als valsche Elias. — 
En het doet enz. — Slechts van Elias wordt verhaald, 
dat liij vuur van den hemel deed vallen , I Kon. 18 en 
II Kon. 1. De Baaispriesters beproefden het ook, maar 
te vergeefs. Deze vijand is dus meer dan zij. 

14. Uitwerking hiervan. -- ün het verleidt enz. --^ 
Mozes had ten nadrukkelijkste bij Deut. 16: 22 het op« 
rigten en vereeren van standbeelden verboden, wat wij 
nog ge^ne eigenlijke afgoderij of beeldendienst kunnen 
lioemen. Evenwel vinden wij daarvan in bet O. T. de 
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volgende yier typen: 1» het beeld van Micha en de 
Daniten, Régt. 17, 18, waarscbijnlijk een beeld van 
Jehova , omdat er een leviet tot priester bij aangesteld 
VFas; 2" het Baals-beeld van Achab , II Kon. 3: 2 ; 3** het 
beeld des verdriets, dat ib het voorhof des tem« 
pels vras opgerigt , Ezech 8: 5 ; 4® het beeld van Ne* 
bukadnezar. Dan. 3. Het schgnt wel, dat de combi- 
nerende geest des schrijvers alle vier typen voor oogen 
gehad heeft , hoewel meest bepaald den laatsten. 

De gedurige herhaling van »die op de aarde wo- 
nen'* beantwoordt aan de natuur van het gedrogt, dat 
uit de narde ^ of eigenlijk hare volken , is voortgekomen. 

15. De valsche profeet als chaldeeuwsche 
magus. — En hei werd hem gegeven enz. — Alleen 
bij Zach. 10: 2 vinden wtj een voorbeeld van sprekende 
afgodsbeelden , en daar ook nog in oneigenlijken zin. 
De Chaldeên van Daniël denken er niet aan , hun beeld 
ook te laten spreken^ maar daarom juist is deze magus 
meer dan zg. Overigens heerschte er bg de latere Joden 
het geloof, dat vele afgodsbeelden konden spreken. Zie 
GaoTius bij Exod. 20: 1 , naar de alexandrijnsche verta- 
ling. Het treffendste blijk des levens is het vermogen 
van te kunnen spreken , derhalve is juist dit de hoofd- 
zaak van het wonder, verg. Luk. 7: 15. Het getuigt 
voor den levensgeest (den toovergeesif hebr. o6, gbseit. 
und KNOBEL, ƒ, S. 238 ff.) des valschen profeets. — 
Wgl nu het beeld des diers toch spreken kan, zoo 
neemt het dadelijk de rol op zich van die aanbrengers, 
die volgens den typus van Déniël het verderf zochten 
dergenen , die het beeld van Nehukadnezar niet wilden 
aanbidden. i 

en maken kon. — Het beeld , niet de valsche profeet, 
zoo verklaren wg met ewali> tegen eichhorn. 

16, 17. . Uitwerking hiervan. — En het maakte 
dat men allen en%. Het begrip allen wordt later op- 
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gelost in de drie volgende paren, die met het voor* 
gaande allen een viertal vormen, dat met de vier dee« 
len der vrereld zamenstemt, zie H. 6: 16. Eene gelijk- 
floortige lijst van vijf paren vinden wij bij Jez. 24: 2. 
Daar zijn er ook de koopers en verkoopers bij, bier 
vormt bet gezegde over bet koopen en verkoopen een' 
slotzin. Het hoopen en verkoopen zijn de voornaamste 
bewgzen des bedrijvigen openlijken levens ; wanneer 
men beide niet mag , dan beteekent dit zooveel ais : in 
alle nering en bedrijf verhinderd worden. — Onze ver- 
taling kan de gelijkheid van klank der beide grieksche 
woorden behouden. 

Het dier »maakt, dat men een merk toekent;^ 
hel doet bet zelf dos niet » maar zgne verleiding heeft 
reeds bewerkt, dat er eene heerschappg des gewelds is, 
die zoo met de menschen handelt. — Gelgk bij Ezeeb. 
9: 1 , na de geschiedenis van bet grawel-beeld »n den 
tempel de beteekening dier vromen , die ten dage der 
vergelding verschoond big ven zullen, terstond volgt, 
waarvan reeds eene navolging gegeven is in ons Boek, 
H. 7: 1 — 8; even zoo onmiddelijk volgt hier eene te- 
genovergestelde beteekening op de geschiedenis van bet 
beeld des diers. Maar diar was bet een zegel, zonder 
beleediging der huid er opgedrukt, hier een ingesne- 
den, ingeprikt óf ingebrand merk; daar ten leven, hier 
ten verderve strekkende; daar de naam van Jehova en 
z^n* troongenoot , den Messias , hier de naam of het 
naamcijfer van bet dier, den Anti^messias en den troon- 
genoot van Satan. — Overigens stippen wij hier nog het 
volgende aan: 

1. Het naamcijfer is bet getal, ^twelk door zamen- 
telling der letters van den eigennaam, als cgfers gele- 
zen, verkregen wordt. Wil men uit zulk een getal 
weder den onbekenden naam vinden , dan ondervindt 
men eigenaardige moegelgkbeden , boewei bet veel ge- 
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itilërkkelgker gaat in U liebreeuwsch en H grieksch , waar 
elke letter een bepaald cijfer uitdrukt, dan in Ulatijfi, 
en alle talen, die het romeinsch letterschrift gebruiken, 
wijl hier slechts zeer weinige letters getalmerken zijn. 

2. Het inprenten of insnijden van merken y dat bij . 
vele heidensche eerediensten gebruikelijk was, met name 
bij de Baalsdienst^ vgl. I Kon. 18: 28, Zach. 13: 6, 
werd als heidensch beschouwd. Het doel hiervan schijnt 
geweest te zijn , door zelfkwelling der Godheid de ver« . 
hooring af te dwingen , gelgk bet bg den rouw te ken» 
nen gaf, dat men' zich zelven wel wegens groote droef- 
heid kon verscheuren en vernietigen. Dit laatste was 
den Israé'liten uitdrukkelgk verboden, met de bijvoeging 
dat zij Jehova toebehoorden , bijgevolg zich niet door 
zulke lidteekenen van wonden aan de heidenen gelgk 
mogten maken. Zie Deut. 14: 1 »Gg zijt zonen Jeho* 
va's, snijdt u geene merken wegens eenen doode;'' Le- 
vit. 19: 28: »0m eenen doode zult gij i| geen teeken 
aan uw ligchaam maken en geen schrift in u te graven/* 
Zie bij H. 7: 2. 

3. Dit merk werd geplaatst cp de regierhand of op 
kei voorhoofd f dus op de zeer in U oog vallende deelen 
des ligchaams. De uitverkorenen droegen hun zegel op 
het voorhoofd, en de arm, hoewel meestal boven den 
pols is de gewone plaats voor soortgelijke sieraden. 
Zoo formeren deze opschriften eene regelregte honende 
tegenspraak tegen eene vermaning der wet, Deut. 6: 8. 
Exod. 13: 9. 10: X)De gedachtenis van Jehova 
zij u een teeken op uw hand en een gedenk« 
schrift tusschen uwe oogen/' Waar eenvoudig 
de hand staat, pleegt er de regterhand mede bedoeld 
te worden. — Echter weet men , dat de Joden nog altijd , 
volgens de letterlijke opvatting dezer vermaning , briefjes 
met spreuked uit de wet, in lederen doosjes aan lede- 
ren riemep om de linkerhand dragen , zij zijn hunne 
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gebeden-riemen , iKjpkillim. — Bijgevolg dragen de \er- 
leiden in den tekst daar iets onheiligs, waar iets hei- 
ligs zijn moest, juist zoo als die \alsche profetessen, 
welke Ezecbiël (13: 18) toeroept : '»Wee u, daar gij toover- 
banden legt om alle wervels der haod , die uwe toover- 
banden van allerlei lengte maakt , om bet hoofd , om 
de zielen te vangen !'* Immers ook deze toover-banden 
zijn banden, waarop toover^spreuken te lezen stonden. 

18. Hierin ligt de wijsheid. — Vgl. boven vs. 10 
en H. 17: 9. De wijsheid beteekent bier, wat ui t het 
volgende blijkt, niets anders, dan de kunst der gema- 
trische geheimzinnige schriftverklaring, waarover wij het 
noodigste in onze Handleiding, bk 115, gezegd bebben. 
Wg zullen haar zoo aanstonds nader leeren kennen. 
De rabbijnen noemen deze kunst by voorkeur de wys" 
heidf en bare uitkomsten de geheimen der wijsheid. 
Vgl. schoettoeh. en wolf Curae phil. 

Wie vernuft heeft* — Deze uitdrukking is zuiver 
grieksch. Zie bet bewijs bij wolf. Eene andei^e le- 
zing heeft: wie het vernuft heeft ^ d. i. het hiertoe 
noodige. Dat er wezenlijk vernuft en scherpzinnigheid 
vereischt wordt tot het oplossen van zoodanig raadsel, 
bewijst wel niets beter , dan de geschiedenis van dezen 
tekst, eene eindeloos lange lijst van verongelukte op- 
lossingen: Had men echter vooraf goede grondslagen 
gelegd , dan zou de oplossing wel niet zoo vele zwarig- 
heden gevonden hebben. Maar die goede grondslagen 
worden beter geleerd in de school der rabbijnen , dan 
in die onzer christelijke geleerden, th. hagkspan ver- 
haalt in zijne Miscellanea van een' Jood , die gezegd 
had: »Ik heb nog niemand gezien, die deze plaats ge- 
noegzaam belder verklaard beeft, maar ik, weet ze te 
verklaren." En gaarne geloof ik, dat deze man bet 
regte gevonden heeft, ja dat vele Joden het wel ge* 
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Tonden zouden hebben , indien zij aanleiding gehad had* 
den om in deze zaak met ernst na te Torschen. 

hei getal des diers. ,r^ Eene spraakfiguur, ellipsis^ 
Toor : het getal van den n^am des diers ; als later : het 
getal eens menschèn^ voor: het getal van den naam 
eens menschen. 

PF'ant het is enz» — Eene aanmoediging om zich 
niet door de schijnbare mqeyelijkheid des raadsels Tan 
zijne oplossing te laten afschrikken. De opgever wgst 
twee zaken aan, waaruit de oplossing kan gebonden 
worden: 1** het is het getalcjjfer van een^ mensch , en 
2"* dit getalcijfer is 666. 

%^n getal is 666^ — Bij den eersten oogopslag ziet 
men, dat het een geheimzinnig, een foovergetal is, 
en daarom kan de andere lezing: 616, die reeds door 
iREnè'us verworpen werd , nie*t in aanmerking komen. 
Intusschen heeft deze oude 'afwijkende lezing haar nut, 
wijl het daaruit hoogst waarschijnlijk wctf^dt, dat het 
getal reeds oorspronkelijk door Johannes niet in woor- 
den , maar in getalmerken geschreven is. Immers de 
woorden zes en zestig moesten zich \n 'tgrieksch veel 
bezwaarlgker in het woord zestien laten veranderen, 
dan het ééne cgfer (§') in het andere (/)• Hetzelfde 
meenen wij ook nog bevestigd te zien in die andere 
afwijkende lezmg, welke een ander geslacht der voluit 
geschrevene getalwoorden opgeeft. Dit is daarom van 
belang op te merken , wgl de figuur zelve der grieksche 
cijfers nog misschien eene satyrieke speling beval. 
Want het getal 666, aldus geschreven %ig\ geeft de 
afbeelding eener slang ($) te midden van het oudtijds 
zeer verimiarde monogram van Christus (jf^), en 'is bij- 
gevolg welligt het nronogram van den Anti^christus, 
die zich als Uware bekleedt met de kenteekenen van 
den waren Christus , maar inwendig eene slang is , al» 
than» het beeld draagt der oude slang , des draaks. 
Zoo althans meent het c. a. HECHANTf. heuder vereenigt 
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dit gevoelen met andere "verklaringen tot eena zeer sa- 
mengestelde oplossing. Een bekwame Jood, dien wg 
eens 5 na bem irooraf het standpunt onzer uitlegging des 
Boeks te hebben opgegeven f. naar zijne oplossing vraag- 
'^en, zond ons na weinige dagen dit waarlyk scboone 
antwoord: »0^iin P^D» woning der draken [van 
Jeiuzalem en Juda] , Jerem. 9: 11. 10: 22.'* 

Het is mogelijk, dat Johannes, eenmaal zijn grieksch 
egferschrift gegeven hebbende, zelf daarin een slangen* 
nest ontdekte en deze ontdekking den vernuftigen lezer 
als toegift overliet te ontraadselen. Maar de eigenlgke 
zin des raadsels is een andere. 

Wij willen ons niet inlaten met de opgave eener tal« 
rijke menigte oplossingen , die wij inzonderheid tot twee 
klassen brengen kunnen, de historische, welke een se- 
•ker jaartal vinden , belangrijk in de Kerkgeschiedenis , 
en de pogingen tot wezenlijke ontcijfering van eens 
menseben eigennaam. Bij de laaisten voegen wjg ons, 
en beproeven onze oplossing op volgende gronden. 

I. Men raag als uitlegkundig %eker aannemen , dat 
het getal den gemairiseh te vinden naam bevat van den 
johanneischen Anti-^messias , den eigennatan van een^ 
menack. Want :' 

1. Het is een gematrisch voorstel, om een woord te 
vinden, welks letters, als cijfers, het getal 666 uitma- 
ken. ' Slechts de algeheele vertwijfeling om een' redelg- 
ken eigennaam uit te vinden, deed vele geleeürden af- 
dwalen tot het zoeken van jaartallen. De tekst zegt 
het zoo duidelijk mogelijk : het is ket getalcijfer eens 
nadtmSi vs. 17. Geen Jood kon ten tgde van Jahannes 
daaraan een^ anderen zin geven , omdat li^ met de oe- 
feningen in de gematrie zeer bekend was. De naam 
• Gematrie moge niet zoo oud zijn, loch, heeft de Pirké 
' Ahoth hem reeds, en zonder den minsten twgfel werd 
. dé kunst zelve in den apostolischen t^'d met ij^er be- 
oefend. 
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2. De gematrisch te zoeken naam is de eigennaam 
Tan den Anti-messias der Openbaring, dien bet rab« 
binisme, ten tijde van zijn' bloei , armillus noemde. Ook 
dit zegt de tekst even duidelgk » wanneer hg spreekt 
van: den naam des diers (namelijk van bet tweede 
flfionster) of het geialcijfer zijns naams. En dat vs. 18 
begrepen moet worden , als bedoelende : hei getal van 
den naam des diers , het getal van den naam eens men^ 
schen , het getal van zyn'^ naxim , — is nit bet verband 
stellig te bewijzen. Wij nemen dezen naam dus geeas^ 
zins voor een' allegorischen , oneigenlijken, maar voor 
'den wezenlijken naam des bedoelden persoons. 

3. Deze eigennaam van onzen Anti-messias is de 
naam eens menschen^ zgn getalcijfer is dat van een' 
menscb. Derhalve beeft een zeker mensch alzoo gehee- 
ten , en wanneer de raders het raadsel zouden oplossen , 
dan moesten zij dezen naam , dien mensch , wel kennen. 

n. Op dit zekere volge nu bet waarschijnlijke. Wg 
noemen het faoogst waarschijnlijk , dat de naam een, Ae~ 
ireeuwsche , een bijbelsche en een juist geschreven naam 
is. 

!• Waarsóhijnlgk bevat het getal een' hebreeuwschen 
naam. Immers : 

a. Het gebeele Boek is in hebreeuwschen geest gesteld, 
waarover reeds Handl. bl. 96, 97 , en overal in onze Ver« 
klaring zoo vaak gesproken is en wordt , dat het onnoodig 
is zulks hier aan te tooneiiu Hoe gowigtiger van betee* 
kenis in ons Boek een naam Is, des te meer wordt bij 
in 'tbèbffeeowsdh opgegeven !)• Overigens, zal de Anti« 
messias in Palestina optreden (vgl. bij.vs. 1), — boe 
zou bij «dan auch van eene andere taal bedienen tot het 
]n{ireolen ivan zgn' naam « dan van de taal des lands 2)? 



1) Zie II» SL bl. 128 , Tooral bij noot 1). 

2) Doch hier tegen over staat des Schri]vers gevoelen , dat 
Jobannes het Anti-messianismus vooral stelt in het annnemen van 
heidensche zeden , gebruiken , zelfs taai. II St. bl. 126 tg. Tert. 
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b. Een gemalrisch voorstel heeft bij een' hebreeuwsch 
denkenden schrijver in de eerste plaats het oog op de 
hebreeuwsche taal en het hebreeuwsch'e letterschrift. 
Later f na de apostolische tijden , komen wel enkele 
proeven dezer kunst in het grieksch voorl), maar zij 
zijn blijkbaar uit jooJsche bron gevloeid, B^ de Joden 
is deze kunst zoo oud als het eerste begin der Kabbala 
en even geëerd als deze wetenschap , waarvan zij een 
hoofddeel uitmaakt. Zij was hun eene heilige kunst, 
en .diende tot ontsluijering van de Godsgeheimen der 
Schrift. Juist daardoor was zij bepaaldelijk aan de he- 
breeuwsche taal verbonden , en welligt zou een Jood 
eene gematrische behandeling van heilige zaken in éene 
Treemde taal voor eene soort van ontheiliging (profa* 
natie) gehouden hebben. Bovendien schikt geene der 
.oude talen voor deze kunst zoo goed als H hebreeuwsch. 

Om van het geheel ongeschikte lat^n niet te spreken, 
moet het grieksch vooral daarom achter staan , omdat 
het niet voor alle cijfers letters geven kan, b. v.'voor 
6 9 90 en 900, en omdat het vele letters gebruikt, 
die als cijfers de merken zijn van zeer hooge getallen. 
H^t hebreeuwsch • a^rentegen gebruikt alle zgne letters 
als cijfers en alle zijne cijfers als letters, en heeit in 
zijne woorden zeer dikwijls letters, die als cijfers kleine 
'waarde hebben. Vgl. over dit punt vitrxkga. 

c. Als het bewezen is , dat de naam een bgbelsche 
is , dan moet hij ook een hebreeuwsche zijn. Doch 
hierover nu. 

2. Waarschijnlijk bevat het getal een' bijbehchen 
naam. Want: i 

a. Hij is gekozen tot een voorwerp van gematrische 
kunst. Dé gematriè was een deel der hoogere joodsche 
theologie, der Kabbala. Daarom mogt zg niet tot we- 



1) B. V. in de Sihyllgruche boeken 'Jifcrovc — 888 j bg AUTE- 
XIDORVS yi^av^ en tjnpoqay beide 704. 
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reldsch raadselwerk verlaagd worden , zij moest slechts 
dienen tot het ontraadselen der woorden \an de heilige 
Schrift Gods. Nu weten wrj, hoe niet alleen de geest,' 
maar ook de i^orra en de taal zelve der Openbaring 
geheel het bijbelsche of oud-profettsch*-hebreeuwschè 
wedergeeft, terwgl de neiging van den Schrgver tot het 
kabbalistische niet kan ohtkend worden. Genoegzame 
redenen, waarom het nagenoeg onmogelgk is, dat wij 
een* anderen , dan een* hebreeuwschen naam in dit ge- 
tël te zoeken hebben. 

b. Hg moet een bekende naam zgn. Als zoodanig 

kan hij of aan een* toenmaals levenden niagtigen anti* 

raessiaanschen heerscfaer , b. v. een* romeinschen keizer 

(natu](irl$k hebreeuwsch - ges.chreven) , of aan eeii** be* 

kenden persoon m't* vroegere da^n , waarschijnlijk uit 

de heilige geschiedenis, toebehooten. In het eerste ge« 

•val ware het zóo verbazend gemakkelijk den naam des 

algemeen gèrvreêsden gebieders te vinden, dat het dwaas 

zoaKgfir dezen rt)aaitf als raadsel óp te geven, en ohzin', 

aan de optosstiTg van Kölk een rafaSsel wijsheid en ver* 

naft to0,te kennen/' Derlialvè n^ihèn wrj het andere 

geval, en daar dcJood faiaar eéne geschiedenis plagt te 

beoefenen , die -Van iijn -eigen volk ; 'zóo denken wij ter- 

. stond aan ded-öaém^Van eéfi^'jvérs&ri'iuttde bgb^^^ 

'geschiedenvs ^ die. b^ •rfk=en'iJböd''bekendf ^aéi^^hoevvel 

.de lezer eentge inspafnl^ing moe^t Aahwetideof oiA het 

.raadsel. tè ontcijferen. ' <VS f^'/ ' ^ » 

. ^ ^3. Waarschijnlijk iV het een getal' van een* %ut'vér 

en- %önder fouièn gesckrèvek* 'naam. 'Dit' thoct alt^d zoo 

lang als zeker èiöngenonieh worden , totdat mén iedéh 

vindt on^ aan dè deugdetij-ktieid v«in hét réradsel te'tvi^i|* 

felen. De naam moet dus geheefl zuiver geschrèVèh' in 

cgfers het,getal 666. uitdrukken. Het is echter hierb^^wèl 

mogelijk , dat het een uit meer woorden bestaand&TTaam 

is ; gelgk de Hebreen den naam des vaders, endik\<rgl3 

12 
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den titel tot meerdere irolledigbeid bg d^n persooBlgkeQ 
pigepnaam iroegden*. De gematrie deed het dikwijls 1) , 
en juist dit aanéénscÜakeljen i^an meer ft^0Qrde<> tot één 
getalcijfer ,' wanneer zij op geene gezochte wgze Yerbon* 
den z^n , is iets moegelijker en daardoor uitlokkender 
TQOr een liefhebber van raadsels > ctan het berekenen 
van een enkel woord. 

Op deze grcmden steunende gaao wij vei^er. W^ 
hebben den eigennaam van den johanneïschen Anti* 
messias voor ons. En wie is deze 7 Reeds vroeger za- 
gen wij, dat Bilea» in die letterkunde» waartoe de 
Openbaring behoort, steeds als de Anti-measias voor- 
komt. Ook be^ft ons Soek zelf reed^ meermalea zgnen 
naam genoemd en met. een' vergriekschteA iia^m zgne 
aanhangers Nikolaïien gehe^teQ« ' Voeg hierbg dat alle 
rabl^jjnea der latere habreeuwsche lettei^kunde den. Anti- 
.messias eenstemmig jfrmiUus of j/rmilaus noe«ieQ, 
.waai{van de beteekenis geene andere is, dan die van 
den paam Biteam^ verjwoeèier €k$vM9L^ nog iets naanw- 
keuriger overgezet, ^idh vfir winnaar des yi^ks ^ Mkolaus. 
Zuiver gespeld ware. de naam EremoloHs (Bqi^htoi)] 
.zie PH. AQUI5AS en bü^torp's Le]iicob. . 

^ft moeten , dus . hebben den. bebreeuwsi^ben naam 
,^m, ,BiUa^,i OUDIlt gevende 4e c^fefai3, 30, 70, 40, 
,|;e zamen lii2« Ooch bi^r noio^t nog tee) woirden bg- 
jgcite}d., H^t eerst voegen w^' eir bg : der %oan van Bewy 
in 'thebr. ^13 p, en bevattende: de cijfers 2, SO, 2, 
.70 1^^.200., te zanien 324. Ditlg^tal gevQ^d bij. 142 
,^eeft 466. Nq ontbreel^t nog !2.0Q« Qpibreekt er mis- 
j^chien ook jiog een ^itel of iets aoortgei^ks, dat wg 
.ergens kunnen vinden? Ja, hg Jos* 13: 22 ieseit wij: 
)>Qpk doodden zg met het zwaard' benevens 
;apdere verslagenen, Bileam, den. zoon Beors, 



1) 6. V. bi] Gen. 49: 10 nVttf ^0' :r 358 , en rrwn £= 358. 
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den toovenaar." En de titel van toovenaar, hebr» 
kosem^ üSp^ vult juist de ontbrekende 200 aan, want 
hij bestaat uit de cijfers 100, 60, 40 1). 

Is het nu zeker , dat het zeven-hoofdig monster geen 
ander is dan Bileam , dan verstaan wg eerst nu regt 
de beteekenis varl' 2gn hoofd , dat door een* doodelgken 
zwaardslag getroffen was , vs. 3» Het is de houw des 
zwaards, waardoor Bileam , \olgens Num.31: 89 gedood 
werd. Maar hg is weder opgestaan uit de dooden 
en "veel grooter. en magtiger geworden. Was hg "vroe- 
ger de Anti-Mozesy hij is nq de Anti-measias. Was 
hg in zgn vroeger leren sleehts een yalsch profeet , au 
is hij de heer van een' va^cben prpfeet\ die zelf ^^oe 
koninklijke heers(^appg , uitoefent ^ terwgl bij het prQ» 
fêteren, als een hem te vernederend werk , aan cyn' 
dienaar overlaat. 



I) Wel 18 waar ni;n en DDp worden ook getchreven imn en DDip, 
en deze is jaist de spelling inde|>Iaat8yan Josnt; maar elders Iteien 
wij deze voorden dikwqiii zonder 1. Ook is het eiken beoefenaar 
der Lebreeuwflclie taalstudie bekend , boe .willekearig de weglating 
of invoeging der rqstende i^tf^ geschiedt , zoodat beide spellingen 
iflalkandig even zniveè zqn'. VgL GESBiv, Lehrg» § 11. 
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TUFFBE «EaEIC^T. ^ 

Inleiding. 

In dit Gezigt loopt het egyptische strafgeregfc over 
de onheiligen af. De drie weeën waren zijne eerste 
drie plagen. Na volgen , als om het tiental te vullen , 
de zeven laatste plagen, gelijk Johannes ze met 
nadruk noemt. 

De grondstoffen dezer nieuwe tooi^elen Tan ontzet- 
ting zijn weder aan de geschiedenis dier aloude egyp- 
tische plagen ontleend. Maar veeleer zgn de. zeven 
laatste plagen, wat de hoofdzaak betref t , geheel de- 
selfde als de* zeven eerste : Vooreerst, vier slagen op 
de vier dëelen des heelals; vervolgens, verduistering 
der aarde (vroeger door sprinkhanen bewerkt); daarop, 
verwoesters van den Eufraat komende, eindelijk de 
laatste beslissende slag. Deze herhah*ng van denzelideo 
type zou bevreemding kunnen baren en den dichter als 
een bewijs van armoede aan poëtisch vermogen worden 
toegerekend , ware het niet dat wij hier bgzonder op 
de kracht der getallen moesten letten. Zeven is niet 
alleen een heilig, maar' ook een rond getal, een afge- 
sloten geheel. Zeven plagen zgn alle plagen. Wan» 
neer dus met de plagen der bazuinen alle plagen des 
Heeren geëindigd zgn, dan kunnen er in eene nieuwe 
reeks geene geheel andere komen; maar geheel dezelfde 
moeten weder verschijnen , die slechts eenigzins anders 
gewijzigd behoeven te worden om de eentoonigheid 



Digitized 



byGoogk 



181 

te breken.^ Het karakteristieke onderscheid tusschen 
deze plagen eix de eerste bestaat Yooral in haar heviger 
woeden , immers de vroeger gegeven tijd tot inkeer is 
nu voorbg. Zg volgen elkander ook sneller op , ja de 
geheele toon yan den sfijl neemt het karakter aan van 
haast. 

Na het einde Tsfti het geregt der tien plagen volgt 
de hoofdzaak van het geheele eerste gedeelte der profe- 
tie , namelijk de ondergang van Jeruzalem en hare 
heerschappij, of de vernietiging der orde van dingen, 
die aan deze hoofdstad, als middelpunt verbondeir was. 
Deze is de beteekenis, welke, wy aan het zoo veel 
besproken beeld der babylonische boeleefster en van 
het ondier, waarop zg gezeten is, geven. Wg begrg« 
pen echter, hoezeer wij noodig hebben ons gevoelen 
met bewgzen te staven. Deze knoopen zich vooral aan 
de achtervolgende verdediging dezer vier stellingen: ^ 

l^ Babyion is Jeruzalem* 

2\ Het dier, waarop zg gezeten is, is een vierde 
dier. 

3^ Dit vierde dier is Jeruzalems heerschappij, het 
jodendom, zoowel in staatkundigen als zedelg- 
ken zin« 

i% Het jodendom verschgnt in dit beeld als Edom, 

I. Babylon is Jeru%alem. — Reeds ten jare 1781 
heeft de voortreffelgke hahtwig in het II* deel zijner 
jépologie der Jpokalypse zoo vele goede groijden ten 
bewijze dezer stelling zamengebragt, dat men zich waar* 
lijk verwonderen moet over de miskenning, welke hem 
in dit opzigt van de zijde veler latere uitleggers ten 
deele viel. Wij zullen eene korte schets geven der 
uitgewerkte^ 56 bladzgden groote, verhandeling, met 
enkele geringe veranderingen en bijvoegsels. 

a. Geen boek in het geheele N. T. vertoont zoo zeer 
een' joodschen vorm , dan de Openbaring, Taal , ge» 
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dachten» beelden» gelijkenissen, toespelingen, alles is 
door en door heinreeawsch en wijst op een* schrgver, 
die van niets anders weet , dan van joodscfae dingen. 
Mag men dan de stad, die hier bet middelpunt van 
alles uitmaakt, buiten Judea zoeken 1)7 In de Open<- 
baring komen er geene twee te verwoesten hoofdsteden 
voor, maar slechts ééne; en wanneer dan de stad, die 
H. 17 en 18 veroordeeld wordt, dezelfde is met die 
in H, 11, dan wordt zg onmiskenbaar aangewezen in 
de woorden: »waar ook hun beer gekruisigd 
is.** iTAarwiG: x>Zij zou eene andere zijn? Dat kan 
ik toch niet denken , en waarlijk , men vefoorlove zich 
niet zonder de afdoendste bewijzen iets zoo onnatuurlgks 
ook maar voorloopig te stellen. Immers, wat wordt 
het anders , dan verwarring en ordeloos gesnap , wan« 
neer de dichter den lezer nu in deze, dan in gene 
stad brengt, zonder hem te zeggen, waar hg is; nu 
naar Palestina, later naar Italië, vervolgens wéér terug, 
zonder een woord daarVan te zeggen , dat de reis naar 
een ander werelddeel gaat , terwgl hg hier op eene on* 
verwoest blijvende stad wgst , daar eene geheel andere, 
van welke hg nog geen woord gezegd heeft. Iaat ver- 
woesten.*' — »Neen, de Openbaring handelt niet als 
hare uitleggers, die roet haar in de lucht omvliegen 
en het eene tooneel in Perzië , het andere in Bohème , 
het derde in Italië enz. opvoeren.** — »H. 11: 7 vg. wordt 
immers uifdrukkelgk gezegd : het dier , *twelk uit den 
afgrond opstggt (volgeps onzen tekst werkelijk het 
vierde dier), zal de twee getuigen — dooden en 
hunne lijken liggen laten op de marktstraat der groote 
stad — waar ook hun Heer gekruisigd is. En dit dier ver- 



1) Doch hoe is dit te rqmen met het grieksche element, 'twelk 
ook in de Openbaring heerscht , en door de taal waarin, de plaats 
vraar , de gemeenten , aan welke het Boek geschreven werd , zich 
kennelgk verraadt. Verg. lU St., bl. 92 vgg. Feri. 
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schijnt niet eender uit den afgrond^ dan H. 17, en 
wel tegeigk als drager en i^gand en verderver van Ba- 
byion ; bijgevolg is het baiten kijf hier dezelfde^ stad 
als daar : Jeruzalem.*' 

b. »In de geheele Openbaring heerscht eene duidelijke 
herinnering van Jezus profetische rede over den onder-* 
gaAg van Jeruzalem en den joodschen staat , benevens 
zgne Toekomst*' (haetwig). — Deze » berinnering** kan 
wel is waar betwijfeld worden , maar innerlgke over- 
eenstemming van beide bestaat er zeker , en dit is vol- ' 
doende voor het bewgs, dat geleverd moet worden*. 

c. De Openbaring bepaalt zelve, voornamelijk van 
het 6* tot het IS** Hoofdstuk, het land, het volk en de 
stad, welke de eigenlijke voorwerpen der verkondigde 
strafgeregten zijn, zoo karakteristiek, dat men de door 
haar opgegevene merk teekenen slechts behoeft bgeen te 
Kameleti , om niet te kunnen dwalen. Het land heeft 
ten Oosten dèn Eufraa\, ten Westen dè zee, of de 
tee bg uitnemendheid, de middellandsche ; het heeft 
bergen , trotsen , holen , vele bronnen en rivieren , een 
zwavel-meer en nabijgelegene woestijnen. Zijne dieren 
zgti : leeuwen , panthers , beeren , slangen , sprinkha- 
nen , schorpioenen enz. Het is 1600 stadiën lang, — ^ 
Het WA noemt zich Joden, gemeente Jehova's, maar 
Jofaannes keert dien naam on| in gemeente Satans. 
Zijne taal is' dé hebreeuwsche , als de namen Harma- 
geddon » Abaddon , Satan en andere aanwijzen. Daar 
zgne bestra£Sng aanvangen zal, worden ér 144,000 uit 
alle stammen der zon^n Israé'ls verkoren, en wel uit 
eiken stam 12,000. Bg treurige voorvallen heerscht 
bg het volk de gewoonte zich te bekleeden met den 
dsoogenaamden %ak en het hoofd met stof te bestrooid 
jen , tnaar bij vrolgké gelegenheden elkander spgzen 
toe te zenden , de wgn met kruiderijen te mengen 
enz, — • De sfad is de stad van dit land en volk^ eene 
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hoofd- en wereldstad , de zetel eener koninkigke heer- 
schappij , gelegen op bergachtigen grond , eene moor- 
denares vau profeten» de stad, M^aar de Heer gekrui- 
sigd is, eindelgk de stad, die verdwijnen moet om hare 
plaats te ruimen voor het nieuwe Jeru^em» 

d. Inwendige gronden bewgzen , dat de Openbaring 
vóór de verwoesting van Jeruzalem vervaardigd zga 
moet. Het schijnt ons onnoodig , HARTveia's bewijsvoe- 
ring hier terug te geven. Slechts het volgende hadden 
wij er nog gaarne* bijgevoegd : 

l**. De hoofdstad der Openbaring ligt aan geen 
groot water, want de vele wateren, waarop de 
profeet haar (H. 17: 1) gezeten ziet, worden door hem 
zelf (vs. 15) voor louter zinnebeeldige wateren, voor 
volken verklaard. Doch waar vinden wg in de ge- 
beele oudheid | behalve misschien Palmyra, ergens, eene 
belangrijke hoofdstad, die niet aan eenig groot water 
gelegen was, dan Jeruzalem? 

2«. Bijna alle voorspellingen omtrent Babyion, ja 
schier alle toespelingen op deze stad zgn ontleend aan 
zulke' teksten der profeten , die te hunner plaats uit- 
drukkelijk Jeruzalem bedoelen. Men denke aan de 
boekrol , die de profeet verzwelgen moet , aan den 
drinkbeker des goddelgken toorns, aan het vallen der 
stad in drie deelen, bijzonder aan de boeleerster, en 
vergelijke er bg de menigte der aangehaalde uitdruk- 
kingen, spraakfiguren en voorstellingen des O* T., die 
wij in onze verklaring hopen aan te toonen dat oor- 
spronkelijk, alleen van Jeruzalem gezegd zijn. En wan- 
neer het dingen zgn , die de profeten van andere ste- 
den ,. van het eigenlgke Babel, Nineve, Tyrus, Sidon 
gezegd hebben , dan is de leensprenk even duidelgk te 
erkennen als de reden ^ waarom de stad , waar de Heer 
gekruisigd is , d^ groote (Babel) , en Sodom en Egypte 
genaamd wordt. 
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3». Ook' iKtoBus zelf, die anders het Boek ten tgde 
Tan Domitianussteltgeschreven te zijn, betuigt (£ib. V. 30)» 
dat de oadste meening den Anti-messias midden in Jn« 
dea laat verschgnen en te Jeruzalem zijn* zetel hebben. 
Aan eea and^ schouwtooneel van het woelen der 
hoofd-vganden schgnt men in de apostolische tijden 
geheel niet gedacht te hebben. 

Maar hoe: de. stad ligt op zeven bergen en ig 
de koningin van de koningen der aarde? Is 
deze aanwijzing niet te duidelijk passende voor Rome? 
Voorts: zg is een afgodisch Babyion, en kan Jeruza* 
lem dat zgn? 

Onze verklaring der aangehaalde uitdrukkingen zal 
de eerste tegenwerping genoegzaam wederleggen. 

De tweede is van meer beteekems , omdat de Open* 
baring werkelijk d^ Joden van baren tijd te onregte van 
afgodendienst beschuldigt. Evenwel , zij doet bet en 
maakt hare stad tot een' zetel der afgoderg. Zg doet 
het niet alleen in dat gedeelte, Uwelk met H. 12 be* 
gint, en op Rome toegepast wordt, maar ook reeds in 
het eerste gedeelte , Uwelk alle verklaarders op Jeruza* 
lem toepassen* Reeds H. 11: 8 heet die stad, waarin 
de Heer gekruisigd is: de groot e stad, of, wat het- 
zelfde is: Baby Ion, en dit is weder hetzelfde als : 
de zetel der afgoderij. Ook dddr worden er onder 
degenen, die zich over den dood der twee getuigen 
verblgden, de stammen meegeteld. Ook diir geeft 
xnen, na het teeken der groote aardbeving, den God 
des hemels de eer, daar men zich van de afgoden 
tot Jehova bekeert. H. 9: 20 worden.de Joden niet 
uitdrukkelijk onderscheiden van »de overige menschen , 
die cranbaden de duivelen en de afgoden." De 7 God- 
spraken ijveren tegen de Joden, die g^eene Joden 
zijn, naoielgk die afgodenoffer eten en Satans 
gemeente zijn. Zij noemen hen ook loochenaars^^ 
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afvalligen van de waarheid des reioen jodendoms. Ein- 
delgky het vierde dier, Uvrelk H. 17 uit d^n afgrond 
stijgt, sal, volgens U. 11: 7, voor de poorten Tan Jera- 
zalem de twee profeten dooden. Waarin bestaat echter 
deze joodsche afgoderij ? Het is die zucht der Joden , 
om ziqh in denkwijze, gebruiken, zeden, taal, in hui* 
selijk en openlgk leven aan de beidenen gelijkvormig 
te tnaken, eene zucht, die wg Troeger met de namen 
DBileamisme" en »nieuwerwetsch jodendom" 
geteekend hebben. Zie bij H. 2: 6. Deze heidensche %m 
heerschte toenmaals onder de Joden nergens meer, dan 
in het bedorvene Jeruzalem. Wel is waar, het is eeo 
zinnebeeldig heidendom , geene eigenlijke afgoderij , maar 
toch een kwaad, dat er zeer naauw mede verwant was. 
De ernstiger denkende moest het altijd beschouwen als 
een* afval van het Mozaïsme, die onder gunstige om« 
standigheden tot eindelgken geheelen opstand tegen Je- 
hova leiden moest. En onze Schrijver is zulk een ern- 
stiger denkende Jood. Wg 'ondervinden het immers 
dagelgks, hoezeer onze strenge orthodoxen hen, die 
meer het redelijke element in het christendom zoeken , 
met de namen van oncbristenen , naturalisten , ma« 
terialisten , deïsten , atheïsten bestem|)elen ; ja zelfe , 
hoe zg de andersdenkenden in hunne eigene kerkge- 
meenschap, de naaste voorwerpen van hunnen geloofs- 
haat, als de ergste vganden des christendoms, erger 
nog, dan de beruchtste tegenstanders of vervolgers, aan- 
zien en behandelen. De A|>ostelen zelve spraken ia 
dezen geé^t over ' de zoogenaamde Nikolaiten , aïs de 
meest besliste, «de gevaarlijkste, de theoretische en prao» 
tische loochenaars der grondwaarheden hunner leer. Kaa 
het ons dan nog bevreemden , dat de Openbaring de 
Joden harer dagen in oneigenlgken zin als afgodendie* 
naars en Jeruzalem als den zetel des beidendoms voor** 
stelt? 
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Bovendien vond Johannes de zaak zelve reeds bij de 
oude profeten, 'Jeremia stelt , H. 9: 25 , de Joden , die 
onbesneden waren van harte , op ééne Ign met de eigen* 
lijke onbesnedenen 9 de egjptische, edomitische en an- 
dere heidenen. Bij I Sam. 15: 23 lurdt het naakt ge* 
noeg : » Ongehoorzaamheid is de zonde der tooverij en 
wederstrevigheid is afgoderij en beeldendienst.*' Weet men 
nu y dat' de zonde der Nikolaïten met name is : » afgo- 
denotfet eten en hoereren ," het eerste eene openigke 
verbroedering met de heidenen , het tweede , beidensche 
losheid en heidensch zedenbederf , dan erkent men de 
gepastheid der hiervoor gekozene namen : verloochening 
van Jehova, en gemeenschap met andere goden. 

Ook ligt het in den geest van Openbarings«boeken 
als het onze (zooals wij nog menig overbigfsel hebben, 
en wTer kunst men met lücke zeer geschikt de ^po^ 
kalyptiek zou kunnen noemen), dat zrj de stof voor 
hunne afbeeldingen der laatste tijden ontleenen aan de 
geschiedenis der voorgeslachten. Al het belangrgke der 
vroegere tijden moet zich later vernieuwen. Zoo han- 
delt ons Boek , in de Godspraken terug ziende op de 
tijden van het ])aradijs , van Jozef , van Bileaift , van 
Achab én Jezabel ; in het Gezigt der bazuinen herin- 
nerende wat in de dagen van Noach , van Abraham , en 
weder van Bileam is geschied ; in de Episode van H. Il, 
waar Mozes en Elias weder op aarde verschijnen en 
werkzaam zijn ; in de schildering der wangedrogten , 
waar nog eens Bileam wordt opgevoerd, H. 13, en later 
de oude koningen Edoms, H. 17.^ — Maar wblk kwaad 
was ip de oude* heilige geschiedenis ged lichter, en met 
meer kracht en volharding te bestrijden , dan de afgo- 
derij ? Zij kon dus ook eene voorname plaats vervullen 
in de ' verschijnselen der laatste tijden. Ja , bedriegen 
wg ons niet , dan was het schier noódig voor den Schrij- 
ver der Openbaring om nog veel meer op deze zonde. 
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dan op de andere aangehaalde en omgewerkte slakken 
der bybelgescbiedenis terug Ie komen. Immers de be« 
dorvenbeid der laatste tgden kon niet beter, dan met 
overeenkomstige uitdrukkingen van de aloude afgoderg 
beschreven worden« Maar dan was het ook noodig, de 
werkelgke gebeurtenissen in het licht dezer aanscboa* 
wing voor te stellen. Zag men nu, aan den avond voor 
den iaatsten der dagen , onder Israël een heulen met de 
heidenen, dan moest Johannes zulks als den terugkeer 
tot den ouden afval beschouwen. £n waarlijk: hg ziet 
onder ^^gne tijdgenooten de snelle verteerende voortgan* 
gen van het Bileamisme ; hij erkent in dit kwaad iets 
geheel.gelgksoortigsmetde vorige ontrouw aan Jehova en 
den vortgen afval tot heidendom; hij hese ft zij neroeping, 
om tegen dit kwaad zijner dagen op dezelfde wijze te g ve- 
ren, als zgne profetische voorgangers in hunne dkgen; 
en daar hij als profetist over U algemeen geene andere 
taal heeft , dan de hunne , zoo spreekt hij van de 
nieüwerwetsche verloochening van Jehova juist zoo , als 
zij van den eigenlgken afval gesproken hadden. 

Dat Jeruzalem de zetel was van dit heidendom der 
toenmalige Joden , is ongetwijfeld zeker , juist omdat 
zg hunne hoofdstad was. Maakt echter Johannes haar 
tevens tot den hoofdzetel aller a%oderij op aarde en 
laat hij door haar alle volken der aarde, dus alle bei- 
densche volken , tot de gruwelen der afgoderij verleiden , 
dan geschiedt dit , omdat hg haar den naam van Babel 
geeft en met den naam tevens de geheele rol opdraagt , 
waarin de oude profeten deze laten optreden. Onze 
verklaring, die wg in dezen zin.wenschen door te zet^ 
ten, moet op den duur het voornaamste bewijs geven. 

II. JBet dier , waarop Babyion gezeten is , is een 
vierde dier. — Deze stelling is in strijd met nagenoeg 
alle verklaarders, een* enkelen, als HEijniidHS, uitgeno^ 
men, die dit dier voor hetzellde plegen te verklaren, dat 
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H. 13 als de tweede vgand beschreven wordt. — Wg 
t>otiwen óns gevoelen op de volgende gronden : 

a* Het geheele gezigt der monsterdieren is eene na- 
To]ging Tan Dan. 7. Wanneer wij nu dédr vier dezer wan* 
schepsels aantreflPen , dan l^an het hier onmogelgk anders 
Kgn, ten minste » indien het mogelgk is ook hier zoo vele 
te vinden. EnMn der daad , het vierde dier wordt H. 17 
uitvoerig en als eene geheel nieuwe verschijning bèscKté- 
Ten ; want indien het reeds vroeger Vermeld- warW ge- 
worden, dan zou het nu doeUoos, dwaas en verwarrend 
geweest zijn , de beschrijving der hoornen , hoofdéh*, 
kleur enz. te herhalen. Buitendien weet men uit de 
rabbijnen, üat de ouden niet minder dan vier anti* 
messiaansche gedrogten verwachtten; . » ï 

b. Het vierde dier wordt echter in der daad anders 
beschreven , dan het tweede. De -zeven hoornen en tien 
hoofden hebben zij wel zamen en met den draak, ge- 
meen; m^ar hier ontbreken de diademen. Ook maakt 
zijne schairlakenroode kleur 'een kenmerkend onder^èbefd 
met het tweede, dat op eeh' panther gelijkt, terwijl de 
koperjtleufr van dèn draak iets geheel anders is. Zelfs 
binden wij in de korte beséhrijving iets karakteristieks , 
namelijk' eene navolging van Daniël , die aan zgn vierde 
dier eene gedaante geeft , welke niet kan noch zal be« 
schreven worden. 

c." Johannes kenmerkt, dit dier zeer duidelijk als een 
vierde, wijl hij het uit den afgrond laat voortkomen, 
gelijk de drie andere uitdun hemel/ de zee", de aarde, 
elk uit dat deel van het gevierendeelde heelal, welks 
heerschappij het tot zich getrokken heeft. En hoe dik- 
wgis komen deze vier deelen niet in de Openbaring 
voor, en hoe zorgvuldig wordt steeds onderscheiden wat 
lot het eene of het andere behoort! Neen, het dier 
des afgronds kan niet hetzelfde zijn met een der drie 
andere. • 
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' d. E» wanneer nu nog de alexandrgnscbe codestj 
wien men &onder strijd den voorrang toekent, H. 11:7, 

«bet di^r uit den afgrond uitdrnkkelyk »het vierde 
dier" noemt, dan moest toch wel de wenk dezer 
yerschülende lezing voldoende zijn om de vraag ter ta« 
fel te brengen: »of niet bet dier uit den afgrond wer* 
kelgk een vierde dier waa?'* Het toesten^mend ant- 
woord bad moeten volgen, 

IIL Mei vierde dier is hei jodendom , aoowel in 

'^iaaikundigen als godsdiensiig'-^edelyken %in dss 
wpords. -7^ Wanneer Bab^l bet zinnebeeld is van Je« 
razalem,^daB ia bet dier» waarop zij gezeten is, het 

.inglc vpn Jeraza^^m , al datgene, waarover Jeruzalem 
hoofdstad is , waarpp zg een' beslissenden invloed 'oefent 

:.DanU$Is ondieren zgn rijken, monarchién; wanneer nn 

.op een bunoer eene persoonlijke hoofdstad zetelt, dan 

.kan deze geeoe andere zgn, dan juist de hoofdstad van 
dat rijk,, waarvan baar dier bet zinnebeeld is. En 
wanneer aan dat dier nog iets anders aangew^ien wordt, 
Uwelk een' koning beteekenen moet, dan moet deze 
de koning zijn van betzelfde rijk met dezelfde hoofd- 

,sta4< -— Hot wangedrogt Van Jeruzalem heeft zeven 

.hoofden, en daarvan wordt gezegd, dat zg zeven ko- 
nmgen beteekenen. Maar zij zgn geene koningen , die 
gelgktgdig regeren : eenigen hunner xgn er vroeger ge- 
weest , een is er nu , een en een ander zullen nog ko- 

.men* Ze zgn alle de koningen, vroegere, tegenwoor- 
dige en verwachte , van het beerscbende geslacht. Kj 
deze. zeven hoofden komen nog tien hoornen , mede 
koningen, die dus even eens koningen van Jerazalems 
rijk moeten zijn en welligt tot bet i^elfde regerende 
geslacht behooren. 

Dit zij genoeg , om onsee stelling voorloopig te hand- 
haven. Wg denken bg het woord j'ocfenc/oin aan alles, 
dat toen joodsch was , aan het volk , den regent , de 
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godsdienst, de zedelijkbeiil , aan een uitwendig en iiir 
wendig jodendom f eene magt » die zich uitwendig a]|ü 
theocratisch^joodsche staat, zelfs over bet Israël der 
Terstrooijing en de jodengenooten uitstrekte, en inweiv 
dig als joodsche geest, als wat karakteristiek joodsc^i 
.was in leer, gezindheid, letterkunde, zeden , enz, Qn- 
der het oude menschdom openbaarde. 

Met welk pog ziet nu Johannes dit jodendqm aan? — 
Hij ziet zijn ToIk in Bileainisme en Satans-»dien^t ver- 
zonken en veroordeelt bet des te meer , wijl het geroepen 
is een volk Gods , ^en volk van Jehova^s belijders , Je,^ 
AoediiHi te zijn, ja een volk, dat den Messias ontvan- 
gen en belyden moet. Maar in plaata hiervan zijn de 
tQ^np94i]igejJ^odf^/i bg hetn loocheiiaars der waarheid; , 
j)iet<i-joden , afgodendienaars, de gemeente S^atans, in 
één vvoord: bet valscbe Gods* volk. Hunne hoofdstad ts^ 
niet meer heilig, niet meer de^ reine dochter Sions, 
JehQva^s verloofde bruid , niet meer de zetel der aan- 
bidding van den hoogsten God ; maar eene afgodische 
boeleerster, een nieuw Babel , Sodom, Egypte» de ze- 
tel der verleiding tot afval en zedebederf , zelfs voor alle 
volken der aarde. Johannes mag baar niet Qieer Je« 
xuza^lem noemen , zij verdient de^en heiligen n^am niet 
meer; eerst wanneer zij verwoest is en op baren ont- 
wijden bodem het nieuwe reine Jeruzalem nederdaalt, 
daa wordt deze oude eerenaam weder aan har^e plaata- 
vervangster geschonken. Even slecht staat bet met den 
vorst des volks en der hoofdstad. Het regerende ge- 
slacht is dat der Herodessen , eene vreemde , idumée» 
.<sche (edomitische) , oorspronkelijk beidensche familie, 
die slechts uit staatkunde tot het jodendom was over- 
gegaan. Het karakter hunner regering was overmoed, 
gevreld, verdrukking; in hunne huiselijke betrekkin- 
gen heerschten laagheden en gruwelen van all^n aard. 
Daarom werden zij door alle Joden , die bun oorspron<^ 



Digitized 



byGoogk 



192 

kelgk joodsch karakter nog niet geheel verloren hadden, 
litter gehaat en diep veracht 1). Zij gingen het votk 
Toor in watJohannes Bileams leer noemt. Ontucht 
en bloedschande behoorden in dat verfoeijelgk geslacht 
te huis. * Het heulen met de heidenen en |het heiden- 
dom M^erd hun reeds door eene noodzakelgke voorzig- 
tigheid opgelegd. Zij moesten zich voegen naar de Ro- 
meinen , hunne leenheeren en beschermers. Maar zg 
leefden ook in vertrouwelijke vriendschap met hen. 
Hei ontbrak in hun hof niet aan hetdensche beschaming 
'en gezindheid ,. aan heidensche zeden, gebruiken , Ter- 
sierselen, zelfs heiUenscbe instellingen , vermakelijkhe- 
den y tooneelspelen w.erden door hen ingevoerd. Onge- 
twijfeld vond de haat der Joden in dit alles stof Tan 
klagen over het vreemde, booze, nog aitgd niet echt- 
joodsche geslacht, zooals men zelden gemakkelijk over* 
ziet wat bekeerlingen in het zedelijke, godsdienstige, 
leerstellige te wenschen overlaten. Ook Jóhannes, die 
z\jn* tijd kende en een besliste tegenstander was nn 
het Bileaniisme , ook Jóhannes moest even zoo over de 
'Herodessen denken, en spreekt in der daad deze zpe 
-tneenihg bg H. 17 uit, waarbij hen raadselachtig als de 
herleefdie aloude koningen Edoms , dé oude doodvijan- 
deh der Joden ten toon stelt. 

Het valsche jodendom moet te gronde gaan, en 

daarvoor in de plaats treden het echte jodendom met 

'de belijdenis van Jehova en den Messias Jezus. Deze 

verwachting ligt vast en zeker in den geest van ons 

Boek. Bggevolg zal ook het betere jodendom daar 

zijn^ zetel hebben , waar. het valsche nu den zgnen 

heeft. Daar zal legerplaats der heiligen , de geliefde 

• stad (H; 20: 9) , opgeslagen wordeii , derwaarts zal later 

'bet nieuwe Jeruzalem van den hemel nederdalen. Geen 



1) GFJBLÖRER, Jahrh. des Hèid, I, 5/88, 135. Heil Sagell. 
& 251, 237. 
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ander waneMrijk staat in de^e betrekking tot het tM» 
komende Messias-tgk. Het mogt aaq de andere rijken 
nog kunnen worden vergund een' tijdlang naast het mes* 
^ «iaanscbe te Ug ven bestaan i voor het joodsche was dit 
eene onmogelijkheid. — Wij hebben in onze Handleiding 
aangetoond , dat deze voorstelling wel degelijk door de 
uitkomst bevestigd is geworden. Waarlijk: het rijk 
Tan den Messias Jezus, de christelijke kerk, kon niet 
eerder bloeijen en tot den rang eener nieuwe theocratie, 
van een nieuw Godsrijk , opkh'mmen, voordat de vroe- 
gere joodsche theocratie vernietigd was. En deze ver- 
nietiging kon njoeijelijk anders verwacht worden , dan 
zoo als zij gevolgd is, door de verwoesting des tempeb 
en der heilige stad en den ondergang des joodschen staats. 

IV. Bei jodendom verschijnt hier als Edom. — 
'<Gi8Effius, hoewel zelfs ni.et van verre aan de Openbaring 
denkende , teekent bg Jez. 34 en 35 ongeveer het vol- 
gende aan : 

Geen volk was van ouds her bij de Joden meer gehaat ^ 
noch atond in zoo kwaden reuk , dan hunne zuidelgke 
naburen , de inwoners van het land Edom of Idumea. 
Wel zeiden hunne geschiedboeken , dat de Edomiten 
hunne broeders waren , afstammelingen van Isaëk door 
Esau, maar broeders, die elkander baten, haten elkan-* 
der juist daarom te bitterder. En volken, die aan el- 
kander grenzen, hebben altijd zeer vele aanleiding tot 
ouderlingen haat, vooraK wanneer zrj eene verschillende 
godsdienst belijden. De Edomiten waren onbesnedenen , 
bijgevolg den Joden een gruwel. De overlevering voegde 
bierbij het hare. Esau was de oudere tweelingbroeder 
van den meer begunstigden Jakob. » Terstond in de 
troe|;ste oorkonden vertoont zich de invloed van latere 
vgandige oetrekkingen en van den nationalen haat der 
Hebreen jegeijs bet broederlijke volk. Volgens- de ver- 
halen van Genesis kami>en de tweelingen reeds in den 

13 
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•moederschoot , als een voorteeken der oorlogen vaa 
hunne nakomelingen, en Esau. verliest door list bet 
regt van eerstgeboorte en den vaderlgken zegen» om 
niet boven den stamvader d«r Hebreen te staan. Esau 
verbindt zich later met heidensche , kanaanitische irrou* 
wen en wordt hierdoor de aartsvader der Edomiten," — 
)>Toen Mozes na den uittogt uit Egypte den doortogt 
door het land der Edomiten verlangde , wezen' zg dit 
verzoek onvriendelgk en dreigend van de hand, Num. 
20: 1 4 vgg. (hoewel tegen Deat. 2: 4 vgg.) , wat hun ven de 
•zijde der Joden nooit vergeven werd. Later zijn er ge- 
durig oorlogen tusschen beide naburige volken. Saul 
overwint de Edomiten 1). Oavid onderwerpt zich later 
geheel Edom en legt bezettingen in zijne steden. Onder 
Salomo staan de Edomiten op , maar zonder belaqgrgke 
gevolgen. Onder Joram vallen zij voor altgd af. Onder 
Amasia en Uzzia worden zg door de Joden in Unaaaw 
gebragt, maar zijn onder Achaz weder gelukkig en brei' 
den zich sedert voorspoedig uit, terwijl vaderlandslie* 
vende hebreeuwsche dichters en profeten, Jezaja, Joel, 
•Amos, verscheidene psalmisten, hunne onderwerping 
wenschen en verkondigen. Bg de verwoesting van Je- 
ruzalem vinden de Idumeërs gelegenheid hunne vroegere 
vernedering aan Israël te wreken. Zij verbinden zich 
met de Chaldeën onder Nebukadnezar en helpen met 
jubelend leedvermaak aan den ondergang der natie. 
Sinds drukt op hen deonverzoenlgke haat der Hebreêu, 
schier nog zwaarder , dan op de Chaldeën zelve , want 
het is zielkundig waar, dat de haat der onderdrukten 
zich veel meer keert tegen het broeder-volk, waaraan 
zij een deel van hun Igden toeschrijven, dan tegen de 
vreemde veroveraars zelve. De ballingen Israëls verge* 



1) Doëg , de Edomiter, wordt de verrader vaa David en Abi- 
melech ea leent zijne liulp tot bet bloedbad , 'twelk Saai onder 
de priesters aanrigt. 1 Sam. 21 , 22. 
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ten' daarom bij de kloeken over Babel zelden Edom 
(vgl, Ps. 137: 7—9), en alle profeten uit dezen tgd 
spreken in denzelfdeTi toon (Obadja; Jerem. 49: 7; 
Ezech. 25: 12. 32:29. 35:* 5), En daar het volk nog 
gedurende de ballingschap bleef bestaan en zich veer* 
keiijk in Israéls vroegere bezittingen nestelde , zoo vï'erd 
het bg de verbitterde Hebreen de vertegen VFoordi- 
ger hunner nationale vgaoden, en de profeten 
beschouwen de strafgeregten van Jehóva^s vijan- 
den bij uitnemendheid als een stfafgeregt 
over Edom, Jez. 34, 35, 63: 1—6." — »Nog na 
de ballingschap herhaalden de profeten deze vloeken 
(Mal. 1: 1), Ook brak de vijandelijke geest los in 
nieuwe oorlogen , zoodra de Joden onder Judas den 
Makkabfër weder voor hun' eigen haard begonnen te 
kampen. Het gelukte eerst ^an Johannes Hjrkanus de 
Edomiten onder 't juk te brengen, waarop hij hen door 
de besnijdenis in het joodsche volk zocht in te lijven. 
Maar aUgd bleef de nationale haat voortduren, en z^fs 
bg de belegering onder Titus hernieuwden zich de vroe- 
gere tooneelen , toen de Edomiten , vereenigd met de 
Zeloten, bloedig in Jeruzalem# huis hielden." geseniüs. 

Zoo gold ten tijde van Johannes en nog veel later , 
de naam Edom bij den Jood voor den aartsvijand van 
zijn heilig volk , voor de heffe aller boosaardigheid , 
over wien 'een verdelgingsgeregt moest gehouden worden , 
nóÓT de heilstaat onder den Messias aanving. 

Met déze meening omtrent het volk der Edomiten 
staat in de naauwste overeenstemming eene andere, 
dat met het vierde der wangedrogten van Daniël , 
het laatste, sterkste, wildste, met zijne ijzeren tanden , 
vermalende muil, vertredende voeten en tien hoornen, 
niets anders bedoeld werd , dan Edom. Deze vier dieren 
zijn de vier rijken, die het rijk der heiligen voorafgaan. 
Is nu het rijk van Edom het laatste , dan moet de 

13* 
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ondergang van dit rijk \oUooid zijn voor den aanvang 
van het Messias-rijk. En waarlijk, deze is de verwach- 
ting aller rabbynenl), welke, daar zij 'reeds inde 
Misjna gelezen wordt 2) , zt)nder aarzeling als dfegene 
moet worden erkend , welke ten tijde der Openbaring 
de heerschende was. Dit toch is veel begrijpelijker , 
dan dat de rabbijnen nimmer ophouden wilden met 
het spreken over Edom ^ als den aartsvijand , en van 
zijnen val de verschijning des mcssiaanschen rijks af- 
hankelijk- té maken, ook toen er reeds lang geene 
Edomiten meer waren , en niemand meer wist , waar 
zij gebleven waren; immers sedert Johannes Hjrkanos 
waren zg Joden geworden en na de verwoesting van 
Jeruzalem zwijgt de geschiedenis van hen. Was dit 
gedachteloos? Toch^niet, maar het geschiedde in de 
Overtuiging , dat de proleten in hunne bedreigingen over 
»Edom/* niet het eigenlijke Edom, maar den tel- 
kenmale verschijnenden hoofdvijand van l)et 
heilige volk bedoeld hadden. Zoo zeggen de rabbij- 
nen : »Het zaad Esaa's is den Israëliten in alle geslach- 
ten een pijnlijke doorn. Esau is de groote, altijddurende 
vijand der Israëliten tot aan de verschijning des Mes- 
sias. Het is onmogelijk , dat Jakob en Esau te zamen 
zijn kunnen ; wanneer deze opstaat , dan valt gene* 
Esau zal niet vallen, totdat er een overgeblevene van 
Jakob komt en de zonen Esao's de voeten afsnijdt op 
den berg Seïr, opdat zg verjaagd worden. Wafnnecr 
Edom verwoest wordt, is het de verlossing Israëls 3)/* 

1) BISBNMENGBR heeft in zijn entdecktes Judenthum , I , S* 
668, 669, 728—803 menigte bewijsplaatsen hiertoe yerzameld. Op 
dezen grond steant ook de geheele yerhandeling ran abarbanbl., 

. over de beteekenis ren den naam Edom , welke wq rinden als 
aanhangsel van het Boek Kosri in de uitgave van buxtorf. 

2) B. ▼. iü de Avoda sara en Gittin, eisenm., S. 735, 738. 

3) Zie Toledoth Jizchak ^ 12. BECHAI, Pirke Elieser ^ Sera 
Mr. enz. bij eisbnm. I, i9.602, 603, II', S, 786, 78& kihchk 
bi} Obad)a. 
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Dergeiyke uildrukkingen zijn tot spreekwoorden ge- 
worden en dikwijls herhaald. Bijgevolg moest men den 
geheimen zin dezes woords telkens anders . verklaren , 
zoodra de verdrukkers d^ volks Israëls veranderden. 
Sinds den tijd der romeinsche overheersching had men 
veelvuldige aanleiding deze benaming op Rome o\er te 
brengen, waartoe het hebreeuwsche letterschrift bij- 
zonder gelegenheid verschafte 1). En waarlijk bijna alle 
rabbgnen doen het 2). Om dezelfde reden wijzigden de 
latere rabbijnen, wier aanzien nog groot is onder de 
hedendaagsche Joden, deze verklaring in zoover, dat 
zg den naam £dom van Rome , als de hoofdstad der 
Christenen, dus ook van de christelijke kerk opvatteden , 
die toen meestal Rome tot middelpunt had 3). Onze 
oudere christelijke godgeleerden bragten die benaming 
op de Joden zelve terug en "bewezen , dat de profeten 
(b. V. Jez. 21 en 34) met hun Edom 'geen ander volk 
bedoelden , dan het joodsche 4). 

Genoeg, het is eene uitgemaakte zaak, dat in de ge- 
beele letterkunde, waartoe de Openbaring behqort, het 
-vierde dier van Daniël als het goddelooze rijk 
Edom 5) voorkomt, en er slechts daarin verschil be- 
staat, wat men van dit Edom hebbe te denken. Bg- 
gevolg mogen wij het ook voor uitgemaakt zeker hou- 



1) Van het non bij Jez. 21: II kon ligt noi*i gemaakt worden. 
Vergel. nog DlIN en 'Dn. 

2) VITRINGA bij Jcï. 24. Vol. II , p. 280. büXTORF Lex. 
op DIIN. EISEKM- 1, iS. 730^ CARTWRIGHT Mellific. Hebr,\.9, 

3) Dezelfden, vooral eisenmenger op vele plaatsen. 

4) EUSEBIÜS, HIERONYMÜS , THEODORBTÜS , PROCOPIUS , 

PAULUS BURGENSis (vroeger zelf een Jood) , lüther, cOccb- 
JUS , PORERiüS , EISENMENGER (I , S. 644) , LAMPE , ja ontel- 
bare anderen. Velen hunner verklaarden den dag der wrake 
Jehova's, het jaar der vergelding in de twistzaak 
Sions, bij Jez. 34: .8, a\s om te twisten oï te streden tegen Sion, 

5)i nviyi DtiN nn^D. 
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den , dat het Tierde dier van Johannes E dom. zijn moet, 
oolc zoo men nog onzeker is over zijne opvatting van 
dit wQord. Doch wij .hebben reeds gezien , hoe hij bet 
begrijpt. Zoo zeker als zijn Babel Jeruzalem is , en zoo 
zeker de heerschappij van dit Babel bet jodendom is , 
zoo zeker is het nu ook, dat hij ditzelfde jodendoW 
als Édom beschrijft. 

Welligt meenen sommigen, 'Ook na het aangevoerde, 
dat een Jood zich wel wachten zou om zgn jodendom 
tot een Edom te makerr. - — Maar noemt ook Jezaja 
(H. 1: 10) zijn eigen volk niet een Sodom- en Gomorrha- 
volk? En zegt ook Ezechiël (H. 16: 3) niet tot de 
inwoners van Jeruzalem : » üw geslacht en uwe ge- 
boorte zijn uit bet land der Kanaaniten ; uw vader is 
een Amoriter en uwe moeder eene Hethitische"? Wat 
wonder, dat een Johaniles, die met geestdrift beide 
profeten vereert en navolgt, iets dergelijks zegt? Hij 
zegt het immers niet van dat jodendom, 'twelk hem 
echt en eerwaardig is, maar van het verbasterde, on- 
echte, valsche jodendom. Hij moet als belyder van 
den Messias Jezus tegen dit laatste vijandig gezind zijn, 
en lioe zou hij dan als bestrijder met teedere kiesebheid 
zijne kleuren kiezen, vi^aarmede hij zgne tegenpartij 
schildert? En dat hij de Joden van zijnen Igd Niet" 
joden noemt 9 is vooral niet zachter, dan bun den 
schandnaam JE dom te geven. 

Doch strydt de tekst zelf niet misschien tegen onze 
opvatting? In geenen deele, maar stemt er geheel 
mede zamen. De naam Edom ^ rood, komt overeen 
tnet de scharlakenroode kleur van het dier en van het 
gewaad zgner berijdster. De zeven koningen, als zeven 
hoofden, nevens den achtste, die uil de zeven is, 
vinden wij juist zóó , maar anders nergens , in de Igst 
der oude koningen Edoms terug. Eveneens vinden 
wij daar » tien andere koningen voor de tien hoornen 
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van den tekst, Hoe gepast overigens deze verklaring 
z^n moet, blgkt naardien toenmaals een idumeesch 
Torsten-geslacbt over de Joden regeerde , en de geheele 
Israëlitische staat werkelgk in een edomitisch. rijk her- 
schapen was, ja» dat het getal dezer vorsten, welke 
Johahnes voorspelt , geheel hetzelfde is met dat der 
aloade koningen Edoms, In dien tijd begon men wer* 
kelgk den naam Idumea aan geheel Palestina te geven !)• 
De tijdgenooten van Johannes , die met deze voorstel- 
lingen bekend waren , konden daarom zeer ligt het 
raadsel dezer zinnebeeldige taal oplossen. 

Dit verstaan wg dan onder den vierden vijand met 
de vrouw, die hij draagt, en welke ons H. 17 beschre* 
Ten worden. De vrouw is het babelsche Jeruzalem , 
het dier Edom , en beider ondergang wordt voorspeld. 
De stad zal door haar Edom zelf te gronde gaan ; het 
edomitisch monster s^al door den Messias en zgne vij- 
anden omkomen. 

Daarop verschgnen in H. 18 drie Engelen, die eerst 
twee na elkander , de derde na eene treurende Episode , 
drie veroordeelende uitspraken over de boelerende stad 
verkondigen. «Bg het galmen der stemmen, die over de 
voltrekking dezes joordeels^ zegevieren', en welke het VI» 
Gezigt openen , is noch zij , noch haar dier meer te 
vinden. Beider strafgeregt wordt niet in bg zonderheden 
beschreven. 

VOORSPEL. 

Opmerking. — Wegens het groote gewigt der din- 
gen , die in dit Gezigt beslist worden , id het Voorspel 
langer en luisterrijker, dan elders. De plagen zgn de laatste 
en zwaarste , en na dezer afloop volgt het einde van het 
geheele vóór-raessiaansche tijdperk, de ondergang der 

1) RECiAND , Valaestinay 1 , 9. 
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talschQ tiods-stad. De rg van tooncelen , die dit Voor« 
spel Tormen , ziet er, oppervlakkig geaien , bont en ver- 
ward uit 9 maar welhaast erkent men een zeer eenvoii'< 
dig en naauwkearig plan des geheels. Het wezen van 
het stuk bestaat in versohijniogen van Engelen om aan 
te kondigen wat in dit Gezigt geschieden zal; vóór en 
achter staan tafereelen van die vromen, welke God vaa 
den angst dezer - tgden én de Terschrikkingen , die de 
Engelen bedreigen , ontheven heeft; vóór van de vromen 
uit Israël , achter van die uit de hieidenen. Op de 
teekening der verlosten uit de Joden volgen de vieriu)B« 
digingen der Engelen aan de Joden , en op de Terkon* 
digingen aan de heidenen volgt de teekening der gared* 
den uit deze. De volgorde wordt alzoo: . 

1. De verlosten Israëls in den hemel» H* 14: 1—6. 

2. Een Engel verkondigt bet aanstaande aan alle 
aardbewoners, vs, 6, 7. 

3. Two.e Engelen volbrengen dezelfde boodacbai^iR 
woorden aan de Joden en Jodengenooten » vs. 
8—13. 

i. Twee Engelen volbrengen dezelfde boodschap ia 
teekenen aan de heidenen , vs. sl4i--*20. 

5. De verlosten uit de heideoen in, den hemrt, 
H. 15: 

Dat wij onder deze verlosten werkelgk dezelfden te 
verstaan hebben , die vroeger , H. 7 , als de uitverkore- 
nen uit de Joden en heidenen bezegeld waren, is onge* 
twijfeld zeker; want ten opzigte der Joden: a, is hun 
getal, 144^000 y hetzelfde , ó. is dit het getal honner 
nationaliteit, het twaalfmaal verduizend voudigd getal 
der zonen Israëls, e. 'hebben zg het teeken, waarmede 
zy bezegeld zijn, den naam des Lams en zgns Vaders, 
hier op hunne voorhoofden. Maar vroeger waren zij op 
aarde , nu in den hemel. De yerklaring hiervan is reeds 
gegeven bij H. 7: 9. Wat de heidenen betreft: o» zg 
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verschijnen weder na de optreding der verlosten uit d# 
Joden ; b. hunne menigte is iveder oogeteld ; c. z^ 
zingen bet lied va» Mozes en bet X^am» een lied* waar- 
door Zij hunne bekeering tot den God van Mozes en 
Jezus, tot Jehova» betuigen; </« zij verheffen in hun 
h'ed bepaaldelijk , dat alle volken komen zullen , om 
dezen eenigen God te aanbidden* 

XIV. 1. £n ik zag 9 en zie^ daar stond het Lam 
•»»• — Treffend v^gst hfrder op de tegenstelling van 
dit met bet voorgaande tafereel : » Het is ons een hel- 
der tegen-beeld van het voorafgaand gruwel^-tooneel der 
aarde. Beneden beerscht, de draak door zijne wange- 
drogteUi list en geweld [liever: beneden heerschen de 
verslindende monsters, de draak, het ondier de Anti* 
messtas » met satansch geweld , de gedrogtelgke valsche 
profeet met satansche list] ; hier staat het Lam , heilig 
en onschuldig op den heiligen berg. Ddar sleept bet 
wanachepsel 'de menigte wreedaardig mede om ze met 
zijne voeten te vertreden; bier staan de vele duizenden 
uitverkorenen. Den eersten was het naamcijfer des 
diera opgedrongen ; deze hebben den heiligen naam als 
eere teeken op hunne voorhoofden. — Beneden, in bet 
rgk der dieren , is gekletter der ketenen , geschrei , op- 
roer en ellende ; hier eenstemmig , vrij lofgezang ^ hoe- 
wel tttt eene zee van stemmen en personen. — • Beneden 
is list en bedrog; bier onvervalschte redelgkheid en 
eenvoudigheid. Beneden hoererij en gruwelen ; hier 
maagdelijke reinheid, vertrouwelgkheid met Christus en 
de zachtiDoedigheid des lams. — • Als aan den voet des 
berga bliksemen schieten en donders knallen en verpeste 
buijen voortgolven , maar boven op den kruin een pa- 
rades bloeit vol van frischheid en licht en zalige 
eelidragt; zoo volgt dit verkwikkend beeld op de 
vroegere. De uitverkorenen voor den laatsten ze- 
gel, ten wier behoeve de t^d des ooods vóór. de laatste 
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bazuin verkort werd ; . staan hier onder alle graweleo 
bewaard, rastig^ en gelukkig/' 

cp den berg Sion. — Volgens de rabbgnen ligt ook 
de woning Gods in den heutel , even als' de aardsche 
tempel, op een^ t>erg« De Openbaring vermeldt echter 
dezen berg niet; wrj zien in tegendeel den bovensten 
tempel onmiddelijk op het krystallen firmament geves- 
tigd', H. 4: 6. 15: 2. Wij verstaan derhalve onder 
dezen hoogeren berg Sion niets anders , dan l^et hoogste 
bergvormige welfsel des hemels, welk punt in zoover 
overeenkwam met den berg Sion, als het, volgens de 
voorstelling des Hebreërs, juist boven dezen lag. Zeker 
was dit het regte standpunt voor den hemel-tempel. 
Wanneer wij nu hier en elders (b. v. Jez. 2: 3. Ps. 9: 12. 
74: 2) den tempelberg Siwi genaamd zien , dan is het 
ook gedeeltelijk juist, wijl de Morijah zelf een gedeelte 
is ^an den Sion, die ruimer genomen de algemeene 
iiaam is van hèt gebergte, waarop geheel Jerazalem 
•gebouwd was. 

Aldaar nu ziet Johannes deze menigte. Hij zeïf is 
weder boven en blijft er tot H. 17: 3. Vragen wg 
Tïaanwkeuriger naar de plaats , waar zij staan , wij vin- 
den deze \n het voorhof, voor de pport van het eigen- 
lijke heiligdom. Want zij zingen , naar vs. 3 , hun lof- 
lied voor den troon en de oudsten , die zich binnen in 
den tempel bevonden. 

%yh* naam enz. — De naam van het Lam is dezelfde 
als die des Vaders: Jehova. Vgl. bij H. 7: 2'en 3; 12. 

2« En ik hoorde eene stem en%. — De vergelijking 
van de stem met die van vele wateren ziet op het 
gezang; die met de donderstem op de harpen, die het 
gezang begeleidden. Krachtige beelden om de zamen- 
stemming van zoo vele duizende stemmen en instru- 
menten aan te wijzen. Men denke aan bet geluid Tan 
den Rijn-val of van een' storm op zee, vergezeld met 
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harmónischen donder ! — Juist vdór den ingang de» 
tempels, nabij het brandofier-altaar, was ook de gewone 
standplaats der levitische muzijk. 

3. Zij zongen een nieuw lied. — Zie bij H. 5: 8. 
Het is een lied, bepaaldelijk Toor dit feestuur gedicht. 
En wijl zulke nieuwe liederen bijzonder tot vërheerlij» 
king van nieuwe weldaden Gods vervaardigd werden, 
zoo is dé benaming nieuw bijna gelijkluidend met lof' 
prijzend. Vgl. Ps. ^3, 40, 96, 98. 

JEn niemand kon enz, — Juist de nieuwe liederen 
behelzen onder de Psalmen zeer dikwijls den naam Je- 
hova, b. V. Ps. 96. Deze was op aarde een verbodene, 
een geheimzinnige naam ; boven werd hij met de volle 
kennis en kracht zijner heilige beteekenis uitgesproken. 
Vgl. bij H. U 8. Daarom kan niemand dit nieuwe 
lied der uitverkorenen leeren of nazingen. Maar ook 
ligt hierin de gedachte, dat niemand hier beneden zich 
een juist begrip maken kan van de dingen des hemels, 
welke de zaligen aldaar reeds bezingen. 

die gekocht waren van de aarde, — • Jehova had zich 
(Exod. 15: 16) al het volk Israëls tot zgn volk gekocht, 
door het te verlossen uit de egyptische slavernij. Jehova 
had als 't ware het losgeld betaald om het vrij te ma- 
ken. Daarom geeft het O. T. dikwijls aan Israël den 
naam : volk des eigendoms. Toen echter dit vrijge- 
maakte volk zich later weder overgaf aan de slaveh- 
dienst van vreemden (volgens de «Openbaring aan den 
Satan en zijne wanscbepsels , zoodot het als in een 
nieuw Egypte woonde, H. 11:' 8), kocht de Messtas 
het op nieuw weder vrij , als een eigen o^olk zich zelven 
en zijnen Vader, met zijn bloed; namelijk het echte, 
vvare Israël. 

4. Ztj zijn het enz. — • Wanneer ons Boek van hoe* 
rerg en ontucht spreekt, dan wordt .daarmede steeds 
de herinnering aan Bileam's verleiding en bet zondig 
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deelnemen aan de schandelijke moabitieche offermaaltg- 
den verbonden. Zie bg H. 2: 6 en Num. 25. Maar 
deze zonde wordt bij hem zoowel in ruiineren als in 
naauweren zin genomen. Het Bileamisme , gelijk wy 
het noemden , of de Terloochening i^an het echte joden- 
dom y heet dus oniucAi en hoererij • Bijgevolg is kutsch* 
heid of maagdelykheid op zich zelve. niets anders, dan 
onbezwekene trouw* aan Jehova , onbevlekte godsvrucht, 
waartoe echter ook de wezenlijke kuischheid behoort, 
ofschoon men den ongehuwden staat hieronder niet 
hebbe te begrgpen. Deze beteekenis moeten wg aan 
het woord maagden geven , hoewel het van mannelijke 
wezens gebruikt wordt. 

«y %yn het, die het Lam en%. — De vorige zinsnede 
meldt hunne verdienste, deze het loon, hun daarvoor 
geschonken. Zij mogen nu het Lam volgen , en doen 
het volgaarne als de kudde haren herder. 

tot eerstelingen voor God en het Lam. — De uit- 
drukking is ongetwijfeld ontleend aan de eerstelingen 
der vruchten, die aan God en aan de leviten voor God 
gegeven moesten worden. Deze menschen zijn derhalve 
de eersten , die tot de gemeenschap aan het messiaan- 
sohe Godsrgk komen zullen. Doch het woord eer$le' 
/tivg'eii veronderstelt iets, dat volgen zal ; bijgevolg wordt 
ook hiermede den vromen, die nog op aarde wonen, 
bet uitzigt geopend van eenmaal hetzelfde heil te kun- 
nen verkrijgen. 

5. JEn in tmrC mond en%^ — Niet leugenachtig, niet 
bedriegelgV te spreken geldt in de hebreeuwsche oud- 
heid voor eene der voornaamste eigenschappen van sui* 
vere zedelijkheid. Vgl. Ps. 32: 2. Zeph. 3: 13. Het 
was dus bij den Jood iets buitengewoons. 

wani zij %ijn onberispelijk. — Wat geofferd moest 
worden, ïnogt geen gebrek hebben en heette dan tH^« 
komen. Dit beeld bragt men later dver op zedelgke 
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onberispelijkheïd en noemde deze even zeer vMo^ 
tnenheid. 

6. En ik zag een* anderen Engels enz. r-^ Deze 
Engel verkondigt de nabijzijnde voltrekking van het 
aanstaande geregt over • alle a^ardbewoners , Joden en 
heidenen. Wijl zijn woord over de geheele aarde ge» 
hoord moet worden, beweegt hij zich boven in het 
hemelruim , waar hij best door allen gezien en gehoord 
kan worden. Zie onze verklaring van K. 8: 13, op 
welke plaats teruggezien wordt , wanneer de Engel hier 
eeit andere heet. 

en het eeuwig Evangelie had. —-Dit werd H. 10: 7 
genoemd )>het raadsgeheim Gods, gelijk hij 
het verkondigde zijnen dienareni den profe* 
ten/' het woord des l^eils van het aanstaande Messias- 
rijk. Dit heil had God van den beginne aan even zoo 
zeker den vromen belijder van Jezus toegedacht, als 
hij naar H. 13: 8, hunne namen van de grondlegging 
der wereld aan in het levensboek des Lams geschreven 
had. Maar verkondigt de Engel nu werkelijk dit eeu- 
wig Evangelie 7 Voorzeker, want hij predikt: »de ure 
Tan Jehova's geregt is gekomen;** en onmid- 
délijk daarop volgt het Messias-rijk. — Het woord 
Evangelie beteekende in de apostolische dagen voorna- 
melijk de bigde tijding van. het aanstaande Messias-rgk« 
eene tijding, in zoover eeuwig, wijl zgne heugelijke 
komst reeds van eeuwigheid af besloten en beloofd was. 

aan alle volken en slammen en%. — Aan heidenen 
en Joden. 

7. En aanbidt den maker en%, — De bedoeling is: 
uillen , die de aarde bewonen , moeten aanbidden den 
Schepper van het heelaL Het is eene opwekking van 
algemeene hulde aan den Schepper van alles. 

8. En een andere Engel enz. — Nu verschgnen 
twee Engelen met dezelfde verkondiging, om de zondige 
stad en de slagtoflêrs harer verleiding te bedreigen. 



Digitized 



byGoogk 



206 

Gevallen , gevallen is Babylon , de grooie. — Naar 
Jez. 21: 9. en Jer. 51: 8. Voor bet eerst wordt de 
goddelooze stad hier Babylon genoemd. Den bijnaam 
de grooie had zij reeds vroeger gedragen, H. 11: 8; 
\faar wij tevens het zinnebeeldige dezer benoeming ver» 
klaarden. De Inleiding op dit Gezigt wijst aan , in 
welken zin Jeruzalem als de zetel der afgoderij en 
der \erleiding tot cfie zonde geteekend kon worden. 

fFyl %y van den heeten wijn enz. — D. i. wijl dit 
Babei' hare afgoderij m de geheele wereld verspreid 
heeft. Dit naar Jerem. 51: 7 , waar het onmiddelijk 
vóór het boven aangehaalde staat. — • Babels ontucht 
IS hier dubbelzinnig, eigenlijk en figuuHgk ; in den 
laatsten zin is het de reeds beschrevene figuurlijke af-« 
goderij. Jeruzalems betrekking tot Jehova was als die 
eener bruid of echtgenoot. De Hebreër kon zich in 
deze beeldspraak te ligter te huis gevoelen, wijl alle 
namen van steden in zijne taal vrouwelijk zijn, en de 
persoonsverbeelding van steden als vrouwen daarom bij 
hem uiterst natuurlijk is. Warmeer nu Jer4izalem, de 
verloofde of de gehuwde Jehova's, zich m^t andere 
Goden ophield, zoo kon dit wel niet anders heeten, 
om het beeld te behouden , dan ontucht plegen ; een 
'beeld, 'Iwelk Ezechiël , H. 16 en 23, bijzonder uitge* 
werkt heelt. Van het daar in een' eigenlijke^i zin af- 
godische Jeruzalem, wordt het beeld overgebragt op 
andere afgodische steden , als Babel , Nineve , Tjrus , 
en daarbij tevens de verleiding als een boofdtrek de* 
zer boeleersters aaugewezen. Er trekken namelijk altijd 
vele \reemdelingen naar groote steden, en hoe gaarne 
nemen de aangekomene klein-stedelingen en landlieden 
de zeden der groote steden aan, waarvan het spreek- 
woord geldt: groote steden — groote boosheden? Hoe 
gaarne schikken zich de inwoners der provincie naar het 
voorbeeld der hoofdstad ? Bijgevolg speelt zulk eene hoofd- 
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stad in haar karakter als bocleerster bijzonder de rol eener 
Terleidster, Zij gebruikt daartoe de in de Oudheid be* 
kende middelen als ininnedranken ^ tooverdranken , ja 
giftdranken, zamengevat in het woord Aeeien wijn^ 
hebr. cAema-wgn, wijn» waarin men verhittende zaken 
mengde. Maar chema be teeken t ook toorn en vergift^ 
en de profeten gebruiken ook werkelijk deze woordspe* 
ling. Nu eens is de draxik bij hen tot wellust wekkend 
en bedwelmend» dan eens vergiftigend, of als 't ware 
een stofielijke, vloeibare toornegloed. In den laatsten 
zin wordt het gezegd van Jehova, die zijne vijanden 
of ongetrouwen tot straf den beker van zijn* heetea 
wijn, dat is,. zijn\ vloeibaren toorn als wijn gemengd., 
te drinken geeft. Men sla de woordenboeken op dit 
woord na, alsmede de verklaarders van Jez. 51; 17, — 
Alle beteekenissen worden teruggevonden in den heeten 
wijn der bileamitische verleiding tot ontucht en afgo- 
derij , die ten verderve strekt. 

9. En een andere derde Engel enz. — De vorige 
apreekt over de verleidster , deze over de verleiden. 

Zoo iemand en%. — Dit geldt hen , die zich hebben 
laten vérleiden tot de erkenning en aanbidding van den 
Anti^messias , van het dier bij uitnemendheid, zie 
H, 13: 12 — ^17. Hunne zonde, waartoe zij verlokt zijn, 
is dus de figuurlijke afgoderij -, het Anti-messianisme, 
de verloochening van den Messias Jezus. 

10. Ook hij zal drinken enz. — De taal hecht zich 
aan twee gedachten. Eigenlijk zou er gezegd worden : 
ook hij zal zijne straf ontvangen, even als de ver- 
leidster. Maar de herinnering van haren verleiden- 
den heeten wijn, vs, 8, wijzigt de gedachte, wijl zij 
de straf als U ware uitdrukt, maar een* anderen wijn, 
heet van toorn , bij wijze van tegenstetling vermeldt. 

zuiver mengsel enz. — De Grieken plagten den wijn, 
ihet water gedund, te gebruiken, en deden daartoe 
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liet water of bij den wrjn in clen beker, of in eene 
bijzonder tot dit doe] bestemde uieng-kom. In hunne 
taal is das de uitdrukking in eerC beker mengen ge^ 
lijUuidend niet een* beker inschenken. Maar geheel 
anders was en is men nog in 't Oosten gewoon. De 
oosterlingen toch plegen niet slecbts den wijn niet te 
Terdunnen , maar hem zelfs met een mengsel {iineiuur, 
elixir) Tan kruidefijen , nog sterker en geuriger te ma- 
ken, waarbij ieder zooveel water nadrinkt als hij tcf^ 
kiest 1). De wijn van Jehova's toorn is %uiver^ eigenlijk 
Ofwertnengd f hij is louter mengsel^ en bestaat dos alleen 
uit die sterke , heete droppen , waarmede men den ge- 
wonen wgn vermengde. Wilde men hier de grieksche 
manier toepassen , dan beteekende de uitdrukking een- 
Toudig : w^'n zonder water. Maar* deze zou toch te 
zwak zgn om daarmede den heftigen gloed van Gods 
toorn uit te drukken. Wg vatten dan dit zuiver meng* 
sel op van de als \Ioeijend vuur gedachte gramschap 
Gods 9 even zoo als zij later uit de drinkschaleo der ze- 
ven Engelen wordt uitgegoten. De beeldsp»raak is tref- 
fend 9 maar niet nieuw , want wg vinden haar bg Ps. 
75: 9: »Een beker is in Jehova's hand, de 
wijn gist, [de beker is] vol mengsel 2)." Wel 
bedoelt de dichter dat de wijn in den beker vol mengsel 
is , maar bij spreekt toch van den beker vol mengsdf 
even als JohannesS). Daarop lezen wij: » En uit 
dezen giet hij. Ja, de heffe des bekers 
slurpen zij." Deze hefiè nu is in allen gevalle geen 
wgn meer, maar louter mengeeL 



1) DE WBTTK , bij Ps. 75: 9. ROSBNMÜLLER , altes ». neuM 
Morgenl. bij Jez. 1: 22. Anders hitzig bg Jez. 3: 23. 

2) Zoo vertalen wq met castellus, in strqd met de wette. 

3) . VITRINGA merlt bier teregt aan : » In dit éëne Boek [de 
Openbaring] wordt scbier alles opgehoopt wat zicb in de profetische 
wbrilten des Ouden Testaments door bq zondere kracht of acboon- 
beid aanbercell/' 
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JSn %al gekweld worden enz, — De beker van Gods 
toorn herinnert den dichter Ps. 11: 6. Daar luidt het: 
»Tniir en zwavel — • is het deel huns bekers." 
Alle vurige luchtverschijnsels laten een^ zwavel-reuk 
achter, daarom voegen de H. Schrijvers des O. T. steeds 
de zwavel bg de straffen door vuur. Bijzonder geldt 
dit van de verwoesting d^r steden Sodom en Gomorrha , 
Gen. 19^ waarop bij de vermelding van zulke straffen 
doorgaans gezinspeeld wordt. Ygl. Jer. 8: 20. 

voor de heilige Engelen enz. — . De straf is zwaar- 
der , wanneer zij voor de oogen dergenen , tegen wie 
zij strijden %vilden , voltrokken wordt* Het tegendeel 
vinden wij H. 11: 12. 

11. Én de rook enz. — Woordelijk naar Je2. 34; 10. 
£n zij hebben geene rust-, enz. — • Vrge navolging van 

Jez. 66: 24. Beide denkbeelden te zaraen genomen geven te 
kennen: zij moeten aanhoudend voort branden , zonder te 
kunnen sterven of tot den doodslaap te kunnen komen. 
Over deze eeuwige pijn zie bg H. 2: 11.' 19: 20. 20: 16. 
De tijd, waarin hier wordt vooruit gezien, is die, welke 
eerst volgt na de tweede opstanding. Dan toch komen 
de goddeloozen in de vuur-zee, nadat hunne zielen, 
sinds de Messias hen gedood heeft, duizend jaren in hét 
Sf'eól geweest zgn. Vgl. H. 19: 21. 

Ifte het dier aanbidden enz. — Met den valschen 
profeet, die onder de bedreigden verscholen is, begint 
ook weder de «av-/a«av-praat , vgl. H. 13: 12 — '17. De 
gevolgen zgner verleiding worden reeds, vs. 9, in lang- 
wijjige taal uitgestameld en dezelfde breede woorden 
voorden in het slot der godspraak schier onveranderd 
herhaald. — Maar, afgezien van deze opmerking , is de 
herhaling na zulk eene bedreiging, zeer indrukwekkend 
en geeft eene treffelijke ronding aan de ernstig verhe- 
vene rede. 

12. Hierin ligt het geduld enz. — Als H. 13: 10. 

14 
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Het deelen in dit lijden vfordt Voor de betltgeo eene 
gekgenbeid om bun gedald t^ oefeoen» Immers ook 
zij zullen in deze geregten veel te Igden bebbeo« en 
zgn heiligen 9 omdat zij ChKlê geboden bewaren en de 
irouui aan Jeasue. Dit vers en bet volgende zgn a)s 
U ware besluitende formules van bet tafereel. 

13. En ik hoorde eene siem en%» --^ Deze plaats is 
niet gemakkeiyk en v^reischt eene zeer naauwkeurige 
van woord tot woord voortgaande verklaring. — De 
zamenhang met bet voorafgaande vers ie dese : Ja , de 
beiligen zullen dan veel te Igden bebben, zoo zelfs, 
dat nog de gelukkigsten zgn zullen zij , die terstond bij 
den aanvang van dezen tgd den marteldood ster* 
ven. Den typus vinden wij bg Jez. 57; 1,2: >>Voor 
den nood wordt de regtvaardige weggerukt. 
Hij komt tot vrede. Zg'rusten op bunne le- 
gers »-- al wie voor bem wandelt." Men verge« 
lijke Pred. 4: 2: »Toen prees ik de dooden die reeds 
gestorven waren, gelukkiger dan de levenden, die nog 
leefden." — Deze gedacbte wordt nu door twee stem- 
men uitgesproken. De eerste , die van Jehova , of van 
een' ander in zijnen naam, gelast den profeet te ver- 
kondigen, door van zgn eiland af iê echryven (vgl. brj 
H. 1: 9), welk een nood den heiligen te wacbten staat, 
zoodat hij zalig is, die daarvoor door dea dood bewaard 
blgft. De tweede stem is die van den geest der pro- 
fetie, die deze zaligspreking ten gunste der bedoelde 
personen bevestigt en verklaart. Zg spreekt mitsdien 
geheel in het karakter van den geest der profetie, die 
in de Openbaring zelden anders, dan woorden van troost 
en belofte geeft, volgens Jez. 61: 1 vgg. Daarom beet 
bg bij (de Joden nienachem en paraklii (sra^axl/^roff) , 
of trooster ^ verkondiger dee heils^ voorspreker. Ook 
in de zeven Godspraken beeft hg steeds a^n bet slot 
gelgksoortige woorden. Hij wordt bier eoovoudig dé geest 
genoemd in navolging van Jez. 59: 21 en Joel 2:28 vgg. 
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Vün ntt aan. — Dit nu is niet het tgdstip, ^aaiïb 
Johaniies leeft en schrijft , maar de tgd , waariri zich 
de profetie beweegt, de tijd, dien de drie Engelen aan- 
kondigen. Vroeger toch Eoude het leven nog wel te 
drageiï zgn. De zin is dUs : Zalig zijn die heiligen , 
die nadat zij tot den aanyang yan dien hangen tijd ge* 
leefd hebben , reeds vroeg sterven , om de volgende 
rampen te haastiger te ontkomen. 

%alig. — Gelukkig ; gelukkiger dan zij , die blijvende 
leven , de ellenden van dezen rampzaligen tijd nog moe- 
ten doorstaan. Het vroord beeft geen' dieperen zin. 

cnder dit sterven moeten. — • Letterlgk: %aUg de doo* 
den ! Maar de dooden kunnen niet meer sterven , b^* 
gevolg moeten wij aan dit woord eene andere beteekehis 
hechten. In 't bebreeuwsch heet een doode (mêtA) ook 
iemand, die sterven moet of zal, gelijk bg Deut. 17: 6; en 
de doorboorden voor die het worden zullen , als Jerem. 
51: 47, 49 en elders. Bgna even zoo gebruikt ook 
Paulus het woord doode; lützelbbegee , paulin. Glau-' 
bensL S. JO. 

die sterven voor den Heer! — Woordelgk: die om 
den wil des Heeren sterven, als martelaars voor zijne 
belijdenis. Het kost zelfverloochening, bet gemoedelijke 
»sterven in den Heer" van luther, d. i. in het 
geloof aan hem en in vrede met hem , voor onze uit- 
legging te laten varen; maar de exegetische waarheids- 
liefde gebiedt ons dit offer. Want: !• wordt onze op- 
vatting door het spraakgebruik niet weersproken , wijl 
sterven even zoo wél van het gedood ay« gezegd wordt. 
(Joh. 11: 25« 19: 7 enz.), als het zelfstandig naamwoord 
dood van het gedood worden {i\e bij Op. 2: 10). Even 
zoo dikwijls vinden wij in den Heer voor om des JBfee- 
ren tuil. Minder waarschijnlijk is de opvatting: sterven 
in vrede met den Meer; want de plaatsen, ICor. 16: 18 
en I Thess. 4: 14, 16, die tot staving van dit ^evoden 

14^ 
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meestal worden. aangehaald, kunnen welligt beter op 
onze wijze begrepen wx)rden. Voorts: 2' éischt het Van 
nu €uin onze verklaring. Men kon niet zeggen , dat 
.hel geluk van in Tirede met den Heer te sterven , eerst 
van toen aan gewenschl zijn zou : want bet is altijd 
wenschelijk, Eindebjk: S'^past dit Van nu aan uitmun- 
tend in het verband, en bij 'die gelijkluidwide plaatsen 
des O. T. die wij als de typen der uitdrukking aanzien. 
Het voorafgaande verkondigt een* tijd, waarin het poo* 
dig is, den Heer met groote lijdzaamheid getrouvr te zijn. 
Wat kan nu gepaster volgen , dan het woord : Zalig 
zijn zy , die niet lang behoeven te lijden, maar wgl zij 
toch in dien tijd moeten omkomen, terstond bg den 
aanvang der verdrukking hun leven voor dtn Heer ver- 
liezen ! Het is het geluk, dat de typnaplaatsen prijzen, 
zoodat ook deze zaligspreking op bghelsche gronden 
steunt. Het is eveneens het geluk, 't welk den Schrij- 
ver der Openbaring' het meest de zaligspreking waardig 
schijnen moet , daar hij bijzonder hooge verwachtingen 
beeft van het martelaarschap en zijne verdienstelgkbeid. 
Zie bij H. 2: 10.' Men kan dus in deze aankondiging 
van een* vreeselij k rampvollen tijd geene verkwikke- 
Igke algemeene troost^spreuk vinden voor alle vromen, 
die den dood te gemoete gaan» 

Ja. — Te verbinden met iuiltg ; het versterkt dit 
woord, alsof er stond: jd^ wel %ijn «^* aa/^, terwg) 
de reden dezer versterking volgt. 

dat %ij rusten zullen. — Deze uitdrukking laat eene 
verschillende opvatting toe, als: opdal %ij rusien mo* 
gefi ; want %y zullen rusten , of laat %e rusten f: {mogen 
zij rusten !). Jezaja heeft : » Zij komen tot vrede ; zij 
rosten op hunne legersteden.'* Job 3: 17: »Daar la4en 
de boozen af van verdrukking. Daar rusten de ver* 
moeiden." In dezen staat van rust staan zg over tegen 
hen , die geene rust hebben dag noch nacht , vs. 11. 
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van hunne moeiten. — Zij sterven den martelaarsdood , 
en mogen zg al {)eirrrjdtibliJTen van het grootste Igden 
des aankomenden tijds , toch hebben zij wegens ban 
gelooi Teel lijden en moeiten moeten verdragen. 

hunne werken^ — Hanne deugden , vooral hun ge- 
duld en volharding in hunne belgdenis. De zeven God* 
spraken, vooral H. 2: 18, bewgzen , dat met dit woord 
minder op volbragte daden, maar meer op karakters- 
trekken gedoeld wordt. 

volgen hen na. — Vergezellen hen , als personon , 
tot voor den vergelder, die op dit gevolg schouwende 
hen des te eervoller ontvangt. Bij de rust , als nega- 
tieve belooning, wordt nu ook eene positieve gevoegd. 
Even zoo v*lgde^in alle Godspraken na de voorafgaande 
irermeiding der werken het door denzelfden geest. be« 
looide loon des ^erwinnaars. 

14. jEn ik %dg enz. — Een nieuw tafereel. Twee 
£ngelen verkiondigen , de een na den ander , het aan- 
staande geregt over alle aardbewoneri, de heidenen. 
Tot de oud-profètische voorstelling van den geregtsdag 
des Heeren behoort deze hoofdzaak, dat de magt der 
vreemde en vijandige volken verbroken zal worden , op- 
dat het heilige volk de heerschappij der wereld verkrgge. 
Zie HandK bl. 16*vgg. en Inleid, op het IV* Gezigt, Aan 
deze voorstelling blijft ook Johannes * getrouw , want 
Volgens hem moet de geheele aarde, ja het heelal den 
JHessias onderworpen worden y en mag er in zijn rijk 
niets onreins overblijven. Verscheidene profeten , als 
Joel, H. 3, Zacbaria, H. 14, Ezechiël, H. 38, 39, 
spTehen van een* zin, den heidenen door den wrekenden 
Jebova ingegeven y oin tegelijk van alle zijden het Gods- 
volk aan te tasten-, opdat hunne magt in Judea door 
een' geweldigen slag vernietigd worde. W^gl de Ópen- 
Baring later hierv€in spreekt, iKOolieeft zg waarschgnlijk 
deze zaak bok hier op het oog. Vele profeten beschre- 
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Ten dergel^ke nederlaag onder bet beeld des oogsles of 
van den herfst, b. t» Jez« 18: 5. Jeiv 51: 33 en an- 
deren. Joel iroegt deze beelden , H. 3: 11 — 19 zamen: 
»Rukt aanr komt gij volken alle van rondom 
en verzamelt ui Daar laai Jehova uwe ster- 
ken nederdalen 1) ! On, trekt henen, gj| voU 
ken in het dal Jebosjaphat (Jehova vonnist). 
Daar zetel ik om alle volken rondom te reg* 
ten. Zendt de sikkel uit, want de oogst is 
rgp! Komt, stampt! de kelder is vol, de 
kuipenjoopen ove r«" Overeenkomstig met dezen 
typos verschenen hier twee sterken , Engelen , om de« 
zen oogst en vfgnlezing zinnebeeldig te vertoonen , want 
de zaak zelve gebeurt eerst later, H, 16: 12 fgg« Beiden 
worden door een^ ander tot dit werk opgeroepen , de 
eerste die zelf buiten is, door een* di^ uit den tempel 
komt, de tweede, uit den tempel gaande, door een' 
die hem ontmoet. Dit is big kbaar zuivere verdichting, 
om de handeling levendiger en afwisselender te maken. 
Evenwel Johannes yo%t ook hieiin een^ ptofetisch voor- 
beeld, Ezech. tO: 1 vgg.« waar de Engel, die op Jeru* 
zalem gloeiende kolen werpen moet, eerst door eene 
steni uit deo tempel daartoe opgeroepen wordt , en de 
kolen zelve van een' der Cherubs , die den troon om* 
ringen, ontvangt. 

eene lichie wolk. rr.Hetis oogsttyd,,wanneer de kleine 
witte wolkjes aan den zonpigcn hemel verschijnen. 

,als des menscAen %oon. , — Noch deze uitdrukking, 
noch de gouden kroon opj^n Aoofd mag ons verbijste- 
ren; h^ i& de Messias niet. Johannes. noemt hem,, die 
na dezQn hemelling verso^nt^ vs». 15 uitdrukkelgk 
een! anderen EngeL ,En hoe zou ook^^odanige verrig- 

ting. voegzaam tusschen den Messias 'en een' Engel ver- 

■ ■ • 

1) Zoo yertatlon ivrj toet ABEN EêRA , KIMCHI , •J»OCOCKR en 
anderen, in plaats van; de gewone yerlaling^ zal ter Jteder werpeiu 
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dceld kunnen zgn , alsof eïj beide denxelfden rang haddeii 7 
Wg irinden hier twee tan die Herken Jehcva's^ welke Joel 
in de typnsplaats tot eene soortgelgke werktaamheid wil 
laten nederdalen. Jobannes geeft den Engel des oogstes 
eene koningskroon , ten einde hem den rang van eenen 
sterke f van een' der hoogste Engelen toe te kennen , 
die voora^eker selve wel den koninklijken rang mogten 
hebben , daar «ij koningen en koningrijken yerbrgzelen. 
Opdat men evenwel niet meenen soa ^ dat Jehova zelf 
wordt ingevoerd, zegt de dichter: hij was als eksfnen* 
echen taon^ had eene menschelijke gedaante. 

15, 16^ Zend uwe eikkei uit enz. — Het woord 
uitzenden is weder ontleend aan Joel. De sikkel is zoo ^ 
scb^p , dat de Engel haar slechts op de aarde behoeft 
te werpen , om als 't ware van zelf den oogst te laten 
beginnen* 

de oogst der euirde is gerifpt. *^ Letterlijk : is ge» 
dord , of aan hët rgp worden toe. De zin is: de volken 
zijn rijp voor het Godsgeregt. 

17^ jEn een andere Engel ene. — Hg is de Engel 
der wgnlezing. Ook hij had een scherp snoeimes , — 
want het grieksche woord voor sikkel en snoeimes is 
ëén ipQinapo»)^ waarschijnlgk wegens beider gebogene 
gedaante en meerdere onderlinge gelijkheid bij de Oa- 
den Aélïï bg ons» 

18. En een andere Engel en%. --- VergeK Ezech. 
10: 1 Tgg* Volgens de Open^^ 4: 5 is midden tusschen 
de Cherubs, d. i. onder den troon zelven van Jehova, 
de betvaarpkats van het vuur des hemels , het maga- 
zgn der bliksemen en andere vorige luchtverschijnselen. 
Bij Ëtedbiël wordt de Engel, die op Jeruzalem vurige 
kolen \l^pen zdl , daartoe door etfne stem uit den 
lempei opgeroepen en ontvangt daarop de kolen zelve 
van een' der Cherubs. Even zoo^is bet Op. 8: 5. Hier 
echter schgnt Jobannes het voegzamer te vinden , deze 
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kolen niet van de fijnere massa van het bliksemvimr 
onder den troon , maar van het hoatvuur de$ brand- 
oSer-altaars te laten komen. Zoo liegrijpt oMn ligteljjk, 
waarom deze Engel van het brandoITer^altaar komt: 
het ia ambtshalve zgne plaats; en waarom hij Bis de 
'Engel dea vuurs^ die magt heeft over het element des 
vuurs, beschreven wordt: hg staat bg en hondt opzigt 
over het brandoffer-altaar. Later , H. 16: 5, verschgnt 
ook de Engel des waters. 

20. En de kuip taerd getreden , en%. — « Het is bg 
ons wel niet meer gebruikelijk de druiven eerst in de 
kuip te vertreden en was ook weliigt toen geen gebruik. 
Men pleegt \n zekeren toestel eerst de druiven te tre- 
den, of te stampen y vervolgens den brij io een' kel- 
der te werpen , en daaruit den most in de kuip te 
laten loopen; doch hier geschiedt het wegens de 
haast veel korter en eenvoudiger. 

buiten de stad. — Nu wordt ons de zin van het 
visioen' volkomen helder. Het treden der kuip geschiedt , 
nabij Jeruzalem , hoewel niet binnen hare muren. Dit 
geschiedt niet alleen daarom, wijl in Judea de roeeate 
wijnkuipen en wijnkelders in de wijnbergen zelve waren, 
b. V. die der Jeruzalemmèrs in den Olijfberg, maar 
, ook en vooral om de plaats aan te duiden der dingen, 
waarop het tafereel zinnebeeldig doelt. Zie bg H. 16: 16. 
. en er: liep bloed uit de kuip. •—« Geen druivenbloed 
(vgl. Gen. 49: 11. Deut. 32: 14), maar echt eigenlgk 
bloed. , i 

• tot aan de toornen der paarden. — Dit vertreden 
der druiven geschiedt. in een r uilergevecht. 

dui%end zeskcnderd stadiën ver. • — Dit getal stadiën 
is bij de rabbijnen het vaste der lengte van het heilige 
ladd^ Hèt reisverhaal van Antoninus geeft nagenoeg het- 
zellite. getal, tiamelijkf van Tyrus tot aan Rbinocolara , * 
shr eg|(plische,grensstad, 1664. Wg tasten dus niet 
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mis, wanheüer wij hier Palestina in bare gansebq lengte 
herkennen. De zin der plaats wordt diens volgens: dea 
heidenen QJt alle landen wordt de verderfelyke raad 
door God ingegeven , om in het heilige land te vallen 
en daar alles te vuar en te zwaard te verwoesten. Zg 
dringen door tot in de nabijheid van Jeruzalem , maar. 
daar verschijnt uit de poorten der nog onverwonnene 
hoofdstad het geduchte wraakzwaard Gods en rigt zulk 
eene slagting onder hen aan , dat geheel Palestina stroomt 
van hun bloed. — Bedoelde Jobahnes alleen het bloed 
van Judea's bewoners, dan ware de leensprenk al te 
stout f maar het bloed der legers van alle heidenscfae 
volken kan wel als zulk eene afschuwelijke zee worden 
voorgesteld./ 

XV. 1. ün ik %ag en%* — Het Gezigt der zeven 
laatste plagen wordt aangekondigd. Het vervolg toont, 
dat Johannes deze Engelen nu nog niet ziet» maar eerst 
na het volgende tusschen-tooneel. Wat hij dus hier 
van hen zegt| is slechts als eene soort van opschrift 
van het eerlang te beschrijveii hoofdgezigt aan te mer« 
ken. Hij schijnt hier tot dit Gezigt te willen overgaan , 
maar breekt als ^t^ware den overgang af, door het 
Voorspel van Israëls uitverkorenen nu met d^n tegen- 
banger f het tafereel der verloste beidenen aan te vullen. 
Is het met opzet geschied, dan zal deze voorafgja^nde 
aankondiging den lezer moeten te kennen geven , dat 
bij met weinige oogenblikken het gordgn voor het vol- 
gende boofdtooneel zal zien opgaan* 
, ' want mei de%e enz. -^ Gods toom is hier als dikwgis 
elders , het geregt zijner straffende vonnissen; zijne t;o/« 
eindiging de afsluiting van hun tiental. Verg. Klaagl. 
4: 11 , waar de. voleindiging der wraak van Jehova ook 
daarin bestaat, dat hij »dan gloed zgns toorns 
uitgiet/' gelijk bij hier doet bit de zeven drinkschal^n* 

2. £n ik zag — als eene zee van glas^ enz. — • In 
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dil en de twee irotgende Terzen wordt het beeU der 
oitferkorene heidenen in den hemel geteekend en hun 
loflied meegedeeld. Het eigenlijke onderwerp des mU 
oens 18 de voorstelling der schare overwinnaars van het 
dier en zijn* aanhang. De Anti-messias en zijne genoo" 
ten hadden bijzonder de bewoners der €Uirdef de hei- 
denen , beproefd te verleiden , om met hunne hulp ook 
van Israël meer verzekerd te zgn. Ygl. H« 13: 3, 4, 
7)J29 14. Maar onder de eersten waren er niettemin 
telen , die de verleiding wederstonden en veel meer 
neiging betoonden tot de dienst van Jehova en zgnen 
Messias» Dezen worden na ook hier met de uitgeletene 
Joden . samengevoegd, ^ij zijn na nog, nu het Boek 
geschreven wordt, beneden op aarde volhardende in 
bonnen strijd. Wijl zg bewoners der aarde zijn, wor- 
den de vijandige magten , die hen bestrgden in bet 
viertal genoemd: het dier, zijn beeld, zgn merktee- 
ken 1)| zijn naamcijfer. Wij behouden daarom deze 
lezing als de echte. In de breedvoerigheid van stgl, 
vinden wij eene aanduiding, dat de overwinnaars vooral 
de verleiding van den valschen profeet wederstaan heb* 
ben. Zie bij H. 14: 11 en 13: 11—18. 
* Deze uitverkorenen na worden door Johannes gezien, 
fStaande op eene zee als van 'glas, of, gelijk wg reeds 
bij H. 4: 6 opgemerkt hebben , • op den vloer van den 
kemelt^rtipe) , het krystallen hemelgewelf. De rabbijnen 
welen dat de rizpkah of de ingelegde vloer van den 
aardschen tempel van raarmer was en » glom van bel 
zuiterste glas." kmipp. Gor. erf. brbuvauft. p. 71 !• 
De glazen vloer is met vuur gemengd, omdat' hg den 
vorïgen gloed , die onder den troon schittert, weerkaatst 
Zeer gepast voegt Johanries dit er bij,, want de eerstS' 
beteekenis van het woord rizphah is een gloeijende steen, 

1) Wederom yersclioone men de slordige weglating der vroor- 
den: »m over zp'n merkt e^len** ia de Vertaling. Vert. 
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Tervolgöns een ingelegde sleenen ifloer ; terwgl alaoa 
tevens de verheffing van den welhaast uitbarstenden 
goddeJijken toofnegloed aanschouwel^k woKit voorge- 
steld. — Sommige verklaarders wanen hier den histo- 
rischen type der roode zee te vinden. — Men deiike zich 
de standplaats dezer verheerlrjktc lieidenen achter die 
^ der Joden, in hetzelfde binnenste voorhof; vgl. het ge* 
*zegde bij H. 14: 1. — Wat de nöani harpen Gods be- 
trelt, deze is ontleend aan I Chron. 16: 42 en IlChron, 
7: 6 , en Iciidt eigenlijk instrumenten van het Jehova^ 
gezang^ of instrumenten, waarmede het gezang ter 
eere Jehova's begeleid werd. Met deze tjpus-plaatsen 
stemt nog meer in dit Hoofdstuk overeen , b. v. de naam 
uitverkorenen y die I Chron. 16: 41 als psalmen-zangers 
in den tabernakel waren aangesteld ; de vurige glazen 
zee, in den tjpe het mozaïk plaveisel van den tempel; 
het lied , 't welk hier gezongen wordt en ginds , II Chron. 
7: 6, de lofJiederen Davids; het woord van Jehova's 
groote daden en wonderen, vs.&, daar I Chron. 
1 6: 8 , 9 ; de opening van den tempel» vs. 5 vergeleken met 
de overbrenging des tabernakels in den tempel II Chron. 
5: 5 ; de onmogelijkheid om den tempel binnen te gaan^ 
wgl de heerlgkheid des Hebren het gebouw vervulde, 
VS. 8 en II Chron. 7: 2. 

3,4. en %ongen en%. — Het lied van Mozes en het 
Lam , door deze vroegere afgodendienaars opgezongen , 
bewijst hunne bekeering tot den God van Mozes en 
Jezus , en getuigt , dat zij wegens deze hunne bekeeiring 
verJost en verheerVykt zijn. 

Groot en verba%end enz. — De inhoud van het lied 
is deze : Nu is het openbaar , dat de God , die deze 
oordeeleii uitvoert, de Alrqgeerder, de Koning aller 
volken, door allen, ook door de heidenen, gediend: en 
vereerd moet worden. Het geheel bestaat eigenlijk uit 
eene reeks van profetische gedachten en uitdrukkingen. 
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vraarb^ ook iets uit de beide liederen vian Mózest 
Exod. 15 en Deot, 32» beneyens uit het typus-Iied bg 
I Chron. 16 herinnerd vvordt. Wg willen het aanwij* 
zen : 

Groot en verbazend %ijn — Exod, 15: 11. I Chroo. 

• 16: 8, 9. 

uwe werken j o Heer ^ God , Mregeerder! — Ps. 

86: 10. 111: 2. Jer, 10: 6, 
Regtvaardig en waarachtig %i/n uwe wegen ^ — 

Deut. 32: 4. Ps. 145: 17, 
o Koning der volken! — Jer. 10: 7. 
PF'ie^zou u niet vreezen , — Aid, 
• Want gij alleen ztjt heilig; — Exod. 15: 11. 

I Sam. 2: 2. Jer. 10: 7. Jez. 57. 15. 
alle volken zulten komen , — Ps. 86: 9. 
uwe geregten zijn geopenbaard f — Ps. 98: 2« 

. Het driedubbele: »Want" in het tweede deel des lieds, 
fidaat terug op de drie Terheerlijkingen Gods Tan bet 
eerste. D^ze zgn 1**. JTeer, Godj Mregeerder {Ado^ 
ttai^ Jehovi, Zebaoth), zie H. 1: 8; 2". JToning der 
volken; 3^. JEfeer {Jehova)* Ook hier hebben wij we- 
der een voorbeeld van de omgekeerde orde der gedach- 
ten, vgl. Handi. bl. 126, als blgkt op deze wijze: 



Groot qvl Ycrbazend 
ïijn uwe werken , o 
Hoer, God, Alre- 
geerderl 

Begtyaardig en waar- 
achtig zijn uwe wegen , 
o koning 'der vol- 
ken! 

Wi« zon n niet vree- 
sen, Heer! en uwen 
5 naam niet p^zen ? 



Want nwe geregten zQn ge- 

openbaard. 



WaM allo volken znllen ko- ' 

men en voor n neder* 
vallen. 



Want 



g!J alleen zijt heilig; 
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5. Daarop %ag ik , en%. — De inhoud van dil nieuwe 
tafereel is : Het voorhangsel des tempels wordt geo- 
pend; de zeven Engelen met de^even drinkschalen vaii 
Gods toorn komen daaruit te voorschijn én de rook 
der tegenwoordigheid Gods vult den gebeelen tempel. 

de tempel der tente der getuigenis in den hemel. -^ 
Eene bgzondere uitdrukking voor de hemelsche woning 
van Jehova, aldus genaamd naar den tabernakel, die 
sedert Exod. 39: 32 woning der tente der ver%ameling 
en woning der wet pleegt genoemd te worden* Doch 
er komt in de hebreeöwsche woorden voor ver%a* 
meling en wet^ eene lettergreep voor, welke ook een* 
getuige beteeken t , of in de afleiding mei getuigen f 
betuigen^ vermanen ^ openbaren van wege Jehova ver- 
want isl). — Meermalen worden de namen vauden ta^ 
bernakel en den tempel vervfisseld. De eerste wordt 
ook heecalf paleis^ genoemd, I Sam. 1: 9, 3: 3. Ps» 
5: 8. 138: 2 (toegestemd, dat deze Psalmen van David 
zijn). De tempel draagt ook de namen woning f üen 
vasten naam des tabernakels, Ps. 84: 2* 132: 5, en 
ient (ohel) Ezech. 41: 1. De tempel,' welke in de 
laatste plaats bedoeld wordt , is de ideale van Ezechiël, 
en deze juist is de typ.us van den hemeltempel der 
Openbdiring. Ook spreekt David, Ps. 132: 3, van cfe 
ieni zijns huizes f en dat de Openbaring den naam huis 
Davids op den tempel, Ja op den hemeltempel over- 
brengt, hebhen wij reeds vroeger bij H. 3: 7 gezien. 
Daarom rindt Johanne^ geene zwarigheid om ook in onze 
plaats den naam tempel of woning (gr. paóg) der tente 
der getuigenis aan den hemeltempel, l^epaaldelijk aan 
het gebouw binnen de voorhoven te geven, hoewel 
onder bet openen vao dit gebouw wel niets anders vcr- 



1) TjnD hr^H t^Bna , misjcan ohel mo^éd ^ woning der tente der 
verzameling s f\\lVT\ J^tfD misjcan ha*édoeth^ woning der wet f 
nv Vrf , getuige >• 1W , Tvn , getuigen , betuigen enz* 
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staan kan worden , dan het opgaan dea Toorhangsels 
Toor het heilige der heiligen , zoodat het binnenste des 
tempels geheel zigtbaar werd 1). De herinnering dezer 
benaming i^oert tevens den geest terug tot het ook bg 
Exod. 40: 34, 35 yei^schijnende teeken der tegenwoor* 
digheid Gods» de rookwolk; Wat dus in oade dagen 
deze benaming* woning der tenie der getuigenis^ der 
verzameling f der wef^ beleekende, namelijk: woning 
Tan Jehova^s zigtbare tegenwoordigheid in de rookwolk ; 
dat wordt ook hier met dezen naam uitgedrukt. — 
Minder gegrond is de verklaring dezer uitdrukking door 
II Chron. 5: 5 en I Kon. 8: 4» waar gemeld wordt, 
dat de tabernakel in den tempel geborgen werd , zoodat 
de laatste ook den naam des eersten dragen kon. 

6. en uit den tempel kwamen enz. •— * De kleeding 
dezer Engelen is de priesterlijke, een gewaad van hys- 
sus; inaar hunne gouden gordels wijzen op een* nog 
hoogeren rang, zie bif H. 1: 13. Zij zijn dan vorsten, 
koningen onder de Engelen, blijkbaar dezelfden, die 
ook de zeven bazuinen geblazen hadden en wier plagen 
ook geheel dezelfde geweest waren, als hier, behahe 
dat ze daar slechts derdedeelen trofien, hier geheelen. 
Zy zijn dus weder de zeven Engelen-vorsten der he- 
breeuwsche mythologie , Gabriél , Michaël , enz. Zie 
bij H. 8: 1. Dit blijkt nog te meer, wgMater, van 
H. 17: 1 af, een dezer Engelen ih zijne betrekking 
tot den ziener geheel de tol van den daniëlitischen Ga- 
briél vervult. Het ligt echter in den aard der raadsel* 
achtige taal van dit Boek, dat het deze bekiende namen 
niet noemt. 

die de zeven laatste plagen hadden. — Over het be- 
grip dezer laatste plagen hebben wij reeds vroeger 
meermalen gesproken, b. v. III. bl. 181. 



1) Volgens JOSBPHUS was er geene eigenlijke deur of poort 
voor den tempel, maar zag men door de rondom vergulde opening 
in het gansclie ruim van het heilige , of den v6ór-tempel , op. 
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?• jEn een der vier dieren efi%. — Zeven schalen, 
gevuld met Gods toorn , moeten uitgegoten worden. 
Schalen zijn grootere beker-kommen, van boven wijd, 
als de antieke bokalen , offerschalen, mengkommen, en, 
dergelijke. Wij hebben reeds gezien bij H. 14: 10, 
hoe men denken moet , dat zij met Gods toorn gevuld 
zijn , daar deze toorn als een vloeljend vuur of vurige 
vloeistof wordt voorgesteld. Mitsdien worden deze be- 
kers, in navolging van £zech. 10: 7, door eenen der 
Cherubim of troon-wachters, den Engelen toegereikt, 
juist omdat onder den troon de groote bewaarplaats 
Tan dit vuur is. 

die leeft en%» — Gedurig wordt het gezegde., dat God 
levendig is^ in tegenstelling met de doode, onmagtige 
afgoden , aan het begrip zijner straffende mogendheid 
Terbonden. Deut. 32: 39, 40. Ezech. 14: 16, 18, 20. 
Hebr. 10: 31* 

8. 'En de tempel en%. — De, rook, die den tempel 
vervult, is een teeken, waarmede Jehova zijne welwil- 
lende tegenwoordigheid ten beste zijner getrouwen te 
kennen geeft. Zie Eiod, 40: 35 , 36. I Kon. 8: 10. 
II Chron. 7: 2. Jez. 6: 4. Ezech. 44: 4. Zoo is het 
oojc bier een gunstig teeken voor de geloovigen , dat 
Jehpv^ uit liefde tot ben, den ondergang hunner vyan« 
den zal voltooijen. De rook is oorspronkelijk niets 
meer, dan de metgezel van het vuur; maar het vuur, 
'twelk dezen rook verspreidt, is de lichtglans, waarin 
Jehova woont,* zijne heerlijkheid, sjechina (woning). 
Daarom heet deze rookwolk , de rook van Gods heer^ 
lifkheid en mogendheid» 

en niemand kon den tempel binnengaan en%. • — Dit 
geschiedt eenvoudig in navolging van de t}pus«plaatseh, 
om te zeggen , welk een sterke rook het was en ge- 
volgelijk , welk eene groote genade daarmede zinnebeel- 
dige werd aangeduid. 
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II. 

DE ZEVEN LAATSTE PLAGEN. 
H. 16. 

Inleiding. — De vier eerste Engelen gieten hunne 
drinkschalen over de aarde, de zee, den afgrond (bron* 
nen en stroomen) en den hemel uit. Dit veroorzaakt 
de plagen: booze zweren, verandering van vrater in bloed 
en gloeijende hitte. De orde der gefcroEfene deelen der 
schepping is geheel dezelfde als die bij de plagen der 
bazuinen gehouden v^erd. — Het algemeene karakter 
dezer afde'eling is haast. De maat van het goddel^'ke 
geduld is te kort bevornJen : er kan niet meer gedraald 
worden. Daaromi volgen deze zeven laatste plagen elkan- 
der haastig op en zijn hare tooneelen zeer kort. ' Even 
kort is de stgl. Terwijl er bg de zeven bazuinen ge- 
zegd werd: »de eerste Engel," wde tweede Engel," 
enz. lezen wij hier steeds: »de eerste," »de tweede," 
enz. Ja, zelfs heeft de kwezel-taal , vs. 2, bij de ver- 
melding der afgodische hulde, het dier toegebragt, slechts 
twee leden, in plaats van anders vier. Ook -vinden 
wij hier geene Episode van uitstel meer; alleen wordt 
na elke plaag gezegd, dat ook deze, weder deze, zelfs 
deze, ^ — -niets gebaat, niemand verbeterd heeft. Dit 
laatste wordt na de drie eerste plagen in een gesprek 
tusschen twee Engelen uitgesproken , vs. 5 — 7 ; bij 
de andere telkens achter elke plaag. 
r XVI. 1. En ik hoorde enz, — De bevelende is 
ongetwijfeld Jehova zelf; dat hij niet genoemd wordt, 
geschiedt zoowel uit diep ontzag, als overeenkomstig 
met den toestand der zaak , wijl niemand in den dik- 
ken rook, die thans den tempel vervulde, den roepen- 
de zien kon. 
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Gaat en giet enz. — Ten «bewifze der eigenilardig0 
kortheid van het stuk lezen wij bier eeniglrjk: »6iet 
over de- aarde, uit P' in plaats van over de aarde, de 
zee 9 den afgrond, en den hemel, zoodat men ziet, dat 
zelfs de hem^I een enkel maal als' bg voegsel der aarde 
genoemd wordt. 

1. 

2. JEn de eersie ging heen enz. — De eerste plaag, 
treft de aarde. Er ontstaat een kwaadaardig , ver^ 
derf dijk gezwel aan de menscAen, de zesde der oad^ 
egyptische plagen, Exod. 9: 8 vgg. De oorspronkelijke 
beteekenis van het aldaar gebruikte bebreeuwsche wciord 
is hitte, ontsteking; hierin vinden wg dus de verhou^ 
dii^g dezer kwaal tot het vuur des toorns , van waar z{^ 
afkomstig is. Kwaadaardig en verderfelijk zijn tiwee 
woorden, dikwgls van zweren en builen gebruikt, .YgL 
Deut4 28: 35. Job 2: 7. 

bij de menscAen. .*— Eigenlijk : kwam aan de men^ 
schen^ <)h iets, welks oorsprong van buiten kwam;(^n^ 
hebraïsme. i .. 

die hei merk en». — Een verkort zav^laz/ov-Hl^V,* 
De valsche profeet schuilt hier onder, de fPenigtQ:4$K 
door hem bedrogenen. < 

. 1 . . .. ■ 

3. En^de tweede enz. *— De tweede plaag tr^t (^^ 
zee. Gelijk het Nijl-water bij de eerste ood-egyptiaphc^i 
Exod. 7: 12 vgg», in bloed veranderd ^ordt, zooj^iejr 
de zee, en wel in bloed als :van eenen g^st^ven^.^ 
^twelk reeds den wfflgelgken reuk. der ontbinding oieit^ 
spreidt. Ook bet bloed van den type g^^tata^k vfi^ 
zicb , VS. 21. 

3- , • • . i 

4. En de det^de enz. -^ De derde plaaj^ tref|,.4f 
stroomen en de .Waterbronnen , derhalve de openjng^/^ 
des gebieds van den afgrond» Zg worden tot bl^e^^ 

' 16 . 
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ev^n als naar denselfden type, ook alle b^en en poe- 
len m Egypte, "vs* 1<9. 

* 5» JEn ik hoorde. enz. — • De kleine Episode , \velke 
hier begint, heeft ten doel te zeggen, dat de drie vorige 
iriagen geene verbetering bevi^ei-kt hebben. Dit bigkt 
uit de vergelijking met vs. 9, 11, 21, waar hetzelfde 
na elke plaag met ronde woorden gezegd wordt. Hier 
spreken de twee Engelen bet daarmede uit» dat zg de 
gepegteo Gods voor welverdiend verklaren , om de na- 
tuurlijke reden, dat de menschen ook onder deze slagen 
Gods in hunne onboetvaardigheid volharden. De beide 
vorige plagen hadden de wateren, zee en rivieren, ge- 
troffen ; ten opzigte hiervan prijst de Engel des waters 
Gods regtvaardigheid en m denzelfden zin beantwoordt 
hem de Engel des voura ten opzigte der eerste, der 
oatstekingsplaag over de aarde. . 

Engel des waters. — Zopdanig wezen komt anders 
niet voor in de joodsche theologie ; hij is dus oene oor- 
s[^nkeiijke sehepping van Jphannes , maar toch geheel 
in den geest der hebreeuwsche Engelen-leer. 
' It^tvmardig %ijt gij^ en%. — Eenesoortgelgke belij- 
denis legt zelfs Pharao na de zevende plaag af » Exod, 
9: 27. 

7. En ik hoorde eenen anderen en%. — De Engel 
des^Hvaters wordt beantwoord door dien des vuurs^ 
Y^ërit deze had, naar H« 8: 5. 14:M8, zgne vaste 
ambtsplaats bij het brandoffer-altaar. Zijae uitspraak 
heeft betrekking op de vurige plaag der aarde. — Men 
tëtté niet 0|> de zin-- en smakelodze lezing : ih hoorde 
êèh tUkiar roepen^ 

4. 

8. En de vierde en%^ rr^ De vierde plaag treft den 
iieniêl. Het vuur des toorns, uit de schaal gegoten h% 
hel' vuur der zon, versterkt hare hitte tot zulk een^ 
^rfoazenden gloed, dat de nienschen er door gebraa4 
worden als door een vuur van kolen» 



Digitized 



byGoogk 



227 

9. En de mmschen ver^cAroeiclen en%é — Wedei* 
geen gevolg , maar verstokte onboetvaardigheid. Den ty« 
pas hiervan vinden wij in de aloude geschiedenis dei* 
10 plagen, welke ons telkens na iedere plaag verzekert « 
dat Pharao» na eerst ontroerd te ztjn door bet ge- 
beurde, spoediff weder zijn hart verhardde. 

5. 

10. ün de vijfde enz. --< Nm beginnen de drie laatste 
plagen, duisternis; verwoesters van den Eufraat komene 
de, aardbeving mét onvireder en hagel, alles juist zoo, 
maar erger, al& bij de drie laatste bazuinen. — ■ De 
Tijfde plaag stemt zamen met de negende egyptische, 
Exod. 10: 21 vgg. Aldaar wordt Mozes, vs; 24, voor 
Pharao, dus voor zijn' troon, geroepen om nieuwe 
voorslagen te booren. Hij neemt ze echter niet aan, 
waarop de koning hem tdevoegt , dat bij nooit meei^ 
voor zgn aangezigt komen , bijgevolg nooit meer voor 
zgn* troon verschynen mag, doch hij antwoordt: »het 
10 wel , ik zal ook niet meer voor uw aangezigt komen»'' 

op den troon des diers. — Het dier is de Anti*-me9* 
sias; zijn troon is de troon Satans, want de draak heeft 
hem zijn* eigen' troon • gegeven , H. 13: 2. Maar waar 
IS deze troon gevestigd ? Daar , waar de egyptische 
duisternis heerscht, mitsdien in Egypte, namelijk in het 
Egypte dezes Boeks , in de stad , geestelijk » Egypte" ge- 
naamd, waar de Heer gekruisigd werd, H* 11: 8. Inl 
Jeruzalem dus, waar Jehova's troon tot- hiertoe gef<4 
9taan had , daar heeftnu de Anti^messias zgnen zetel, die 
weder geen ander is, dan de troon des Satans, welke 
vroeger in het No(H*den stond, H. 2: 13. Rondom, 
onder de Joden, is zijnVijk, de gemeente. Satans, vgl. 
H. 2: 9. 3: 9. Hij is » de troon des verdervers , die 
onheil zint over de wet (Ps. 94: 20),*' en tevens »den 
grawel der verwoesting'' (ontheiliging der gewijde plaats 
«en , wnarvan bgH. 10 vgg« in de Inleidt III. lal. 88 vgg«) 

15* 
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En %yn rijk werd verduisterd. — Eigenaardig moet 
er van des Satans troon daisternis uitgaan, zoo als 
licht van Jehova. Want de begrippen van licht en 
duisternis gaan bg de Hebreen gaarne in een' injstieken 
zin over. Vgl. eobth , Ep. €td Hehr. p. 242. Maar hier 
is het eene buitengewone duisternis, cene egyptische 
plaag. Het vuur der drinkschaa^ heeft het kwgnende 
licht, dat nog van den afgodstroon uitging, geheel ver- 
teerd y en nu zitten de onderdanen van het dier in vol- 
slagene duisternis. 

En %y beten en%. -^ De zin is : Ook deze plaag ver- 
betert hen niet. De duisternis veroorzaakt wel geene 
pijn , maar de vorige plagen werken nog voort , bijzon- 
der de vierde en eerste bewerken hevige pijn, en wie 
in duisternis smartelijk getroffen wordt, gevoelt.dit Ig- 
den te feller, hoe minder er is, dat zgnen geest 'kan 
afleiden. 

11. ' en lasterden den God des hemels. — Den eeni- 
gen waren God, zie bg H. 11: 13. Overigens is hier 
Jez. 9: 19 nagevolgd, wiens plaag des hongers ook in 
^t vorige vers als plaag der duisternis beschre?en 
wordt. ^ 

6. 
12. En de zesde en%. — De zesde plaag heeft haren 
oorsprong bg den Eufraat. In dit korte tafereel is 
buitengewoon veel stof uit de geschiedenis, de profeten 
en de overlevering zamengedrongen en in elkander ver- 
werkt. De verklaring moet dus het .geheel naauwkeurig 
ontleden en tot de bronnen terugvoeren. De zin van 
het geheel is : De vcdken der aarde verzamelen zich in 
de plaats van Judea , die hun de plaats^ der vernietiging 
zgn zal. Dit voorval wordt hier zoo gesteld. Vooreerst 
komen, na het uitdroogen van, den grooten vloed, de 
moordende koningen uit het Oosten , als vijanden der 
falscbe Joden. Daarop komen , als bondgenooten Tan 
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deaeriy opgeroepen door hunnen schutsheeri de drm 
ondieren, of de volken uit de overige drie deelen der 
aarde. Ten laatste volgt het treffen beider legermagten 
op eene plaats, waaraan.de verwachting kleeft eener 
algemeene nederlaag. 

op de groote rivier ^ den Eufraat. — Het laatste 
was een algemeen gevoel van pijn geweest, voortgebragt 
door de plagen, die tot hiertoe gewoed hebben. Op de 
pgn volgt de dood nog wel niet, maar toch een alge« 
ineen optrekken naar de plaats eener vreeselrjke slagting 
(welke later, H. ^19: 19—21, door den Messias ge- 
schiedt), met al den angst en de benaauwdheid , door 
zulk een zaïnendringen der volken veroorzaakt. Er 
komen bloed vergieters uit het Oosten, de koningen 
van den opgang der zon. Zoo geschiedde het reeds 
bij de zesde bazuin. En tegen wie 'trekken zg op? 
Tegen het nieuwe ISabel. Wat vroeger aan het oude, 
eigenlijke Babel gedreigd was, moet nu worden overge* 
bragt op het nieuwe , leenspreukige. Tot het eerste was 
gezegd, met het oog op Cyrusen de Perzen, Jez. 46: 11 : 
»Ik roep roofgevogelte op van den opgang 
der zon, den man van mgn raadsbesluit uit 
verren lande;*^ en Jez. 41: 25: »Hg komt van 
den opgang der zon, die in mijnen naam 
worjdt opgeroepen.'* Het eerste was bedreigd bij 
Jer. 51: 27, 28 (vgl. bij H. 9: 13) met de verwoestin- 
gen van vier volken , die wel is waar meer ten Noorden 
woonden van het eigenlyke , maar meer ten Oosten 
van het oneigenlijke, het jood^che Babel. En daar bo* 
vendien alle groote schokken , welke het Israëlitische 
volk in zijne oude, toenmaals als heilig vereerde 
geschiedenis ondervonden had , door zulke koningen 
ontstaan waren, die uit het Oosten tegen de Joden 
waren uitgetogen (zie bij H. 9: 14), zoo moest natuur- 
ly k . aan den naam koningen van het Oosten eene 



Digitized 



byGoogk 



230 

«chrik ver wekkende beteekenis gehecht worden. Ook 
hier laten de koningen , die van den opgang der son 
komen , niets anders vervrachten , dan bloedbad en ver- 
woesting. 

Maar hoe komen zij in Palestina ? De Eofraat is de 
eigenlijke grens van het joodsche gebied (zie bij H. 9: 14). 
Het land der koningen van den tekst ligt dus aan de 
overzyde dezer rivier* Willen zy- nu Jadea aanvallen , 
dan mbeten zg den Eufraat overtrekken» Daartoe be* 
reidt God hun hunnen weg, als eens den Joden 
den doortogt door de roode zee en den Jordaan , door 
bet water te laten opdroogen. En deze opdrooging ge- 
schiedt door de vuurstof, welke de Engel uit igne 
drinkschaal des toorns uitgiet. Aan gepaste typusplaat- 
sen ontbreekt het ook hier niet. Geheel met dezelfde 
bedoeling was oudtijds aan het oude Babel gezegd , Jez. 
44: 27 : » Ik spreek tot de diepte : Verdroog ! en uwe 
stroomen zal ik ledig maken;'' en Jer. 51: 32, 36: 
» Met vuur worden Babels meeren uitgebrand , -^ |k 
zal haren stroom verdroogen en hare bronnen verdroe- 
gen.*' De gedachte vinden wij ook bg Nabnm I: 4: 
»Hrj scheldt de zee, en verdroogt haar en alle stroomen 
maakt hg waterloos.*' Vgl. Ps. 114: 5, Jez. 11: 15, 
16. 51: 10. 

13. jEn ik %ag uit den muil en%, -* De vraag is: 
Zullen de drie dieren, als bondgenobten , het bedreigde 
valsche Godsrijk door de oostersche koningen zoo jam- 
merlgk* laten verwoesten? Neen, zij aarzelen niet, 
maar zenden opgenblikkelijk boden uit tot de koningen 
van den ganschen aardbodem , behalve , wat van zelf 
spreekt, tot het vijandelijke Oosten, dus tot het Zai» 
den, Westen en Noorden, drie boden, gelgk zij zelve 
drie zijn. 

onreine geesten — als kikvorschen, — Het eerst den- 
)^0f) w^ hier aan de allegorie yan den profeet Micha ten 
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aanzien van den leu^ngeest <n den mond van Aciiobs 
profeten t om dezen tot den.rampspoedigen oorlog tegen 
de Sjriërs over te halen. I Kon* 22: 19 vgg. II Cbron. 
18: 18 Vgg. Maat ook aan Zach. 13:2, die juist in het 
gezigt van het zamenkomen der volken der aarde , dien 
profetiachen leugengeest een* geesi der onreinAeid uoetnt. 
De geesten verschijnen den Hebreër in ligchamelgke ge- 
daante, meestal in de mensohelgke, maar niet altij^. 
De geest der reinheid bemint (als bekend isj de ge- 
daante eener duif, en voorzeker niet minder passend 
is voor de onreine geesten de gedaante van den kik- 
vorsch, wegens zijne donkere kleur , afzigtelijkbeid en 
sigkerige woonplaats , en zijne wettische onreinheid. De 
dierlgke gedaante moet klein genoeg zijn, om te kun- 
nen uitgaan uit de muilen der ondieren ; gelgk de leu- 
gengeest zich oudtijds verschool in den mond yan Achabs 
profeten (I Kon. 22: 22 , 23). Terwijl de rol van on- 
derhandelaars en boden uitnemend voegt bij bet karakter 
dezer diertjes, want de kikvorschen zgn groote snappers 
en redenaars. Cicero schrijft aan Atticus , B. XV. 16. 
»Ik vrees, het zal regenen, de torschen oefenen zich 
in de welsprekendheid.** boghart haalt een hebreeuwsch 
geschrift aan over de natuur der «dieren, waarin de kik- ' 
vorsch, als zgnde »glad van tong en een mees- 
ter ter tale,** de afgezant is der waterdieren. Er is 
sctfs gemeenschap tusschen de vorschen van Egjpte en 
de kabinetten der koningen ; Ps. 105: 80: »Hun land 
wemelt van vorschen tot in de binnenkameren der ko- 
ningen**' Deze plaats herinnert de aloude kikvorschen- 
plaag over Egypte , Exod. 8 , en wijst dus tevens aan , 
hoe deze tweede egyptische plaag in het nieuwe geregt 
der weeën of drinkschalen niet vergeten wordt. 

1 4. geesten der duivelen, — Hebr» Sjeddim , waar- 
van de rabbijnen weten , dat zij met de Engelen drie 
dingen gemeen hebben: de vleogelen, het uit'vUegen tot 
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aan het einde der wereld, de kennis van bet toeko* 
mende. Zie b^xtokf, Zeo;. Thaltn. bij dit woord. 

die wonderen doen. — Als hunne meesters, bgzon- 
der de vatsche profeet^ volgens H. 13: 13-^15. 

om %e te verzamelen en%. — Zoo loopen zij in den val. 
Beiden, de koningen van het Oosten en de koningen 
der aarde, die van verschillende zijden optrekkende 
alkander in Palestina ontmoeten, weten nog niét wat 
geschieden zaK Het woord der profeten , bijzonder ^an 
Joëi en Zacharia omtrent de verdelging der heidensche 
legermagten op den geduchten dag des Heeren zal ver- 
vuld worden. Volgens Joel 3: 6 vg^. zullen de beide- 
nen daarvoor deze straf ondergaan, wijl zg »de zonen 
Juda's en Jeruzalems gevankelijk weggevoerd,** en in 
hun land gemoord, geplunderd vernield hebben. Jehova 
zelf zal dus wraak oefenen. Hij zal hun een* nieuwen 
veldtogt naar Judea in den zin geven, en wanneer zij in 
het dal Josaphat gekomen zijn, dan zal hgdaarxich te» 
gen hen verzetten en hen oordeelen met zinnebeeldig 
wijnkuip^treden, oogsten, dorscben. Bij Zacharia wordt 
in twee gelijksoortige gezigten, H, 12 en 14, getoond, 
hoe Jehova de volken der aarde, die zgn volk plagen, 
tot een' veldtogt tegen Jeruzalem zal prikkelen , en wan- 
neer zij dan van alle zijden gekomen zullen zgn , Jeru- 
zalem reeds ingenomen en gewelddadig behandeld zul- 
len hebben , dan zal ^ hij zelf als kampvechter voor zgn 
volk op den Olijfberg verschijnen en de vganden nog 
levende tot geraamten maken. Dit laatste behoort 
evenwel niet hier; de plaag 'van de zesde drinkschaal 
bestaat vooreerst in den angst en den druk der inwo- 
ners van het land, dat eens heilig was,, zoodra alle 
volken der aarde het gewapend binnenstroomen. 

ten etryde op dien grooten dag en%. — Zacb» 14: 3 : 
^> Jehova zal daar strgden , gelijk hij eejis streed ten 
dage van den ^lag," namelijk bij de roode zee, £i^Qd« 
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15. Zie 9 ik kom ais een dief i). — Deze tuaschen- 
EÏn beeft de naaste betrekking op de voorafgaande ver* 
melding van den grooten dag des Heeren (zie yit&iuga 
en bwald). De zin h: » Denkt niet: wie weet, hoe 
lang het nog duren zal? Neen , ik kom als een dief, 
en zal u plotselijk overvallen/^ Zie bij H. 3: 3. Het 
iglende karakter van dit Gezigt gedoogt geene Episode 
van uitstel na hei zesde tooneel. Was er na de voor* 
gpande tooneelen eene korte vertraging ontstaan door 
de vermelding van de geringe vracht der slagen Gods, 
hier schijnt zoo iets opzettelijk vermeden te zijn,' opdat 
het niet als woord van uitstel mogt worden aangezien. 
De laatste en zwaarste slag overvalt als een dief in denr 
nacht , de schuldigen. « 

Wel hemt en%. — Het beeld van den dief \a naar 
Jerem. 49: 9, waarop volgt: »Ik ontbloot Ësau, 
ontdek zgne sluiphoeken, niets kan verborgen blijven/' 
Onze tekst volgt dezen typus bij tegenstelling na: 
»Wel hem, die niet ontbloot wordt!" maar geef t van 
dit thema eene variatie, waarvan de zin deze is : Wel 
hem 9 die zich door den overvaljenden dief niet verras- 
sen , en zich van zijne kleederen , die hem bedekken 
en versieren moeten , bêrooven laat ! 

opdat hij niet naakt em. — Dikwijls bedreigen de 
profeten pronkzucht ige en weelderige vrouwen, meestal 
echter groote steden in ^ het beeld zulker vrouwen, 
daarmede, dat bun vijand haar van de kleederen be* 
roeven en haar zonder hulsel aan de oogen der wereld 
bloot stellen zal , — de grievendste hoon ^voor het 
-vrouwelijk gevoel. Maar ook voor de mannen was het 
eene bittere schande , wanneer men hen , als krggsge» 
Tangenen , moedernaakt rondleidde. — Sommige ver- 
klaarders meenen hier te onregt eene toespeling te 



1) Wederom eene drokfoat in de yer taling. Men leze «b bo« 
T<9Q , niet met den tekst : als dief, Fêrt, 
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tinden op de bestraffing der slapende tempelwachlers , 
namel^k met stokslagen en het verbranden hunner 
kleederen. hkeder selfs meent in deze woorden het 
schoonste en treffendste, dat tegen den zelfmoord ge- 
zegd kan worden , te zien. 

16. in de plaats — Harmageddtm. — Het punt, 
waar de vgandelijke. armeeën elkander ontmoeten zul- 
len , is bij Joel het dal Josaphat , bij Zacharia de Olgf- 
berg. Wel is waar, aan den yoet des Olijf bergs ligt 
het dal, dat nog heden den naam Josaphai draagt, 
maar het is zeer onwaarschgnlijk, dat het reeds in 
Joëls tgd zoo genoemd werd. Veeleer is deze een alle* 
gorische naam, welks beteekenis: »Jehova houdt 
geregt'* ons vergunt de ligging van bet dal overal, in 
geheel Palestina , te zoeken. Maar Zacharia spreekt he* 
paaldelijk van den Olijfberg , den Jeruzalemschen , want 
anders was er geen Olgf berg» Eveneens stelt de 0|)en« 
baring deze regtplaats Gods in de onmiddelgke nabij- 
heid van Jeruzalem, Vergel. H. 14: 20: » de kuip 
werd getreden buiten de stad;^* en deze kuip 
is die van Joel. Misschien is wel de allegorische naani\ 
dien Joel het eerst verdichtte, later door vergelgking 
met Zacharia, aan het vreeselgke dal gegeven, *twe1k 
bijzonder door de afgrijselij kheden der Molocbdienst 
berucht was. Vroeger noemde tnen bet meestal het 
dal Topheth^ of des uiisputvens^ des afgrgzens; het 
dal ttinnem^ of der %onen JIinnom*Sf waarvan de 
grieksche benaming der hel, GeAenna^ etamt; het 
moórddaly Jerem. 7: 32. 19: 6, en misschien het dal 
des dorschwagens , die den vijand verbrgzelt, Joè'1 3: 14. 
Voorwaar eené gepaste plaats voor een bloedbad, als 
hier bedoeld wordt. 

Even kwaad ter faam stond de Olijfberg, waar een- 
maal Salomo drie hoogten voor de offerdienst van vreem- 
de Goden had laten oprigten , en die daarom den naam 
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ontving v«in bet^ des verderf s 1). Zacharia duidl hem 
aan als de standplaats van Jehova op den dag des groo- 
telfi geregtsdag; hij verhief zich onmiddelgk boven het dal 
Topheth 9 en aan de overzij daarvan verrees weder bet 
hoog gelegen Jeruzalem, een ander Babel, een tweede 
berg des verderfs, Jerem. 51: 25« 

Het is dan ontwijfelbaar zeker, dat de plaats, waar 
de krggsheiren elkander zullen treSen , het dal Josaphat 
is 9 aan den voet des Olijf bergs , onmiddelgk buiten de 
stad. Maar wanneer wij hiervan zeker meenen te zijn, 
brengt de schi^ijver ons daarvan weder af, door de plaats 
te noemen: » Harmageddon." — • Mageddon was de 
grieksQhe uitspraak en spelling van het vlek Megiddo 
of Megiddcn in Galilea, gelegen tusschen de bergen 
Tbabor en Karmel ; in de vlakte ' Jizreël , of het dal 
Tan beneden^Galilea. Aldaar was van de oudste tot de 
nieuwste tgden een vermaard slagveld : Debora versloeg 
er de Kanaaniten, Hegt 5: 19, en Napoleon de Turken 
in 1799. Een koning, die aan den Eufraat 
streed, de tegen Garchemis optrekkende koningvan 
Egjpte, Pharao Necho, versloeg er Josia, die meteene 
pijl doorschoten , aan deze wonde te Jeruzalem overleed. 
Dit was de oorspong der treurige vermaardheid van 
Megiddo. Sedert de beste en magtigste van Juda*s ko- 
ningen gevallen was en zijn heir vernietigd, kon bet 
rijk de vgandelijke overheersching , hetzij der Egypte- 
naren , hetzij der Babyloniërs , niet meer ontgaan. Daar- 
om veroorzaakte deze slag ook bg het volk een* gade- 
loozen wanhopigen rouw. »Geheel Ju da en Jerq« 
zalem droegen rouw, en alle zangers en alle 
zangeressen spraken klaagliederen^ en hier- 



1) 11 Kon. 23: 13. Hebr. har hammaajchtth ^ misscliien eeno 
woordspeling op har hammisjchdth , berg der zalving^ of der olie^ 
'zoo als de berg oók welligt heette wegens «ijne olljfbooiiielx «o 
aliakelders. 
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uit werd eene gewoonte*' (II Chron. 35: 25). Die 
gewoonte was, dat men jaarlgks dezen dag als een' dag 
■van rouw vierde. De Megiddo-rouw werd tot een 
spreekwoord van de 'heftigste en meest algemeene treu- 
righeid des vaderlands. Wanneer Zaebariai H. 12, 
van een' grooten aigemeenen boetedag , welke te Jeruza- 
lem gehouden zal worden, spreekt, dan vergelgkt hij 
dezen, vs. 11, met het 'treuren bg Hadadrimmon in 
het dal van Megiddo, Hadadrimmon , van elders on* 
bekend , schgnt wel het middelpunt van dezen Megiddo- 
rouw geweest te zgn 1). Volgens Zacharia moesten de 
Joden tot dezen rouw opgewekt worden bij bet aan* 
schouwen van kem^ dien %y doorboord hadden.. Deze 
woorden past de Openbaring, H. 1: 7 f op de Toekomst 
Tan den Messias Jezus toe , dien de Joden gedood bad- 
den , en die de treder in^den wijnkuip van Gods toorn 
zijn zal, 

Intusscben *wordt het eigenlijke slagveld van Megiddo 
nooit genaamd Har^megiddo^ maar JEmek-Megiddo, 
het dal , de vlakte dier plaats , of iets dergelijks. De 
eerste naam , die nergens elders , dan in onzen tekst 
iroorkomt , en wel met eene grieksche spelling , ofschoon 
er bij staat, dat het dus in Ubebreeuwsch luidt, --die 
eerste naam ffarmageddon beteekent niets anders, dan 
Berg^Megiddo of Gebergte Megiddo. Wgl ons nu 
zulk een gebergte niet bekend is , en wgl wij een Boek 
irol woordspelingen ter hand hebben, vragen vrij ligt: 
of het ook een raadselwoord zijn kan, met eene zinne- 
beeldige beteekenis. En waarlijk, het hebreeuwsche 
Megiddon zegt zoo veel als : een geweldig zamendm- 
gen van grooie krijgsAeiren. Dit is ons voldoende. Om 
des woords willé kan dus de plaats wel in de onmidde* 



1) HiTZiG bq Jez. 17: 8 m«ettt , dat de«« llagt oorspronke- 
l^k over Adonif gewetst zijn zou. 
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lyke nabgheid van Jeruzalem liggen. Maar moet men 
ze daar zoeken, dan is zij geene zoo uitgestrekte vallei, ^ 
als bij het galileesche Megtddo, het is een Megiddo in 
't gebergte, een » Har-ma ge ddon ," waaVonder men 
dan verstaan moet bepaaldelijk het dal Josaphat, doch 
ook den Olijfberg, ja den gebeelen omtrek van Jeru- 
zalem, wyl het eerste een veel te bekrompen slagveld 
zijn zou voor de talrijke strijdkrachten van alle heiden» 
sche volken. Zoo verklaren wij onze plaats , terwijl 
wij* er allezins de toespeling op de nederlaag van Josia 
en den Megiddo-rouw te Hadadrimmon bij erkennen. 

7. 

17. En de zevende enz, — De zevende plaag is de 
laa'tste voorbereiding op de uitvoering van het veroor- 
deelend vonnis over dé valsche Godsstad en haar rijk.' 
Daarmede eindigt al het vóór-messiaansche. IVïen pleegt 
aan te nemen, dat werkelijk deze slag de laatste be« 
slissende is, daartoe is echter de plaag zelve nog niet 
verdelgend genoeg. Zij is eene plaag der natuur, on- 
weder, aardbeving, hagelslag, alles den hoogsten trap 
der verschrikkelijkheid bereikende. Evenwel brengt zg 
het einde niet aan, maar bereidt het voor. Zcj is de laatste 
en vreeselijkste siddering der natuur vóór het toebren- 
gen van den laatsten , beslissenden , doodeïijken slag, 
Vgl. H. 6: 12. — Het tooneel heeft drie afdeelingen. 
üet begint met een viertal geduchte na tuur verschijn-^ 
selen : geluiden , donders , bliksemen , aardbeving , vs. 1 8; 
Het eindigt met andere geweldige omkeéringen in de 
Tier deelen van U heelal, vs. 20, 2rs In het midden 
wordt de betrekking aangewezen , waarin de plaag staat 
tot de onmiddelijk volgende beslissing, vs. 19. Een 
slotwoord meldt, dat ook deze plaag niets uitwerkte, 
ys. 21\ 

in de lucht. — > De plaag tireft eigenlijk de lucht. 
Zelfs de aardbeving gaat met buitengewone lucbtver* 
schijnsels gepaard* 
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En eena hade stem en%. — Weder van Jehova , ab 
VS. 1. 

Het is geschied! — Nu moet onherroepelgk de laatste 
slag vallen. De plaag zelve is deze slag niet, maar 
verkondigt hem en bereidt hem voor. De alexandrgn« 
sche overzetters vertalen het »Wee!" bij Jer. 30: 7 
als: »Het is geschied {iytvij^i]) V^ wat met het he* 
breeuwsche taaieigen wel overeenkomt, en leveren zoo 
misschien het voorbeeld ter navolging in onzen tekst 
(yiyopf), 

18. Un er ontstonden en%. — Dezelfde verschijnsels 
als vroeger, in alle voorteefcenen. 

gelijk er nog geene geweest was^ enz. — Dit wordt 
ook gezegd van de plaag des hagels bij Exod» 9: 18, 24, 
^n zalk eene wordt ook deze, vs. 21. 

19. ün de groote stad em. — • Letterlijk: «y werd 
in drie deelen^ d. i. zg werd verdeeld in drie deelen, 
waarscbgnlijk aoor de spieten of kloven, welke 'de aard- 
beving tusschen de drie heuvelhoogten, waarop Jeruza- 
lem ligt , scheurde. Eene kaart der oude stad , b. v. 
die van voir aaüiier, wijst ons th den loop van het dal 
Tyropoeon en van de kloof, die uit het midden dezes 
naar de burgt Antonia opklimt, de spleten aan, welke 
^e stad ligtelgk in drieën konden rijten. Daarbg be- 
hoefde geene muur om te vallen. En hoe zop men 
ook meenen, dat de stad reeds hier te gronde gaat, 
wgl zij in de volgende hoofdstukken nog aanwezig is, 
«n terstond hierna eerst .))bg God in gedachtenis komt"? 
Hoe zou zoo groot eene gebeurtenis zoo kort en koel 
vermeld worden? — Maar wat beteekent nu dil ge- 
scheurd worden in drie deelen? Hetzelfde wat Eze- 
ohiël , H. 5: 1 , ten opzigte dezer zelfde stad moet bei- 
clreigen in het teeken van zijn afgesneden en in drie 
gelgké deelen verdeeld hoofdhair : een derd^ wordt ver- 
kuwd p leen derde in stukken gehouwen , een derde ia 
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den wind .g^estrooid^ Zoo gaat het met de bairen« de 
kroon des hoofds» zoo met Jeruzalem» de kroon de9 
I^nds en der aarde* 

en de bieden der volken cu». — De fundamenten der 
stad Gods liggen veel vaster, dan die der heidenscha 
steden. Een schok, die gene van een splijt, stort deze 
neder. In de aangehaalde tjpusplaats van Ezechiël » 
gaat de rede , vs. 5 , terstond van Jeruzalem over op 
de heidenen : » In dit lot wjl ik Jeruzalem plaatsen te 
midden der volken en der landen rondom haar/* 

en Babyton — • kwam in gedachtenis en%. — De zin 
is : Tot hiertoe heeft God zijne opmerkzaamheid bijzon- 
der bepaald bij de tien plagen, die hij in de geheele 
wereld over allen komen liet ; nu zij voleindigd zijn , 
is het de tijd om tot het wezen der zaak, welke die 
plagen voorbereiden moesten, over te gaan, namelijk 
tot het oordeel over de Godsstad. 

20. En alle eilanden weken ^ en%. — " Öe bergen be- 

Looren tot de aarde, de hagel komt van den hemel, 

de eilanden liggen deels in de rivieren , deels in de zee* 

Mitsdien* worden alle vier deeleit des heelals heftig ge« 

schokt, gelijk de profeten dikwijls spreken van het 

beven des hemels en der aarde; vgl. Jer. 4; 23, 24» 

Joel 3: 15, 16. Hagg. 2: 7, 22. In de eerste plaats is 

het den Joden een voorteeken van hun aanstaand verderf* 

21* als van centenaarsleenen. — Het grieksch drukt 

uit, dat elke hagelsteen de zwaarte had van een talent* 

Doch het gevvigt van een talent was zeer verschillend,* 

en wordt diensvolgens ook zeer verschillend berekend. 

Wij hébben gemeend de bedoeling van ontzettende 

zvraarte het best door het centenaars-gewigt te kunnen 

overbrengen. »Bij Diodorus Siculus'is een hagelsteen 

van vervaariyke grootte slephts een pond zwaar; Jpse** 

phqs (JJeiL Jud^Nl. 6. 3.) spreekt van talent-zware 3 te^^ 

jn^n , die men met bailisten wi^rp*^' Iewax^d. , 
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' En de mensehen en%. — ■ De bedoeling ia: De plaag 
had geene uitwerking. Zoo mag nu met de uitvoiering 
van bet boofd- en eindvonnis niet langer gedtaald worden. 

VEROORDEELTNG DER VALSCHE GODSSTAD. 
H. 17, 18. 

Inleiding. — Dit geduchte slot van Jehova's wereld- 
geregt bestaat uit twee deelen : 1", de allegorische voor- 
stelh'ng van de stad met haar goddeloos rijk, H. 17, 
2°, de uitspraak van hel oordeel der verdelging door 
drie Engelen, H. 18. — Welligt vinden vrij bg Jer. 
50, 51 de aanleiding tot de mjstiek-allegortsche be* 
handeling van het onderwerp. Zeker toch wordt bg den 
aanvang van H. 17 op die profetie gezinspeeld. Zg 
bevat eene bedreiging tegen Babel, en verkondigt haar 
de verwoesting. Het land van Babel wordt genoemd: 
het land der dubbele weerspannigheid; zgn hoofdstad: 
Straf {Bezoeking , Fenhaling) , ook Trots en Berg des 
verderf s. De inwoners heeten Leb-kamai^ het hart 
dergenen , die tegen mij opstaan , en de koning Sesach ; 
of eigenlyk worden de namen Chalde'én en Babel aldus 
door het w^M6a^* kabbalistisch gespeld; zieHandl. bl. 110. 
Óp gelijksoortige wijze is het ook hier. Jeruzalem en 
baar gebied ontvangen mystieke namen , en de geheele 
vorm neemt eene raadselachtige kleur aan. 

a. Inleidend tooneeL {De valsche Godsstad mei den 

vierden vijand des Messias ^ het monsterdier 

uit den afgrond). H. 17, 

Inhoud. — De Engel der meer bepaalde yoorsegging 
biedt zich aan ^ den ziener te wgsBen: de boeleerster , 
die op vele wateren zit, vs. 1» 2. Jobannes siet de 
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tröuW en haiar^dier een zevenho(tfdig:momter, met tiet^ 
hcxH^ften; 3. * Beschrijving der.irrouvr, 4— 6. Raadsel 
omtl'ent de be teekenis van bet dier, zijne hoorden en 
hoornen-, 7^W. Beteekefib der vde wateren, 15. 
Oeaindlirid der hoornen en des diers jegenshunneaiiees- 
*teiies,'16« 17. Beteefcetnis der vroaw, 18. i . 

XVIL !• Mft €6» £^r %even Engelen^ ens. ^ Hij 
•iêAe EtiTget det ifne^ bepqalde voorzegging, sriena werk nu 
-aaövartgt. Nëar H. Ij 1, had de. Me8staa,zgnen .Engel 
gezonden om ién profeet het .hem geopenbaarde luit: te 
'léggéb, enUe^doen verstaan: wat Aaasi géscAüden 
%cude. Hij is bg uitnemendheid de Engel van denJkles- 
sias, oFwat hier bgna gelgk' is,, van Jehova ;wisl nJ4t 
genoetnd/ niaur genoea^aam aangeduid ab 7-^ GtibriëL 
VgUbij Hv i53 6» - Maar deze verklarende Engel ver* 
sch^'nt eë»t'nu:,: bgge^olg /^kom^t oos JBoek .^éerst hier 
tot ZLJnev^ergtenlfjkei voorspèUingen, . !• van ,».wat 
hdiidl gé^cbi^fari' eaiV'^ J>^i:^ :: der: aanstaande ( ver- 
delging tan Mtixaiêmr!en;..den.hJQQdsohen;isiaatv: vg). 
HandL bl. 51 , 52. Al het voorafgegane % 2eli| * b^t 
getegt dér tien plagen , hoewel ontleend vaaA de toe.ociua- 
ligé' Esdhtftolog^e , was 'echter méèst dichtérlg kev^ieklee-* 
di^ geweest. De val van Jeru»aileni'.en> hj»t jgdendom^ 
vefstibgdi • bg . icbannes lin . een 1 bgzoDder , evangelisch 
licht, namWlgk als betireidde.derigefacfele yóór-fn^^^j- 
aansohe orde der » dingen; als hèt.we;iep 4^ oordecijla 
van Jehova,' waarvan hët'geregt der. tien plagen slechts 
het voprapél was 1). ' , - v ' 

dié géstePtn ü cp en%. .^ De;'aitdnftkkinig;is dobbeU 
zthintg^. , Me«. kaw: vartbfen.op ejfj. A^jii v^e, winterm* 
Het eïgenlgké ' Eabel woonde aanp groots, watereq , den 
Eulrarat, Jer. .'51: 13. Maar bét zinnebej^ldige Babel 

1) Dit inzigt in de kc.x9ni8 en het wezen yan ons Boek is hel 
eerst aangewezen en in 't liché gesteld 'door hartwig ; t^pd* 
dêr Mp, Th:i^ ia het «tak: JSréter' Órundsatzmntii, 

16 
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bfèft slecfatA zioDebMidige watarm noodig en setoU<p 
of bonfen tyne yolken, vs. 16. — . (^ vefe wakren^ 
.tetterlijk : cp ét vele wateren » namdgk di^ van Jermia. 

2., met w^lke de homngen der duurde en%. ^ K(h 
Hingen ea tolken i eene soort van kmdu^oi» (ééa be- 
grip in tu^ee termen); zoo ple^t de 0|)QnbBriag(le 
meBachhdd.te actnAen Zie bg IL 2: 28. 

gebeeherd^ -^ Wanneer de profeten Tyrus, SaiDuria, 
.NitieTe , of dergdgke staden \iin ootuoht met vieemde- 
ifngen bescholdigen <vgl. Jet. 23: 17. £ize<i. 29: 5, Nah. 
^ft: 4J» dan to s ks n sg < in de eerste plaats aan een vkijeod 
bedelen om het geld » den handel i en derhalve het drok 
beaoek der uitlanders» Verwgten sg deae misdaad aan 
Jetiiaatem, dan doeiw ^' op de neiging dea volka om 
treeinde goden te dieafen, Ezeoh. 16 en 23, De Open* 
baring begri|pt n^et dit Koord die zinnebeeldige afgo* 
derijl welke z§ elders Bileama leer (Bilecimisme) noemt, 
de minachting der instellingen van Jehova^s eerdieost, 
uit zucht tot de beschaving en.. de zedto der heidenen 
Zie bg H. 2: 6. 

3. JSn ky 'Veerde mij ^ en%. ^-r V^e^waterm^ eneen^ 
tifoeet^ schenen eikair te waderspi^ken.; miKir de 
hier bedoelde woestga is eene zoodanige y waarbij 
«iteains tele wateren behooren., want ^ij isdb weesign 
'der «ee» een der allegorisebe nanentan Babel» of liever 
van Babels omstreek. Wij leaen deze qitdrokkiiig in 
bét Opsdisrift eener Godspraak bg Jez. 21: 1 » maar deze 
titel is f gelijk reeds vrranroA heeft opgemerkt » vaneen* 
tateren , den waarscbgn^k^n .rangaehikker vaa Jeaaja's 
ttiihrifciai « afkomstig»^ Deze latere na Was ongetwijfeld 
Mk'bekehd met de godsprakeo^yan EteohiëU en vond 
' het ' met itgnen proletisttsoh-mystiekegh geest overeen- 
komsti^ aan Babel een* profetischen , of raadsei-naam 
te geven« Hij las bg Ezecb. 20^ 35 dè stad of baren 
omtrek genoemd ad« woestgn de^r Tolkeoy*" en 
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maakt Tan de irolkéii $ de in Babiel wonende ^ de aldfaaf 
in- en uitstroomende onafzienbare , sich met gednrisch 
bew^giende massfi meoecben (vgL Jez. 17: 12^ 13« Jetir 
60; 4?, 51: 13) , -^ öfe »ee 1). 

Mn ik %ag en%^ — Voorloopig worden beide, de 
'vröQW en het dier te zamen gezien. 

<ip een scAarlakenrood dier. -^ Een rood, zoo hel- 
der mogelgk, want best is x>Edom,^* rood. aba&ba* 
9EL by^ Jez. 35: ^Onzse wïzen;bebben gezegd: Eaau 
"waa rood, zijne spgze rood, zijn land was rood, zijne 
hddea waren rood , hunne kleederen waren rood , en 
die zich op heiQ wreken zal , is rood [heelt een bloed* 
rood |;ewaad].'* Zie hierover uitvoerig bij eiseitmesgsr L 
6S0. «— De natupr biedt ons wel geen scharlaketiröod 
.dier aan, maar dekken van deze kleurwaren vanoüds- 



1) Wi|"gelooven «an de plaats yau Ezecliiël dézen zin te moe^- 
tan geven» Velen der gevangene Joden handeldéh in Babel evenr 
soo als hunne yadeitn io Egypte. Daarom zan oök ^ea gelijk loC 
hen treffen, In Egypte hadden zg zich jgeneigd tot de egyptische 
^afgoderq , vb. 7 ^gg. , nu in Babel tot de babylonische , vs. 32é 
Uit Egypte werden zij gdeid in de woestijn , dkkr ontvingen zij 
de wet, die hen' afzcmderd^ vaa de heidenei) , maar wegens htone 
ongehoorzaamheid was het veel ^ dat God volgens zqne« gedurige 
"bedreiging , hen niet oordeelde, d. i. hen in de volheid van zijn' 
toorn niet verdelgde j vs. 13^—22. De toenmalige heidensch gezinde 
Joden zoadea nn w^l «it Babel ia *t geheel niet meer willen uit- 
gaan, maar zq zonden, «r met geweld uitgehaald i in de woesti^ 
tasseben Babel eo Palestina gedreven wqrden , niet om van daar 
in hon vaderland te komen , maar om er geoordeeld te worden en 
jaist ilat' te' ondergaan,' wat hunnen vaderen in de woestqn had 
jnoetefi geschie^oQ^ va* 33-^36. ; ï>i^ woèltijyi , 4ie ayrische , pnt'^ 
Tangt 9u , Xer .onderscheiding y^fi .^e andere > de aiiabiache ^ den 
naam woestyn der i/olken^ nl. van d^ volken, onder welke d^ 
^oden toen leefden. De ge^egtsplaats zelte ligt in de nalxqbeid 
^ce«r volkes . das mét i^er Wan Babel» -^ Vgl. nog eene soort-' 
l^fllijke bedreiging tegisn Israël , «is haeleersteir voorgesteld, bij 
Hos. 2: 13: » Zie , ik lok haar en voer baar ia de woest^Q V* — 
SWALO feilt, wanneer hij in het beeld der woestija de toekomende 
VcFw4es.tittg ziet. - ''" 

16* 
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I 

her zeer gezocht toor rg paarden of andere dieren , tot 
rgden gebruikt en afgerigt. 

vol tuas van laêiemamen en%. — De zeven koppen 
zgn in overeenstemming met den draak en het Anti» 
messias-gedrogt » de tien hoornen naar het vierde dier 
Daniël» maar er zijn geene diademen, geene voorhoofd- 
platen f noch op de koppen , noch op de hoornen. — 
Men yraagt nu , waar blijven de plaatsen , welke dé 
lasternamen kunneo beyatten? Wg erkennen hierin 
de voorstelling 9 dat het dier met een scbarlakenrood 
dek bekleed was, en dat hierop de lasternamen met 
gouddraad of anders gewerkt waren. Immers eene 
pralende rgdster moet op een sierlijk dek of zadel ge- 
zeteit zijn, vgl. Regt. 5: 10» en zulke dekken werden 
wel eens naar den joodscfaen smaak met bonte en sterke 
kleuren geborduurd. Zoo verklaarde ons Prof. nkjuvo 
Ps. 45: 15: »0p bonte dekken voert men haar 
den koning^ te gemoet; de jonkTrouwen, hare 
gespelen, Yolgen achter haar,*" — als eene be- 
schrgving van den zwierigen bruidstrern. Ook behoort 
het tot de trekken van het vierde daniëlitiscbe dier» 
dat zijne gedaante en kleur niet herschreven worden ; 
daarom zou Johannes te eerder er toe komen om beide 
onder een scharlaken dekkleed te verbergen. Zulk een 
dek heeft ruimte genoeg voor vele namen , en hoe voller 
van namen , des te' bonter en kostbaarder schgnt het. 
Ook worden de lasternamen onmiddelgk na de roode 
kleur vermeld, ten bewgze, dat wg ze daar te zoeken 
hebben , waar het dier rood is. Wanneer meri hierbij 
vergelgkt het tafereel der ruiterscharen, H. 9: 13 vgg. » 
dan ziet men , dat de kleur van hetgeen uit de leeowea» 
muilen der paarden voortkomt^ niet de kleur is honner 
huid, maar hunner pantsers. Zoo za) ook de kleur 
van het kleed der rgdster welligt dezelfde zgn als die 
van de schabrak baars monsters. Erkennen wg na ia 
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bei rocMie kleed ées diers de vlag of dé banier tan Edom ^ 
dan kvnnen wg ligt raden , welke namen daarop gestikt 
waren , en waarom zg lasiemamen heetten. Zij zijn 
de namen aller koningen en vorsten van Edom, 
wier getal later als van 8 en 10 opgegeven wordt, ge* 
noeg om daarvan te kunnen zeggen : het dier was vol 
van deze namen. Op deze wijze vervangen zij eervol de 
plaats der diademen bg de andere dieren , die anders 
bier aan de hoornen en koppen niet konden betwist 
wcNrdent omdat zij (vs, 10 — 12) koningen zgn. Las» 
iemamen zijn namen van lasteraars » als Antiochus 
Epiphanesbij Dan. 7: 8» 11 , 20, 25. 11: 36, ende Ahti« 
roessias Op. 13: 1, 6, 6; want het lasteren behoorde 
tot het karakter van dit vierde dier. Men zie over de 
lusteringen JEdoni*s^ Ezech. 35: 12, 13. 

4. En de vrouw en%. — De beschrgving der vrouw 
gaat van vs. 4 — 6. Zg draagt een purperen onder- 
kleed , een scharlaken bovenkleed» Hare kleur is die 
van haar monster, want als edomitische hoofdstad moet 
zg Edoms kleuren dragen. — Maar ook is hoog-rood de 
felste, opzigtelgkste kleur, juist passende voor eene 
boeleerster , en tevens, de kleur van bloed , hetwelk de 
moordenares zoo rgkelijk vergoten heeft. 

€werladen mei goud enz, — Het rijke Babel verschijnt 
bi] Dan. 2; 32 als ^het gouden hoofd van het beeld 
der monarchieën, en wordt bg Jerem. 51: 7 met een 
ffcuden beker vergeleken. 

en %if hield in hare hand enz, — Dat wg deze twee- 
ledige uitdrukking ook meermaals elders . vinden , pleit 
onzes inziens voor de echtheid onzer lezing* Hare^ru- 
M/elen zgn de gewelde^argen tegen Jezus* belgders , hare 
anremheden die der hoererij, afgoderij, heidendom, 
bileamisme. Beide woorden naar Ezech. 16: 22. Deze 
gruwelen en onreinheden worden hier als vloeibare stof* 
fen gedacht. Zij vormen het mengsel voor den ge« 
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jrneogd^n wijn, die als minne- of gifUdrank liaren 
beker vviU. Zie bij H. 14: 8. Hief tegetio?er ata^t^ 
.de beker vol van vloeibaren loorn Gods* 

5. £n cp haar voorhoofd wa9 een tiaam en%. — 
Men denke hier aan eene kroon, waarop deze naam 
gegraveerd stond. Gouden kroonen , oieesrtal in de ge- 
daante van stad8*muren « als zinnebeeld van Jeruzalem, 
waren bekende pronksietaden der joodsche vrouwen , 
bgsKOnder der bruiden. Des Hoogepriesters bruid droeg 
eene muurkroon met torens en poorten. Zie ha&bh- 
BBRG % 22. 

een raadselnaam. — Een naam » die meer of iets 
janders beteekent , dan de letter zegt. 

Bi^BTU>N D» GROOTZ EHz. — > De tjpusplaats is bij Nah. 
3: 4, waar Nineve » de hoer» de meesteres der tooverijen** 
genoemd wordt. Over Babels bgnaam »de groote" 
zie bij H. 11: 8 en 14:8. De hebreeuwsche stijl noemt 
deze stad de moeder der hoeren en gruwelen op aarde ^ 
om daarmede eene soort van overtreBenden trap aan te 
duiden , in den zin van de ergste edler hoeren en boos^ 
doensters , de meesteres in hoererij en misdaad , de hoer 
fin misdadige bij uitnemendheid , of iets dergelijks. In 
de Openb. wordt een naam meermalen in verscheidene 
woorden verdeeld. Zie H. 3: 14. 19: 11. 

6, En ik %ag het wijf enz. — Deze uitdrukking 
wgat Jeruzalem kennel^k aan. Het moorden der pto- 
feten is bgna uitsluitend de hoofdzonde dier stad. Zie 
boven bl. 113. 'Bloeddorstig en bloeddronhen zgn in 
meest alle talen gewone spreekwijzen. 

en ik stond verbaasd ^ en%. — Deze verbaasdheid drukt 
niet alleen de verwondering uit over het gebeurde, maar 
ook de verlegenheid van den profeet , die de beteekenis 
van het visioen niet kent. Derhalve komt hem daartoe 
^e Engel met zijne verklaring te bulpe. 

7, fin de JEpgel sprak en%. ~ Sen Engel als liit* 
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legger stl den profeet, gelgk bg Dm. 7: 16»239 debetee» 
kenis Tan het vierde dier verklaren, maar hier, gel^'kdaar 
geeft de Engel » in plaats eener eenvoudige verklaring» 
een raadsel op te lossen. Die dit raadsel oplost , weet 
wie het dier en de vrouw zgn, 

8. Mei dier f dat gy gezien iehif en%» — Voorloo* 
pig wordt opgegeven : het is het dier uit den afgrond , 
het vierde dier, de vierde vijand van den Messias. Is 
de afgrond het verblijf der schimmen» en stijgt het 
monster daaruit op , dan zou men reeds vooraf moeten 
denken, dat het eenen gestorvene beduidt, die tot de 
aaide wederkeert. Daartoe past ook bgzonder het raad- 
selachtige: »het was en is niet en zal opkomen 
en gaan.'* Later zullen wij hel gegronde dezer mee-^ 
ning aantoonen* — BisBicMBifaBa , I. 757 , laat ons bul« 
tendien opmerken , dat de afgrend bij de Joden ook 
eenvoudig eene mystieke benaming was voor het god* 
delooze, of het vierde daniëlitische rgk. — Dat gij' 
gezien hebi^ een gezegde, 'twelk nog driemaal, vs. 12, 
15, 16, herhaald wordt, in navolging van Daniël, die 
juist in het gezigt der vier dieren, H. 7: 2 — 13, niet 
minder dan acht malen zegt : ik zag , of eigenlijk : ik 
was ziende. Vgl. btj H. 13: 11 vgg. III. bh 164 vgg. 

ien verderve goum* — ^ Overwonnen door het Lam , 
▼gU bg VS. 14. 

En die ep de aarde wonen enz, — • Zg zullen zgne 
-verschgning en bijzonder zijne wederkomst na een vroe- 
ger verdwgnen als iets wonderdadigs aanzien, vgU H. 
13: 8. Bijgevolg zal ook dit dier om dezelfde oorzaak 
geloof en aanhang vinden als het tweede dier, de Anti- 
messias. — Over het leven^boehf zie bij H. 3: 5« Ook< 
in het tafereel ^Mti den Anti^^messias wordt er juist zoo 
ak hier melding van gemaakt, H. 18: 8. 

als zy zien het dier ^ dat het was en niet is ^ hoe^ 
wel het is, —' De echtheid deser gewooe boven de rain- 
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4ler gewone lesing : niet is en aanwe%iff «gm 'Xahi die 
^ij laf en flaaaw Tuiden» zal door de of>k)88iiig des 
raadsels , naar wij hopen , bewezen worden. 

9. Mierin ligt eene scherpzinnigheid^ ens* — ^ Vg). 
H. 13: 18. Hier wordt niet slechts in *t algemeen 
scherpzinnig vernuft gevorderd , maai; bgzonder ont- 
wikkelde kennis in de Kabbala. 

Nu eerst zal het raadsel, bet hoofdraadsel Tan dit 
Gezigt meer in bijzonderheden worden voorgedragea. 

Jh %even happen »yn zeven bergen. — Deae opga Te, 
benevens die van vs. 18, dat de stad het hcningBciap 
heeft over de honingen der aarde ^ bewgzen ons» dat 
Jeruzalem bedoeld wordt. Meent men, dat hier eene 
toespeling op Rome te vinden is , dan \s bet toch om de 
aandacht opzettelg k af te leiden, of gelgk wg het meenden 
ie moeten noemen, bg Handt, bl. 134, om te plagen. 
Be Openbaring denkt alleen aan Jeruzalem» wat men 
na HARTWio's heerlgke bewijsvoering ook hier in *t ge- 
heel niet meer betv^^gfelen moest, vragende slechts: 
Hoe passen de gezegde eigenschappen op de eenige 
stad, die hier bedoeld kan worden, op Jeruzalem 1)? 
Mei de beantwoording dezer vraag meenen wg dea bes- 
ten grond te leggen ter oplossing van het raadsel. 

a.. De stcul ligt op %even bergen, !Zoo zgn er nog, 
Constantinopel , Scutari , Brussel , Bamberg , enz. ; 
en de aanwijzing heeft dus niets eenigs. De bedoe- 
ling schijnt hier minder te zgn , eene gelgkheid met 
het trotsche Rome aan te geven , maar veeleer de hei- 
ligheid en volkomenheid van bet zevental. Waar men 



X) Zoolang men Tervald was van de gedachte : » de Openbaring 
is eene voorspelling der algemeene en der kerkelqke geschiedenis na 
Christus,'* moest men wel alleen aan Rome denken, dat in beide 
^alk eene hoofdrol speelt. Onze opvatting van het Boek maakt 
)iet echter noodzakelqk slechts Jerazalem in Babyion te erkennen. 
[Ik zoa meenen , dat de Schrijver hier evenzeer, als r«iicKB en 
pc 'WBTTB , met magtsprenken kan^pt. Fertl^ 
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éete. bedoeling volgt , daar kan men in de beschrgving 
-van vele bergsteden somtijds onbeduidende bopgten tot 
bergen maken , of ook belangr^ke heuvels niet meé 
teilen. Nui was Jeruasalem eene hergstad : » haar grond 
was op heilige bergen/' Ps. 87: 1. £n werkelijk lag 
zg op sevten bergen of heuvels, vier grootere en 
drie kleinere. Jodephus noemt in x zijne beschrg ving der 
stad {Beli,- Jud. VI. 6.) binnen hare muren alle zeven 
heuvels op, ofschoon hij daar ter plaatse aa;i het ze- 
vental in *t geheel niet denkt. Eerst noemt hg twee 
bergen, .waarop de stad lag, later een^ denden, nog 
later een' vierden. Verlor^ onder het overige staat 
-nog de vermelding van eenige kleinere hoogten, en 
.vranneer wg deze zamentellen, dan zijn. er juist drie. 
Volgens deze beschrgving, opgehelderd door nieuwere 
reizigers, wordt de ligging der stad deze: 
• De bergrug, op welken Jeruzalem gebouwd was, 
hangt slechts ten Noorden met bet gebergte , waartoe 
'bij behoort, te zameh, naarde drie andere hemelstre- 
ken wordt hij' van naauwe diepe dalen omgeven, het 
dal Gihon ten Westen, Ben Hinnom ten Zuiden, Jo- 
saphat ten Oosten. Op dezen bergrug, die ook den 
naam Sion in algemeenen zin draagt, verheffen zich 
eenige, volgens paokesgh, iets naar het Zuidoosten ge* 
bogene heuvels. De lK>ogste en grootste is' de zuidelgk 
8te , de eigenlgke Sion. Op dezen lag de bovenstad. 
Ten Noorden tan Sion, aan de overzijde van het dal 
Tyropoeon , het dal der kaasmakers , was de lagere 
Akra met de benedenstad, die den loop van het Tyro« 
poeon volgende, de 'bovenstad in den vorm eener halve 
maan omgaf. Ten Oosten van Akra, ten Noordoosten 
'van Sion, lag de tempelberg Moria. En ten Noorden 
van dezen de BezeiXa , met de Nieuw-stad. Deze zijn 
de vier belangrijkste hoogten, die aan de vier grootere 
4eelen der stad de namen gaven, — Maar bujtenclieo 
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^ bad men nog: 1* den heugel OpAei/tuïfi^'ijk panden 
Moria , waar de neihintm of lagere tempeldienaars woon* 
den, Neb. 11: 21 ; 2"* de hoogte der borgt Anfania^ 
ten Noordoosten Tan den Morta ; 3" de langwerpige 
smalle hoogte, waarop de -drie prachtige torens , ZTtjp- 
fiictL9 , Phasaël en Mariamne stonden , aan den noor* 
delgken voet van den Sion 1). 

Jeruzalem was dan werkelijk eene stad iyp^even ber^ 
gen. Doch zoo wordt zg zelden genoemd. Alleen 
i?. KEÏR (vóór Christus) zegt : »Wg vernemen hier- 
uit, dat Jeruzalem op zeven bergen ligt.'' Dit 
besluit trekt hij uit eene zekere fantastisch-rabbijnsche 
Verklaring van Jona 2: 7 , die slechts naar onze opvat- 
ting waarde heeft tot bevestiging van ons gevoelen, 
üit verscheidene, gezegden van Jona's lofzang wordt na- 
melijk beredeneerd , dat dè visch den ingez^olgen' pro- 
'feet door zijne oogen uit de diepte der zee (en onder 
de aarde, die op de zee rustte) zeven dingen heeft 
laten zien. Het laatste is, het benedenste onder den 
tempel des Heeren, wijl van daar, naar vs.7, zijn ge- 
bed tempelwaarts stijgt. Deze nu stond op een* berg, 
doch w^'l er vs. 6 in 't meervoud staat »de grond- 
vesten der bergen," meent de Rabbi, dat er de 



' 1) Wi) Tinden deze lieuvels liet daidelqkst aangeprezen in de 
topografitclie kaart van Jeruzalem door c« voir RAUniSR , dieldcr 
l^zonder yergeleken moet worden *). Inderdaad binnen de moren 
der fltad vinden wij noch in den Bgbel , nóch bij Josephus , noch 
bij de reizigers meer dan zeven benvela. De Golgötka lag baiten 
de fltad , zoo ook de rots Soheiet, bij de bron Rogel , buitendien 
geen beavel. Millo waa een deel der vesting de burgt Davids 
(1 Kón. 11: 27 , volgens SCHOLZ een deel der stadstnoar , volgens 
FABER eene benaming van Akra). 



*) Wie deze niet in hftnden heeft, mag sieK tevreden stellen aeC 4«b aeer 
^niddölten platten grond van xiBPnvin sijn' Ueinen, maar vordienatelijken ^»-> 
Ul'jitku, naeh den newtten und heiten HiOfêguellenfMickmf, BerL 1S47. 
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grondvesten yan de zes Andere bergen » waarop Jeroza** 
letn lag, mede onder verstaan moeten worden; hg re- 
kent het dci9 als iets algemeen bekends» dat de stad 
op zeven bergen gebouwd wasl)» 

6. Be siad is de groote stad , die hei kcninffscAap 
bezii over de koningen der aarde. Hoewel deze woor- 
den uitstekend van Rome ten tgde van Johannes ge* 
zegd kunnen worden, beteekenen zij in der -daad niets 
meer dan : Jeruzalem is dé stad geworden , welke haar 
opschrift noemt, Bahel. Babel wordt omschreven door 
de beide haar eigene bijnamen : »de groote^' volgens 
Dan. 4: 30 en »de koningin der koningen,*' 
wijl zij, Jez, 47: 5, »de gebiedster over koningrgken** 
heet en haar koning den titel >> koning der koningen** 
voerde. Dan. 2: 37. Ezech. 26: 7. Denzelfden zin had 
öok de titel der assyrische vorsten: »de groote ko- 
ning ,*' Jez. 36: 4. 

Wijl nu de profeet Jeruzalem eenmaal , wegens har- 
ren heidenschen zin , het zinnebeeldige kleed van Babel 
heeft omgehangen, werkt hij dit zinnebeeld in bijzon^ 
derbeden al meer en meer uit. Hij geeft ook haar 
de )»natiën, scharen, volken en tongen,'* 
Ts. 15, de »vele wateren" en de » woestijn;*! 
hoewel Jeruzalem, even min als Rome, aan een eigen- 
lek groot water of eene eigenlijke woestgn gelegen was. 
Maar gelfk bg Babel de woestijn der %ee behoort, 
zoo ook bij het mystieke Babel 2). 



1) LIGHTFOOT II. 186 nit de Thanchuma ^ fol. 52,' 3, (éene 
drukfoat voor 43 , 3). corrodi ChiL I. 75 nit de Pirké EUezer. 

2) Had er prozaïsch geataan •* Ik geef aan de bedoelde ontachi^ 
tige stad , den scheldnaam dier andere , die bij uitnemendheid 
9 de groote" geheeten iverd en ivaarl^k was, wier koning sich 
9 koning der koningen" noemde en over eene » menigte van mol- 
ken" het gebied voerde, die öok de «woestifn derïee" genoemd 
z^n; «-—dan zou niemand onze opvatting hebben kunnen miskennen; 
maar na de profeet het als yiaioen opgeeft, au wilde oiei» ket ttj^lt 
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. Wel .^as Jeruzalem nimmer eene Aontngm ovtr de 
koningen der aarde f maar men kan haar toch in yer-» 
«cheidene opzigten ook met regt dezen naam geven. 
Agrippa schreef aan Caligula 1): »De heilige stad Je« 
fuzalem is niet slechts de hoofdstad van Judea alleen , 
'maar ook van vele joodsche koloniën in naburige lan- 
den , Egypte » Phenicië , Syrië » bgzonder in Coele- 
4iyrië, in Pampbylië» Cilicië en de meeste landschap- 
pen van Klein^Azië tot aan Bithynië en Pontos toe.; in 
Europa,. in Tbessalié, Beotië, Macedonië, Eto)ië, At* 
tica» Argos, Corintbe en de grootste en beste deelen 
van den Peloponnesus , evenzoo op de eilanden Eubea, 
Cyprus en Creta; wat echter de landstreken betreft 
aan gene zgde van den Eufraat, daar worden bgna 
alle steden, die op een* goeden bodem gebouwd zgn, 
behalve een klein deel van Babyion en eenige andere 
provinciën « door Joden bewoond.'' Er bestonden ge- 
heele en talrijke volkstammen van Joden. Alleen in 
Egypte waren er ongeveer een millioen. YiLL^i.PAin>us 2) 
geeft eene uitvoerige bescbrgving van deze verspreiding 
{diaspora) , wier geloofwaardigheid mg onlangs^ door 
onzen grooten geschiedkundige, Dr. r. c. sghlossee, be- 
vestigd werd. » 
. De cijfers der joodsche bevolkingen grenzen waarlgk 
aan bet ongeloofelgke. Maar niet slechts deze, ook 
heidensche koningen huldigden Jeruzalem en zonden 
haar gewgde gaven voor haren tempel. En de Heilige 
van dit heiligdom was in het oog van den Jood »de 
koning der koningen der aarde,'' Ps. 2: 8. 

10 — 14. en %tjn zeven koningen^ ens; — ' Weten wg 
nu, wie de vrouw Babyion is, dan wordt het ons ligt 
te raden, wat wij door haar monsterdier te verstaan 

1) PHiLO , legai. ad Cajum , ^IL 587 ed. KANO. VgU Hand. 
3: 9-11. 

3) SMplé 11. p» 542 sqq. 
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hebben. De gegevens van het raadsel zijn : ^ het dier 
is niet, hoewel het is; zijne kopperi'zgn zeven koning 
gen , enz» enz." Welk rijk mag het zijn , dat zich 
jm'st door dit getal van ktmingen en hunne bijzondere 
opvolging zoodanig onderscheidt? Wij vinden geen an- 
der, dan het rgk tan E dom. De alonde gewijde ge- 
schiedenis levert mis van de koningen Edoms eene dub- 
bele Igst» bg Gen. 36: 32 vgg. en I Chron. 1: 43 vgg. 
Deze laatste heeft de volgende namen : 1. Bela, 2. Jobab» 
3. Hasam, 4. Hadad, 5, $amla, 6. Saul» 7. Baal Ha- 
nan. Nu volgt een achtste» die echter uit de %even is, 
want h^ heet juist zóó als de vierde » Hadad." Wél 
noemt de eecste lijst bij Genesis dezen laatsten koning 
» Ha dar,'* maar duizend malen worden de gelijkvor- 
mige letters <2 en r in 't hebreeuwsch p en *1J ^ver- 
wisseld. Het verdient opmerking, dat de alexandrijn-, 
sche overzetting ook aan den laatsten Hadad den naam 
Tan des eersten vader , Barad (Bedad) , welke in den 
grondtekst niet gelezen wordt, toevoegt, waaruit schgnt te 
blijken , dat de Joden reeds vroeg in de gelijkheid dier 
namen iets bijzonders , welligt slechts één* persoon 
Tonden. De namen Hadad en Hadar zijn beteekenende 
namen. De eerste, reeds berucht door Davids heftigen 
tegenstander, Hadad-Eser, den koning van .Zoba 
(II Sam. 8: 3), werd het echter bgzonder door den 
grooten edomitischen bestrgder van Salomd, waarvan 
wg lezen I Kon. 11: 14. Deze Hadad, voortgekomen 
uit het koninklijk edomitisch geslacht, moest reeds A% 
knaap TOor David, die met een leger in zgn vaderland 
Tiel^ naar Egypte vlugten« Aldaar won hij de gunst 
Tan Pharao , en had vervolgens , als bestuurder een^r 
provincie en echtgenoot der zuster van de koningin, 
alle reden om tevreden te zijn. latusscben vernam, 
hij niet zoodra den dood van David en zgn' veldheer 
Joab, of bet vaderland» dat hg nu veilig weder bewo- 
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nen » of misschien wreken kon , trok hem anweérsUan« 
baar. Hij keerde naar Edom terug en werd Salomo*» 
bitterste vijand. In dezen Hadad vinden wg dus het 
'beeld van een* koning , die .tweemaal op bet wereld- 
•toooeel verschijnt, eerst als knaap van weinig betee- 
kenis, later i na een lang tijdsverloop, als een der 
•hoofdvijanden van Israël. Dit reeds, geeft den naam 
.eene eigenaardige beteekeais» en wanneer wij nu de 
Igst der edomitiscbe koningen werkelijk tweemaal den- 
selfden naam voor den vierden en den achtsten ko- 
ning sien ' vermelden , dan heeft d^e achtste werkelgk 
het voorkomen van den wedergekeerden vierde , die uit 
de zeven .was. 

De naam Hadar wordt zoowel door de iiletandrgQ- 
8cbe vertaling, als door Josephus gedurig met den 
eersten verwisseld. Verwisselt men hem nu nog met 
Harctd% gelgk dikwijls in de Semitische talen geschiedt, 
dan heeft; men den wortel des naams, of den naam 
zelf: HBKOOES, — den geslachts-naam van de toenmaals 

' ia Jttdea heerschende edomitiscbe koningen. Heeft de 
Schrf ver werkelijk dezen naam bedoeld^ dan \& het 
niet meer bloote allegorie , maar zuivere waarheid , wan- 
neer hij zegt: bet rgk van*^ Jeruzalem is een edooiitisch 
rgk. Immers in de Herodessen was de oude edomiti* 
acbe faeerschappg weder herleefd , maar nu regeerde z^ 
over de Joden. Jobannes durfde hen welligt in een 
openlgk geschrift niet bg hun' eigenlgken naam noe- 
Bien» maar verbergt hen onder bet raadselbeeld der 
vroegere koningen vao bun vaderland, die waarigk 
hunne voorbeelden zgn konden. Van dezen toch wordt 
gezegd : :^ zij heerschten \xk het land Edom ^ voor dat er 

, een koning over de kinderen laraëls beerschte ,*' Gen. 

. S6: 31. En nu, onder de regering der nieuw-edomi* 
iische koningen werd verwacht, dat na hen de ware 
Koning Israëls zou verscbgnen. Want het typi- 
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dscbe karakter dar oude geslacbtslyst nmakt baar tot 
eeiie proletifs : » eer de regte Koning over Israël heer- 
achen zal/J. komen eerst zeven koningen en daarna 
een achtste^ »die uit de zeven is,'*, d. i. vpiens naam 
reeds onder, de zeven wordt aangetroffen. 

Wanneer wg nu lezen vs. 10: »de vijf (koningen) 
zgn. gevallen, de één is; de ander is nog niet 
gek om e ai- enz/' dan verniemen wij ^ hoe vele dezer 
nieawe edomitische koningen reeds, gestorven waren of 
opgebottden badden te regeren, en boe velen men nqg 
Terwacbten kon. De vgf eerste vorsten dezer familie 
waren: 1. Herodes de groote; daarna te g^Hjk zyoe 
4rie zonen, 2. Arcbelaus, 3. Philippus, 4. üerod^s 
Antipas; vervolgens: 6. Agrippa de eerste, 6. Herodes 
-van Cbalcis, -7» Agrippa de tweede. Zoo tellen wg 
ze niet willjekeurig op, maar juist zóó telt Josepbus en 
met bem zgn geleerde tijdgenoot en bestrgder Justiis 
van Tiberias (photius, Cod. 33) , welke uitdrukkeljgk 
den jongeren Agrippa d den zevenden en laatsten dezer 
kpniogen uit het buis ^an Herodes" noemt. Van df* 
aten waren de vigf eexaiea gevallen ; of gestori^n of veer- 
dreven , als Ar<4^laus en Uerodes Antipas, die mif- 
sohiea nog eenmaal nit Gallië konden wederkeeren , geli^ 
lÊto^et de Ëdomiet Hadad. Na den dood van Agrip(>a 
I « ia bet jaar 44 onzer tijdrekening , ; ontving zg^ 
llroeder Herodes, de koning van Cbalcisi w^ niet 4e 
• oigenlgke regering, die voor des gestorvenen, minder* 
jatigen zoon bewaard bleef, maar keizer Claudius 
schonk hem toch de wezenlijke voorregten van bet 
. jopdacfae komngschap : het opzfgt over den tempel en 
. de sobatkainers en bet regt om den Hóc^eprieater te 
benoemen. Aldus kon de «titel tou »den zesden 
koning'' zijner dyna$tie hem noode ontgaan i gelgk 
lusius bem w^rkelgk tikoo Qf^I, Is by nu de zesde, 
«n zegt Jo^iiinnes van hem: »de één is," dan hebben 
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wij hier eene zoo naauwlceurige aangifte van den tg4 
der vervaardiging onzes Boeks, als maar zelden in 
eenig boek der oudheid Wordt aangetroffen ^ namelgk 
tusschen de jaren 44 en 47 , het begin der roering 
van Herodes van Chalcis en zijn' dood. Zöo stelt ook 
LAXLEiiiAGfiEa , Obs, phü. P. X. 5 , '6. Tegen dezen tgd 
vreet ik hiet , dat zich ie6 met grond zeggen lëaL £h 
zeker is* hét, dat de Openbaring geschreven is ten tgde 
van de nog staande en bloeijende jopdsche hoofdstad ; 
vgl. 'bg H. 11: 1 9 dus -nooit later dan ongeveer tien of 
ten uiterste twintig jaren, terwijl geen tgd voor zulke 
kunstmatige oefeningen , als wij in dit Boek opmerken , 
beter geschikt was, dan de vreedzame dagen van Hero- 
des van' Chalcis, immers veel geschikter dan -de latere 
stormachtige tijden. Telt men echter dezen Herodés 
niet mede, dan wordt »de zesde, die is,"' Agrippa 
II, op wien ook het gezegde toepasselijk is, hoeweï hij 

'geen* opvolger gehad heeft. 

12. 'En dé tien hoornen — ^n iieh kcningen^ 

"enz. *— < De Igst van het »huis Edom" is niet deeenige 
typus , Waarop hier gelet moet worden. De Schrgver 
toch vond de grond trekken van zijn vierde dier in het 
vierde dier van Daniël. Het daniëtitische nionster heelt 
tien gzéren hoornen. Maar ziet , de rabbgnen vinden 
ocA: deze als koningen terug in' het Iryk Edom. Zie 
lOSENii. 1/796. Immers terstond na de acht volgen io 

^dezelfde geslachtslgsten , tien andere vorsten ; Gen. 36: 40 
« Tgg.IGhron. 1: 51 vgg. tg zijn de Mlufs {jdlluphim) 

' van Edom : Thimna , Alva-, Jethetb , ' Abolibama , 
Efó, Pihon, Kenas, Theman, Mibzar, Mé]gdiêl, Iram. 
Zoo tellen wg elf, madr de rabbgnsche verklaring her- 

- leidt ze tot tien , en vat de beide laatste nanaen op , 

'*of als: de vor^t der stad Magdiël (de groote^ vandaar 

*bg de kteren een bgnaam van Rome 1)}, namelgk de 



l) Is het onmogelgk , dat mea ook reedi ten tg de van Johan&et 
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torst Iram; — of als: de vorst, genaamd Magdiël,d6 
vorst der stad Iram. Ygl. eisenm. I, 734, 781. ^, beghaI 
£egt daarom nitdrukkelijk : » deze is de tiende vorst/' 

die het koningrijk nog niet verkregen hebben , en%. — 
De zin is : ten tgde van den laatsten edomitischen ko^^ 
ning, vam het dier, treden tegelgk tien andere konin- 
gen Edoms op. Zij zijn de tien edomitisclie Allufs» 
hier gedacht als beheerschers van even zoo vele kleine 
rijken Edoms buiten Judea , misschien wel in het eigen- 
lijke Idumea , die eene magt als keningen ontvangen 
%tdlen. 

een uur lang. — Uitdrukking voor een" korten tijd^ 
eene wijl; in den zin van wat elders heet eenige da^ 
gen 9 eenige tijd^ naar Dan. 11:24, 33 en Jez. 26: 20* 
64:' 7. In de treurzangen over Jeruzalems verwoes- 
ting, die door de medewerking dezer hoornen volbragt 
zal worden, H. 18, wordt meermaals gezegd, dat dit 
alles het werJ^ van één uur is. 

13. D&ien hebben éénen zin en%» — Het heb. woord 
alloeph beteeken t ook vriend^ vertrouwde , bondge* 
noot. Deze beteekenis is de oorsprong der rol , welke 
de Allufs hebben te spelen, en die later, vs. 16, nog 
duidelijker wordt aangewezen. Zij zullen onderling en 
met het dier naauw verkonden zijn, zij zullen éénen 
zin hebben en elk zijne magt aan bet dier opdragen, 
zg zullen als bondgenooten in zgne rijen strijden, in 
één woord , zij zullen zich door hem als zijne hoornen 
tot stooten, neérwerpen en verscheuren laten gebruiken. 
Dit wordt vs. 16 naauwkeuriger verhaald. 

14. Dezen zullen met het Lam oorlogen. — Wan- 
neer? Het zal later bekend worden. De voorstelling 



dezen naam aan Rome Begon te geven? £n leyert züllig hier 
zelf geen bewqs , dat Babel niet eeniglijk »de groote stad'' ge- 
noemd werd? Vertl 

17 
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is Tan Daniël, H. 7: 21 > waar de heiligen tegen hel 
Tierde dier strijden. 

en bet Lam %al hen overwinnen. — Ongetwijfeld op 
dezelfde wijze» als later, H. 19: 20, de andere tegen- 
standers overwonnen en gestraft worden. 

want het ü de heer der heeren en%. •— ^ De Messias 
^1 , als bestrgder en overwinnaar der vier dieren , der 
vorige heeren van de 'vier deelen der wereld , alleen heer 
en alleen koning van het gansche heelal wordea. Juist 
hier, waar ^gne ^ege begint over deze vijanden ^ wordl 
hem de titel gegeven, die hem eerst nu toekomt. 

en die met hem »^n, enz, — De drie titels der zij* 
nen , die zgn heirleger vormen , vormen met hem zei- 
yen ecfn viertal, als H. 6: 15. Geroepenen worden zij 
genoemd naar Niinn. 1: 16. Uitverkorenen naar Jez. 
43: 20. 45: 4. Jer. 50: 44. Ps. 89: 4. Getrouwen, 
naar vele plaatsen , als Ps« 101: 6 enz. 

15. £n hij zeide my. — Eene formule om aan te 
duiden , dat de hoofdzaak , het algemeene des raadsels 
reeds opgegeven is; wat nu volgt betreft nog eenige 
bgzonderheden van de drie deelen der gefaeele beelde- 
Igke voorstelling, 1^ van de wateren, 2«. van het 
dier, en zijne hoornen, in hunne verhouding tot de 
▼rouw, 3^ van de vrouw zelve. 

de wateren, enz. — Er wordt verondersteld, dat.de 
profeet de wateren, waarvan vs. 1 gesproken is, ge^ 
tien heeft , ofschoon het niet gemeld werd. 

Mjn natiën enz. — Als vs» 1 , 2 vooral 9 Tgg. De 
zin is: de vrouw is als ^ware Babel, de gebiedster 
der volken. 

16. En de tien hoornen, enz. — Naar Ezecb. 23; 
22 vgg. De betrekking der stad tot het dier en zgne 
hoornen is zeer naauw, want het is haar dier; even- 
wel zal ^y door deze hare boelen, gelgk Ezechiël zegt^ 
op het wreedste mishandeld en verwoest worden.. 
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en %ullen haar en%. --^ In de typusplaats bg Eze- 
cbiël is Jeruzalem nu eens stad, dan eens vrouw. Zoo 
ook hier. Deze zullen de boeleersier (vrouw) haien 
en zullen haar (stad) woest en bloot (vrouw) maken 
en haar (stad) met vuur verbranden. De naauwkea- 
righeidy met welke Johannes zulke kleine trekken na- 
volgt, gaat tot in het ongeloofelij ke. 

haar vleesch verteeren. — • Bg Micha 3: 3 verslinden 
Jeruzalems vorsten het vleesch des volks en bij Ps. 27. 2 
klaagt een ongelukkige» dat zijne vrienden zijn vleesch 
eten willen. De oorlog, bet zwaard , het vuur worden 
dikwijl als menschen verteerende geteekend> 

17. Want God heeft hun in het hart gegeven. — 
Weder naar Ezechiél , vs. 22 , 24 , 25 , 28. God wil |iare 
zonde straiBèn door diegenen , met welke zij zondige 
gemeenschap gehad heeft. 

om zynen wil te doen enz. > — Terwijl God hen tot 
zijne strafwerktuigen bezigt, volbrengen zg zonder het 
te willen en te weten zgnen wil , en handelen alle tien 
in denzelfden zin » volbrengen eenerlei wil , daar zg 
met hunne geheele krijgsmagt zich geheel aan de lei- 
ding van het dier overgeven. Zij zijn derhalve slechts 
zijne werktuigen om te stooten , . niet tien nieuwe elk- 
ander opvolgende regenten. 

totdat Gods aankondigingen enz. ' — Letterlijk : Gods 
woorden of godspraken. De zin is : deze vorsten moe- 
ten daartoe dienen, dat God volbrenge wat hg door 
zijne profeten tegen Jeruzalem heeft laten voorspellen. 
Waarschgnlgk worden hier de . naast verwante typus- 
plaatsen bedoeld. . 

18. £n de vrouw ^ enz, — Over dit vers is reeds b^ 
noodige gezegd bij vs. 9. 



17 ¥• 
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Wij kannen dit stuk niet eindigen» zonder tQ trach- 
ten de zaak ons nog duidelijker voor den geest te stellen. 

Na den zesden koning , die nog regeert ten tgde der 
Tervaardigiqg van het Boek « zal er een ander komen » 
die niet lang blijven zal , en na dezen zal er komen : — 
een, die uitvde zeven is, — • x>het dier zelf, dat was en 
niet is , hoewel het iS , dat uit den afgrond voortkomen 
zal en ten verderve gaan/* — In deze laatste uitdruk- 
king erkennen wij den wedergekeerden , den als weder* 
geborenen Hadar-Hadad. Hij is »het dier,** name- 
Igk in zoo ver, als hg in deze geheele monster'-figuur 
niet een der koppen, maar, sinds het zevental door 
zgne voorgangers, waaronder hij zelf eens behoorde, 
volgeworden is, nu den romp uitmaakt,. en in zoo 
ver als hg tegen den Messias zelven kampen zal, bg- 
gevolg de voornaamste en de vgandigste van aHen. In 
hem zal de tegenstand van het edomitische rrjk te- 
gen dat der heiligen zich het meest beslist openba- 
ren. Hij zelf zal tegen Israël den beslissenden strgd 
voeren om dood of leven , hij is dus als 't ware het 
geheele dier Edom , in den verzamelénden (collectiven) 
zin der profetische tjpenkunst, hg vereenigt in zich , 
hij vertegenwoordigt de geheele vijandelijke magt, hoe- 
wel zg reeds vóór hem hare aanvallen begonnen heeft. 
De profetie zegt verder: Met dezen laatsten koning 
zullen tien andere edomitische koningen , vorsten , ^Z- 
lu/Sf als zijne bondgenooten optreden, om slechts een 
uur lang te regeren ; maar in dit eene uur' zullen zg 
Jeruzalem verwoesten. Zoodra dit gebeurd is , yolgt 
de strgd des diers en zijner hoornen tegen den Mes- 
sias , eindigende met hunne volkoraene nederlaag. Dit 
veronderstelt , dat de Messias bij den val der stad ter* 
stond verschijnt en op het slagveld, aanwezig is. Te 
vergeefs echter zoeken wg deze belangrijke zaak be- 
schreven. In het volgende Gezigt, dat ons de Toe- 
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komst des Messias schildert , bestaat er geen vierde dier 
meer onder zgne vijanden. Is dan misschien in den 
tyd tasseben bet hier voorspelde en het ginds verhaalde 
de bedreigde straf over den vierden vijand voltrokken 
geworden ? Zekerlgk , en zoo moest het ook geschie* 
den, volgens den typus van Daniël, waar ook het vierde 
dier vóór de drie andere gevonnisd en gedood wordt. 
Zie Dan. 7: 11. — Wg zoeken dus naar een of meer 
wenken , welke ons zulks aanduiden , -en vinden ze 
werkelijk 9 H. 19: 12, 13. Daar verschgnt de Messias 
met een gewaad, in bloed gedoopt ^ een zeker teeken, 
dat hg vóór den strijd, dien hg voeren zal, reeds een' 
anderen geëindigd heeft , ja , een zeker teeken , dat hg 
(naar Jez. 63) van Edom komt, waar hij den wgn- 
kuip Edoms getreden , bggevolg het dier Edom versla** 
gen heeft. Een' anderen wenk om hetzelfde te bewg* 
zen geven de vele diademen , die zgn hoofd versieren , 
vrant zg zijn blijkbaar de buit gemaakte en thans als 
zegeteekenen den overwinnaar verheerlgkende gouden 
hoofUbanden aller edomitische koningen, der hoofden 
en hoornen van het dier* Slechts om redenen, die, 
naar wg reeds aanmerkten, in de kunst haren grond 
hebben , werden in het beeld van dit dier geene diade* 
men geteekend. Met den ondergang des diers gaat het 
juist zoo, als met dien der stad. Beide gebeurtenissen 
V7orden in de Openbaring slechts voorspeld , doch val* 
len niet voor in het gezigt des zieners en lezers , maar 
als Uware < — achter het gordijn, of de schermen, In 
den aanvang van het volgende Gezigt wordt de volein» 
diging van beide aangekondigd , de verdelging der 9ta4 
door de aanvangs-tkoren van het zesde Gezigt, die 
van het dier door de opgegevene wenken itaii het 
bloed en de diademen» Hoe wg ons dit einde van het 
dier Edom hebben voor te stellen, verklaren wij 
gedeeltelijk uit de typen van Daniël en Jezaja , ge« 
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deeltelgk uit de overeenkomst met het geregt over de 
drie andere dieren. Het vrordt vooreerst door den 
voet des wijnkoips-treders vertrapt en vervolgens in die 
zee van zwavelvuur geworpen , die ook. de anderen Ver- 
zwelgt. Het dier Edom moet dit lot het eerst onder- 
gaan y omdat ook bij Daniël 7 het geregt over de vier 
dieren met dat yan het vierde aanvangt: » welks 
iy<f Terdoryen en in het vuur geworpen 
wordt." Deze is ook de zin van het herhaalde ma« 
len gezegde; »ten verderve gaan." Te meer 
schijnt deze uitdrukking aan Daniël 11: 45 ontleend te 
zijn , wgl de Tierde vijand ook daar de hoofdpersoon 
der laatste dynastie, het groote hoorn Tan het vierde 
ondier is. Na eene lange beschrijving zijner boosaar- 
digheid en gruweldaden lezen wij kortaf: »hij gaat 
tot zijn verderf en er is geen helper voor 
bem.»' 

Zoo ziet de ziener den afloop der zaak. Van waar 
hij deze Terwachtingen had, hebben wij reeds vroeger 
aangewezen. Hij mogt, overeenkomstig de heerschende 
uitlegkunde zijner tijdgenooten , gelooven dit alles te 
kunnen afleiden uit zijn* dubbelen tjpus, den histo- 
risch-profetischen van de lijst der koningen Edoms en 
den symbolisch-profetischen van zijn vierde , naar Da- 
niël geteekende dier. Hoe dit geschieden kon, moge 
de volgende tafel aanwijzen : 

Dan. 7. Gen. 36 en I Chron. 1. Openb. 17. 

Het vierde en laatste Vóór Israël had Het rqk, 'twelk 

r^k onmiddelijk vóór Edom zijne koningen, yoor het messiaan- 

' het messiaanscbe is Zij waren : Bela, Jo- sche , den naam heeft 

dat des Tierden diers, bab , Hasam, Hadad Gods rijk op aarde' 
*H, 7:7. (Hadar),Samla,Saal, te zqn, is dat des 

BaaUHanan , Hadar yierden diers , welks 
(Hadad), H. 36: 31, kleor rood {JSdom) 
▼gg. H. 1: 43 vgg. is , vs. 3. 
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HetTierd« dier heeft Op deze koningen Dit rijk heeft tien 

tien hoornen, ts. 7. yolgen de tien edo- hoornen, welke sijn 

mitische Allafs, ts. tien helpende konin- 

40 vgg. 51 Tgg. gen , ▼«. 12. 

Later heeft het ze- Gene koningen sqn De zeven koppen 

yen yen deze gewone zeyen eu een , wiens des diers zqn zeven 

en een zeer groot naam uit de zeyen is « koningen , en het dier 

hoorn , dat oit de an- die den naam des zelf is de achtste en 

deren opgewassen is , yierden voorgangers is nit de zeven » vs* 

▼•» & draagt. 10; dit dier was en is 

niet , hoewel het is » 
I het zal voortkomen 

uit den afgrond, vs. 8. 
Elk dezer koningen De zeven koppen 
heeft zqn eigen ge- heteekeoen ook de ze* 
bied , bijna elk zqne , yen bergen der hoofd- 
eigene tftad. stad , ys. 9. 

De muil van het Het dier is vol las- 

grootstehoorns)()reekt' temamen , ys. 3. 

lasteringen , ys. 8. 

Het vierde dier Het vierde dier wordt 

wordt vóór de drie vóór de drie andere 

andere veroordeeld, veroordeeld, ys. 14. 

ys. II. vgL H. 19: 12 vgg. 

Zgn grootste hoorn Met den achtsten Het dier gaat ten 
gaat zijn verderf te dezer koningen (die verderye , ys. 8 , 11. 
gemoet en heeft geene geregeerd hebben, eer 
bnlp, H- 11: 49. er in Israël een ko- 

ning was) is hnnne 
Iqst geëindigd. 

Npg eene bg zonder beid beeft misschien daartoe mede* . 
gewerkt , dat deze Yoorstellingen in de profetische be» 
spiegeling des profeets zicb uit den tweeden typus ont- 
wikkelden. In de koningen-lijst bij Genesis vinden wij 
niet gezegd van den laatste, dat bij gestorven is, ter- 
wgl zulks van alle voorgaandén gezegd wordt. Wel 
heeft de Igst der Cbroniken dit bijvoegsel, maar bet 
is daar weliigt onecbt; omdat zij slecbts eéne kopie 
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is der eerste Igst. Ware die lijst daarmede ten einde , 
dan veroorzaakte zij geene mo^te, want ieder moest 
begrijpen, dat^ de laatstgenoemde de ngg levende en 
regerende koning vras , toen de lijst gesteld werd. Maar 
er volgt nu op Hadad, zonder van zijn* dood te spre- 
ken , eene geheele rg der vorsten Edoms, waar noch 
van hun* dood noch van hunne opvolging gewag ge- 
maakt wordt. Dit kon men das verstaan : Terwijl 
Hadad nog leeft en regeert, verheffen zich nevens hem, 
als zijne vrienden en bondgenooten , Mlufs^ elf of tien 
andere edomitische vorsten , ' misschien de kleine konin- 
gen óver de afzonderlgke steden Edoms. Wij geloo- 
ven, dat Johónnes de zaak aldus opgevat heeft, en 
diensvolgens meende te niogen verwachten en voorspel- 
len , dat het Edoms-rijk van zijq* tgd, evenals het oor* 
spronkelijke , welhaast vallen zou en plaats maken voor 
het verheerlijkte rijk Israëls. Dacht hg nu bij £dom 
aan het valsche jodendom, dan was deze gewenschte 
verwachting zuiver godsdienstig, maar zag hg in het 
beeld van Edom de werkelgk bestaande magt der idu- 
meesche koninklijke familie van Herodes, dan droeg 
diezelfde verwachting tevens eene sterke staatkundige 
kleur , en liet hooren , dat de Herodessen , wier rgk 
buitendien slechts door de genade der Romeinen gedra- 
gen werd, eerlang alles zouden verliezen, of te gronde 
gaan. Hij zelf meende onder den zesden van het zeven- 
ot achttal dier koningen te leven. Wanneer hg na 
denken ipoest, dat de tien andere, één voor één, bij 
opvolging na elkander regeren zouden, dan ware de 
uitkomst tot in uiterst late tgden verschoven^ Maar 
' wanneer de Allufs tegelgk met den achtsten koning 
. regeerden en streden , dan loonden zg binnen kort met 
hem en de geheel^ magt van het edomitische rgk te 
gronde gaan, 

gp PU Tirageu ivij, pf waarjgk pn, zoo ja, ho^, ^tm 
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profetie vervuld is geworden. Want vrij houden ona 
aan den regel der onbevoordeelde liitlegkunde : bg 
voorspellingen eerst te verklaren wat de profeet bedoeld 
heeft, later hoe de voorspelling vervuld werd; niet om- 
gekeerd: eerst te zien wat later gebeurd is en uit deze 
gebeurtenissen te besluiten wat de profeet gezegd moet 
hebben. 

Jobannes voorspelt: »Na den koning, »die is,'' den 
zesden der over Jeruzalem heerschende Edoms-koningen, 
zal er nog één komen.** En opmerkelijk is het , dat 
deze voorspelling ook letterlijk vervuld werd. Na He« 
rodes van Chalcis regeerde nog Agrippa II, met wien 
niet slechts het koninklijk geslacht, maar ook de g&- 
heele joodsche staat onderging. 

Doch zoo gemakkelijk redden wij. ons niet uit bet vér* 
volg dezer profetie, onder anderen uit de eerste opgave, 
die nu volgt: )>de zevende zal maar korten tijd big* 
ven." Want Agrippa II regeerde 24 jaren en overleefde 
nog lang den ondergang zijner heerschappg, den val 
van Jeruzalem, photiüs zegt, dat. hij in het 3** jaar 
van Trajanus, gevQlgelijk 100 jaren na Christus, gestor- 
ven is. 

Er volgt: » Voorts zal er een achtste uit de zeven 
komen, en eene soortgelijke rol spelen als het vierde 
dier v^n Daniël/* Misschien straalt hier de verwach- 
ting door , dat een der verbannenen , Archelaus of He* . 
rodes Antipas, uit hunne ballingschap, als uit het 
doodehrijk , terugkeeren en den verlaten* troon weder 
bezitten zal. Wel is waar, de geschiedenis heeft ons 
niet gemeld , dat er een spoor van zoodanige verwach- 
ting bestaan heeft, maar wie weet, wat van oudsher 
de volken van hunne verbannen of verdwenen koningen 
plegen te gelooven, die zal haar niet ongeloofelgk en 
in de geschiedenissen der valsche Smerdissen, Sebas* 
Itiaans, Dmitrijs, Dauphins hare wedergaden vinden, 
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botenal in het i dikwijb te onrégte op onzen tekst toe« 
gepaste yolksterbaai van de wederkomst des gestorvenen 
Nero (suBTOir. Nero. 57. . tacft. Hist. IL 8), Vooral 
kon de veronderstelling, dat de geslachtslijst der aloude 
koningen Efloms den profetischen typus bevatte der 
geschiedenis van het latere Herodes-geslacbt, zeer ligt 
tot zulk. eene verwachting leiden; want gelijk^' dür 
Hadad de vierde en ook weder de achtste is, — bg 
was gestorven en schijnt dos als de persoon vanden acht- 
, sten koning uit den afgrond wedergekeerd te zijn , als 
later zijn naneef en naamgenoot , de tweede edomitische 
Hadad, uit Egypte wederkeert, ~ zoo kon van den 
vierden Herodes hg na hetzelfde verwacht worden. En 
deze vierde was Herodes Antipas, djszelfde, die als 
moordenaar van Jobannes den Dooper , als tegenstander 
van Jezus en medebe werker zijner veroordeeling, der 
christelijke gemeente buitendien als het afdruksel dés 
» vierden diers** verschijnen moest» Josephns en de 
Gorionide verhalen , dat bij eerst naarLyon verbannen, 
later in Spanje gestorven is. Wanneer zijn sterven in 
Palestina onbekend was gebleven , dan kon men daar ver- 
wachten, dat hij eenmaal uit zijne ballingschap terugkeeren 
. zou , en dan was zijne staatkundige dood , het verlies zgner 
regering, de afgrond, waaruit hij weder herleven moest. 
Werd het er echter bekend , ook dan nog was bet niet 
vreemd , dat dezelfde verwachting hem uit den eigen» 
Igken afgrond, het schimmenrijk , liet wederkomen, 
wijl deze opstanding uit den doodstaat van vele andere 
vganden des heiligen volks geloofd en stellig verwacht 
werd. Zie brj H. 13: 3; vgU eiseith. H. 736. Buiten* 
dien ligt het voorbeeld der herleving in de opstanding 
tan Jezus Christus. En gelijk de egyptische toovenaars 
de wonderen van Mozes namaakten , zoo maken ook de 
antichristelgke wanschepsels in de Openbaring de won» 
deren des Messias, zelfs zgn voornaamste wonder, na. 
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Eveo min weet de geschiedenis van tien andere eïo- 
tniiische koningen, die als helpers van dien terugge- 
keerden achtste opgetreden vraren, en met hem 
eerst Jeruzalem verwoest, vervolgens den Messias be- 
streden hebben en eindelijk door dezen verslagen zijn. 
Uit vs« 16enl7blgkt het wel, dat zij de af beeldsels zijn 
der boelen en yerdervers van Jeruzalem , naar Ezech. 
23: 22 vgg« , Babel , Assur en anderen ; en het is waaJr- 
schijniyk, dat deze namen met die van alle andere na* 
tionale vganden der Joden, als Moab, Ammon, Ama* 
lek enz. in den algemeenen naam DEdom'^ begrepen 
plagten te worden 1); het is daarom niet ongerijmd te 
stellen , dat de tien edomitische Ailufs der Openbaring 
Toor de vertegenwoordigers van Babel, Assur, Moab, 
enz. gehouden nioeten worden. Maar de vraag naar de 
irervttlling dezer voorspelling ontvangt hierdoor geen 
licht. 

Wil men, iets geschiedkundigs zoekende, en vast 
besloten het te vinden, deze tien van de idumeesche 
hoofdmannen verklaren , die in den laatsten joodschen 
oorlog als hulptroepen der Zeloten eene zoo belangrijke 
rol speelden en zelve daarbij te gronde gingen, zoo 
ware deze toepassing niet ongeschikt. De geschiedenis 
toch laat getal dier hoofdmannen onbepaald. De achtste 
koning, het monsterdier, wordt dan het zelotische wan* 
gedrogt zelf, het zelotische volk, Uwelk zich zelf als 
't ware de kroon op het hoofd zette, ten achtsten ko- 
ning maakte, in deze bedwelming zich geheel in het 
edomitische karakter vertoonde, en zich zelven enzgne 
hoofdstad den ondergang bereidde. 



1) VaD Mpab is dit tamelqk zeker. De rabbijnen merken wél 
op « boe de profeten dikwijls (b. y. Jez.11: 14. £zecb.25:8) Moab 
en £dom zamenyoegen. eisenm. I. 750. De thargamisten lafiea 
EdoBi en Moab met alle kinderen Setha door den Messias omko- 
men, waarmede sommigen welligt de tien Tolkstammen Kanaios 
Jb^doelden. onkblos \yq Nam* 24: 17. 
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Maar beter beschouwt men bet geheel als eene uitge- 
werkte vrucht van profetische raadselkunst om aan te 
duiden: het jodendom is Edomyxyne koningea 
Kijn koningen Edoms en als zoodanig de we» 
dergade dier. aloude rg der eSomitische koi 
ningen. Het begin dezer vergelijking (parallelle) laat 
zich historisch vast stellen tot aan: »€fe v^ %gn ge* 
vallen^ de een is;^* bet vervolg ziet echter in de toe« 
komst en nu mag men niet meer vragen» boe alles 
nagekomen is, maar slechts « hoe de profetist het ove- 
rige van zgn' typus en daarmede zgne eigene verwach- 
ting van wat gebeuren zou, heeft afgebeeld. De hoofd- 
zaak dezer verwachting was, dat het. mystieke Edom, 
bet edomitisch-joodsche rijk eerlang te gronde gaan eo 
daarop het rijk der heiligen beginnen zou. En zoo als 
wij dit rijk der heiligen en den tgd van zijn* aanvang 
begrijpen (vgl. Handl. bK 61 vgg.)» is dit werkelijk ver- 
vuld geworden. — Moge dit resultaat over 't geheel 
weinig voldoen» de verklaarder moet zich tevreden stel- 
len met Èet volbrengen van zijn* uitlegkundigen pligt, 
om namelijk door naauwkeurige en gepaste aanwending 
aller gegevene middelen ter verklaring*» de voorstellin- 
gen» welke zgn Schrgver aan «alle woorden verboD« 
den heeft» erkend te hebben» en alles zoo teruggegeven 
als het er staat» als het bedacht is, als bet verstaan 
moet worden » het overlatende of die voorateUingen op 
zich zelve juist of minder juist zgn. . 

6. Uitvaardiging van het vonnis , H. 18. 

Inhoud. — Nadat nu de schuldige met baar monster 
ten toon gesteld is » volgt haar vonnis. Er verschgnen 
drie Engelen » die de uitspraken des oordeels over de 
boeleerende stad verkondigen» en ziet bier de hande- 
ling in dit regterlgk tafereel. De eerste roept oit; 
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Babel zal eene woestenij worden, vs. 1—3. De Iweede 
roept de Yromen, die nog binnen hare muren zijn, op 
om haar Ie verlaten en wraak te nemen, 4—8. Vóór het 
optreden van denderde, weergalmen, ia eene tusschen- 
gevoegde Episode van klaagliederen , deelnemende stem* 
men uit de vier deelen des heelals.over het lot der ver* 
oordeelde, 9—20. Daarna verkondigt de derde Engel 
het slot- vonnis, deels in eene zinnebeeldige handeling, 
deels met woorden, 21 — 24. Op elke dezer uitspraken 
des oordeels volgt een slot-zin, met )>Want** begin- 
nende , die den regtsgrond tot veroordeeling aangeeft , 
en op ons »Overwegende** gelijkt. Diensvolgens 
wordt Jeruzalem gestraft t V wegens hare betrekking 
tot de heidenen , 3 ; 2*" wegens hare betrekking tot 
Israël, 7^ , 8; 3*" zoowel wegens hare betrekking tot bei- 
den, als wegens haar gedrag jegens hen, 23^, 24. 

Inleiding. — Onmiskenbaar is het geheele tafereel 
eene navolging van Babels veroordeeling bij Jerem. 50, 
51. Dadr wordt- de verwoesting dezer stad aangekon- 
digd , ingevolge Jehova's besluit om den joodschen staat 
te herstellen. Het stuk bestaat uit driedeelctn: l»eene 
eerste straf rede, H. 50: 1—20, 2"* eene tweede, H. 50: 
21 — 51: 58, 3"* een verhalend berigt, omtrent de uit- 
vaardiging van het «Tonnis, H. 51: 59 — 64. De beide 
eerste deelen zijn zeer ongewoon. Hpogst opmerkelyk 
is het spreukachtige en onvaste in den toon en de kleur 
der rede, weinig gelgkende op eene zamenhangende 
voordragt. Het schijnt eene opborrelende bron te zijn , 
waarin alle elementen der rede onregelmatig door elkan- 
der woelen. De spreker is nu eens Jehova , dan eens de 
profeet , dan weder het verdrukte volk Gods. De aan- 
gesprokenen zgn nu eens de Gh61deè'n , dan eens hunne 
vijanden , de verwoésters uit het Noorden , dan weder 
de gevangene Joden. De toon van den stgl is nu eens 
waarschuwende, dan weder onderwgzende , hier als een 
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klaagzang, ginds ala eene Toorspelling , elders eene be« 
dreiging of vertroosting, daar eene oproeping , ook eene 
beschrgving of bespiegelende gedachte. Dikwijls worden 
dezelfde gedachten , beelden , uitdrukkingen herhaald. 
Bij zoodanigen aard van bet geheel kan men naauwe- 
Igks een' regelmatigen aanleg erkennen , naar welken de 
onderscheidene redekunstige partijen gevormd zgn. Toch 
schijnt alles niet zoo gelieel ordeloos gerangschikt, ol 
men ziet, dat de gedachtenloop tot aan het einde toe 
zich telkens op nieuw in een* zekeren cirkel beweegt, 
waarvan de grondvorm misschien in de schets der eerste 
rede te vinden is. Deze is de volgende : 

!• Opschrift en aankondiging van den inhoud. Babel 
. zal verwoest, Israël verlost worden, 50: 1 — 5. 

2. Beklag over het onregt, door de Joden geleden. 
Oproeping aan hen om Babel te verlaten, wgl 
hare verwoesters komen, 6 — 10. 

3. Verwij tingen en bedreigingen tegen de Chaldeën, 

11—13. 

4. De oproeping der: verwoesters, waarbij bun ge- 
zegd wordt „ wat zij te doen hebben , 14 — 16. 

5. Herinnering der rampen, door de Joden geleden, 
17—20. 

Overigens merken wij nog ten aanzien der eigenaar- 
digheden dezer godspraak het volgende op. — • Nergens 
vinden wg , noch bij Jeremia, noch bij eenig' ander* 
profeet, een zoo menigvuldig gebruik van mystieke na- 
men , soms geheel in den smaak der latere Kabbala 
als hier. Bg de vermelding van Babels val , H. 51: 
8 — 10, laten zich vier deelnemende stemmen in eene 
soort van beurt-gesprek booren. H, 51: 20— 23 is eene 
ongemeen levendige y bijna lyrische plaats , waarin. Ba* 
bél met een' strijdhamer in Jehova's hand vergeleken 
wordt , en door den laatste gemeld wat bij al met de- 
zen hamer verbrgzeld heeft, terwgl immer het woord: 
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»Met u verbrijzelde ik'' — herhaald en telkens een 
tweetal verbrijzelde voorvrerpen genoemd wordt, Eene 
soortgelijke even levendige plaats is U. 50: 3j5— 38« 
waar de Heer het zwaard over de Chaldeën dreigt uit 
te zenden » en onder gedurige herhaling des woords : 
»Het zwaard over ^* — -opsomt wat door het zwaard 
geslagen en iioe met het geslagene gehandeld zal wor* 
den. 

Dit zij genoeg over den type. Uit deze bron vinden 
wij in onzen tekst het volgende voortgevloeid. — Het 
geheele Idéé van dit geregtelijk tafereel , alsmede het op« 
schrift: »yeroordeeling Babels," naar H. 51: 9, 
is aan Jeremia ontleend. Reeds de grondstof tot het 
Inleidend iooneel van H. 17 met de aldaar aangewezene 
navolgingen 9 waaruit het eigenlijke topneel van H. 
18 voortkomt, was van daar afkomstig. Gelijk het 
geheel bij den profeet in drie stukken afgedeeld is^ zoo 
ook hier Sabels veroordeeling in drie .uitvaardigingen 
van haar vonnis. Is ginds de middelste godspraak verre 
weg de langste y zoo hier de middelste uitspraak met 
haar bijvoegsel. Wordt daar in het slotdeel een teeken 
gegeven bg den last om de voorspelling aan te kon- 
digen, zoo hier bijna heézelfde teeken bg de laatste 
uitspraak. Daar hooren wij in de tweede rede vier 
stemmen van deelneming in het lot van Babel, hier 
grenzen fian de tweede uitspraak drie weeklagten over 
Babel en een vierde woord van jubel. Ginds in de plaats 
yan den hamer in Jehova^s hand , worden de verbrijzelde 
voorwerpen bij tweetallen opgenoemd ; hier , in die 
der weeklagten , de koopwaren , die in, Babel niet meer 
verkocht zullen worden. Gelijk daar het zwaard over 
veel komty waarvan het een na het ander sterft en te 
gronde gaat, zoo wordt ook hier in de derde uit- 
spraak al wat er in Babel te gronde gaan zal , opgeteld 
met bet referein: »zal niet meer zgn in a."" 
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Baar breekt de eenvoudige rede dikwijls af , 2onder Ter^ 
melding, wie de nieuwe spreker is, zoo ook hier, vs. 14^ 
waar de zamenhang geweld wordt aangedaan. Ja, de 
menigte der hier yan ginds overgenomene gedachten en 
spreekwijzen is zoo groot , dat wij het lastig vinden ze 
telkens aan te halen , waarom wij ze alle hier maar 
terstond in eene vergelgkende tafel zullen opgeven. 

Openbaring. Jeremia. 

H. 17,18. H.' 50, 51. 

17: 1. Het vonnif der 51: 9. BabeU yeroordeeling reikt 
groote boeleerster Babel , ten hemel. 

die gezeten ia op vele wa* 50: 38. Het zwaard OTer hare wa- 
teren, teren. 42. Het geraisch der menigte 
t brniat als dé zee. 51: 13. G^ , die 
woont aan het groote water. 36. Ik 
wil BabeU atroom laten nitdroogen. 
42. De stroom ia over Babel getreden. 
55. De golven van bet groote water 
bruisen. 

2. Met welke *de konin- 51: 7. Van haren wgn dronken 
gen der aarde geboeleerd en alle volken en werden dolzinnig 
net wier zwijmelwqn de' (minziek). 

bewoners der aarde zich be- 
dwelmd hebben. 

3. £n hij Toerde mij —- 50: 3, 12, 13. 51: 26, 29, 37, 
naar eene woestijn. 43, 62. Babel zal tot eene woestijn 

worden. 

4. Een gonden beker yol 51: 7. Babel , een gonden beker in 
Tan gruwelen enz. Jehova's hand. 

5. Een raattselnaam. Hierbij te Tergelijken de myatieke 

namen Lebkamai , Sesach , enz. 
9. De zeven bergen der 50: 6. Op de bergeh werden zg 
stad. Terleid.* 51: 25. Ik wil tegen a, gij 

berg des verderfa. 
14. H^ ifl de Heer der 50: 44. Zie, ais een leeuw komt 
heeren en koning der ko- hq Tan den trota des Jordaans 1). 
ningen. 

En die met hem z^n , de 50: 44. De uitTerkorene , hem wil 
nitrerkorenen. ik Terhoogen. 51: 19. Hg ia de stam 

Tan zqn erfdeel. 

ii — 

\y B«ter rerUlen wg met utsio : » Zie., hg komt «1» «en leeuw uit bet 
riet des Jordaans." Vwt. 
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O^penbaring. Jer^mia; 

H». 17,18, H. 50, 51. 

K Deie mllen d« boe- 51: 46. Geweld in het land en heet-* 
leerster halen . scher tegen heerscher. 

en sollen haar yleesch ter- 60: 17. Israël vergeleken met ver- 

teetreOi strooide «schapen. Eerst verslond ze 

'de koning van Assyrië, later ver brij*' 

zelt Nebukadoezar haniie beenderen. 

17. Totdat Gods aankon* 51: 12. Jehova bedenkt en voert uit 

digingen volvoerd zallen zijn. vat hij gesproken heeft tegen de in« 

MToners van Babel. 

18:1. De Engel, die 51: 27. Bestelt de Tiph8aren(vgl. lil, 

het vonnis uitvaardigt. Vgl. bl. 83, 84). Voeg hierbij de rol van 

VS. 21. Seraja » den vorst der rast" vs. 59 vgg. 

2. Gevallen , gevallen is 51: 8. Babel valt plotseljjk. 50: 39. 
Babyion, de*groote, en ge- Dkhr wonen de z^jim met de ^|im en 
worden een verblijf der spo- de onreine vogelen der woestijn. 51: 37* 
ken, — en een kerker yan alle Tot een' steenhoop en eene woning 
onrein afschuwelqk . gevo- der draken zal Babel worden. 

geile. 

3. Wint van den heeten 51: 7. Van haren w^ dronken aHe 
wijn bereid ODtncht hebben volken. 39. In een' roes znX ik hare 
alle volken gedronken , en drinkgelagen veranderen. 44. De vol- 
de koningen der aarde heb- ken zullen niet meer tot haar stroo- 
ben met haar geboeleerd en men. • 45. De gloed van Jehova's 
de kooplieden der aarde zich toorn. 

verrijkt met de overdaad 
harer magt 

4. Trekt nit haar weg, 50: 8« Vliedt uit Babel, w^ktl 
o mijn volk, opdat g^ geene 16. Ieder zal tot zijn volk keeren en 
deelgenooten wordt harer ieder zal naar zijn land vlieden. 44« 
zonden , en door hare pla* Ik zal hen plotselijk laten wegijlen* 
gen niet getroffen wordt ! 51: 6. Vlugt nit Babéf en redt uw 

leven , opdat gij niet omkomt in hare 
straf! 9. Verlaat haar en laai ons gaan, 
^en ieder naar zijn land ! 45. Gaat uit 
haar, o m^n volk , en redt een ieder 
zqn léven ! 50. IJlt en verwqlt niet , 
gij ontsnapten ! 
5. Hare zonden hebben 51: 9. Hare zoudenschuld stoot te- 
tot zelfs den hemel bespat, en gen den bemeL 50: 15. Dit is de wraak 
God beeft hare ongeregtig- Jehova's. 18. Jehova spreekt: Zie, 
heden gedacht* ik straf den koning van Babel. 25. Jeho- 

va'heeit z^nc wapenkamer^éopend,efls« 

18 
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Openbaring. Jerenia. 

H. 17, 18. H. 50, 51. 

18:6. Vergeldt haar, gelgk 50: 15. Wreekt a aan baar; gdql 
zq ooi n Tergolden heeft. iq gedaan heeft , zoo doet gq haar. 

29. Vergeldt haar naar hare werken; 
gel^k zq gedaan heeft» doet haar. 
51: 3. Tegen dien die spant , spanne 
de hoogsckutter zi|nen boog. 6. Wat 
zij Terdient, vergeldt het haar. 2k Na 
Tergelde ik Babel — al het kwaad, 
dat z^ gedaan heeft aan Sion. 56. Je- 
hoTa ia een God der vergelding , hq 
zal betalen* 

7. Want z^ spreekt: 50: 3l. Ik ben tegen o, gg over- 
Als eene koningin ben ik moedige. 51: 6. Israël is geene weeze 
gezeteld en ben geene we- gelaten. 53. Of Babel sich ten he- 
dnwe. mei verhiere. 

8. Daarom inllen op éé» 50: 44. In een oogwenk zal ik —• 
nen dag .— • 

En met ynnr zal zg ver- 50: 26. Schndt alles op en verbrandt 
braad worden. het 52. Ik wil vnor in zqne steden 

aansteken, dat zal alles rondom ver- 

^ teeren. 51: 25. Ik make n tot een' 

brandenden berg. 30. Hen beeft hare 

woningen aangestoken. 32. £n hare 

meiren nitgebrand met vanr. 58. Hare 

moren zullen opgaan ia vnnr en de 

natiën voor het vaar gewerkt hdiben. 

Want God, de Heer, is 50: 15, Dit is Jehova's wraak. 34. 

sterk, die haar gevonnisd De verlosser Israëls is sterk; Jehova 

heeft dèr beirseharen is zqn haam. 4i. Wie 

is als ik ? En wie daagt m^ voor het 
geregt? 51: 6. Dit ia de tqd der 
wrake Jehova's. 11. De wraak van 
Jehova is deze , de wraak over zqnen 
tempel. 19. Niet gelqk de afgods- 
beelden is de God Jakobsi — Jehova 
der heirscharen is z^n naam. 36. Ik 
wil nwe zaak leiden en awe wraak 
overnemen/ 

9. vgl. 11, 15, 17, de 61: 30 vgg. De helden Babelszittea stil 
verschillende soorten van ia honne sloten; — loopers tegen loo- 
klagers : En over haar znl- pers, boden tegen boden ; — de» koning 
len weenen enz. wordt de boodschap gebragt; — de 

krqgslieden zqn verschrikt. 
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Openluiring. ' Jerenïia. 

H4 17, 18. H. 50, 51. 

18: 9 enz. Weenen en 50: 46. Van het geschrei , düt Ba-^ 
klagen. hel ingenomen is , heeft de aarde eü 

men hoort weeklagten onder de vol- 
ken. 51: 8. Huilt OTer haar; brengt 
xalf. ' 
Zij 'zien den rook van ha* 50: 40. Zoo als God - Sodom en 
ren brand. Gomorrha omkeerde , zoo zal ook 

hier geen mensch wonen. 
11, Wgl niemand haiinén 50: 26. Opent hare magazqnen , 
voorraad meer koopt schudt alles op hoopen , yerhraodt 

het. 
12 vgg. Depaarswqze op- 51: 20 vgg. De paarsw^ze optelling 
telling der koopwaren. der door Gods hamer stuk geslagen 

dingen. 
18: 13. En van paarden en 50: 37. Het zwaard over harepaar- 
vracht wagens, en van Iqfeige- den en hare wegenen en alle rreem- 
nenen zielverkoopers-waren. delingen in haar. 

14. Zoo is verdwenen de 51: 34. De koning yan Bahel heeft 
herf8t(oogst) van uwen gieri- z^n huik gevuld met onze lekker- 
gen lust , en al het vette. nijen , en ons — weder uitgeworpen. 

44. |k neem aan Bel van Bahel de 
heten uit den mond. 
20, Gq 9 o hemel 9 ver- 51: 48. Over Bahel juichen hemel 
beag a over haar ! en aarde en wat daarin' is. 

•21. £en Engel heft een steen 51: 63. Bind een' steen aan dit hoek 
op .en werpt -dien in de zee. en werp het in den Frath. 

Zoo zal — weggeslingerd 51: 64. Zoo zal Bahel vtozinken en 
worden Babylon — en niet niet weder opkomen. 
meer te vinden zijn. 

22,23. De herhaling: En— 50: 35 vgg. De herhaling: Het 
zal niet meer in u — . zwaard over — . 

23. 'Want door uwé to6- 61: 7. Van haren wqn dtonkenalle 
Terdranken werden alle vol- volken en werden dolzinnig. 

ken bedwelmd. 

24. £n aan haar is ver- 51: 10. Jehova heeft onze regtvaar- 
golden het bloed der profe- dige zaak aan het licht gefaragt 25. 
ten en heiligen en aller ver- Gg berg des verderfs , die gq de ge- 
moorden op aarde. - heele wereld verderft. 35. Mijn bloed 

kome over de bewoners van Chaldea, 
spreekt Jeruzalem. 49. Gelijk Babel 
de yerslagenen Israëls vallen deed 1 
zoo zullen te Bahel vallen de verslp" 
genen der gebeele aarde. 
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. Eerste uitspraèk, H. 18: 1—3. 

XVIII. 1. Eiema zag ik en%. — De persoon, op 
wien bg het woord anSeren gedoeld wordt , is de uit- 
leggende Engel van H. 17. 

die groote magt had* — Hg was een voorname En- 
gel , overeenkomstig bet gewigt van den hem opg,edra- 
gen* last. Zie bg H. 5: 2. Hetzelfde bevestigt in H ver- 
volg zoowel zgn lichten (vgl. Eaech. 43: 2) als de luide 
galm van zijn geroep. 

2. En geworden een verblijf der sjfH>ken. — Bg 
Jeremia zgn het de %ijjim en ijjim^ — naar men thans 
meent ^ wilde halten en hyëna^s^ of dieren der woestijn 
en schakals^ maar de rabbijnen maakten er reeds spook- 
achtige wezens van. Hier zgn het geesten, demonen ^ 
geworden , ook de zoodanige , die wg spoken plegen te 
noemen ep die men bij uitnemendheid in ruïnen Iaat 
zetelen. Zie qver de onreine geesten, als verbannen fn 
dè woestijnen, bg H. 9: 14. 

van alle onrein afschuwelijk gevogelte. — Bg Jeremia 
worden de struisvogels, echte bewoners der woestgn, 
genoemd. Andere gelgkluidende plaatsen vindt -men 
in menigte bij Jezaja en andere profeten 1). 

3. WAirr — van den heeten wyn enz. — Opgave 
van den regtsgrond der veroordeeling Babels , hare on- 
tucht met de heidenen. Pit zal vs. 23 nader aangewe- 
zen worden. Zie over den heeten wijn bij H. 14: 10.— 
F'olken , koningen , kooplieden , een drietal , in plaats van 
het gewone tweetal : koningen en volken. De kooplieden 
komen hierbij , w^ens bet stuk van vs. 9 — 16. — De uit* 
drukkingen : heeten wyn drinken ^ boeteren^ zichverr^ken^ 



l) DB WBTTB teekent kier «an: «Naar de voontelliBi^ det 
Yolks vonen de onreine geesten gaarne in ruïnen , vgl» Jes. 13: 21.. 
Bar. 4: 35 ;'' en daar is ook hetverblqf rande » onreine en hateliike 
vogels , als den ttil , den oehoe , den pelikaan , denVeiger , vgl* Je^ 
3k: n Tgg« 13: 21. Zeph. 2: 14." Wij voegen er de vleérmnivbq. Vert. 
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beteekenen inderdaad hetzelfde (vgl. bij B. 17: 2), maar 
worden , als passende aan het karakter der opgenpemde 
personen , afzonderlgk genoemd : de kooph'eden Terrrj- 
ken zich 9 de koningen plegen ontucht » het \oIk zuipt. 
mei den overdaad harer magt. — Eigenlijk, een 
overmoedig, \^ild en weelderig leven, verbonden met 
grooten omslag en kosten. ^ 

Tweede uitspraak, vs. 4 — 8. 

4. En ik hoorde eene andere stem enz. — Wanneer 
ook deze de stem eens Engels is , zoo als men toch oor* 
deelen zou naar de overeenkomst met de twee andere 
Engelen , zoo kan deze geen mindere zijn , dan de Engel 
Jehova's in den onderen zin des woords (vgl. bij H. 1:1), 
omdat hij het heilige volk aanspreekt als %yn volk. Bg 
Jeremia spreekt Jehova zelf het gelgksoortige. 

Trekt uit haar weg. — • Vgl. met Jeremia, ook Jez. 
48: 20*. Tevens kan men zich .de geschiedenis van Loth, 
die uit Sodom wegtrekken moest, herinnerien. 

opdat gy geene deelgenooten wordt enz. — - De %on* 
den komen dikwijls in Hhebreeuwsch voor in den zin 
van straffen der zonden ^ b. t. Gen. 19: 16. Zach* 
14: 19 enz. 

JEn Cfod heeft hare ongeregtigheden gedacht. — Hij 
heeft tot hare straf besloten, als H. 16: 19. 

6. f^ergeldt haar ^ enz. — Bg Jeremia luidt het 
eenvoudig: doet haar hetzelfde als zij u gedaan heeft, 
of met één woord: vergeldt haar. Het tweede vergeld 
den ia dus in onzen tekst louter klanknabootsing van 
het eerste. Jeremia echter laat deze oproeping niet 
tot bet volk, 'twelk«uittrekken zal, maar tot Babels 
verwoesters uitgaan. Overigens konden de uittrekken* 
den de vergelding volbrengen , wanneer zg zich buiten de 
pnuren met de vijanden vereenigden. — Wat overigens bet 
disnkl^eeld zelf van vergelding aangaat , men zoeke hier 
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niet te zeer de eTangeliscbe idéën: de dicbter dacbl 
bebreeawsch en was geheel vol \an dudtestamentelijke 
typen. 

En verdubbelt hei haar efi%. — Naar Jez. 40: 2. 
61: 7. Jer. 17: 18. Zacb. 9: 12. 

In den beker, en%. — Vgl. H. 16: 6. 17: 4, In de 
laatste plaats was bij ecbter een verleidingsbeker; bier 
wordt bet beeld verder uitgewerkt^ Nadat zg verleid 
beeft die te verleiden waren , reikt dè ontucbtige baren 
beker hun toe, die in trouw volharden, maar voor 
dezen beeft zij eerst een' doodelijken drank bereid, 
louter toorn. Zie H. 17: 6. 

7. Zoo veel %%j gepraald heeft en%. — De tegenstel- 
lingen zgn: voor weelde — pgn; voor pralen — jammen 
Wg zouden bet ligt scherper zeggen : voor overdaad — 
pgnlgke kwalen ; vodr zwetsen — jammerklagten. 

WAUT — en%^ — Weder de regtsgrond van bet vonnis, 
Bg Jeremia 50: 31 — 33. wordt wel alleen de aanmati- 
gende trots, welke Babel strafbaar maakt, als regtsgrond 
harer veroordeeliog genoemd, maar men» ziet, zg beeft 
, zich vooral bezondigd door overmoedig te handelen 
jegens Israël, en daarom wordt zij y>de stad Trots** ge? 
noemd. Zoo ook hier. Jeruzalem is vooral eene schuldige 
zondares, wijl ^g in boogmoedigen trots op 'eene on-isra« 
(elitische u-gze tegen haar eigen Israël misdreven heeft. 

Jlls eene koningin ben ik gezeteld. En ben geene 
fveduwem -— Beide eerst naar Jez. 47: 7 , 8 en vervol- 
gens naar onzen type van Jeremia. '— f^eduwe; de 
oorspronkelijke beteekenis van bet woord. Het bebr, 
almanah beteekent echter ook eene moeder, die van 
kinderen beroofd is. Eene zulke schijnt hier bedoeld te 
wórden. De zin is: Ik ben eene zeer volkrijke stad 
en heb bloeijende kinderen (inwoners) in menigte, op 
fnij dus en niet op u (de ware Tsraéliten , Oods volk, 
nog Igdende en vervolgd) past het woord van J^e- 
fT)i9 $1: 5, 
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8. Danrom vMm cp éénen dag en%. — Vgl. mede 
Jet. 47: 9. De plagen zgn Tierderlei, niet geheel de- 
telfde y als de vier groote plagen des Heeren » maar ge* 
vgzigd naar de aangegevene schuld der overtreedster« 
De dood is hier de pesi« ' 

En met vuur %al 1) «y enz. —Hier wordt de onder- 
ging \ah Edom , welke naar Jez. 34: 9 en Obadja 18 
door vuur zal geschieden , met de typusplaats yaa Je- 
remia vereenigd, .Dit merken, Tolgens TirEnroA» reeds 
de rabbgnen beghai en kimghi op. 

fF/ini God f de Seer^ is sterk ^ en%. — ^ Men zie 
Tooral de in on^e vergelijkende tafel aangehaalde plaat« 
sen Tan Jeremia.^ 

Deelneming der vier deelen des JBeelals. 

Hier Yolgt eene Episode» well^ de deelneming des 
Heelals aan Babels val in weeklagten uit de aarde , de 
zee en den afgrond en in eene oproeping des hemels tot 
juichen hooren laat. Voor elke stem heeft de dichter 
een overeenkomstig personeel. Op de aarde zgn het 
eerst de koningen , vervolgens de kooplieden. Yan de 
zee en den afgrond verneemt men bet klagend geluid« 
aller stuurlieden en van al het scheepsvolk. Want 
deze volledigheid van d^ het scheepsvolk bevat mede 
de bevaardcfs der rivieren , der zigtbare wateren van 
den afgrond. De hemel daarentegen wordt tot vreug- 
debedrij f aangespoord. Het gahscbe tafereel is geheel 
dramatisch en waarlgk een der roerendste van het ge- 
heele Boek. 

Johannes vond reeds in z^'ne typusplaats van Jere- 
mia vier stemmen' , die te midden der uitspraken van 
Babels vonnis » hare deelneming aan dit jammerlot hoo- 
ren laten 9 maar tot de uitwerking van zgn idee leverde 



1) Wed«r eene dralfout in de vertaling. Men lete als boven « 
niet zuttertk Veft. 
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Ezechiël , in zgn' spoUklaagzang over Tyrus , H. 27 , 
bem de meeste bouwstof. Van daar 'ontleent bghet 
personeel der klagenden » hoewel lijn oog tevens op Jeremia 
geslagen blgft« Ook deze navolging wensehen wij in de 
volgende tafel aanschoawelgk voor te stellen: 

Openbaring, Ezechiël. 

H. 18. • H. 27 en ieU uit 26. 

&— 20. De gebeele wee- 27: 2 Tgg. Zoon Adams , hef esn 

llagt over Babel met de klaagzang aan OTer Tyros enz., eii- 

nitnoodiging tot juichen aan delijk ya. 36, de kooplieden onderde 

den hemel. yolken honen n. 

9. En OTer haer zoUen 26: 16 ,17. Alle yorsten aandeiee 
reenen •— de koningen der zullen — op de aarde zitten — ea 
•Arde. yerschrikken , — en een' klaaglied 

oyer u aanheffen: Ach hoe x^ gij 
yerwoest , die aan- de see woonti be- 

10. Die geweldige stad, roemde slad! Hoe magtig vas <^ 

aan de zee. 
Want in ^én nar is nw oor- 27: 26. Als een schip is zq plotie« 
deel gekomen. i^L gezonken. 

11 — 13. En de kooplie- 5 — 25. Opnoeming der yoken, die 
den aarde enz. met Tyras handel ilreyen te lande 

en ter zee. 
12. Opnoeming van den Aid. Opnoeming der voorwerpen 
' handels-voorraad. yan den handel. 

17—19. En alle stnnriie- 27. Uw scheepsvolk, uwe rtattr^ 
den en «1 het scheepsvolk lieden, uwe scheepstimsierliedeo, en«. 
9UZ, 28. Van de stem des^eweens, 'tvelk 

uwe stuurlieden yerbeffen , zullen de 

aaniegplaatsen beven. 29—31 Uit 

de schepen zullen stagen alle roei" 

knechten, het scheepsvolk en aUe 

stuurlieden ter zee en zullen aan laad 

gaan, Zg zullen hunne stemmen oTer 

n galmen laten en bitterlijk klagen. Zij 

19. Wierpen stof op hunne zullen stof op hunne hoofden werpen 

hoofden. en zich in asch wentelen. — Oolhanne 

l8. En riepen: Welke is kinderen zntten wn klaaglied over a 

lelijk aan deze groote stad ? aanheffen : Wie u als Tyrus! *^ 
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In het gefaeele plan dezer Episode ]igi de verdeeling 
des heelals ten» grondslag. Hoort men tweeërlei klaag- 
zangen van de aarde, terwijl er uit de zee en den afgrond 
té zanïen slechts eene jaminerklagt opgaat, dit gebeurt, 
wijl de dichter het personeel van Ezechiël volgt. DocK 
opmerkelgk is de regelmatige, in «/ropAen gedeelde 
gang van het weegeschrei. Allen roepen uit: »Wee, 
wee, die groote stad* — flat in een uur enz." 
Daarin verschillen zij echter, dat iedere klasse haar in 
baar 'eigen karakter beklaagt , de koningen , dat de ge» 
welcUge^ de kooplieden, dat de pralende engeldryke^ 
de scheepslieden, dat de bedrijvige^ werkzame ^tad te 
gronde gaat, terwgl de heiligen, die zij vervolgd en ge- 
dood heeft, haar weder uit hun gezigtspunt beschou- 
wen , en zich over haren val verblijden. — > Eindelgk 
nog vinden wg den aphoristisclfen , afwisselenden» zwe- 
renden toon van den oorspronkelijken typus bij Jeremia 
weder in den lossen zaïnenhang der deelen van de Epis- 
ode. Men verneemt niet, wien men in de tusschen- 
voegselen |)Oort spreken , of Jehova^s Engel , of Johan* 
nes. Aan het einde, in het tafereel der klagende schip* 
]>er8 is het blijkbaar de laatste , immers . werd er vroe- 
ger van deze klagten als iets toekomênds gesproken , 
. nu wordt het op eens als iets verledens voorgesteld , als 
iets , dat de profeet gezien heeft ; maar ook deze is eene 
zeer onbepaalde aanwijzing van den sprekenden persoon. 
Ys. 44 vinden wij eene geheel op zich zelve staande 
dreigende stem, die zekerlijk van den hemel komt; 
terwijl de oproeping om te juichen, aan den hemel 
gerigt, weder hoogst waarschijnlgk door den profeet 
geschiedt. 

1. De Aarde, 

9. En over haar %ullen tueetten en%. — Bg Eze- 
idiiël treuren de vorsten , die aan de zee wonen , en de 
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leelianclelaars over de zeestad Tyrus; Johannes laat teregt 
de koningen van het binnenland en de handeldrijyende 
kooplieden te lande als betrearders van de landstad 
Jernzalem optreden. 

10. van verre staande enz, — Zij. vreezen , dat de 
plagen der stad ook hen treflfen zullen , ^wanneer zg die 
plaats der verwoesting naderen, 

Babyltnt^ die^ geu/ddige stad! — • Geweldig in den 
«in van magüg , het vermogen bezittende om geweld 
«it te oefenen. Ezech. 26: 17. 

fVant in één uur enZé — • Dit één uur herinnert 
tien tgd der kortstondige heerscbappg en bet woeden 
jdes vierden diers met zgne hoornen , H. 17: 12. 

11« hunnen voorraad» — Eigenlyk de lading van 
teen schip , lastdier of karavaan, waarmede het be* 
"vracht is. 

12. een* voorraad van goud en zilver enz. — Er 
^olgt eene lrj$l van de voornaamste handelsartikelen der 
groote koopstad, in navolging van EzechiëL Een oog^ 
getuige berigt ons hier , waarvan Jeruzalems markten 
'toenmaals voorzien waren. Nog heden ten dage treffen 
wg ongeveer hetzelfde op de bazars der oostersche steden 
«aan. Nader toeziende erkennen wij zeven soorten van 
goed«*en : 1** kleinoodié'n , 2** kostbare kleedingstoffen , 
8<* prachtige meubelen, 4* specergen, 5*" eetwaren, 
•6* .voorwer()en van den landbouw, 7"* menschen. De 
tes eerste soorten worden bg paren opgeteld , de men- 
schen bij enkele afdeelingen, als H. 6: 15. 19: 18, 
Waarbij men onze verklaring vergelijke. Deze soor- 
ten volgen elkander op in de afnemende orde der 
duurte en toenemende orde van nut. liet kostbaarste 
en minst noodige g.aat voorop, het goedkoopste en on- 
ontbeerlijkste volgt. Intusschen schijnt in de optelling 
der voorwerpen van dezelfde soort eene CHrde van klim- 
ynende duurte te bestaan. Misschien beteekent het ook 
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iets 9 dat sommige dezer waren in den tweeden en de 
andere in den vierden naamval staan. In allen gevalle 
is deze de taal der gemoedsbeweging. ' 

Goud en %ilver zijn hier bewerkte kleinoodièn uit de 
werkplaatsen der goud- en zilversmeden. Zoo ook be* 
neden, vs. 16 en boven H, 17: 4. 

en van byssus en purper en van %^de en scharla^ 
ken. — De loeide eerste leden -van elk paar zijn de 
kostbaarste kleedingstoSen , de beide laatste de beerlijk- 
ste kleuren. De byssus is eene kostbare, b^'zonder in 
Egypte geteelde vlassoort, die onbegrjjpelgk fijn bewerkt 
kon worden. Zij leverde de stof voor de witte kleederen 
der priesters, waarvan de Openbaring zoo veel spreekt. 
Wie kan vergelijke wat daarover door de geleerde oud* 
heidkenners foestee, geei}ze& en toss is bgeenverzameld 
.en uitgemaakt. Intusschen ware bet na dat alles nog 
wel belangrgk te onderzoeken , of niet de Vele synony- 
men 1), waarmede de Oudheid deze stof beteekent, eene 
oorzaak hadden of in de fijnheid van het weefsel, of in 
de heerschende kleur, of ook in de grondstof. — Zijde f 
in 't grieksch en H la tij n sericum , van de Seriërs of 
Chinezen , die reeds zeer vroeg deze stof aan de oude 
wereld leverden, ewald haalt tot bewijs hiervoor de 
onderzoekingen aan van k.lapkot& en abel eevüsat. •— 
Purper en scharlaken zijn hier de manufacturen, welke 
jcnet deze heerlgke kleuren prgkten. 

en al hef Ihyia^houi. — Men zegt, dat de ihyia 
jariiculata veelvuldig op de heuvels van Barbarije ge« 
yonden wordt, en daar zg een zeer digt hout moet 
hebben , past zg gewis uitstekend voor nette huisroeube« 
len, als tafels, kasten, enz. Het is nog onzeker of de 
Ihffia en de citf^s twee nan^en zgn van denzelfden 
^oom, zoo als uit Plinius schgnt te blijken, In allen 



1) J^U, fiifcaoq, 13, m^i ^v^ov, yfioainftor, ft^^fif» <i/*o^*f« 
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gevalle moet bet ciirus^Aoutf waarvan de Bomeinen, 
volgens Martialisi hunne sierlgke tafels maakten, niet 
verwisseld worden met het citroenboomen-hout, 

en alle gereedschap van kostbaar hout. — De He- 
breëir kende die kostbare houtsoorten, het tUgummim^ 
of almuggim-t het sMitn^ en Ao6fni»-bouL Het laatste 
is ongetwgfeld eMen-hout, de beide eerste soorten war- 
den gehouden voor sandel^ en acacia^bouL 

en van staal en van yzer en van marmer»^ — In 
plaats van: en uit andere stoffen , want teiBameu vormen 
deze drie stoffen het tweede lid van dit paar» 

13. en kaneel. — De Grieken noemden deze specerg 
kinam^m^Ae Hebreen kinnam^. Een handschrift voegt 
bij het kinamóm nog een ander specerij amêm^ doch 
wij verwerpen deze lezing als niet passende in de p^ars« 
wijze optelling der voorwerpen* 

en reukwerk. — Als iets bijzonders, onderscheiden 
van wierook, hebben wg daarmede te verstaan andere 
welriekende harstsoorten , vermengd met geurige hout- 
^spaanders , %Ioemen en bessen, 

vrachlwagens. — Het oorspronkelgke woord rkeda 
stamt uit het oude Gallië. Welligt is het echter een 
germaansch woord van rtden^ waarvan wg Nederlanders 
ons rijden f rytuig enz. hebben. De Romeinen -gebruik- 
ten de rheden ook als rg tuigen van weelde. 

en van lyfeigenen en — zielverkoepers'^waren. — Let- 
terlgk ; en van (menschelijke) ligchamen en van menseken* 
%ielen. Beide uitdrukkingen beteekenen ontegenzeggelgk 
slaven^ gelgk ook de typus van Ezechiël aanwgst 1). 

1) Volgens züLLio moesten w^ het eerste yertaald hebben: 
«n van l^fvtrhuurders , in den «in Tan yr^e lieden ; die yoor loon 
als werklieden , waterdragers, of op eenige andere wqze, zelfs als 
verLtaigen yan wellast, honne ligcfaamen yerburen. Mq komt 
ecbter boyénstaande yertaling l^fcigenen beter yoor , en wql bet 
voord er reeds b^ toeyal stond , beb ik de aanteekening gewijd 
zigd* Verf, 
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14. Zoo is verdwenen enz. — .Dit tasschenfoegsel 
verschijnt hier als een bliksem aan den blaauwen hemel. 
Het splijt de begonnen rede midden door en verdooft 
weder , zonder %e verraden , wie gesproken heeft. Had 
men echter opgemerkt, hoezeer dit overeenkomt mét 
den stijl vaii Jeremia in de typusplaats» dan ware het 
niet noodig geweest over dit plotselijke tusschenvallen 
van een' anderen spreker zich^ te vermoeijen. Vgl. 
H. 16: 15. — ' Voor Zoo staat in U oorspronkelgke het 
voegwoordje JSn, GiiSEicius 1} verklaart de kracht daar- 
van uitstekend; »De verwgten van den VVereldregter 
beginnen met de V€tv \copuliUiva {ün) , welke hier een* 
bg zonderen nadrak heeft. Er wordt verondersteld, dftt 
de regter door het volbragte onderzoek nn met allé» 
bekend is ; daarom begint de rede met een ' resultaat 
uit het voorgaande: Zoo dan, na hetgeen ik vernomen 
heb, enz." 

(ie Aer/8t(oog8i). — De herfst staat hier voor het 
ooft , de vruchten van den herfst , bggevolg voor 7eA« 
kernijen^ snoeperyen in 't algemeen. Vgl. ^ez. 16: 9. ^ 

van uwen gierigen lusi. — Eigenlrjk : der begeerte 
uwer %ieL Jez. 26: 8. Ps. 10: 3. 

£n al het vette en%. — Vgl. Klaagl. 4: 5. 

16. 'Bie groote stad^ Gekleed en%. — Wederom, de 
afwisseling der voorstellingen : stad en vrouw ; als H. 
17: 16. 

%oo groote ryhdom verg€ut9i in. — Woordelgk : ver^ 
woest geworden is f en dit voor het naauwkeuriger : dat 
eene stad vol Van zoo groote rgkdommen verwoest 
vrerd. 



1) In de aanmerkingen op- de yertaling van Jexaja, 2» jhi4g* 
S. fSt. 
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. 2. De Zee. (3. De Afgrond)* 17— lÖ. 

17. En alle sttmrlieden en al hef scheepsvolk* —* 
In het woord alle ligt de wenk , dat bier de beide dee- 
len des beelals, de zee en de afgrond bedoeld worden. 
Gelgk H. 6: 14 en 16: 20 »a//e eilanden" beteekenen 
zoowel die der zee als der rivieren» die weder tot den 
afgrond gerekend werden , zoo ook hier alle stuurlieden 
en al het scheepsvolk. De optelling geschiedt naar den 
typus van Ezechiè'I en het viertal. De behoudene lezing : 
al het scheepsvolk stemt ook beter met Ezechié'ls voor- 
beeld te zamen , dan de andere : allen , die naar be* 
paalde plaatsen varen, eene soort van veerschippers , 
beurtlieden^ volgens ewajld. 

die de zee beploegen. — Eene gewone beeldspraak in 
b^na alle talen, 

stonden van verre , en%* — • Er zgn reeds in dit Boek 
meer voorbeelden geweest, dat de vroeger in de rede 
gebeerscht hebbende toekomende tgd orverging in den 
Terledenen # alsof de ziener plotselijk het als toekomend 
''voorspelde tafereel aanschouwt en als zijn visioen ver- 
haalt. Zie b. v. H. 11: 11 en elders. 

18. ff elke is gelijk enz» — Volgens de typusplaats 
bg Ezechiél beteekent dit: Welke andere groote stad 
heeft zulk een treurig einde als deze? 

19. JEn ^wierpen stof enz. — Weder naar Ezecbiël. 
lli^n. bekend teeken van rouvv bij de Ouden. 

4, De Heme,l, ts. ZO. 

20. €fyf o hemelt enz. '— De ziener schgnt hier 
zelf de spreker te zijn. — - De Apostelen zijn juist niet 

. d«^tw«alf, ak H. 21: 14, m^^r in U jtlgemeea de mt« 
gezondene leeraars, gelgk elders in 'tN. T. ewald. . — 
l^w vonnis zegt , volgens het nagevolgd hebreeuwsch 



Digitized 



byCoogk 



287 

Ualdgen, zooveel als: Gods vonnis ten uwen opzigte, 
om uwentwil» van u. /Ygl. bij H, 1: 1« IL bU 59. 

Derd^ uitspraak, vs. 21-~24« 

21. ün een sterke Engel en%. .^ Dit tafereel met 
zgn zinnebeeld en uitspraak is weder naar den typos 
van Jereniia. Bg dezen wordt de naar Babel gezonden 
Seraja genoemd: vorsi der rust^ en ook hier is het 
een sterke Engel^ die bij Daniël een vorst heet. In 
dit stuk wordt onderscheiden: 1» de gedachte van het 

. snel wegwerpen des steens i en 2** van zjjn nimmer we« 
der opkomen ui]; de zee. 

Zoo %al en%. — Eerst het algenoieede : geheel . Bab^l 
moet verdwgnen; vervolgens het b^zondere, ^twelk 
daarin vergaan zal. 

met kracM weggeelingerd tt/orden. — Een schilder- • 
ach tig gezegde. Men ziet bg deze woorden de inspan- 
ning van den arm , die den steen in het water slingert» 
Het geheel is echter niets dan 'eene aan^houweiyke 
voorstelUng van Babels onherroepelijken val. . 

22, 23. En de stem der harpenaars en%. — De 
rede gaat van de kunsten der verfijnde weelde over tot 
de meer eenvoudige en minder ontbeerlgke bedrgven 
en verder tot de verschgnselen des huiselgken levens. 
Na de eigenlijke kunsten van beroep komt het bedrijf, 
*twëlk de noodzakelijkste levensbehoefte, het brood ver- 
Taardigt. Na eene algemeene vermelding van hetgeen 
dagelijks in de huizen geschiet, namelgk, dat er des 
avonds licht brandt, verschijnen er enkele huizen » 
waarifi iets bgzonders , een bruiloftsfeest voorvalt. Eese 
soortgelgke orde, als boven vs. 12, 13 bij de optelling 
der koopwaren, ewaid meent te onregt , dat hier deels 
dag- en deels nacbt-*tooneQlen gciscbetst wprdep^ 

'het gedruisch des molens. — Ni^t » voJgens Kiqu^oan^^ 
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bet gesang der malende slavinnen » maaf volgens hét 
verband' zoowel als Jer. 25: 10 , het gedruisch vanden 
malenden molen zelf. 

23. WAHT — • eti». — Wederom .4e aangifte van flen 
regtsgrond der veroordeel ing. Deze bevat den dubbelen 
grond der beide voorgaande vonnissen over dit Babel , 1" 
hare betrekking tot de heiderien, en 2*" haar gedrag jegens 

'de heiligen des heiligen volks. Hare eerste zonde is het 
boeleren mei de vreemdelingen , even als vroeger, vs, 3 , 
hare tweede het onregt vaardig en wreedaardig woeden 
jegens hare kinderen. Het laatste, staat hier zonder 
beeldt het eerste als het Bilearaisme, de onjoodsche 
denkwgze der heidensch-gezinde Jeruzalemmers. Zie 
bg H. 17^ 2. Gelgk d&dr de \reemden in koningen en 
volken, en straks in volken i koningen i kooplieden , ge- 
deeld werden , zoo hier in magtige kooplieden en volken. 
uwe kooplieden waren de magtigen der aarde. — • 
Naar Jez. 23: 8 , waar van Tyrus gezegd wordt » dat 

• hase kooplieden vorsten en hare kramers de grooten 
der aarde 'waren 1). Vgl. Ezech. 27: 21. Daar beide 
leden dezer zinsnede het boeleren met heidenen nit- 
drukken, kan in het ,eerste slechts het boeleren met de 
grooten der aarde, met de handelsvorsten , bedoeld 
voorden , hetgeen ook beter past bif het personeel der 
vorige plagen. Deze handelsvorsten (plutocraten) zijn 
hier echter vreemden^ wat uit hun* titel magtigen der 
aarde 2), groote heeren onder de heidenen, blijkt. Deze 
vreemden hebben hunne handelshuizen, kantoren, of 
correspondentiën in Jeruz'klem , hier meé^t als een ander 
Tyrus gedacht; zij zijn hare kooplieden, aan hen ziet 
men , in welk eene on^joodsche betrekking de hoofdstad 



\) Men denke aaa de Medici , de Faggers , de Rothscliilds en 
zoo vele regenten des liandelfl , wier namen' in de bearien der 
groote koopsteden op aller tongen zweven.- 
»' 2) Meytavavt^ vfq yf^. 
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tot de heiclenen staat. In dezen zin alleen kanitet yroord 
"van Jezaja henvaarts overgebragt worden en in dezen 
zin is het een iverwgt, dat met regt de stad treft. 

fV'ant door uitfè tooverdranken en». — De zin is : 
(lelijk gij geboeleerd hebt met de grooten der aarde, 
zoo ook met de- \oIken , d. i. met de beidenen in H^lgG- 
in^en* In plaats Tan u jegens hen vreemd te hojuden, 
hebt ^y ze in 'tegendeel door ^aangebodene minnedran- 
ken tot naauwe ge^meenschap m^t/^ Terlqkt.. Het eigen- 
lijk- strafbare hestaat hierin , dat de stad heiden^ch ge* 
\vorden is in denkwijze^ gezindheid en zeden; y 

24, En aan haar is vergold^ en%. — Het tweede 
deel van den zamengestelden regtsgjrpnd* Ook wegens 
haar gedrag jegens hare beste kinderen heeft de stad 
haar oordeel verdiend. Maar niet alleen heeft zij deze 
straf verdiend, zij heeft reeds, terwijl de laatste spre- 
ker nog aan het woord is , die straf ontvangen. Daarom 
wordt dit slot er verhalenderwijze bggevoegd» terwgl 
de stad in den derden persoon staat, die hier voeder 
allerduidelgkst als Jeruzalem de moorderes der profeten 
geteekend wordt. Het woord vergelden luidt in U oor- 
spronkelgk als vinden^ naar 't hebre'euwscbe taaieigen. 
Zie hg H. 19: 2. 

En aller vermoorden op aarde. — D. i. van alle 
diegenen , die ook buiten hare mureh , ja buiteri Judea , 
door haar vervolgd als martelaars gevallen zijn. Ygl, 
Jer. 51: 49 en Matth. 23: 35. 

HERDBR besluit^zgne beschouwing van dit Hoofdstuk 
aldus: » Ijzingwekkend treur- en graf-lied over het 
verzinkende Jeruzalem ! Eene aaneenschakeling van 
beelden uit de godspraken der profeten over Babel, 
Tyrus, [Nineve]. Daar staat zg^, bekleed met de snoode 
heerlijkheid van deze, zg, de toovenaresi de afgodi- 
sche, weelderige, verleidster der wereld, moordenares 
der profeten , en gaat te gronde als een steen in de zee. 

19 
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De weenende stemmen harer minnaars, die nu ^an 
verre staan , haren brand zien en haar klagend prgzen, 
de tosschengeToegde yredestemmen en lofliederen eener 
hoogere sfeer, eindelgk op het lalitst de Toor en na 
Terdoovende geluiden yan elk bedrijf, Van elke vreugde 
in haar, zgn verschrikkelijk. Het wordt stil over haar 
als over het graf eener koninkigke stad, die vol pracht, 
rgkdom , heerlijkheid , aanbidding , volkrgkheid vraa én 
ivaarop nu de Engelen der verwoesting wandelen. Zg 
zonk en is niet meer ! — Zoo moet de heerlgkheid Ba- 
bels en alle pracht der wereld vergaan , opdat het Gods- 
rgk kome. — De klaagzang verstomt, daar klinkt een 
hemelscb triomflied.*' 
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* Inleiding. 



Van nu aan houdt de Openbaring gelijken tred met 
Ezechiël , H« 36-^48.' Gelijk ddér , na den ondergang 
Edoms alles op elkander 70lgt: l"* een lang gelukkig 
tijdvak voor het volk Israëls, met eene opstanding der 
dooden , 2* de krijg tegen Gog , 3* een nieuwen tempel 
en een nieuw Jeruzalem in een nieuw heilig paradgs» 
land; — juist zóó is het ook hier, alleen met dit onder- 
scheid , dat het gelukkige i^dperk der Openbaring tus« 
schen eene eerste en eene tweede opstanding der dooden 
ligt. Met de tweede eindigt het VI" Gezigt, en het 
overige wordt in het laatste VIP ingeweven. 

De voor-messiaansche tgd is ten einde* De Messias 
Terschijnt aan de spits zijner heirscharen om zijne vijan- 
den te ontmoeten. R«eds heeft hg een' hunner, tgn* 
Terklaardsten tegenstander , het edomitische jodendom , 
verslagen, voor hij de achouwplaats yan dit Gezigt be- 
treedt, vgl. bij H. 19: 12, 13. De drie anderen wor- 
den gegrepen en behalve den draak levend m de YUIir- 
zee geworpen. De draak ontgaat dit lot, èn wordt 
Toorloopig gekerkerd en geboeid, wijl God <aan 'bet 
einde van het messiaansche tijdvak hem nog voor een 
zeker doel wil gebruiken. Nu is de Messiafs heerman 
alles wat zijne vier vganden boven en beneden béÜeersdht 
hebben, hij is de heer der heeren en de'kón'Ing 
der koningen. ' .-^ 

19* 
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Hierop volgt de eerste opstanding.^ Maar niet alle 
vromen herleven , slechts de meest beproefde vrienden 
des Messias , de martelaars. Deze hebben als loon hun- 
ner trouw het voorregt', niet slechts vóór de overige 
ontslapenen in het leven terug te keeren , maar ook de 
eersten en voornaamsten te zijn in het nieuwe messi* 
aansche rgk , ja zelfs als onderkoningen met hem dai* 
zend jaren lang, gedurende den sabbath der aarde, heer« 
schen. 

Zijn echter de duizend jaren voorbij , dan wordt de 
Satan ontboeid en losgelaten , opdat hij uitga om Gog 
en Magog tot den oorlog tegen het rgk van Gods bei* 
ligen te bewegen. Dezen trekken dan ook werkelgk op 
van alle einden der aarde naar het land in het midden , 
het rijk der heiligen ; maar hebben zij hunne legers 
op één punt vergaderd , dan zullen zij te zamen omko* 
men door vuuVstroomen van den hemel. 

Nu heeft de Satan zgn laatste werk verrigt* Ook hg 
wordt in de vuurzee geworpen, en de aarde is gezuiverd 
van alles wat haar tot biertoe verontreinigde. 

Ten slotte volgt nog de tweede algemeene opstan- 
ding, benevens het geregt over goeden en boozen. 

Zietdaar de grondtrekken van dit Gezigt. Bij het 
beschouwen der uitwerking iyeti terstond onze aan* 
dapbt het F'oorspeL Dit bestaat uit hemelsche lofzan« 
gen in siropAen en anii^stropAen , op de wgze van het 
tempelgezang, wanneer het koor der leviten somwijlen 
alteen zong , somwglen door de invallende geiheente afge- 
wjsseld werd. Eerst toch zingt de hemelsche gemeente » 
en zij, die nabg den troon staan, spreken het Amen; 
daarop volgt eene enkele stem van den troon en de 
gemeente antwoordt. Het eerste hemelgezang prgst 
Qod voor hetgeen reeds geschied is , voor het volbragte 
<>pi;deel over de vganden der. heiligen; het tweede voor 
hetgeen komen zal, het opdagende Messias^rgk. Wij 
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geven aan dease afdeeling den naam : het groote Malte^ 
luja der Openbaring. De Joden noemden hun lofge- 
zang, uit zes op elkander volgende psalmen (Ps. 103 — 108) 
zamengesleld » 'twelk zg bg alle hooge feesten van eenige 
beteekenis f bgzonder Paschen en het loof huttenfeest » 
met vrolijk verheven gejubel uit tallooze kelen , begeleid 
met eene onnoemelijke menigte instrumenten, beurte- 
lings opzongen, — • hun O) Te JDeum,^^ — het groote 
Halleluja. In deze psalmen toch komt de uitdruk- 
king: Halleloe-Jah, looft Jah of Jehova , veelmeer 
voor, dan ergens elders in de over big fselen der he* 
breeuwsche poëzij. En even zoo weergalmt ook hier 
zeer^-menigvuldig het halleluja » zoowel in zgn* oor* 
spronkelgken vorm als in eene vertaling of omschrijving: 
Prijst onzen God! — Laat ons^hem eere ge* 
venl — ' Een scherpzinnige engeleerde Jood, J?.kimghi 
teeken t aan bij Ps. 104: 35 , dat het woord Halleluja 
zoowel in de Psalmen, als elders meest ddar voorkomt, 
veaar de rede handelt over de bestra£Sng der goddeloo* 
zen* Zoo is het ook werkelgk hier; zie vs. 1 — 4 en 
vergelijk hetgeen volgen zaK — Maar zelfs de vorm en 
de inhoud van dit kleine halleluja-lied zgn dezelfde als 
van het oorspronkelijke groote. De vorm, want het 
stak bestaat uit zes strophen , gelijk het origineel uit zes 
psalmen; de inhoud, want in beide stukken wordt eerst 
geroemd wat Jehova reeds gedaan heeft ter gunste zijns 
volks , later de verwachting van volgende weldaden met 
geloovig vertrouwen uitgesproken. 

Slaan wg het Gezigt zelf naauwkeuriger gade, dan 
komen ons deze drie punten van groot l>elang voor: 
1"* eene tweeërlei opstanding en een tweeërlei dood, 
2** een duizendjarige duur, van het Messias-rijk , en 
8** de heirtogt van Gog en Magog. 

I. JDe opstanding» — Wij willen thans dit idéé niet 
van zijn' oorsprong af nagaan. Het is ons voldoende 



Digitized 



byGoogk 



294 

te weten , dat het in de apostolische Cgden onder Joden 
en Christenen algemeen verspreid was. De Saddbceën 
alleen bestreden het. Men geloofde, dat de zielen, die 
door den dood van hare ligchamen gescheiden waren, 
uit het doodenryk losgelaten , weder in hare vroegere 
herleefde ligchamen op de aarde , hare vroegere woon- 
stede , zQuden terugkeeren. Dit geloof had ,in zoo ver 
waarde , omdat het de kiem van het geloof der onster- 
felgkheid bevatte. Het is algemeen bekend ^ welke 
teksten des O* T. daartoe als bewgsplaatsen werden 
aangehaald. Meer daarover vinden wij in de leerboeken 
der dc^matiek eu de uitstekendste verhandelingen over 
dit onderwerp, als van VELTHussif, henkb, pabbad, kjs- 
SELBACH en anderen. De meeningen der rabbijnen 
vinden wg verzameld bij eisejühbrger (II. 890 vgg.), 

WET3TBITf| SGHOBTTGBiriüS , BERTHOLD , HULSniS {Scfher 

abkath rochel) gfböbeb {Jahrh. rf. ÜT. II. 275 vgg), — 
Maar hoe algemeen ook dit geloof was, en hoezeer men , 
sedert de ontwikkeling van het Messias-idée , daarin 
zamenstemde, dat de opstanding ten tijde des Messias 
plaats hebben zou , toch verschilde men aanmerkelgk 
over de wijze, waarop, en den persoon, door wien zg 
volbragt zon worden. Men vraagde, of er slechts ééne 
opstanding, bg den aanvang of het einde des Measia»- 
rgks, dan eene tweevoudige bij het begin en bg het 
einde wezen zou, of in de eerste slechts de uitgelez^nste 
vromen uit de Joden , of in 't geheel alle Joden zouden 
opstaan , eindelgk , of de Messias , dan Jehova zelf de 
dooden zou opwekken. Wij behoeven , na hetgeen daar» 
over in onze Handleiding bl. 43 — >48 gezegd is, thans 
eeniglijk te hermneren, dat de Openbaring d€ zaak wel 
niet anders kon voorstellen , dan : vooreerst eene gedeel- 
telijke opstanding der uitgelezenste vromen , bg den 
aanvang van het Messias^rijk, slechts ten teeken Tan 
gunst; later, eene algemeene, aan het einde yan dat 
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ri^, ter eeswige regtvaardige Tei^lding van alleo; '^ 
en beide te volbrengen door Jehova seelven. 

Onder degenen , die in de tweede opstanding het leven 
hernemen zullen , zrjn ook die, welke in de vuurzee 
als verdoemden tot den eeuwigen doodstrijd geworpen 
zullen worden. Dat is de tweede dood (zie bg H« 
2: 11), eene uitdrukking bij de rabbijnen zeer gemeen, 
doch niet altijd in den zin eener eindelooze foltering. 

Het beeld der éérste opstanding is ontworpen naar 
Ezecb, 37, dat der tweede naar Dan. 12: 2. Onze ver« 
klaring moet op deze typen terugkomen, grbllot meent 
te mogen stellen , dat hier slechts eene allegorische be- 
scbrgving van den bloegenden aanvang der christelijke 
^kerk gegeven wordt in het beeld der eerste opstanding, 
gelijk dit beeld bg Ezechié'1 niets anders is, dan eene 
voorstelling der staatkundige wedergeboorte Israëls, 
Maar de geheele aanleg van het stuk en de wezenlgke 
verwachting eener eerste opstanding, die toenmaals in 
der daad bestond, strijden hier tegen, 

Wgl de Evangeliën geene eerste opstanding vermei* 
den noch haar vermelden kunnen (zie Handl. bl. 44), 
moet men de uitdrukking: Dops tanding der regt* 
vaardigen,** Luk. 14: 14, van de algemeene opstan* 
ding , toegepast op eenen regtvaardige , verstaan. Ygl, 
Hand. 24: 16. — 'Bij Mattheus vinden wij in het verhaal 
der gestorvene heiligen , die bg Jezus* dood ontwaakten 
en na zijne opstanding uit de graven gingen en te Jeraza« 
lem gezien werden , een* flaauwen straal dier verwachting, 

II. Duizendjarige duur van het Meseiae-ryk. — 
Reeds vroeg berekenden sommigen , hoe lang de Mes* 
sias zou regeren. De voorstelling , die wij in de Evan- 
geliën terug vinden , dat de Messias terstond bij zijne 
Toekomst alles, wat van hem verwacht werd , spoedig 
na elkander afdoen zou , en dat hierop terstond de Olam 
habba volgen zou, laat noode een denkbeeM opkomen 
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van eeilige dunrsaamheid dezes rijks. Handl. b1. 37. 
Met de TOorstelliDg yan Paulos kon men of het onbe<- 
paald laten, hoe lang de messiaansche tijd daren zoade 
(als Paulos zelf: » totdat hij zich alle zijne vganden 
onderworpen zal hebben"), of men kon de Schrift daar- 
over raadplegen. De voorstelling der Openbaring steunt 
echter op de verwachting van een* bepaalden langen 
duur des rijks. 

Onder degenen, die den duur van het Messias-rrjk 
zochten te bepalen , heerscht een groot verschil van ge- 
voelen* Sommigen stellen dien tijd tamelijk kort , b. v. 
40 jaren, den tgd der omzwerving in de woestijn; 
70 jaren, volgens de uitspraak van Jezaja over Tyrus, 
U. 23: 16; 365 jaren, naar het getal der dagen van 
het jaar ; --* maar de meesten konden zich met een zoo 
kortstondig heil niet vergenoegen* Het boek Sepher 
abkaih rochel zegt: » Verre, verre zg het tegelooven, 
dat onze wijzen den duur van dezen tgd te kort gesteld 
hebben, want, indien dat zoo ware, dan zouden ook 
de blgdschap en de rust zeer kort zgn, en wat zou 
Israël er dan van hebben, dat het de ellenden der 
verbanning zoo lang gedragen had?*' Zelfs meende 
i?. ABitf I reden te hebben om te gelooven , dat de dagen 
des Messias 7000 jaren duren zouden , en een ander, 
ten minste even lang, als van de schepping tot den 
Messias. Het meest wonnen echter twee meeningen 
veld, die dezen duur op 2000 en op i 000 jaren stelden. 
De overlevering van »het huis Elia" (naar wolf, 
B. H. I. 232 , uit den tijd van Christus) zegt : » De 
wereld duurt zesduizend jaren. Tweeduizend jaren is 
het thohoe (Chaos) ; tweeduizend jaren heerscht de 
wet ; tweeduizend jaren vullen de dagen des Messias.*' 
Men ziet, bij deze bepaling ligt de symmetrische tijd- 
rekenkunde ten grondslag, evenwel vond men er ook 
een bijbelsch bewija voor in de woorden van Ps. 90: 15: 
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»Verbiyd ons zoo vele dagen als gij ons verdrukt hebt , 
enz." 

Maar nog algetueener was het geloof aan duizend 
Messias-jaren. In allen gevalle is het getal ronder en 
dichterlgker. De Thalmud bevestigt deze ineening met 
het gezag van i?« ketina 1) : ))Zes jaarduizenden staat 
de wereld ; in het zevende (eigenlijk in één) wordt zij 
-verwoest." Met de verwoesting worden de overwin- 
ningen des Messias, om zijn volk te wreken, bedoeld. 
Bij dien vorm ligt dé tjpus van zeven dagen der 
week ten grondslag. Gelijk de zevende een rustdag is 
en daarom ook het zevende jaar een sabbathjaar 2) en 
ieder vijftigste een jubeljaar^ zoo zal ook het zevende* 
jaarduizend een groote sabbath , de sabbath van het 
bestaan der wereld zijn. Stelde men het wereldgeregt, 
den dag Jehova's , in dit tijdvak , dan vond nien vol- 
gens de rabbijnsche uitlegkunde de 1000 jaren bg 
Ps. 90: 4 terug: »duizend jaren zijn voor u als 
de dag van gisteren;" of: een Jehova^dag duurt 
duizend jaren. Ook de geheele 92« Psalm werd van 
dit tijdvak verklaard, wgl het opschrift luidt: Lied op 
den Sabbathdag. 

Johannes, terwgl hij deze laatste meening volgende, 
de duizend messiaansche jaren als aanstaande verkon« 
digt, behoeft evenwel niet te gelooven, dat hij reeds 
inde zesde jaarduizend , nabij het einde leeft; want 
sedert de typus van het zevental eenmaal gevormd en 
in omloop was, liet men den chronologischen (histori* 
schen) grondslag ongebruikt, tot zelfs zoo ver, dat 
men eiken tijd den aanvang dezer 1000 jaren verwach* 



1) Ook EATTINA genoemd , een rabbijn ait de II I« eeaw. De 
plaats wordt gevonden in de Gemara Sanhedrin , perek cheleh» 
Hetzelfde gevoelen hebben ook de Fesikta ^ Sohar^ Midrasj thil'm 
Hm en na de Seph* abk. rochel vele ouden. 

2) riDzsttn t)stt* ' 
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ten kon. Echter waren er onder degenen, wdke de 
zaak minder dichterlijk opvatteden , dan onze Schrgver, 
Telen, die de getallen der oud-«testamentelijke tgd* 
rekenkunde in de alexandrynsche overzetting zoo bo» 
gen, plooiden ol rekten, dat juist bon leeftijd zich op 
korten afstand van het laatste jaarduizend moest be^ 
Tinden !)• — Ook yele kerkvaders, als ikenzcs, justi* 
irus , GTPRiAJius , LiLGTAiCTivs ^ houden Tast aan den zes* 
daizendjarigen typus Tan nood en moeite en Tan den 
daarop Tolgendto duizendjarigen sabbath 2). 

IIL Meirtogt van Gog en Magog. — De Haggada 
Tan Gog en Magog komt bij alle rabbgnen als eene 
op zich , zelve staande eschatologische partg Toor. En 
wgl zg door Ezechiël, H. 38, 89, zoo uitvoerig ge* 
teekend was onder de verschijnselen Tan het laatste 
der jaren (38: 8} , mogt zij ook hier niet ontbreken, 
De rabbijnen hebben haar duister gevonden en nog 
duisterder gemaakt. Vgl. gfeöjlea Jakrk. d, H. IL 356. 
KAïMOiriDEs wil daarom , dat men zich met deze en der- 
gelijke zaken niet te Teel moet inlaten , wgl zg nodi 
tot Trees, noch tot liefde strekken. Des te aangena« 
mer is het ons te zien , hoe goed de Openbaring haar 
profetisch origineel begrepen en gebruikt heeft. Maat 
om dit te zien moeten wij tot het oorspronkelijke beeld 
terug gaan. 

Ezechiél schildert den tijd, waarop aan Gods heiligen 
het rgk der wereld , d. i. het bezit der gansche aarde 
gegCTen zal worden. Dit kan niet geschieden zonder 
dat Tooraf alle onheiligen , die schaden kunnen , of 



1) SEMLER in zijoe Voorrede voor oedbr*s freier Vntersa-» 
chung u, s» w. ea in de uilig* fFeltgeschichte. 
. 2) De plaatsen b^ JOS. mbdb in de geleerde Dis^, aditer sqno 
Clavis Apocal, getiteld: Doetorum Hebraeorum plaeita etc. Orev 
fle gebeele zaak eisenmbngbr 11.809. corrodx i. XIV. S.^lAf* 
GFRORBR Jahrh. d. H. 1. 106 , 107 in de noot en IL Xap. 9. 
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overwonnen en onderworpen of van de aarde verdelgd 
worden* Hierom werd eerst over die onheiligen , welke 
nabij en onder het heilige volk woonden, Ainmon, Moab, 
Edom , Philistea , Tyras , Egypte., de valsche Joden en nog- 
maals Edom (waarschgnlyk als vertegenwoordigende alle 
vijanden Israëls) , het oordeel van Jehova proietisch in eene 
lange rg van bedreigingen , H. 25-^ 36, uitgesproken; en 
daar nu gedacht wordt dat deze bedreigingen alle vervuld 
zijn , zoo zijn er geene nabg zijnde vijanden meer aanwezig. 
Maar rondom, naar alle zijden, zgn er nog vijanden» 
zoodat de Heer overal zijne heiren moet zenden om de 
aarde van heidenen te zuiveren. Dit werk schgnt ech- 
ter onzen dichter te omslaglig, hg kiest dus een' een- 
voudiger' weg om dezelfde uitkomst te bereiken. Hjj 
laat alle die afgelegene heidensche volken onder de lei- 
ding van een' barbaarschen vorst, Gog uit het land 
MagQg , in het Noorden , dien zg zich tot algemeenen 
aanvoerder gekozen hebben , van alle einden der aarde 
tegen het heilige land optrekken en grooten schrik ver- 
spreiden. Zg weten niet, dat Jehova zelf hun deze 
gedachten heeft ingegeven, noch met welk doel, maar 
zg ondervinden het. Immers, zoodra zg zich in de 
nabijheid van hen, wier vernieling zg beoogen, verza- 
meld hebben , treft hen de Heer met éénen slag. Hij 
laat verdeeldheid, pesten bloedvergieten onder hen ont- 
staan en eindelijk zwavelvuur over hen regenen, totdat 
er niemand hunner meer overig is. Dan zal het heilige 
"volk, onder wiens oog dit geschied is, zeyien maanden 
lang noodig hebben om hen te begraven; de Jodea 
zullen hunne wapenen verbranden en zeven jaren lang 
geene andere brandstof behoeven. Zietdaar de korte 
omtrekken der verwachte versciiijning van Gog. Het 
schijnt , alsof daarmede de onderdrukking van Jehova's 
dienaars bedoeld werd, maar neen, zij geschiedt te 
hunner gunste. God heeft de ruwe gorden uit hunne 
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Terste schnilhoeken té* yoorschgit doen komen en naar 
de plaats van hun' yolledigen ondergang gelokt» De 
kortstondige angst, dien zij \ooraf yan hen moesten 
doorstaan, komt niet in vergelijking met het groote voor- 
deel van dezen uitslag, want voortaan bestaat er niets 
meer, zelfs niet aan de einden der aarde, wat hunne 
veiligheid zou kunnen bedreigen. 

In dit verhaal trekken bijzonder de namen der per- 
sonen en volken onze aandacht , wgl daaruit blgkt , dat 
ze niet, als doorgaans geloofd wordt, slechts Hyper- 
boreërs zgn, maar veeleer, dat zg onder de aanvoering 
van een* bevelhebber uit het Noorden , de verst afge- 
legene 'volken zLJn, die aan de einden der aarde wo- 
nen. — 1". In het 'Noorden : Coy , uit het land Magog^ 
de vorst van Rosj ^ Mesjech en Thubal. Deze en de 
volgende namen, met uitzondering van Gog en Rosj^ 
komen in de volkstammen-Irjst van Gen. 10 voor en 
schgnen daaruit genomen te zijn. Magog , Mesjech eo 
Thubal zijn daar zonen Japhets. De beide laatsten, 
die steeds te zamen genoemd worden , houdt, men al- 
gemeen voor de Moschers en Tibareners , twee volken 
die nabg elkander tusschen de zwarte én kaspische 
zeeën woonden. Niet ver van dezen moet dus ook het 
land Magog gelegen hebben. Had Ezechië) misschien 
gehoord van Gygea ^ den magtigen koningvan Lydiêea 
den stichter eener dynastie, aan wier vorsten de Klein- 
Aziaat weliig^t den naam des voorgangers gaf? Dan kon 
deze naam, bij den naam Magog van Gen. 10 gevoegd, 
den profeet aanleiding geven om Gog (Gyges) tot den 
koning te maken van Magog (zooveel als: het Gogs- 
land); en dit laatste werd dan als 't ware een afgeleid 
woord van het eerste. — Over Mosj , wat boghabt met 
den naam Jraxes^ MiCHAé'us met den wilden volkstam 
Mts aan den noordelgken Taurus vergelijkt, zijn de 
meeningen verschillend. Maar in allen, gevalle behoort 
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het tot dezeUde landstreek. Misschien staat het voor 
TMr^Sf dat in de Igdt bij Genesis op Tbubal en .Me* 
sjech \oIgt. — De volken uit het Noorden zijn in den 
Bijbel steeds de wildste en wreedste. Vgl.Jerem. 1:14. 
13: 20, en elders. Daarom kiezen de zaamgezworeoe 
einden der aarde juist uit deze hunnen aanvoerder. 
Met Gog trekken echter op: 2» uit het Oosten , Pere^ , 
de Perzen, waaronder welligt ook de voormalige weg* 
voerders van Israël, de Babyloniërs en Assjriërs roede 
begrepen zijn; — en 3<* uit het Zuiden Chusj^ alles 
wat ten Zuiden van Egypte aan beide zijden der roode 
zee woonde , het dubbele . Ethiopië der Grieken. Er 
blijven nog over 4% Put (even als Chusj van Cham}» 
Gomer en het huis Thogarma (beide van Japhet). 
Stellen wij nu Put als het verre Westen van Afrika, 
de beide andere volken als de westelijkste japhetitiscbe, 
het verre Westen van de noordelijke deelen der aarde» 
dan was hiermede het vierde deel , het vierde grens- 
land , bepaald. Het is hoogst waarschijnlijk , dat men 
door Gomer de Cimmeriërs of Cimbren te verstaan 
hebbe, waarvan Thogarma , volgens Genesis, afstamde, 
een volksstam, die mede in het booge Noorden ge- 

, vestigd vvas. 

De rabbijnen verkorten de formule, zeggende: »Gog 
en Magog;" even zoo de Openbaring. « Dit moet 

, echter niet zoo verstaan worden , alsof de naam Gpg 
een volksnaam zijn zou , maar alsof men er mede te 
kennen geeft : » G o g en z ij n h e i r ; *' want Magog 
beteeken t alle onder Gog vereenigde volken. Deze nu 
zullen alle heidensche volken der aarde zgn, zoo als 
men uit Ezech. 38: 17 en Zach. 14: 2 bewijzen kan, 
en wie het betwijfeje, moge slechts dé letters JIUQI Jl) 
{Gog en Magog) ab cgfers zamentellen, hij zal bevin- 
den, dat de som juist zeventig bedraagt, en zeventig 
is het bekende get^l aller volken der aarde. 
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Gelijk het was bij Ezechiël , zoo is het ook bg }o- 
hannes. De tijd Tan Gög is bg hem niets anders , dan 
een overgang tot een* beteren en volmaakten toestand 
der dingen , den overgang van het Messias-rgk tot den 
Olam hahha. Wel is vraar, binnen de grenzen van het 
messiaansche rgksgebied zou een duizendjarige vrede yoI 
storelooze welvaart heerschen , maar daar buiten aan de 
einden der aarde zouden nog vele beidensche barbaren 
in hunne goddeloosheid blijven voortgaan. Echter door 
den heirtogt van Oog zal ook dit ophouden en de gan- 
sche aarde des Heeren worden en z^në gezalfden. 

Gelijk vroeger de heidenen zelve te Harmageddon 
moesten zamenkomen om zich ki een' slag te laten 
vellen , zoo ook hier , maar nu door vuur van den he- 
mel. Bij Ezechiël geeft Jehova zelf het den Mag(^- 
volken in den zin om tegen de heiligen te strijden; in 
de Openbaring laat hij den daartoe alleen nog gespaar- 
den Satan uit den afgrond los , opdat deze ben met den 
geest des verderfs beziele. 

I. 

VOORSPEL, H. 19: 1-10. 

Inhoud. — Vooreerst hei groote ff alleluja der Open- 
baring, namelyk de lofliederen des hemels over het 
volbragte geregt , 1—- 4 , en over de aanbrekende heer- 
lijke toekomst, 5 — ^8. Daarop twee bevestigingen van 
bet geprofeteerde , de eerste in spreuken , de tweede in 
dramatischen vorm, 9, 10. 

.. XIX. 1 , 2. ffiema hoorde ik en%, — Deze is de 
strophe van het gezang der gemeente, d. i. van alle 
hemelHngen, die alzoo beantwoorden aan de hun boven 
H. 18: 20 gedane oproeping. Want juist het volbren- 
gen der obrdeelen Gods , met name over de boelerende 
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stad 9 is de inhoud van hun lied. Hiermede \ernemen 
wij nu» dat het gewigtige feit van Jeruzalems onder- 
gang in de pauze tusschen het vorige en dit Gezigt 
plaats gehad heeft 1). 

Halleluja 1 — Dit v^ordt viermaal » dus naar een rond 
getal 9 herhaald en bovendien nog tweemaal omschreven. 

Met heil en de heerlykheid enz. — Zie bij H. ö: 12. 

Want waarachtig en getrouw en%. — Zie bij H. 8: 7. 

fdt hare hand gewroken. — Iets wreken beteekent 
in hebreeuwschen zin, en ook bier, niet slechts het 
regt. ten opzigte van het begane onregt herstellen , maar 
ook het beleedigde zijn regt laten vredervaren. Eischt 
men iets , b. y. bloed , Tan de hand des daders (oKior- 
dènaars) terug, dan luidt het, alsof men iets, dat 
met onregt genomen was , door de hand , die bet ge- 
nomen had, wilde teruggegeven hebben. Vgl, U 
Kon. 9: 26. 

3. En sy spraken andermaaL — Dezelfde zangers 
zingen Yoort of liever, zg Tallen, na èene korte pauze, 
op nieuw met deze tweede strophe in. Zie de reden 
daarvan hg vs. 7. 

Haar rook stijgt op en%. — Naar Jez. 34: 10, waar 
dit aan Edom geprofeteerd wordt. — Over de zaak 
zelve vgl. bg H. 14: 11. 

4. Amen! Halleluja! — De antistropbe of beant- 
veoording der voorgaande strophe. De zamènvoeging 
van beide woorden naar Ps. 106: 48. 

5. En eene stem en%. — Ongetwgféld de stem van 
een* der Cherubs om den troon , waarschgnlijk van den 
vo(Nraanstaanden , dien met het mensohélgk aangezigt. 
ïiéhova ^élf kan niet zeggen : » Prijst onzen God ! *^ 

gy izlle %yhe dienaren ! en%. — Naar Ps. 115: 13. 



1) Vgl. inrat hierover gezegd is bq H. 18: 14 en vergeL onze 
verkl. yan H. 19: 12, 13. 
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6. JEn ik hfwde en%. — Eene scboone opklimming: 

eerst een geluid , als de beweging eener groote menigte 

^Tolks^ daarop als het bruisen der zeebaren, eindelgk 

als bet rollen des donders ; — zoo stijgt de toon met 

het verhevenste crescendo* 

Want ztjn rijk heeft aanvaard en%. -*^ Hiermede 
wordt evenwel slechts de aanvang van het Messias-rgk 
bedoeld , in zoo ver deze tevens de aanvang is van Je- 
bova^s wereld-heerschappij ^ of van dien toestand , vraarin 
de wereld « van U geweld der vier gedrogtelgke Gode 
vgandige magten verlost is. Maar slechts Jehova kon bier 
genoemd worden , omdat het Malleloc'-Jah uitdrukke- 
l^k een loflied is ter zgner eere. — Over het woord aan» 
vaarden vgl. bg H. 11:47. — Als typen vergelijke men 
het begin van Ps. 93, 97 en 99. 

7« Laat ons verheugd zyn en%. — Hiermede gaat 
de rede over tot den Messias. Wjelligt be|^int eene 
nieuwe afdeeling van h^t koorgezang na eene pauze. 
Want: V dan blgft de gelijkvormigheid onzer plaats 
met den typus van zes psalmen in zes afdeelingen be- 
waard ; 2** dan wordt ook dit koor even als bet eerste 
in tweeën gesplitst, wat ginds uitdrukkelijk met de 
woorden: »En zij spraken andermaal,'* gezegd wordt; 
3^ dan beantwoordt het hier voorafgaande kortere deel 
in omgekeerde orde volkomen aan bet volgende kor- 
tere de^ eersten koors, vs. 3. 

Want het bruiloftsfeest enz. — > Om de zaak wel te 
verstaan moet men het bruiloftsfeest des Lams on- 
derscheiden van ' zijne latere vereeniging met de bruid. 
Deze toch volgt eerst» naar H. 21; 2, duizend jaren 
na den aanvang van het eerste. Het nieuwe Jeruzalem 
is het zinnebeeld der geheele gemeente Gods en des 
Messias, bevattende allen, die dan op aarde leven, 
vereenigd met alle bemellingen en weder opgestane 
vromen. ' Wanneer dit Jeruzalem later met den Mes- 



Digitized 



byGoogk 



305 



sias in naauwe verbindtenis treedt, dan wordt het zijne 
echtgenoot, gelijk het oude Jeruzalem Jehova's gade ge- 
weest was. Zie Jez. 64: 5—8. Ezech. 16: 8. 23: 5 18 
Hos. 2: 1, 6, 15, 19. Het feest, hier bedoeld, is dé 
duizendjarige bruiloft, die het eeuwig huwelijk vooraf, 
gaat, waaraan slechts de keurder Messias-vrienden deel 
nemen. Wanneer de bruiloftsfeesten van Jakob e» Sim- 
son zeven dagen duurden , Gen. 29: 27. Regt. 14: 12' 
dan mogt de dichter wel duizend jaren nemen voor een 
dergelijk inwijdingsfeest van den Messias. 

En %yne bruid heeft zich bereid. — In het feestelijk 
bruidsgewaad getooid, vgl. Jez. 52: 1. Dus nieti zijne 
bruid is hem reeds gebragt, zoo als het zijn moest, 
wanneer bruiloft hier telzelfde was als huwelijk. De 
bruid, NieuW-Jeruzalero, kan als vrouwelijk persoon 
en als stad worden voorgesteld. Als vrouw kleedt zij 
zich in wit byssns; èelgk het wit bg de Joden nog de 
kleur is der bruidskleederen. Als stad verschijnt zij 
later, H. 21: 2^ in haren bruidstooi van edelgesteenten, 
paarlen, en goud. — Wanneer zg echter nu reeds, 
brj den aanvang van het Messias-rijk , haren feestelijken 
dos aantrekt, dan beteekent dU , dat zij het eigen 
kleed draagt der gemeente van het Messias-rijk. Iminers 
de ruiters op witte paarden ,- die met den Messias, 
VS. 14, op aaWe komen, dragen het witte byssus. 
Ook de martelaars, die H. 20: 4. mt de dooden op^ 
staan, hebben reeds vroeger (H.:6: 11) deze kleeding 
ontvangen. Later heeft zij , als stad , twaalf funda- 
mentateenen met de namen der Apostelen, welke dan 
hel voornaamste sieraad zijn , dat zg draagt. 

8. Mn het ia haar gegeven enz. — Rein, helder 
byssus is het bëeld van maagdeiijke onschuld en be- 
scheidenheid, mitsdien het tegendeel van den tooi; der 
vroegere meesteres, die nu eene echlbreeksler gewor- 
den is, en zich daarom schaamteloos in het hoog rood 
kleedt. 20 
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ff^ant het bysauskleed is de regivaardtging der hei* 
ligen. — Letterlijk: %yn de regivaardigingen^d. i. de 
regtvaardtgings^ of vry^brieven der heiligen* De 
zin is : deze bun toegedeelde reine , witte eerekleederen 
zgn hun en' der wereld tot een teeken , dat zg door God 
rein verklaard zgn en onder de regtvaardigea opgenomen 
zullen worden J). 

9. En hy %eide tot mij : en%^ — Een eerste slot in 
spreuken , ter bevestiging van het geproleteerde omtrent 
bet Messias-rijk , den inhoud van dit VP Gezigt en 
ook omtrent het reeds volbragte iponnis over het mys* 
tieke BabeU De spreker is de Engel, die van H« 17 
af aan den ziener ter zijde staat. 

Schryf: enz. — Zie bg H. f: 11» 19 en elders. 

Zalig %tjn %if^ en%, --^ De bedoeling is: Zalig zgn 
die bevoorregten » welke de duizend jaren des heils nog 
vóór de andere zaligen genieten zullen. — Vgl. Dan. 
12: 12: »Zalig wie volhardt 1335 dagend 

^ zeide my: enz* — Weder naar eene ^otformule 
van Dan. 2: 45^ i » De groote God heeft den koning 
verkondigd wat hierna zijn zal, en zeker is de droom en 
waarachtig zgne uitlegging/^ Zie ook Dan. 6: 26. 10: 
1 ^ 21. 11: 2. Overigens is dit slot blijkbaar een te- 
genhanger van H. 14: 13, waar luen ook eerst eene 
zaligspreking en vervolgens eene bevestiging der waar* 
beid heeft» die beide betrekking' hebben op dezelfde 
personen, de niartelaars , doch hierné, ginds vóór hun- 
nen dood, 

10. £n ik zonk neder enz. ~ Het tweede slot hi 
dramatischen vorm , met dezelfde bedoeling ala het 

1) Deze Yoorstelling meenen wij ook te vinden in het onbe^ 
vleite erfdeel , dat in den bemel Toor de vromen "bewaard wordt , 
i Petr. 1: 4. De »n dier plaats is onzes iozieos deze : de zaligen 
zullen in het herstelde onvergankeljfhe paradija , met zijoe onver*- 
welkelgke bloemen en bladeren in onbevlekte , witte kleederen om- 
wandelen. 
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ëerstè4 Johannes wil den Engel aanbidden , mÉiht deze 
^eert bet af en vermaant bein God te aanbidden , om^ 
dat hg zelf ook niets is, dan een booger geplaatste be^ 
]ijdêr van Jezus, die slechts als- zoodanig de gave der 
profetie van God ontvangen heeft. Immers wie de 
trouw der belijdenis van den Messias bgzonder krachtig 
oefent, zal deze gave ontvangen. 

Toch niet! — Eene zachte/ half biddende afwering.^ 
Vgl. Gen. 19: 18 enz. 

fVant Jezus getuigenis te geven , énx. — De gave 
der voorspelling van toekomende dingen is het eervolste 
loon der meest beproefde trouw aan Jehova of den Mes* 
6ias. Het idéé 'is misschien afkomstig van Dan. 2: 4G 
vgg., waarover terstond nader. Daar ik nu, zegt dé 
Engel , deze mgne gave van u de toekomst te kunnen 
openbaren , niet van mij zelven , maiar van God heb , 
iot^ eene belooning voor dat ik Jezus getuigenis geef y 
^oo bid niet m^ aan , maar hem , die deze gave mede- 
deelt. 

Met den eersten oogopslag dezer plaats «Ontdekt men 
de navolging van Dan. 2: 46, waar wg het slot vinden 
Tan een uitvoerig verhaal. Daniël heeft Nebukad- 
nezar zijnen droom verklaard en besluit met de woor- 
den : de groote God beeft dén koning verkondigd wat 
hierna zijn zal, deze droom is zeker (wezenlijke open- 
haring van God) en zijne terklaring is waar. Nu valt 
de autocraat voor den begaafden Godsman neder om 
hem te aanbidden, maar, — aldus vullen de joodschef 
uitleggers het verhaal aan , — Daniël wijst den koning 
niet zijne aanbidding op God 1). Dit is bet dramati* 
sche slot der oude geschiedenis, en wanneer Johannes 
dit slot-'tooneel overneemt, moet men niet vragen of- 

1) Bit beslaiten ag deelil oft Ii6t gezegde: shij bevailiet tflr 
doen.," niet »h^ liet het doen," deels uit Dan. 2: 27-— 30; 
5: IG, 17. Zoo RASCHI, JR. BEN JOCHAÏ , i2. SAADIAS en att-- 

deren. 

20* 
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bg wel of kwalijk gehandeld heeft met een' Engel te 
willen aanbidden. Immers brj de overname van den 
typus weet hg , dat het tot geene aanbidding komt. 

Maar dieper ligt de vraag: Wat beteekenen toch 
deze twee zoo ptegtige »lot-formules ? Immers hier 
eindigt nog niets, terwgl er eene reeds aangekondigde 
reeks van nieuwe gebeurtenissen aanvangt. — Misschien 
is deze de reden. De Eschatologie der Openbaring beeft 
drie dee^en, 1** deimessiaanscbe weeën, 2* het Messias* 
rgk, S^ den Olam hdbba. De Schrgver kon dos achter 
elk dezer drie deelen zijne besluitende formules plaatsen, 
nAH* 18, 20 en 22. Ën werkelijk vinden wij een zoo» 
danig slot juist te zijner plaats H. 22: 8, 9, maar niet 
Troeger. Hier staat het als misplaatst, doch de inhoud 
heeft betrekking zoowel op het eerste als op het tweede 
deel der Eschatologie, zoowel op de Torige tooneeleii 
■van het III', IV" en V* Gezigt , als van het volgende VP. 
Het is dus welligt een dubbel slot , alsof hel eenmaal 
achter H. 18 en eenmaal achter H. 20 stond. 

II. 
HET MESSIAS-RIJK, H. 19: I1~2Ö: 1—15, 

Inleiding, — Er schgnt in dit stuk eene volkomene 
wanorde te heerschen. Reeds de gedurig herhaalde 
nieuwe benaming van den optredenden persoon valt in 
het oog; maar nog veel meer, dat de beschrgving zgner 
gedaante telkens, niet minder dan viermaal, door de 
opgaaf zijner namen weder wordt opgebroken. Wrc 
echter maar eenigzins met de Openbaring bekend is^ 
zal daarin géene ordeloosheid vinden , en terstond ver« 
moeden, dat hier weder een raadsel schuilt, welks 
oplossing de wanorde zal verdrgven. Dit vermoeden 
bepaalt zich spoedig tot de volgende drie gissingen. 

i. De opeenstapeling dezer namen van den Messias 
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cal wel ontleend zijn aan den een' of anderen profeti* 
schen tjpus, waar misschien juist Tier zulke namen 
▼oorkomen. 

2. De aldus Terkregene namen zullen welligt tus* 
achen de beschrgving van des Messias gedaante in die 
orde ingelascht zijn , als de verhaler ze in de verschij- 
ning den een na den ander geschreven ziet. 

S. Bg eiken naam zullen wij tevens moeten denken 
aan een stuk der kleeding of uitrusting, waarop hij 
voegzaam geschreven stond. 

Op dezen grondslag voortbouwende, bevinden wij 
het volgende: 

I, Een* geschikten typus voor onze plaats levert de 
bekende messiaansche tekst bij Jez. 9:5: »Een kind 
18 ons geboren; een zoon is ons geschonken; 
de heerschappg rust op zijnen schouder; en 
men noemt zijnen naam: Wonderman, Raad- 
gever, Godsheid, Sterke beid, Voorganger in 
het buit maken. Vorst des vredes." In U be* 
breeuwsch staan er acht woorden, die naar mate men 
ze zamenstelt, als vier, vgf of zes namen beschouwd 
kunnen worden. Ongetwijfeld vormen de vier laatste 
woorden slechts twee namen: Veroveraar, Vrede- 
Torst. Ook de twee voorgaande: Godsheid ^ Sterke 
held vloegen tot één begrip zamén. Hierom, meenen 
wg , vormen ook de beide eerste woorden eigenlijk 
«lecbts éénen naam en wordt de zin van het viertal deze : 
F'erwonderlijke raadgever; Goddelijk sterke held; 
p^erweraar; Fredevorst 1). Heelt nu de Schrgver der 
Openbaring die woorden zamen aldus opgevat , dan be* 



1) Deze opvatting is die van Dr. pavlus Leben Jesu , I. I. 
3. 40 , ^ofschoon hij in de oyerzetting ieU van ons Yerscbilt. VITRIN- 
OA , ROSBNMÜLLER, GESENIUS , Hi^ziG (wiens sVoorganger 
-in het buit maken" wij overnemen), stellen yqf,'DE wettc 
zes namen. 
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grgpen wij, waarom hij den Me&sus juist vier namen 
geeft. Hij oordeelde het echter niet noodig , dezeUde 
namen te behouden en .nam alleen nog dit yan sgnen 
typus over, dat ook bij den Messias dubbele namen 
gaf: »Getrouw en waarachtig; Hg oordeelt 
en strijdt regtvaardig; Koning der koningen, 
en Heer der heeren." Doch misschien vinden wg 
bg Johannes eene waarlgk voortreiTelgke uitbreiding van 

bet gegeTene, als deze vergelijking moge aanwgsen: 

• 

Jezaja. Openbariog. 

Wooderman. Raadgever. Getrouw en waar- Hg oordeelt en 

ach tig. strqdt regtTaardif . 

Gods held. Sterke held. Koning der ^onin- Heer der heeren, 

gen. 

Voorganger in het buit ma- Een naam » ," dien memaa4 

len (Veroveraar). kent dan hij zelf. 

Vorst des vredes. De spreekgeest Gods 1)^ 

n. De beschrijving van vs. 12 af gaat regelmatig 
van boven naar beneden zóó voort, dat Aj eerst een' trek 
der gedaante geeft , daarop een' naam , vervolgens weder 
beschrgving, dan weder een' naam, en op deze wijze 
met VS. 16 eindigt. Vinden wij ook hierin een bewijs 
van des Schrijvers ordelievenden geest? Dan moet de 
naam telkens met de bescbrgving der gedaante zamen- 
stemmen; er moet eene reden zijn, waarom elke naam 
juist bij dat deel der beschrijving staat, waar wg hem 
lezen. Van den tweeden en vierden naam wordt het 
uitdrakkelgk gezegd, dat zij opgeschreven waren, (vgL 
bg H. 3: 12, 7: 3. 13: 1. 17: 3), natuurlijk daar, 
waar de steller met zgne beschrijving is. Zoo zal het 
dan ook gemeend zijn met de beide overige namen. 
Wij bepalen ons vooreerst,/ duidelijksbeidshalve» bij dea 



1) Mogelijk kon deze vergelijking nog gelukkiger zyo. , indiea 
inen de yier namen der Openbaring in deze orde naast die Yaa 
;Fezaja plaatste : 3,^,1,2; 3, 1,2,4, of 4, 3, 1,2. 

Verf, 
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tweeden naam, dien niemand kent ^ dan hij zelfj onge- 
twijfeld den naam jehova. Zie bg H. 1: 4. 2: 17 (noot 1)) en 
elders. Hg staat bg de beschrgving der oogen en des 
tioofds, en juist op het Toorhpofd droeg de Hooge- 
priester zijne gouden plaat met het opschrift: Aan 
Jehova geheiligd. De Messias is wel is waar reeds 
verschenen , H. 1: 19, maat in zijne dagelijksche kleeding , 
dus zonder voorhoofd plaat. Hier, waar hij in zgne 
volle waardigheid optreedt , moet hij ook in zijn prach- 
tig ambtsgewaad gedost zgn , en moet er op zijn 
-voorhoofd de naam geschreven staan, )>dien niemand 
kent, dan hij zelf." 

Draagt hij de voorhoofd plaa t , dan mag ook de borst- 
lap of chosjen niet ontbreken. De chosjen heeft edel* 
gesteenten en deze hebben opschriften. Eene geschikte 
plaats voor den derden naam : de spreekgeest Gods. 

Een derde sieraad , dat een opschrift hebben kon , 
en dat den Messias, waar hg in zijne heerlgkheid ver- 
scbgnt, volstrekt moet worden toegekend, is de gou* 
den gordel i die reeds bij de eenvoudiger verschijning, 
H. 1: 13 , genoemd werd. Daar echter was de gordel 
om de borst; hier staat de vierde naam » opgeschreven 
op zijn gewaad en op zijne heup." Natuurlijk : want 
dd&r wandelt de Messias vrij onder de zijnen; hier trekt 
hg ten strijde , is te paard gezeten , en moet daarom 
een opgeschort gewaad, met den gordel om de heupen 
geschoven, dragen. Men denke hierbg niet aan een* 
bandelier om het zwaard hangende te dragen. Zulk een 
wapen heeft de magtige , » uit wiens mond een tweesnij* 
dend zwaard gaat," niet noodig. 

Wg hebben nu drie geschikte plaatsen tot opschriften 
Toor de drie laatste namen. Waar echter moeten wij 
den eersten zoeken ? Hij staat bij de beschrijving van 
liet paard. De ziener schouwt de Messias in het aan* 
gezigt, en ziet mitsdien het paard van voren. Hij ziet 
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het Toorste deel des paards nog Toordat zgne aandacht 
bepaaldelijk tot de veel edeler verschijning van den ver- 
heven' ruiter overgaat. Werkelgk smukten de Ouden 
hunne paarden op met blinkende metalen plaatjes aan 
de slapen, de beide 'zy den van den hals, of elders, 
gelyk men duidelyk op de figuren te Persepolis (hie'» 
BüHK, Reis, IP DJ. PJ. 32, 33) vindt afgebeeld. AUer- 
gescbiktst kon aldaar een dubbele naam geplaatst wor- 
den, op het regier zoowel als het linker plaa^tje. En zoo ver- 
klaren wij ook Zach. 14: 20: »In dien tyd zal op 
de mezilloth der paarden staan: Aan Jehova 
geheiligd!" Wel is waar, de alexandrgnsche over- 
zetting vertaalt mezilloik door teugeis ^ maar het wor- 
tel woord duidt iets blinkends ^ metaalachtigs aan, en 
wijl het iets zijn moet, waarop woorden geschreven, 
d. i. waarin woorden gegraveerd zijn, kan men het 
naauwelijks van de teugels opvatten, en vindt niets een- 
voudiger dan deze plaatjes. 

IJL De Openbaring heeft vier Messias-naraen , wel 
niet de vier van Jezaja , maar toch van proretiscben 
stempel. De keuze dezer namen zal ons helder worden , 
wanneer wy op hunne plaatsing letten. 

a. De dubbele naam op de mezilloth des paards. 
In den aangehaalden typus uit Zacharia staat er het 
opschrift der hoogeprieslerlijke voorhoofdplaat: Aan 
Jehova geheiligd; hier, waar de Hoogepriester zelf 
tegenwoordig is, moet het op de oorspronkelgke plaats 
terug gevonden worden ; bijgevolg moeten de beide «te- 
%illoth andere opschriften dragen. Zie voorts onze ver- 
klaring. 

b. De tweede naam is JEHOVA en geschreven of 
gegraveerd in de voorhoofdplaat , de diadeem, ofdegou- 
den kroon , welke de Hoogepriester in staatsiekleeding 
droeg. 

o. Raadselachtiger klinkt de derde naam : de Logos — 
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liet woord, of. liever de spreekgeest — Gods^^ een der 
bekendste namen van den Messias, sedert den aanvang 
van Johannes'' Evangelie. Gelijk het grieksche Logos 
nu eens woord ^ dan eens recfe, spreker^ %in^ ver* 
stands wijsheid beteekent , zoo vloeijen ook alle deze 
begrippen in het idee van den Messias , als Logos Gods 
te zatnen, hoewel wij dat idéé bijzonder tot de volgende 
grondstoffen herleiden : 

1. Het goddelijk spraakvermogen 1). Het bezit niet 
alleen de wijsheid , maar ook de scheppingskracht , 
want volgens de mozaïsche wereldwording ontstond dlles 
op en door het spreken Gods, op en door zijn woord: 
DEr zijl" 

2. Het den Messias eigene goddelijke spraakvermogen 
om eene nieuwe geestelijke schepping tot stand te bren» 
gen (door zijne gave om van Jehova te getuigen, of 
door de van hem uitgaande ontwikJcelifig en heiliging 
\an het nienschdom) in tegenstelling met die^ eerste , 
welke zich meer tot het stoffelijke, uitwendige en lagere 
leven bepaalde. 

3. De hoogere natuur, die wegens dit hem eigene 
spraakvermogen Gods den Messias wordt toegekend» als 
iran een* geest, die vóór alles wat ooit geworden is, een 
voorbestaan had buiten en onder de Godheid , die met 
de Godheid meest verwant en ver boven alle andere 
geesten verheven is, die tot het bestaan van het overige 
geestelijke en stoffelijke heelal in den naatn der Godheid 
werkzaam geweest is, en die sedert niet slechts voort» 
werkt tot het onderhouden van het léven , maar ook om 
in de levenden licht des verstands en reinheid van han- 
delen te verspreiden 2), Vergelijk hierbg den kooge^ 
priester ly ken Logos der Alexandrijnen 3) ; terwijl wij , 

1) Daitsch: Die Sprechkraft Gotfes» Vert. 

2) PAULUS , Comm. üh. Joh, S. 6o, 

3) Aéyoq d^x»f^«t;?. GFRÖRBR , Philo I. S» 245^ 
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om niet uitvoerig te worden , onze lezers verwijzen natr 
de verklaring van Joh. 1. 

Eene vraag blijft ons echter nog te beantwoorden. 
Welk een begrip hebben wij hier aan bet veelbeteeke* 
nend woord als hoofdbegrip toe te schrijven 7 Bedrie* 
gen wij ons niet, dan is de Messias in dat opzigt 
irooral de ^reekgeesi God» , dat bg in alle geheimen 
der Godheid, in alles, wat over^ens God alleen weet, 
ingewijd is, en derhalve ook over deze geheimen zulke 
openbaringen kan meédeelen , als dit Boek (zie H* 1: 1) 
bevat, want dit is de hoofdzaak in den Messias der 
Openbaring. Allernaauwst is het begrip van Logos ver- 
want met dat van geest der profetie; maar de eerste 
doelt meer>^p bet zelf weten der geheimen Gods, de 
tweede meer op hunne mëdedeeling aan de menschen, 
zoowel door bet bekendmaken van toekomende dingen, 
als door bet uitdeelen van het profetisch talent , echter 
%oo onbepaald, dat hetgeen de geest doet, ook gedong 
als het werk des Messias beschreven wordt. Deze ver- 
wantschap wordt ook aangewezen door het kort toot- 
gaande (VS. 10): » Jezus getuigenis te geven, dat is 
de geest der profetie.^* 

Wij vinden ter bevestiging onzer opvatting een* niet 
te versmaden wenk in de plaats, waar de derde naam 
te zoeken is. Reeds lazen w^ hem op den borstlap van 
dezen ridderlijken Hoogepriester. Deze echter heet in 
het grieksch logion {Xóyiov, Xoyitoy)^ het spreehtuig ^ 
het 07*akel^tuiff j het werktuig om godspraken te "verne- 
men en mee te deelen 1). Dit alleen verklaart ge- 
noegzaam , waarom juist hier de naam Zogos geplaatst 
r wordt. 

Maar de borstlap bevatte immers twaalf edelgesteen- 
ten, en daarop waren reeds de bekende twaalf namen 



1) Ygl. het gezegde over de Urim en Thammimin de nooCl), 
lle at bl. 143 vgg. 
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geschreven? Wij zien uit 11. 21: 19, 20^ dat de 
Openbaring deze gemmen bestemt tot onmetelijken 
aanwas, ten einde met veranderde opschriften fünda* 
inent-steenen te worden van het nieuwe Jeruzalem. 
Men stelle zich den borstlap dus voor als reeds ontbloot 
van zijne gewone twaalf gemmen. Hij vertoont nu 
twaalf velden, waarop men dezen Messias-^naam . of ge- 
borduurd of gegraveerd in nieuwe ddar gezette edelge* 
steenteo leest. Werkelijk kan men in U grieksch met 
twaalf letters dezen naam lezen: AOrOSTOTQEOT^ 
Evenwel , het bijgevoegde lidwoordje de^ ó » en bovenal 
de vaste gewoonte der Openbaring om de hebreeuwsche 
taai in zijne enigmatiek te gebruiken , brengen ons tot 
het zoeken van een' hebreeuwschen naam, of een* chal* 
deeuwschen , welke taal toen bijna even heilig geacht 
werd 9 omdat' men haar ook in den Bijbel vond 1). In 
der daad is de benaming Y>pf^oord Gods,^* of n£og09 
Gods^'* het ontelbare malen bij de Thargumisten voor* 
komende JTirP H VHCfÜ ntémera di Jehc/va; doch 
voor het eerste woord leest men ook zeer dikwijls 
flHÖfD fnémereehf Uwelk ons juist twaall letters geeft 2)» 
Wanneer men deze letters nu op d^n borstlap aldus 
geplaatst ziet t 

D ^ O 

n ' n 
n 1 n 

dan is het opmerkelijk , dat de drie omschrijvingen van 
den naam Jehova, JTTl » iTn» iTiT {hajah^ hoveh^ 



1) GFRöRER , Jahrh, d. Heid, 1. S, 26. 

2} ONKELOS bij Deut. 5: 5, waaroyer men zie Dr. PAlTLVS 
Comm, üb* Joh. S, 50, bijzonder vaak de Thargum Jeriualemi ^ 
b. V. bij Gen. 19: 24. 22: 14. 35: 10. 40: 14. Zonderliog , dat de 
miles wetende BUXTOR9 ook. dezen laatsten vorm van het woord 
niet opgeeft. Evenmin doet het gfrörbr , Jahrh. d^s UeiU h 
Kap. 4, 
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jihjeh)^ die was ^ die is^ die %yn %al^ zeer gemakke* 
lijk daarin gelezen -vrordc^. Misschien leidt ons dit nog 
eens op het spoor van gewigtige ontdekkingen* 

d. De vierde naam staat op den gordel« Een schoon, 
regt profetisch opschrift ware' geweest : DGeregtig* 
beid en Waarachtigheid 1)," naar Jez. 11: 5: 
' i) Geregtigheid zal de gordel zijner heupen zgn en waar- 
achtigheid de gordel zijner lendenen." Maar het is een 
gouden, een koninklijke gordel, het zigtbaar teeken van 
des Messias hen^elsch-koninklijke majesteit. Daarom 
voegde hier beter een bghelwoórd, Uwelk de%e groot- 
heid uitdrukte: »Koning der koningen en Heer 
der heeren;" Deut. 10; 17. Ezra 7: 12. Ezech.26: 7. 
Dan. 2: 37. 

Nu zien wij , hoezeer in dit stuk , bij schijnbare wan- 
orde, de treffendste orde en rijkdom van gedachten 
heerschen. Met eene verwonderlgke kunst is de beschrij- 
ving vaii des Messias gedaante zoo aangelegd, dat er 
telkens iets uitdrukkelijk wordt opgegeven , en iets 
anders te raden overgelaten', dat als raadsel inden tus- 
schen gevoegden naam verborgen ligt. Wie het raadt, 
hem openbaart zich de beschrevene Godsgestalte in de 
eene heerlijkheid na de andere. Men moet echter niet 
alleen raden, dat de beschrijving van voren begint, 
daarop van boven naar beneden gaat , men moet ook 
weten, waar ter plaatse, op hoedanig een pronkstuk 
men eiken naam hebbe te stel.len , en hoe deze naam 
.met zijne plaats zamenstemt. Bij deze opvatting wordt 
bet echter een der allerfijnste, uiterst ingewikkelde 
raadsels, ja het meesterstuk der raadselkunst van Jo- 
hannes. Maar het woord : » Hij komt!'' is bet hoofd- 
woord onzes Boeks ; hoe zou het werkelyk komen, de Toe- 



(1 nJi23N , ook geloofd trouw , aanhankelijkheid aan God. 
Zie l Sam. 26: 23. Il Ghron. 19: 9. 31: 15. Ps 37: 3. Vgi. P<. 
89: 25. 100: 5 , enz. VerK 
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komst Tan den heinelschen lield, dan niet de voor* 
' naaniste parlij vormen en het «kunstmatigst uitgewerkt 
zgn? 

Inhoudl — f De hemel opent zich en de Messias ver* 
schgnt, vs. 11. Uitgerust ten strijde en reeds van eene 
zege komende zit hij te paard en trekt uit tot de ver- 
t)vering van zijn rijk. Zgne gedaante wordt beschreven 
met eene ingelaschte opgave zyner namen. Het hoofd 
met de voorhoofdplaat, 12. De borst met den borst* 
lap, 13. Verdere beschrgving, 14 — 16. Een £ngd 
roept de vogelen des hemels tot den maaltijd der lijken 
op 9 17» 18. De strgd en nederlaag der anti-messiaan» 
sche magten» 19 — 21. Satan wordt door een' £ngei 
voor duizend jaren in den afgrond gekerkerd en geke- 
tend» 20: 1 — 3. Het duizendjarige Messias-rijk» De 
heiligen nit de hoogte en de opgestane martelaren heer» 
schen als priesters en koningen met den Messias , 4~r'6» 
Gog en Magog» door den duivel tot benaauwing der 
burgers van het Messias-rgk Opgeroepen^ trekken op, 
maar worden door het hemel-vuur verteerd» 7 — 10. 
Algemeene opstanding en algeiïieen oordeel. Uet-heelal 
-van al het booze gereinigd» 11 — 15. * 

11. Daarf/p %ag ik den hemd geopend, — In het 
Voorspel waren alleen stemmen gehoord ; eerst bier 
komen weder gezigten » ten wier behoeve de hemel , als 
bg H. 4: 1» geopend wordt. Van daar ziet Job&nnes»' 
die siods H. 17: 3 weder op de aarde* staat» den Mes^ 
sias met zgn heir uittrekken » doch hij verzwggt te 
regt, hoe zg op hunne strijdtossen nederdalen. 

en %ie — een wit f aard ^ en%r^ Over de witte 

kleur van het paard » zie bg H. 6: 2. — De 'opschriften 

der mezilloik aan het edele dier zijn regts: Getrouw 

en Waarachtig! eene onmiskenbare omschrijving 

Wan het » Waarachtigheid»'* bg Jez. 11: 6; en 
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links: Hg oordeelt en strijdt reglTaardigi etiA 
niet minder duidelijke oinschr^Ting van des profeten 
sGeregtigheid.'* Johannes verplaatst dit opschrift 
van den gordel naar de versierselen des paards, voor- 
zeker eene hooge eereplaatsi wijl Zacharia haar met 
het hoogstgeachte opschrift, dat van 's Hoogepriesters 
diadeem, had verwaardigd. Zij valt het eerst in 'toog, 
en hare woorden worden daarom ook het eerst gelezen 
en gemeld. 

12. Maar %tjne oogen en%. — Zie H. 1: 1 4 en onze 
verklaring. 

cp %ijn hoofd waren vele diademen! — Zg zijn ver« 
overde diademen , die hij als zegeteekencn vertoont ; 
vrant hij heeft reeds eene groote overwinning behaalde 
Hij komt van Edom , waar hij de knip getreden en 
vele koningen gedood heeft. Daarom is zijn kleedt 
VS. 13 9 in bloed gedoopt. Zoo zeker als dit liet 
bloed Edoms is » naar Jez. 63: 2,3, zoo zeker zgn 
ook zgne vele diademen die der edomitisché koningen, 
die wij boven y hg H. 17 , in de zeven koppen en het lijf 
des vierden monsters, alsmede in zijne hoornen erkend 
hebben. Wij begrgpen'nu ook, tvaarom het dier in 
dit VI" Gezigt niet meer voorkomt. Vgl. bg H. 17: 
14. — Diademen zijn witte hoofd- of haarbanden der 
koningen , niet bijzonder breed , zoodat er zelfs ver*' 
scheidene om één hoofd gewonden kunnen worden. De 
perzische koning Artabanus en de egjptiscbe Ptoleroeus 
Philometor droegen, als beheerschers van twee rijken, 
gemeenlijk twee diademen 1). De Hoogepriester Josua 
moet ook , naar het woord van 2^ch. 6: 1 1 , meer knx> 
nen dragen. 
^ iei cpseArift een'i ?iaam. — De oogen en bet bovenste 
deel des hoofds zijn beschreven. Tusschen deze beide 



1) SPANHBXIVS, de usu et praesf, numiematum» I. p. 451. 
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behoort de D9aoi. Het overige is reeda genoeg vcarklaard'ir 
Zie II. bl. 68 i^g, 80 vgg. 

13. JSn hij was gekleed en%. — Het gewaad van 
den tekst is niets anders, dan het geivone, oorspronke^ 
Igk witte onderkleed, de cAetAoneih 1), £en mantel^ 
als de oude veldbeeren plagten te dragen , paludéimen* 
ium, kan hier niet bedoeld worden, omdat hel kleed 
door den gordel, opgeschort is, en naar onste verklaring 
den borstlap dragen moet«- Ook trare zulk een mantel 
een ailerongesehiktst kleed, zoowel bij het volbragte kuip- 
treden, als hier, waar de Messtas v^edex legen twee 
hoofdvganden oprukt. 

JEn %éfn naam enz* -^ Wanneer hg, als boven be« 
sproken is, het logion^ den borstlap, chosjen^ draagt^ 
waarop z^'n naam Jj^goa^ Spreekgeest^ te lezen staatv 
dan moet hg ook den Ephod aangedaan hebben, want 
Ephod en borstlap mogten niet gescheiden worden. *-^ 
Dan vraagt men: of ook de Ephod werkelgk bebloed 
is geweekt; en begrijpt, dat slechts het onderste deel 
der kleeding in bloed gedocpt moet zijn, omdat de 
wijnkuiptreder » lot aan de toornen der paarden *' doofer 
blodd gewaad heeft. 

14. JSn de heiren des hemels en%^ — De inhoud va» 
dit en het volgende vers moet op den naam; Koning 
der koningen en Heer der heeren voorbereiden» 
Dat de Messias dit is bewijzen zijne heirmagt, hel 
zwaard zijns monds , zgn ijzeren staf, zijn keldertreden. 
De heiren dies hemels zijn deels Engelen , deeb de » uit» 
-verkorenen, geroepenenen getrouwen" van H. 14enlS4 

gekleed in helder^ rein byssus. — Dit witte gewaad 
der volgers steekt scherp af hg het in bloed gèdmgffte kleed 
des aanvoerders en bewijst dat Johannesde zaak vooratett 
cds eens Jezaja, H. 63:3, verkondigd had : Dik alleen 
beb de kuip getreden eii niemand beeft mg 



1} Zie bij H. I: 3. II. bl. 1Ó6, noot 2). 
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bg ges taan/' Wel waren de volgelingen, naar H.17: 
14, daarbij geweest, maar slechts als toeschouwers. Zoo 
gebeurt het ook later bij vs. 21. 

15. jEn uit %yn* mond en%. • — Hetgeen nu Yolgt is 
reeds vroeger verklaard bij H. 1: 16. IL bl. 112« De 
y%eren8ta/\a een koninklijke schepter, doch eeRVOudig 
van vorrn , als een herderstaf. 

16. op %yn gewaad en op zijne heup. — Eigenlgk: 
op den gordel , die ter hoogte der heupen het gewaad 
hield opgeschort. Zie boven bl. 311. 

17. En ik %ag enz, — Een Engel roept de roof- 
vogels b^een, wijl zg met een oogenblik aas gefioeg 
verkrggen zullen , want de ^beide vijandige heirmagten 
ontmoeten elkander reeds, en de strijd moet eindigen 
met den ondergang van den Anti-messias en zijnen val- 
schen profeet. De zon , in hare iniddaghoogte , biedt 
hem een verheven en waardig standpunt om van boven 
in het hemelruim (zie bij II» 8: 13j te zieii, en water 
in is , toe te spreken. 

sprekende enz. — > Bijna woordelijk naar Ezech. 39: 
17—20. Vgl. ook Gen. 40: 19. I Sara. 17: 46. Jez. 
18: 6. Jer. 7: 33. 12: 9. Het werd even smadelijk a)s 
deerniswaardig gehouden , wanneer een doode door de 
vogelen verslonden werd , wijl de zielen der onbegra* 
venen niet tot hunne rustplaats, den Hades, komen 
konden. 

den grooten maaltijd Gods. — Bij Ezech iël zullen 
de vogelen »aan zijnen disch^^ met bet groote slagt- 
offer zicli verzadigen. Op de offerhanden volgden niaal- 
tgden. 

18. om 'te verslinden vleesch der koningen en%» *— 
Dezelfde wgze van optelling, die wij ook bg H. 6: 15 
aanwezen , eerst de koningen alleen , daarop de paars- 
wgze groepering van allen , al het volk. 

19. £n ik zag het dier enz. — Beachrgving der 
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Vgatidige legermagt. Haar aanvoerder is de Anti-med'- 
sias, het dier 9 de onmensch bg uitnemendheid; zie bij 
H. 15: 2/ Zgne bondgenooten zijn: de koningen der 
aarde y of de tieidensche koningen, die rondom Israël 
regeerden, dezelfden^ die wg boven ^H. 16:14, tot de- 
zen kampstrgd hebben zien oprukken. Hier toch is 
hun Harmageddon , waar .zg vernietigd worden. De 
massa's^ der strgders zgn hunne krijgsheirenj namelgk 
de Joden , die ten minste grootendeels den Anti-messias 
volgen , en de armeeën der koningen > die alleen uit 
heidenen bestaan. De valsche profeet, die wel bij den 
slag tegenwoordig is, wordt niet genoemd, omdat hg niet 
als krijger, maar als een tweede Bileam zijne diensten 
betoont met verleiden en bezweren. Ook de eerste 
vijand, Satan, houdt zich verwgderd, wgl ook hem 
het lasteren en verleiden meer eigen zijn, dan hét 
strgden met open vizier, vooral sedert den ondergang 
z^ner heerschappij in den hemel, H. 12: 7 vgg. Want 
sedert had hg zijne strgdkrachten en zgn' troon aan het 
dier afgestaan , H. 13: 2. 

20. En het dier werd gegrepen , en%* — Hoe en 
door wien 7 Dit wordt niet gezegd ; maar ongetwgfeld 
moeten wg de volgers van den Messias hierbij ook als 
werkdadig beschouwen, naardien wg anders geene redden 
kunnen zien, waarom de dichter hen mede laat ver* 
schgnen, omdat al het overige door den aanvoerder 
alleen wordt afgedaan. 

de valsche profeet. — Zoodra deze genoemd wordt, 
neemt de rede ook weder een' teemenden toon aan , 
den zav^lazav-'Sigh Zie bij H. 13: 11. 14: 11. 16: 2. 
Gelgk Bileam , Balaks valsche profeet , na de nederlaag 
des meesters, in zijn treurig lot deelen moest, NunK 
31: 8, zoo geschiedt het ook hier. 

Zij beiden werden levende geworpen in eene vuur» 
»ee, en%, — In deze worden later, na de algemeene 

21 
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opstanding , ook d« Teroordeeldan toi eeuwige kwelling 
geworpen, doch eerst na duizend jaren • in welk Igdyak 
zjj in het schimmenrijk , den Hades, eene getodlooae. 
rust hebben* De beide aartsvganden en hoofdzondaars» 
wier schuld zoo veel grooter was , ontvangen daarom 
ook duizend jaren eerder hunne straf« Zelfs wordt 
hunne straf daardoor zeer verzwaard , dat zg voor bet 
oog hunner strgdkrachten i juist vóór de slag aanvangen 
zal» gegrepen en gestraft worden» 

De vuur%ee is alleen der Openbaring eigen. Zg is 
hare heb Ten tijde des N. T., gelijk nu nog, heette 
de strafplaats der eenwig verdoemden hg de Joden 
Gé^Aitmom , of vergriekscht GeAenna (zie II , bh 198^ 
en III, hl. 234). Hierbg vergaten zg echt«r zeer spoe* 
dig de gedachte aan het verrukkelgke dal nabg Jem- 
zalem , Uwelk oorspronkelgk dezen naam droeg^ ttiaar, 
in spgt zgner gruwelgke herinneringen, geenszins het 
beeld vertoonde van een* helschen poeh Doch zg bad- 
den nu een' naam , en gaven dien aan alle oorden ^ 
waar zij hunnen Tartarus geloofden te zgn. Sommigen 
(zie hg H. 2: 13) stelden hem in het uiterste Noorden, 
anderen onder de aarde, de meesten bepaalden zgne 
plaats niet. Zeer gepast neemt Johannes daartoe de 
Doode zee , niet zoo nabg , of de fant&zie kon eenige 
speelruimte vinden om er zich in te bewegen, en toch 
bekend genoeg om zoowel door hare natuur 1) als door 



1) De doode zee , waanran de Bqbel zelf weinig melding maakt, 
18 eyenwel yan zoo groot gewigt in alles wat Palestina betreft , dat 
elk bijbelvriend met genoegen de volgendd woorden van den tn- 
binger Hoogleftraar CH. o. gmëLIN , «t zqne verbandeUiig^ Chumi^ 
9che Untermehing de* fFoêêer* pom todten Meere** {Nuturtrist^ 
Ahhcmdl. der Würtemberger Geeelschaft^ I, 3. No. 13) Teme^ 
men zal. 

» Syrië is sinds de oudste tgden e^e scbonw^^Iaats geweest der 
Terschrikkeijjkste heeredia|^q v«a de a«Mbeving«K ia hot jaar 
526 werden er te Antiocbiê aan den Orontes meer dan 200,000 
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het verbaal yen haren oorsprong volkotnen geschikt te 

menschen gedood ; in 551 ^erden Berytas , Sidon en yele syrische 
plaatsen yernietigd; de middellandache zee trad buiten hare per- 
ken; op yele plaatsen yan bet byzantijnsche keizerrijk ontstonden 
groote spleten in de aarde. In de nieawste tijden, 1822, werd 
geheel Aleppo 4oor eene aardbeying yerwoest, waarbij 20,000^men- 
scben het leyen yerloren. Ook het dal yan den boyen* Jorciaan , 
en de aangrenzende landstreek yan Arabie , zuidwaarts tot Medina 
toe , werden menigmalen door yreeselqke aardbeyingen geteisterd* 
Het is opmerkelijk , dat sedert diep onbekenden t^d , toen de 
doode zee ontstond , sedert de yerwoesting der steden Sodom 
en Gomorrha, de landstreek, welke aan deze zee grensde, yoor 
aardbeying yerschoond bleef. De hóofdwerking dezer levantUche 
aardbeyingen gaat yan het Noorden tot het Zuiden , en wel zoo , 
dat de kusten der middellandsche zee en het dal yan den Orontes 
(£1 Azi) alsmede dat yan den boyen-Jordaan met de wederzijds ^ 
aangrenzende deelen yan den Libanon , op het heftigst beyen ; maar 
het zuidelgke deel yan het Jordaan-dal en het eigenlqke Judea 
bi^na ^iets geschud worden, niet tegenstaande de werking dezer 
aardbeyingen zich ten Z. O. tot Medina en ten Z. W. tot Alezan- 
drië uitstrekt. Nooit lezen wq yan eene aardbeying aan de doode 
zee y hoewel z^ toch aan de roode zee en de syrische kust niet 
aeldzaam z^n. De ontzettende aardbeying in 1169 , in het 7<> re- 
geringsjaar yan koning Amalrik yan Jeruzalem , die meer dan yier 
maanden lang gehee} Syrië tot een' puinhoop maakte , en waaryan 
mea naanwkeurjge berigten heeft , liet echter deze diepte yan Pa- 
lestina ^ beneyens Jeruzalem , geheel yrij yan yerwoesting. Bijge- 
yolg yerschqnt de doode zee als eene soort yanfoTUanel yoor de 
nab^gelegen oorden , wql er hier , uit gebrek aan hindernissen , 
geene uitbarstingen meer kunnen plaats hebben. Enkele bewqzen 
yan yulkanische uitwerpingen schqnen zich er toch nu en dan te 
yertoonen. TOiiNBT (1796) spreekt yan de menigyuldige zwayel- 
dampen en de niet zeldzame rook-kolommen , die uit de wateren 
der doode zee opstegen. Ook Strabo kent dit yerachqnsel , yer- 
bindt het met het opwellen der asphalt-bronnen midden in de zee , 
en aegt : yeel asch en rook , donker yan kleur , breekt dan te 
voorschqn. «anüTO, die y^fnaai (omtrent het jaar 1300) het 
keilige land beaocht, yerhaalt: de doode aee rookt altijd en is 
daister aU een èel«che poel* Hoewel nienwere bezoekers yan deze 
swayeldampen ea rookz uilen boy en de doode zee nieta yemomen 
hebben, maar in tegendeel de buitengewone helderheid des hemels, 
die klenrenpracht b^ 4len op- eo ondergang der zon bewonderen , 
zoo is dit geen bewqs , dat er yreeger zolke yersoh^naelen niet 

gezien werden. 

21* 



Digitized 



byGoogk 



324 

lijn voor zgn doel 1). Ook was het de werkel^ke iriU 
gang van het eigenigke Gehenna-da). Dddr waren 
Sodom en Gomorrha door vuur van den hemel ver* 



'» De geognosdscli* toestand yan den omtrek der doode see itf 
nog zeer weinig bekend. Naar volnet , CLARKE en sbbtzbh is 
een harde kalksteen , van eene formatie aU de Jnra , met opge- 
hoopte weekere kalkwordingen en krgtlagen , gemengd met voor- 
steenen, en geheel doortrokken metapphait , bitumen^ 'dat op yele 
plaatsen geheele massa's vormt, de heerschende gebergte- soort 
yan Palestina. Bovendien heeft het 5<Ma//*gebied meP z^ne vele 
heete bronnen, die ook aan de doode zee niet zeldzaam z^, eene 
baitengewone uitgebreidheid en is nog een gedenk teeken yan d« 
geweldige omkeeringen , welke het land moet ondervonden hebben 
in t^den , waarvan geene geschiedenis meldt. 

B De zoom , welke de doode zee rakelings omgeeft, is een zan» 
dige leemgrond , zoo los , dat de paarden daarin tot de knieën 
wegzinken. Hierin zijn vele stukken asphalt, klompen zwayel en 
met bitamen verzadigde kalksteenen. 

9 Deze zee is van oudsher beroemd geweest door de verbazende 
menigte asphalt, welke hier in de verschillendste vormen voorkomt* 
Van daar draagt zij meest den naam.: uisphalt'^zee, 

» Deze zee heeft , als bekend is , den naam doode zee verkregen, 
omdat er zich geene dieren of planten in haar bevinden. Ook de 
omliggende oevers hebben gebrek aan i^len plantengroei ; nergens 
ziet men gras en loof. Visschen , die uit den Jordaan haar binneo« 
zwemmen , komen om. Men pleegt dit aan de belangrqke hoe- 
veelheid zout, welke haar water bevat, toe te schrijven. £n wei- 
ligt is deze ook de regte oorzaak. Eene zoo geconcentreerde zout- 
oplossing kan naauwelqks eenige lucht oplossen , welke niet te min 
de volstrekte voorwaarde is van het leven der visschen in het wa- 
ter , en reeds hierom alleen zouden zq in deze zee moeten om- 
komen." 

1) Bi) het boveustaande en het aangehaalde uit omeelin moge 
nog het volgende als bqlage dienen. 

a. Het is wel zeer onzeker , of de oude bewoners yan Palestina 
bekend geweest zijn met de uiterst merkwaardige ontdekking der 
nieuwere reizigers omtrent de verbazende diepte der oppervlakte 
yan de doode zee. russeoobr bepaalde deze op 1319 parqsche 
voeten beneden den waterstand der middellandsche zee. De doode 
zee is de diepste kom of vergaderbak yanhet uitgestrekte dal Arabah, 
of de vallei yan den Jordaan , welke eig^nlgk uit vier deelen be- 
staat , schoon aUe vier niet ééaea naam dragen. Het eerste is de 
bekende , schoone vallei tusschen den Libanon en den Antilibanoa » 
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delgd geworden. Daar zag men nog , Jud. 7 : » het 
•inerkteeken hunner straf, het eeawige vuur, waarin 
Zij hanne straf leden ;*^ ddar was » het verwoeste land 

merkelqk kooger ^n het tweede of het eigenlijke Jordaan-dal. 
Pit sal yan den Hermon tot aan het meer Merom niet minder dan 
2000 Toeten yerval hehben^ op een' afstand yan ongeyeer 7 uren, gaans ^ 
ea yeroorzaakt dat het water in dat meer gelqk staat met dat der 
middellandsche zee. De nu yolgende 3^ uren , tot aan het meer 
yan Galilea , h^blien een yeryal yan 200i yoet , en zoo yeel ligt dus 
ook dit yermaarde water beneden dat der zee in het Westen. (An-i 
deren stellen echter het Merom-meer een Ï5Q yoeten hoyen en het 
gaUleesche 80 yoeten heneden de middell. zee.). Van het me^r Van 
(Jralil^ naar het Zuiden daalt 'de bodem yan het dal nog altijd 
zeer sterk , maakt op ruim 20 oren afstands een yeryal yan ten 
minste .lOOO yoeten , en yormi-daar de helsche kuil met hare afgr^- 
MLgkejberinnering^n en leyenloosheid , de doode zee. Daarop yolgt 
ten Zuiden het derde deel of het eigenlijke dal Arabah , dat wel 
seer langzaam rqst, maar eerst, op wieinige uren afstands yan de 
roode zee de hoogte yan haren waterspiegel bereikt, en diit eene 
soort yan waterscheiding yormt , die weder in eene naauwelqks 
merkbare glooiing zuidwaarts afloQpt en zich met de golf yan 
Akaha yereenigt. Deze golf is weder onmiskenbaar de yoortzet- 
ting yan het Jordaan-dal , e|i moet als het yierde deel der lange 
diepte aangemiBrkt worden. Alle yierj deelen yormen te zamen 
ef^ie reusachtige gqal of sleaf yan 130, uren gaans lengte , waaryan 
ongeveer het middelste en laagste deejl 1319 yoeten beneden het 
peil der middellandsche zee ligt. Het is* zeer beyreemdend , dat 
de. Ouden yan deze buitengewone merkwaardigheid niets weten; 
4atosschen wisten .^ wel , 4et de . doode «ee zeer ^ep lag ^ en 
.diepte -, wipfiilhc^fbsid^ is alt^d het kenmerk yan de hel der Ouden. 

b* Be naam , dien het middelste en diepste gedeelte, dezer 
sleuf, zoover de heugenis reikt, gedragen heeft, is: de'Arébah^ 
waarsohqnlqk de j^ondsUg ^t nam^n Arahië en Arabieren, Het 
hebreeuwsche wcurtelwoord dezer benaming is onzeker, maar hoogst 
waatschqnlqk hangt het zamen met Ereh^ TV ^ avond ^ duisternis. 
En JBreb is weder de naam der hel bij de Grieken, ^Eqt^oq^ 
waaryan men yrq algemeen den sei^schen oorsprong erkent. Wat 
•ware ook natourligker , dan dat de Pheniciërs de Grieken ver- 
haalden van de Arabah^ of den Brehus , in de nabijheid van hun 
land , bevattende een' altijd rpokeoden , en kokenden vuur- en 
waterpoel , eepe doode zee , waarin de goddelobze aanranders der 
Goden verbonken waren ? 

c. Werkelqk was de doode zee de ontzettende strafplaats eener 
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(B. der Wgsb. 10: 7} , dat nog altgd rookt tot ^n ge- 
tuigenis, met de boomen, die onrgpe vrachtei) dragen 
(de Sodomsappelen) en de xootpilaar, die er staat ter 

goddelooM betolking , wier «fgi^Ml^ke renkiMr Add alont ofider 
atte arfsUnmietittgeii tra Abrabatn ea Lot in hanlie seigen ttioeit 
y<N>vtl«v0D. Bovettdiéli gaf het opborrelab tmi dé MpIialt«Brokkea , 
door Josepbai nog veifelaken toet <Mwn xmider ko]^en, welka 
lilt het water opstegctt , het rooken dto watert , bet knallen , jk 
aonis het achtbaar TlaniiAen diet talkanische ttitlrerpselen , ein- 
delijk de raada^achtige, ftoma xttetiteade geloi'éen, die Mn e^ 
hooide , de gereedite aaujeidiag aan eeae tfelA %étr ptnvtÊ^é 
üintattTe om den Sodoaie-poel Toor den Taitartte, éé eeairige itra^ 
plaati der Terdoemdé kteleta, te bodden. Een ieder wèM, faoeteer 
d» griekaehe en ronieinacbe tAythologiiè tan de tulkaniaebe retw 
adk^naelen der meeren Aeheruèiö ett JÊPerntu een söortgel^ ge^ 
brdik gemaakt heeft. — Veel grooter Terwómderittg moet Irtt oai 
haren , dat men later de doode tee en hare oev^ra , tonder eenS^ 
^ irrees roor den geyloektea grood» als i^ke M^bldt- dk zont^ 
m^a behandelde. Boeh Waar twleht niet «ft^etijk het b^-i- 
geloof toor het belang ? ' De Hr. t. tioëyai«l^ beècbr^ll ' ona dii 
a^ne reis door Java (I. hl. 121, 123) het modderaaeer XeXoenroe ^ 
welke terachijnfelen leer yeel overeenkomen met die der doocfe 
■ee. Ldest aÉen date beechrijtfng , 'Otawttlekedttg denkt mên: 'toXk, 
•ene plaata moet ge^a den b^gelootigen Jaraan tij ne hél vijn. Ett 
todi ia het too niet « maar eeno belangr^e aoètta^n. Het AVerner 
Éneer waa stellig de hel der oude Italianen. Maar Aogeatol) tearibtè 
er toöh een oorlogshaten , den Portus Julius , van. 
'. d. De naam Ooaitè tee «eh^nt Wel yan tateren oórsprètog^è z^. 
To«b kent pavsarias , Y. 7, hem, ten bew^ , dat Ik^ recA 
in deèerété én tweede eenw na Chviitna ^ebrnrkel^k waa. liaaH^ 
geralle w^Ae^t^ taaschcn Johénnee en Patiaanias niet z6^ gr^t, 
of men kib vérodders tellen j dat de een^Ce dien akelig kokettcfen 
Sodoma-i'poei -\de doode zee 'heel% hebren noemen. Èn wat ttbest 
een ichrqterv alv die der Opènbariog , niet Verbinden aan eéa 
zoo belangrl^k-en. wëtorplas, welks physieke efgenschappeü zoo 
raadBelachtig'v"welka liiitorieche herittnerifigeii ^oo haivifringwek- 
Head Waren , wetka waam de doode zeé w»« ; éti ih' Wier nab^faeid 
niets tieren of leten kon ^ Modat zelfs het verhaal liep , d^ de 
togels, die er ovet soofaten te vliegen, dood nedervielen? Men 
toege hierbij , wat Josephua schrijft , hoe de bekeü en stroomen 
van Palestina in den laataten joodseben kr^g de l^kéh bij honder- 
den en daizenden naar de doode zee spoelden , zoodat eens dé Jor- 
daan d^or een déayuk lt|ken opgeMopt werd. P^ert, 
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gedachtenis eener ongelopvige ziel." — Voeg hierbij het 
huiYeringwekkend eenzame, het als door brand ver- 
woeste voorkomen van zgn' omtrek^ ginds naakte ^ 
zvFarte rotsgebergten , bier een dorre van aardspleten 
doorkloofde oever, drie uren breed, onbebouwd, wit- 
achttg g^s, met asch, zout en puimsteenen bedekt; 
hèt v^alg^ke, Mttere, met zont oververzadigde vrater, 
waitrin niets levends duren kan ; de uitwerpselen van 
aardpek, zwavel en zout, die de baren ^ aanspoelen , 
Tereeirigd met het oude verhaal van den schrikkel^ken 
ondergang der vier zondige steden, in hare golven be- 
graven , wier puinhoopen menig reiziger zelfs tot in de 
nieuwste tgden in zekere boven den waterspiegel zich 
verheffende voorwerpen meende te zien , — > dit alles 
Tereenigde zich allernatuurlijkst tot het beeld van een' 
hdschen strafpoel. Sommige reizigers verhalen , dat niet 
Ter van de oevers zich dikwijls groote brokken aard- 
harst {asphalt) uit de diepte der zee losrukken , en 
zoodra zij de buitenlucht bereiken , met groot gedruisch 
en dikken damp van een spatten , terw^'1 de uitbarstin- 
gen in het midden der zee zich alleen in rookkolommen 
laten zien, die nu en dan uit den waterspiegel opstS- 
gen 1). O hoe ligt kon de meening ontstaan, dat de 
forand van Sodom en Gomorrha in de diepten van de- 
zen helschen kuil nog altgd voortduurde, en dat hare 
tot verlengde kwelling veroordeelde burgers, door een 
aanhoudend wonder in 't leven behouden , nog altijd in 
deze pek- en zwavel-vlammen voor hunne boosheid 
moesten boeten. Reeds bad men bg Jezaja, H.34:9, 10, 
in de godspraak tegen de Edomiten gelezen : » hunne 
beken stroomen in pek en hun stof wordt tot zwavel ; 
ja , hun land wordt tot brandend pek ; dag en nacht 
zal het niet verdooven; eeuwig zal zijn rpok pps^jgen," 



1) SHAW , en in de noot gmeltn , holK nitg. Il , bl. lo4. 
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en ook R 66: 16 , 24 van »het vuur, dat niel uitg»- 
bluscht wordt." 

21* En de overigen en%^ — Alle anderen Yallexi 
door het zwaard des monds » den bliksemenden adem 
des Messias ; Tolstrekt naar de typusplaats , waar hïj alleen 
zonder helpers zgne zaak afstr^dt. Zie bg vs. 12, 14. 

alle vogels werden ver»adtgd. — Eigenlgk gevoederd^ 
met groen voeder, van daar in *t algemeen verzadigd^ 
of nog liever gemest* 

XX. !• En ik %ag eenen Engel ewt. — Boven , bg 
H. 9: 1 , had de sleutel des afgroirds bloptelgk de kracht 
beteekend om de diepte te openen ; hier belet ons niets 
het woord in den eigenlgken zin te nemen. Zie over 
den afgrond, voorgesteld als de groote regenbak der 
wereld en van de dekselen , waarmede men de water- . 
bakken plagt te sluiten, bg H. 9: 1. Waar bet pas 
gaf 1 dienden waterlooze kuilen dikwijls tot gevangenis- 
sen, vgl. Gen, 37. De Satan kon dus geen* veiliger 
kerker verkrggen , dan den waterbak des afgronds. 

en eene groote keten en%^ — Satan wordt niet slechts 
opgesloten , maar ook geketend , deels om te moegelg- 
ker los te breken , deels om de overige bewoners van 
dit onderaardsche ruim niet te verontrusten» 

2. ^ Deze greep den draak , en%. — > W^ hebben bo- 
ven, III, bl. 292, verklaard, waarom dit niet vroeger 
geschied is. Verg. Il Petr. 2: 4. Jud. 6. Misschien 
\inden wij den type bg Jez. 24: 22. — Over de vier 
namen des Satans zie bij H. 12: 9. 

3. en wierp hem in den a/gromf. — Van den hemel 
stort hg eerst, naar H. 12: 9, op de aarde, daarna 
van de aarde in den afgrond. Zoo verlinkt hij al die- 
per en dieper, tot dat eindelijk zgn verdwijnen in de 
vuurzee de gebeele schepping van hem bevrgdt ! 

en besloot hem en verzegelde enz, — Vgl. Dan. 6: 18 
en Mpttb. 27:, 66. . 
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4. ün ik %ag troanen, *— waarop en%. — Zy» 
die ^ich jiet eerst zetten , — want later komen er nog bg 
de opgeatanen » — zijn de eerst aanwezigen , de Messias 
zelf en de hemellingen in het byssiis, die met hem 
gekomen zgn. 

en de regterlyke fikyt èn%. — Het zou ook, even 
als later» heeten kannen: de heerschappij werd hem 
gegeven; want het eene veronderstelt het andere. VgK 
IIL bl. 309. I. Daarom kon ook een Regter Israëls 
een Dictator zgn. Derhalve: zy ontvingen de magt 
van koningen. Het is niet , als ewald meent , de zitting 
van een geregtshof , maar veeleer het koningschap in 
het door Daniël» H. 7: 18 , 22, aangekondigde rijk 
van de heiligen des Allerhoogsten. Hier echter 
zgn zg zelve heiligen uit de hoogte {allerhoogste 
heiligen) en zijn gezeteld op troonen » die bij Daniël 
alleen door Jehova en de bgzitters van zgnen raad ge- 
bruikt worden. Zie hier : 

Daniël. Openbaring. 

T8. 9. Ik zag y dat er troonen ts. 4. Ik zag troonen ; 
gezet werden ; 

10. en (de regters) zetteden waarop zt^ zich zetteden (de 
zich , heiligen) , • 

22. en den heiligen derf Aller- en de regteri^ke magt werd 
hoogstèn werd de regterlqke magt hun gegeyen. 
gegeven en de heiligen verkregen 
het r^k. 

En [ik %ag\ de zielen en%. — In den tweeden rang 
volgen na op de eerste . soort van mederegenten des 
Messias nog deze anderen , de martelaars. — De o»/- 
hoofden zijn hier» volgens de kracht van het oorspron- 
kelgke woord , door de bijl gedood , eene onteerender 
einde, dan door het %waard. Hoe zwaarder nu hun 
lijden geweest was, des te grooter is hunne verdienste, 
des te heerlgker hun loon. Daarom nemen ook zij een 
deel der troonen in , want ook zg zullen heerschen» — 
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Hmne stefeff «gn hunne io bet lemen wederkeerende 
sehimnien. 

die niet aangebeden hadden hei dier f en». — Even 
ak H. 19: 20 en elders. Zg «gn dezelfde martelaars; 
niet , wat ewald meent , ook nog alle anderen ^ die 
wd niet hadden willen aanbidden , maar toch een* na- 
tvnrlgken dood gestorven waren. Dezen behooyen teel 
meer tot de tweede opstanding. 

En 9ij herleefden en heerschien efis. -r^ Wel eeb^Bt 
het f of Johannes eerst nn dece martelaars liet opstaan; 
maar ats hebraïsme kan het gezegde ook opgevat woe- 
den in den ztn Tan : nadat ik hen had %ien herletfen 
om te heerechen. vwald. 2^ zgn het zaad Sions van 
H. 12: 17. — Herleefden^ letter!^: isif leefden. Hanne 
heerechapp^ gaat over het dan levende geslacht. 

5. JUaar de cveriffe dooden en%. • — Het bl^kt» 4iat 
de boven aangehaalde plaats vanEzechiël, H. 87» de type 
is der hier beschrevene opstanding » want : 1* t bevatten 
beide teiosten geene algemeene (als Dan. 12), maar 
slechts «ene gededtelgke opstanding i(brj Ëcecb. alleen 
der Joden) ; V , plaatsen beide het onmiddél^k voor de 
Episode van Gog ea Magog; 3**, loopt van hier tot^an 
hetk eiade des Bodes aUes af naar ^di^ ^vr^e va«i E^ecèiëL 

6. Zalig en heilig en%. — Seide wooMen voorden 
oogenblikkelgk door eene omsdhrgvïng toegelicht. Zalig 
is hij, over wien de tweede dood geenemagt 
beeTt. Seiltg^ wie eeti priesier Gods en <les 
Messias is. De voorstelling vanden priester is naanw 
verwant aan die van het priesterlyk koningrijk^ of het 
koninklyk priesterdom ^ H. 1: 5. — Deze opstandiffiii- 
gen heerschen no met den Messias » maar als zgne on- 
derkoningen en bgzitters in z^" raad. 

Gelukkig zegt Johannes geen woord van de vreugde 
des leifens j gedurende deze buizend jaren. Ach , elke 
trek van het beeld , dat h^ daarvan ontworpen had , zou 
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eene bron der grofsle ftinnel^kft terwncb tingen geturcMTdo» 
zgn! Waarschijnlgk wilde hg zijne grootsche beeldon 
\ooT het volgende Oexigt , voor de besefargTing van den 
nog veel heerlijker* Olam AtMaf sparen. Zoo weet h§ 
ook niets iran bijxood^e gebeurtenissen in den tijd tan 
bet MesBias«»rijk. Het karakter van deaen is — ' rust ; want 
bij is de tgd Tan den grooten sabbalh der wereld. De 
rust iiti 9 een negatief denkbe«id , hM tikiï moeijelgk be« 
scbry ven^ Zg is daar , waar geene beweging , derhalve 
geene geschiedenis i». Deze rust gaat echter niet zóó 
ver 9 dat er gedwende dit tydviak ook geen sterven 
meer s§n -zou. Wel cijn de opgestanen niet meer 
onderworpen aan den dood , maar de anderen , die de 
massa van het messiaansche volk uitmaken, moeien 
oog «Itgd aan de natuurwet van het sterven geboorta- 
men. Eerst aan het einde der duizend jaren wordt 
de dood vernietigd , vs. 14^ ' 

7. JSn wanneer de dui%md jaren en%. — Hier gaat 
de verhalende stgl m den leerenden over. Er kon todi 
niet gezegd worden: Ik stond ^ tot de duizend jaren 
voorbif waren. VVat later volgt , %iet de profeet weder. 

%id de Satum 0n%. -^-^ Hg wordt alleen met dezen 
fiaam genoemd , omdat hij 'bier eefftglgk in w^n ken 
rakter van tegenstander der 'heiligen verschgnt. 

8. en uitgaan ens. — Volkomen , als vroeger de 
drie kikvorsehachtige geesten der dtiiv^len^ Ii;^t6? tk^ 

in de vier hoeken der attrde. -^ Bg Esecb. 7: 2 hee- 
ten deze vier hoeken der aarde vleugeh oS slippen^ 
als van een' mantel, dus de verste einden , de uiterste 
punten. 

Gogs volken wonen in de vier boeken der aarde ^ 
vt^eike dus vierhoekig is, gelijk, volgens den Alexandrgh 
Koömasy de tabernakel het afbeeldsel is des heelals* In 
deze hoeken zullen wel , in tegenstelling met de opene 
vlakte , bergen zijn , van welke men op de breedie der 
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aarde nederdaalt » om tot de bergen van Judea weder 
op te klimmen 1). 

9. £n %y togen ep. — Opgaan en hier optrek" 
hen^ in den zin ¥an een' aich verheSenden grond 
bereisen , is de gebruikel^ke term voor het reizen naar 
het hoog gelegen Judea « eo zoo ook voor den beirtogt 
^an Gog, Ezech. 38: 8, 9 , 11 , 16. 

ntuir hei opene dee lande. — In het roessiaanacbe 
rgk bewonen de menschen geene steden , maar bet 
opene veldi het platte land, de breedte (oppervlakte) 
of (hebr. pera%aiA) de vlakien der a/t^rde. Bemaurde 
en hoog gebouwde steden heeft men niet noodig, wgl 
elk zonder vestingwerken in veiligheid Jeeft. Zoo is 
bet hg Ezech. 38: 11. Er is ook hier geen Jerazalem. 
Het oode is verdwenen» het nieuwe nog niet neerge- 
daald. Maar de^ plaats , waar Jeruzalem eens lag , is er 
nogi en wanneer Gog met zgne scharen komt om »de 
v^oonplaats der heiligen en de geliefde stad" (e omain- 
gelen , dan erkennen wrj in deze woorden nog wel ée 
oude plaats als middelpunt des rgks, maar als eene 
opene landstad , een onbewald vlek* Deze voorstelling 
schijnt naar Zach. 2: 4 te zijn: » Dorpswijze (in dorpen 
verdeeld of als een dorp) zal men Jeruzalem bewo- 
nen , en ik , spreekt Jehova , zal een vurige muur om 
haar agn*" ' 

jen er kwam vuuren%. — Naar Ezech. 38: 22. 39: 6. 
Het kwam van God van den hemel , in welke uitdruk- 
king men den regen van zwavelvuur « komende » van 
Jehova in den hemd" over Sodom en Gomorrba, 
Gen. 19: 24, schier herkent. 

10* En de duivel^ en%. — Zie de Inleiding op dit 
Gezigt, III, hl. 292. Opmerkelijk is de overeenkomst 
dez^r leer met die van Zoroaster, dat de booze God 



1) Doch verg. Iiierb^ het gesegde in de noten Uandl. bl. 141 
en III , bl. 43. rért. 
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Ahriman eenmaal door den goeden God Ormasd en zgne 
medestanders zal worden omgebragt 1). Daarop zal de 
geheele aarde effen en gebaand worden, en alle men* 
schen , terwgl zij zich tot éénen staat vereenigen en 
voortaan maar ééne taal spreken » zullen in gemeen* 
schappelijke zaligheid zamenleven. 



1) PLVTAJiCHiTS de Is. et Os. cap. 4y* [Deze belangrqke 
plaats , in zoo yer boven Terkeerd aangehaald , dat Ahriman door 
zqne eigene plagen , door het kwaad , dat hij zelf yoorthrengt , 
omkomen zal| ylerdient hier allezins eene vertaling. ^Oromazes 
[Ormasd] , oit het zuiverste licht geboren , en Arimanios [Ahri- 
man] y de zoon der duisternis , beoorlogen elkander. De eerste 
heeft zes Goden gemaakt (den eerste , dien der goedheid , den 
tweede » der waarheid , den derde , des regts ; overigens , dien 
der wijsheid y des rijkdoms « der aardsche vreugde) de tweede 
formeerde met tegenovergestelde kunst een gel^k getal vqaudige» 
Vervolgens klom Oromazes, meerder geworden , hovende zon, 
driemaal hooger , dan de zon van de aarde verWqderd is en tooide 
den hemel met sterren. Nu stelde hq eene ster , den Sinus , aan 
tol wachter en opziwier over de andere. Ook schiep h^ vieren- 
twintig andere Goden en plaatste ze in een ei. Maar die van Ari- 
xnanins , ook zoo vele geworden , doorboorden het glansr^k blin- 
kend ei en mengden het kwade onder het goede. Doch er komt 
een vastgestelde tqd , waarin Arimanius , die pest en honger be- 
schikt , noodzakelijk zelf door deze kwalen moet omkomen, ja 
geheel en al verdwenen , waarna , als de aarde gebaand en effen 
geworden is , alle menschen , gelukkig en eenerlei taal sprekende , 
ëëne levenswijze en één staatsbestuur zullen hebben. Theopompns 
meldt, dat, naar het zeggen der Magiërs, gedurende drieduizend 
jaren achtervolgens, de eene God heerscht en de ander beheerscht 
v^ordt , dat zg in de volgende drieduizend jaren strqden en oor- 
logen, totdat de een des anders rqk, verstoort Eindelqk zou de 
Hades overblijven en de menschen zouden zalig zijn , terwijl zQ 
geen voedsel behoefden , noch schaduw veroorzaakten* Dan zonde 
God , die dit alles had volbragt , korten t^d rust en verpoozing 
nemen , want een lange slaap voegt niet aan de Godheid , even min 
als aan den mensch." Over Zoroaster en de leer der Zendavesta 
flchljni een der beste werken. te z^n : J. G. rhode, die heilige 
Sage dee Zendvolke , Frankf, i8sió, — . Iets soortgel^ks , over de 
wederoprigting aller dingen ^ de eindelqke en volkomene zege van 
het goede over het kwade, gebrekkige, vergankelgke * heeft de 
noordsche Godenleer, Fer/.] 
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Met wat nu Tolgt wordt oiet alleen bet tgdvak der 
measiaansohe 1000 jaren bedoten » maar ook de geheele 
igd van den duur der tegenwoordige wei^d , opdat in 
bet volgende Gesigt eene andere hoogere orde der din- 
gen moge kunnen aanvangen. De typus onzer plaats 
is Dan. 12: 1 , 2, de eenige des O. T.. welke de her- 
leving der goddeloozen vermeldt, ofschoon het 7*Hoofdst 
Tan dien profeet weder de kleuren levert tot opsiering 
van het regterlgk tafereel. B^*zonder merkwaardig is 
oiMse te^t , wgl bij bet algemeene wereJdgeregt ia een' 
igd verplaatst, nfet samenstemmende met de Toekomst 
Tan den Messias, maar duizend jaren later^ Pit vinden 
wg nergers elders in bet ]S. T. Daarom vinden wg hier 
ook het i> laats te oordeeP^ geheel op ;i&ieh «elf be- 
sehreven , terw^l de Evangeliën en Brieven ée Toekomst 
en zelfs hare vóórplagen, die der Chefié^hamnutsjiackf 
daarmede laten zamentreffen. Een v^d^r hi^^rnit v^ocfft- 
epraitend wezenlek v^rsehtl van bmde voorstcUtngen 
zien wg in het regten , 'twelk Jehova bier en de Messias 
i;inds verrigt 1^, Vergeld HandL hl. 43 vg. 



11« £n ik %ag een'* itinkendeHt gro&ien iro^n. -^ 
«fCHBORir feilt, vranneer hg den bezitter vaa dezen 
troon voor den Messias houdt. Immers de troon is 
£root en blinkend, hjj is de troon van H. 4: 2 en Dan. 
7: 9 4 en wwnneer later hij, die op den troon zit, zegt: 
ïk ben de A en de O, het begin en bet einde, 
IL 21: 6, dan geeft hij zich daarmede genoegzaam 
duidelijk als Jehova te erkennen « ook waaneer men 



I) Een enkel maftl, b. t. Roni.2! %v%g. es Hebr. 12: 23, v£ft- 
4eik m^ ék reglerl^e <werk b^ceoder «au Qed toegeecliMrea. — 
MaafT de U pi. irordt terBtoad , ts. 16 , éoov den ficbr^wr moowtr- 
klamd*: idak 'Gü4 iet vePbergeAe door <dm Moêêiaa Jezum ^ardee^ 

Un zou. 
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de gewone leaing ^an irs. 12: Ik zag de dooden 
voor God staan, TerwerpU Hg x>YOor wiens aan» 
geaigt de aarde en de hemel vloden^*' is bligkbaar de* 
gene i van wien geschreven staat : » Het water zag 
hem en beefde ; de stroomen trilden , de aarde sidderde 
en sobokte;.de aarde beeft voor betaangeaigt des Hee* 
ren« Zgn aangesigt kunt gg niet zien, want geen 
mensch zal leven, die bet zieL" Ps. 77: 17. 114: 7* 
Exodé 33: 22«, De troon wordt als blinkend en groot 
onderscheiden van de anderen i vs* 4 beschreven* 

hem^ die er op getMen wue* — • Zie bg H. 4: 2 , 3. 

voor toiene aangettigi en%é — Zg vloden niet van 
plaats tot plaats |. maar tegelgk^uit alle plaatsen. VgL 
boven H* 12: 8 en 16: 20. Er moest namelgk thans, 
na het uurwerk der wereld afgeloopen was » eene nieu* 
we schepping ontstaan , voor welke de tot biertoe be* 
staan hebbende wgken moest. De Alregeerder bewerkte 
het spoedig , ligt , zgner waardig. Hg strekt den arm 
niet eens uit, hg spreekt niet eens een gebiedend magt» 
woord als bg den aanvang der schepping; bij opent 
zijn oog^ hg slaat mpar éëneo blik, en al het oude 
wgkt en verdwgntl -^ Maar^ waar zgn dan de graven, 
waaruit later de herlevenden opstaan 7 — Wg begrgpen 
de voorstelling aldus. De verschijning van Jehova over> 
giet alles met den glans zgner majesteit; maar door 
dien glans wordt alles zoo geheel anders van gedaante t 
dat men de oude vormen niet meer kent. Men meent » 
het is verdwenen en weet niet, waar het gebleven is. 

12, £n ik %ag de dooden ^ en%. — • Voorloopig het 
opscbtifl van het volgende tafereel, als H. 15: 1 en 
elders. Want eerst in het volgende vers zullen zg op- 
staan. 

en de boeken werden onirold» — Als bij Daniël 7: 10 
sgn er verscheidene boeken, waarschgnlgk verscheiden 
Yan inhoud., hetzij wetboeken als grond en regel der 
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vergelding i hetzg naamiysten en beschrgYingen van hen^ 
die geoordeeld moeten worden. Bg dese boeken » welke 
tot de regtsplegiog behooreit% komt ook nog het boek 
der genade of des levens , naar Dan. 12: 1. Zie bg 
H. 8: 5. 

En wer de dooien werd uiiepraak gedaan en%., — 
De zin is: Volgens de uitspraak der Jbnoeken omtrent 
ieders werken werd hem gegeven wat hg verdiende. De 
werken beteekenen echter in de Openbaring iemands 
gezindheid. Vgl. bg H. 2: 2, 19. 

13. En de %ee leverde de dooden uit, enz. - — De 
vaak genoemde vier deelen des heelals zijn hemel, afgrond, 
zee en land. Deze allen moeten na hunne Igken uitle- 
veren. Alleen de hemel behoeft niets wéér te geten, 
want in den hemel is niets doods ; daar en tegen moe- 
ten de Igken der zeelieden , die zg verzwolgen heeft , 
uit de zee verrijzen om het leven weder te erlangen. 
De aarde , op wier oppervlakte de dood rondwaart , zie 
bg H. 6: 8, geeft de Igken van hen, die n(^ onbegra- 
ven waren , de afgrond ledigt niet slechts zgne graven , 
maar ook zgn doodenrgk. Zie Handl. bl. 139 vgg. 

14, 15. En de Dood en de Hadee enz» — De Dood 
en de Hades zijn weder als personen voorgesteld. Zie 
bg H. 1: 18 en 6: 8. HBaoEa bewondert dit beeld van 
den ondergang des doods: »Bg voorstellingen van zoo 
grootschen aard houden de beelden op , heeft de taal 
geene merken noch zinnebeelden meer. — De dood zal 
afgeschaft , hg en zgn rgk zullen uit de schepping ver* 
delgd worden , zoodat er voortaan geen dood meer zgn 
zal. Hoe kan dit zinnebeeldig worden gezegd? De 
dood kan niet sterven ; de vernietiging heeft geen beeld. 
Hier komt dus een vroeger beeld te hulp; de vuurzee , 
die al het booze verslond en reeds in het dagelijksche 
leten de doode zee heet.*' Maar dat is deels meer, 
deels minder, dan de dichter gemeend heeft. Voor- 
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«éker sullen de Dood en de Hades worden afgeschaft: 
>» hg verwijdert den dood voor altgd ," Jez. 25. 8 ; maar 
dit alleen is niet genoeg ; zij zullen ook tot straf in de 
vuurzee geworpen worden. Want als vgandelgke de- 
monen 9 die tot 4w ler geen Itvencl schepsel verschoond 
hebben, moeten zg ook nu met de andere vroegere 
kwelgeesten der vromen en met alle goddeloozen, ts. 15, 
deze eeuwige pgn lijden. En zoo is de dichterlijke in* 
; kleeding zeer eenvoudig. 



22 
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Na de verkondiging eener nieawe schepping, of, als 
het genoemd wordt , » van een' nieuwen hemel en eener 
nieuwe aarde/* en na een voorafgaand tooneel, hetwelk 
Gods wonen hg de menschen, of het nederdalen op 
aarde van zyn* hemelschen tempel, als een nieuw Je- 
ruzalem prgst, terwyi het bijzonder de herstelde le- 
vensbron van het paradgs als den grootsten schat der 
nieuwe wereld verheft, verschgnt: 1<* het nieuwe Jeru- 
zalem, wonderbaar in grootte, pracht en welvaart, 
2° rondom haar een nieuw paradijs, waarin naast de 
bron ook de boom des levens weUg tiert, en volgt er 
3** eene verzekering van den eeuwigen duur dezer hefl- 
goederen. 

Ware het des Schrijvers oogmerk )>de zege des chris* 
tendoms over het jodendom en heidendom'* af te heel* 
den, dit laatste Gezigt zou zich buiten zgn thema be- 
wogen hebben, en wanneer eighhorn het met een m 
(»en het rijk der zaligen") aan zgn zóó gesteld thema 
verbindt , dan hebben wij eigenlijk een eerste thema in 
de negen eerstei tienden des Boeks, en een tweede in 
het laatste tiende. Bovendien is de uitdrukking i>het 
rgk der zaligen" onbepaald, want reeds was het rgk 
der duizend Messias-jaren een rgk der zaligen geweesL 

De oudere schriitverklaarders , die in ons Boek eene 
voorspelling der latere kerkelgke en wereldlgke geschie- 
denis meenen te zien , beschouwen deze nieuwe wereU 
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als eene geheel andere: zij is niet meer waar de vorige 
geweest was,. maar ergens elders.: Volgens hen moest 
dus ook eene volledige eenheid in bet plan ontbreken » 
in zoo ver namelijk het eerste stuk, de inhoud der 
leB eetste Gezigten*met hunne aardsche toestanden, de 
hoofdcaak des Boeks uitmaakt/ 

HA&TWia» HEn^EE en lüge;^ willen de tegenstelling van 
het laatste Gezigt nog in het hoofd-*<tbema opnemen i 
wanneer zg voorslaan het te noemen:: »Verwoesting van 
het aardsche en oprigting van het . hemelsche Jeruza- 
lem;^' — » Ondergang vian het oude en oprigting van 
het 'nieuwe Godsrijk;'' — »De toekamst van Christus, 
coowel ten oordeele, als ter voleindigmg van zijn rijk;" 
maar die ^tegenstelling wordt reeds in bet VP Gezigt 
aangetroffen, terwgl men bet YiV ,of laatste Gezigt 
«Heen als eene klimmende voorstelling van de gedane 
-belofte moest aanmerken. ^ 

Maar het tbema is eenvoudig : Eene aankondiging 
«n >voorstelling der laatste dingen; der Eschaia. Deze 
'bevatten niet slechts de verschgnselen bij den aanvang 
^an het einde dea Olam hasseh , de messiaanscbe weeën ^ 
Chefté-'hamna^iaoh , ni^t slechts de ToekOmst en. bet 
Messia8;«rijk , m^ar ook nog den Olam habba. .Zie 
HandL bl. 49 vgg. Het eerste is reeds behandeld ia de 
vorige Gezigtcin» bet laatste, *twelk de Eïschatologie 
afsluit, moet nu volgen* . 

Men vindt di^s bier de wereld van den Olam habba^ 
'Deze 19 niet de toekomende wereld , volgens onze be* 
dendaagsche denkbeelden , maar eene veranderde , ver- 
nieuwde , veredelde wereld. De Hebreen » die den be- 

-mel en zijne lichten als een dek en bgvoegsel der aarde 
beschouwden , konden zich natuurlijk geene wereld aan 

-gindsche zij' des sterrenhemels voorstellen en verwacht- 
ten geene andere plaats voor de nieuwe schepping, dan 

jdie der oude wereld. Zoo is het ook hier. In de vo- 

22* 
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rige schepping warai bemd « aarde (land) , aee ea tf« 
grond geweest* In de nieuwe is de aarde tol een pa- 
radijs geworden , en baiten de aarde bestaat slechts de 
hemel; want de see is er niet meer, wijl zg sdék 
niet met bet begrip van een paradgs Iaat vereenigeki, 
en de afgrond is verdwenen, deels wegens zgne ont- 
folking door de opstanding der dooden» deels we^ns 
het in de voHrsee werpen van den Dood en de Hades. 
Maar ook is de verhouding tnsschen hemel en aavde 
eene geheel andere, dan in de oude wereld. Zg sgn 
niet meer gescheiden, de eené beneden, de andere bc* 
ven*, maar de hemel is met de heerlijke woning Gods, 
het nieuwe Jeruzalem, op de aarde neergedaald; de 
hemel ligt dus over de aarde, of liever , de aarde breidt 
zich , als paradijs , om den neérgedaalden hemel uit. 

Het eenige , wat er vati de onvolmaaktheden der osde 
wereld in de nieuwe overblijft, is de vuurzee, de ramp* 
zalige woning der vei^doémden. Evenwel , deze Gehenna 
der nieuwe wereld is eigenlijk geene onvolmaaktheid, 
maar een getuigenis van Gods regtvaardigheid en voor 
Gods vrienden een schouwspel ter betere waardering 
hunner verlossing en zaligheid. Zoo hiat Jezaja , flL 66: 
24 , in zijne nieuwe vrereM de aanbidders op eiken 
sabbath en nieuwe maan uit Jeruzalem gaan en de Ig- 
ken van Jehova's en üunne verslagene vijanden schou- 
wen (misschien in het dal Gé-hinnom), dat »bun worm 
niet sterfè en hun vuur niet uitgaat.** Deze typus 
vordert soortgelgke -navolging als de' onze hier. Wg 
voegen er nog dit bij. 1** De straf der vuurzee wordt 
als eeuwig voortdurende gedacht, b. t. H. 14: 11 , bg* 
gevolg kan zg ook na bet inwerpen der laatsten , H. 20: 
15, niet eindigen. 2" Nergens lezen vrij van de ver- 
nietiging dezer zee* 3* Bij Op. 21: 8. 22: 16 verscb^ot 
de zee als nog bestaande. 4^ Werkelgk behoort zg 
lot bet beek! van den Olam Ambba f zoo als onder a»- 
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deren gebleken is bij de behaBdeling der Godspraken, 
waarin wg den weerschijn Tan dit laatste Gezigt von* 
den. Zie IP St. bl. 198 Tg. Overigens erkenne men, 
met hoe kiesch een gevoel Johannes deze schaduwzijde 
zgner zalige toekomst Toorbg git, 

Wg begeven ons nu tot eene nadere beschouwing 
der beide hoofd*elementen Tan de nieuwe wereld. 

1. J)e nieuwe aarde. — - Zij is ook nu nog het ge* 
wigtigste deel Tan het nieuwe heelal, want op haar 
beweegt zich al het IcTen , dat er naast Jehova en d^i 
Messias bestaat. Zg is niet slechts vernieuwd , maar 
ook veredeld. De jonge aarde had als bijzonder Toor- 
regt een paradijs* het hof Eden; de herschapene aarde 
is geheel paradgs. Immers de laatste bezit de bron en 
den stroom Tan IcTenswater en den levensboom , H. 22: 
2 , wordt door geene zee meer besloten of beperkt , H. 
21:< 1 , hoort geene klagt meer , weet van geen* nood 
noch dood 9 ts. 4, ziet, hoe God midden onder zgn 
Tolk woont, als hg eenmaal onder de bewoners Tan 
Eden rondwandelde, ts. 3. la ook het goud en de 
edelgesteenten Tan het nieuwe Jeruzalem hebben eenige 
Terwantschap met Edens minerale schatten , want de 
Pison, een der vier rivieren van het paradijs, vloeide 
om Ghavila, een land, waar bijzonder zuiver goud, 
bedolaeh (barnsteen , koster) en ^'oAoni-steenen gevon- 
den werden. De rabbijnen schrgven er nog meer rgk- 
dommen aan toe, vooral naar aanleiding van Ezech. 28: 
13: »Gg (vorst van Tyrus) woonde t in Edens hof , 
getooid met alle de edelste gesteenten , odem , piteda , 
enz.** jA&GHi teekent hierbij aan: »Mep ziet, hoe groot 
de heerlijkheid van Edens paradijs geweest moet zijn , 
warit daar is Adam bekleed geweest met alle deze klei- 
Qooden, veel kostbaarder dan goud, hetwelk in deze 
lijst daarom achteraan staat." — Wij erkennen Jezaja, 
Zacharia en bijzonder Ezechiël welhaast als de voor*- 



Digitized 



byGoogk 



3«2 

.gangers in dese dichterlijke voorstellingen. Hmi besCe 
tgd, de laatste tgd der aarde» is die van het herstelde 
paradijs 9 dat echler bij de twee laatsten maar cene 
kleine uitgestrektheid heeft , > Jeruzalems omtrek Tan 
de middellandsche .tot de doode zee. Bij Zacharia** H. 
14: 8, stroomt het levenswater uit- de stad voor de Helft 
in de eene en voor de helft in de andere zee ; de berg-, 
op welken de stad ligt, is hooger geworden , maar het 
rondom gelegen land, van Geba in het Noorden tot 
Rimmon in het Zuiden is tot eene vlakte geslegt. Bg 
Ezechiël , H. 47: 1 , ontspringen deze levenswateren 
onder den vloer des tempels aanvankel^k met zeer 
dunne aderen , zg worden echter bij hun Toortstroo* 
men naar het Oosten al sterker en sterker , tot zg een' 
grooten , diepen , vischrgken stroom vormen , die in 
de doode zee uitloopt en hare zoute wateren zoet maakt, 
terwgl aan zgne beide oevers levensboomen groeijea. 
Gelijksoortig Joel, H.3:18. Maar Jezaja, Hé H: 6Tgg. 
58: 11. 66: 26. 61: 3 vgl. 66: 17. 66: 22, beschrgft 
een volkomen vernieuwd heelal naar den type van het 
paradijs. En wijl Jezaja deze nieuwe schepping Deen* 
nieuwen hemel en eene nieuwe aarde" noemt,, begrgpen 
wij , dat deze naam in de Openbaring het nienwe pa- 
radijs moet beteekenen. 

2. De nieuwe Aet^e/. •— Op zioh zelf js deze hemd 
niet nieuw, maar in zgne verschijning, want fag ver- 
schijnt nu op aarde. Hg is het nieuwe Jeruzalem, of 
eigenlijk het bemelsche tempelpaleis van Jehova , waarin 
de OppeFma|esteit tot hiertoe boven de wolken gezeteld 
heeft. Hierbij nog het volgende. 

a. De verwachting van een nieuw Jeruzalem ont- 
kiemde het eerst bij die profeten , die ten tijde der ba- 
byloiiische ballingschap of iels later de toekomende her- 
stelling van hun' vaderlandschen staat en hunne hoofd- 
»4ad vooruit zagen. Zie Jezaja, (liever den lateren scbrij- 
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Tan) H. 40--66 ; Ezecb. 36— 38 ; Joel 2 , 3 ; Amos 
9: 11—15; Zach. 12—14. Het uitvoerigst hierover is 
Etechiël, daar bg tevens een plan opgeeft, volgens 
hetwelk de nieuwe staat georganiseerd , het land verdeeld , 
maat, gewigt en ofiTerwezen ingerigt, en de stad, bgzon* 
der de tempel hersteld moeten worden. Hij doet het ecb«- 
ter op eene profetische manier, hij verbaalt een geaigt^ 
waarin hem alles , zoo als hg het opgeeft , aangewezen 
werd. Het meeste in dit zeer uitvoerige en wel door» 
dachte plan is zoo als het werkelgk zou kunn6n worden 
uitgevoerd; maar het beeld van den wonderbaren tem» 
pelstroom met zijn toebehooren is een ideaal bgvoegsel, 
welligt een zinnebeeld van den goddelgken zegen op dit 
nieuwe. De pracht van het nieuwe Jeruzalem is reeds veel- 
zins geïdealiseerd door Jezaja , H« 54: 1 1 vgg. » Ik wil uwe 
steenen in looderts {ftibiumy blanketsel der oogen) leggen en 
op saffiren u grondvesten; Ik maak uwe borstweringen van 
robijnen , uwe poorten van gloegende edelgesteenten , ik 
plaats kostbare ateenen op uwen rand (muur) 1).^^ — ^^Hoe 
meer echter de werkelijkheid van den glans dezer beelden 
verwgderd bleef, des te meer wortelde het geloof, dat 
deze profetieën op een' lateren l^d zagen , wanneer zg 
in alles, ja boven dat , vervuld zouden worden. Een zoo- 
danig nieuw Jeruzalem zou volgens enkelen na de da» 
gen des Messias, in den (Ham kabba gebouwd worden, 
Tolgens anderen, geheel gereed van den hemel neder* 
dalen en de hoofdstad zijn van het veel vergroote en 
irerheerlgkte land der heiligen , ja van de tot een pa» 



1) Naar knobel en gesbnius, niet yolgenB zullig naarjAU- 
OüSTi. Vgl. Tob. 13: 19 vgg. » Wel mg , want de overigen van 
mga zaad zullen Jerazalem zien in zijne heerl^kheid. De poorten 
larazalems zullen yan saflSer en smaragd gebouwd worden ,.en uit 
edelgesteenten alle bare muren rondom. Met wit en rein marmer 
zullen alle hare stegen geplaveid worden , en in alle bare straten 
zal men Halleluja zingen. Geloofd zq Crod, die baar verboogd 
iMcft , en z^n rijk bl^ye eeuwig over baar ! Amen." VerL 
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«adgs herachapene en Yernienwde «arde. Veel deanraa bg 
BBEvaiBTOBii, n. 839. jf. ~ De Openbaring Tolgt ia haie 
besohrgving van het nieuwe Jeruzalem meest Ezecbiêl, 
doch breidt bare afmetingen veel verder uit en kleedt 
baar in een gewaad Tan buitengewone pracbt en kost- 
baarbeid, waartoe Jesaja meest de kleuren kent. 

b. Maar het nieuwe Jerusalem der Openbaring is 
Tan naderbij gezien , eigenigk geene stad, maar een 
Aénig gebouw , dat echter alle steden der aarde za* 
meogenomen in grootte OTertreit en daarom sieid ge» 
noemd wordU Het is niets anders, dan een tempel , 
de oneindig vergroote tempel Tan Ezecbiël, de tempel, 
die tot hiertoe, ook in deze Gezigten, JeboTa*s woomg 
in den hemel geweest was. Het is een gebouw, even 
Teel duizend stadiën breed, als lang en hoog. Wan- 
neer dit geTaarte uit enkele woningen bestond , waar-* 
Tan alleen de buitenste licht en lucht konden hebben, 
ook dan nog zou het geheel maar eei» gebouw zgn* 
Maar ook Johannes geeft het uitdrukkelgk den naam 
Tan een gebouw: »de woning Gods hg de men- 
schen,'* niet dien eener stad, waarin de burgers Tan 
het JehoTa-rgk in den (Ham kabba wonen. Dezen toch 
hebben eigenlijk geene woningen, en behoeTen ze ook 
niet , want zg bewonen het paradgs rondom het Gods- 
huis, en overal heerscht Teiligheid, gemak, OTerTloed. 
Gelijk »het Teld aan het wild tot een huis gegeTen is 
(Job 39: 9) ,'* zoo het paradgs aan de zaligen in den 
Olam habba , hoewel een deel hunner bet Toorr^t heeft 
van als priesters en hoogepriesters in het huis des Hee- 
ren te mogen in- en uitgaan. 

De aardsche tempel te Jeruzalem besloeg met zgoe 
bijgebouwen, g^Uergen en TOorbOTen, met zgne fing^ 
muren en poorten een aanzienlijk terrein en vormde 
eene arzonderlijke kleine stad. Hg geleek daarin op de 
paleizen der oostersche koningen,, die nog beden- ten 
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dage m^ sterke muren omgeven sgn en binnen decf 
maren nog eene kleine stad van ambtenaars*woiungeii 
en andere tot een hof behoorende gebouwen hebben !)• 
iRIaar Tooral maken de morenen poorten eene stad. Eae* 
chiél noemt den grooteren tempel , dien hg ziet , H. 40: 
2 f »a]s het bouw<-werk eener stad/* Hij geeft omtrent 
de stad naast dien tempel maar een zeer kort berigt^ 
hoe lang en breed zij is, en hoe veel poorten zg heeft, 
anders niets. Hg beschrijft dus eigenlgk niets, dan uit^ 
wendig den stadsmuur met hare twaalf poorten , inwen» 
dig den tempel , en dat is nu de stad , het nieuwe Je^ 
rozalem, jbhota-sjamha. (»de Heer is daar*'). Even 
aoo beschrijft Johanoes de zaak, behalve dat bg hem 
de huizen ea straten , die elders tosscfaen den muur en 
den tempel de eigenlijke stad vormden , van zelve wegval» 
len. — Met dit in het oog te houden wordt ons veel inde 
voorstelling opgehelderd» Wij vinden slechts eenen ont^ 
zettend grooten tempel , van een voorhof en een' ring- 
muur omgeven. De stad is {2,000 stadiën hoog , haar 
muur echter maar 144 eUen. Zij heeft den glorie*glan» 
Gods en haar kandelaar is het Lam, want de sfechina^ 
op het verzoendeksel en de gouden kandelaar in het 
heilige mogten bij een* tempel Gods niet ontbreken» 
Zy heeft niet tegenstaande hare twaalf poorten toch maar 
ééne straat^ gelgk onderscheidene wegen naar den jera» 
aalemschen tempel leidden, hoewel slechts een , de mid- 
delste hoofdweg ten Oosten) de stnuU de* tempels heette» 
Zg wordt bezocht door de koningen der aarde, die haar 
de kostbaarste goederen hunner volken aanbrengen , ge» 
Ujk eertgds de gewgde gaven van buitenlandsche ko- 
ningen den tempel binnen kwamen. Aan hare poorteD 
•staan Engelen als wachters., opdat er niets onreins bjn» 



1) Daarop vordt YoorMker gedoeld bq Job. 14: 2, «aniieer er 
fliaat : » hx hei huis mijns Vaders «Qq vele woningen»*' 
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tien kotne , gelijk er dag en nacht aan de deuren des 
tempels le^itische wachters atonden met hetzelfde doel l). 
Hierbg behoort ook de tegenstelling met den ouden tem* 
pel, dat er in den nieuwen geen ban meer wordt uit- 
gesproken. Ja, ook nog het schgnbaar vreemde^ dat 
lohannes in de gansche stad geen' tempel ziet ; immers 
«g zehe is niets dan tempel. Zg is dezelfde tempel ,^ 
welke op het krystallen gewelf des hemels staande , aan 
Jehova dus yer tot woning had gediend , en waarin Jo« 
hannes in geestverrukking den grooten Raad des hemels 
had zien ritten, H. 4: 5, wiens heilige der heiligen hij 
meermalen geopend zag, 11: 19. 15: S, die vol rook 
werd, VS. 8, uit welken de zeven Engelen voortkwa* 
men, 14: 15, 11, waarin een reukaltaar en een brand- 
offeraltaar waren. Want deze nieuwe heilige stad is een 
tempel Gods , die i^t den hemel nederdaalt , en twee zulke 
tempelen aan te nemen is onzin. Zg is die tempel , 
waarvan alle rabbgnen spreken , alsof zg hem gezien 
hebben. Immers, wanneer de Hebreër sprak van » Je- 
hova's wonen in den hemel,'' dan dacht hij aan eene 
woning; eene » woning Gods" is echter een tempeV, 
gelgk Jezaja , H. 6 , hem in zijn hemelpaleis op den 
troon gezeten zag. Doch wat oorspronkelijk dichterlijk 
heeld was , werd later met nagenoeg alle profetische 
heelden , eene grof-zinnelgk fantastische voorstelling 
des volks , welke de zuiverste en de ideaalste geesten 
weder zochten te veredelen 2). 



1) OTTO, üeiP. Thalmud* #. L«vitae. 

2) Vgl. Gal. 4: 26. II Gor. 5: I, 2. Hebr. 9: 12, 24. 10: 19. 
11: 10, 16. 12: 22. 13: 14. schoettgbnius in zijne Verband. 
over bet bemeUcbe Jemzalem {Diss. de Hierom. coeÏMti in de 
Hor» Hehr.) weet van die stad nieta meer uit de rabbgnen , dan 
^at de Openbaring er yan meldt , die met deien naam alechts 
4en bemelscben tempel met yoorbof en ringmaren aanduidt Wq 
iMmen daarom als zeker aan, dat deze de algemeene voorstriling 
mMË aangaande dat » Jeruzalem in de bcx^gte" 'It^owfal^ 
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Deze iè dan de wereld van den Oktm üabBa , wier be^ 
scbrgving den inhoud van dit Gezigt uitmaakt. Men 
kan dien met bighhoek niet noemen: »£en Gezigtvan 
het nieuwe Jeruzalem ,*^ want het geheele beeld vertoont 
rich ongeveer aldus: 

De aarde is alom tot een paradgs herschapen , en in 
bet midden van dit pafradjjs^, waarin even als ondtgds^ 
geene zee meer is, dus ook nergens meer op de aarde, 
ligt Jehova's tempelpaleis , dat van den hemel is neér^ 
gedaald, 12»000 stadiën hoog. Even zoo groot is elke 
zgde van het vierkant des ringmuurs. Zeshonderd stadiën 
maken éénen graad, dus zijn 12,000 stadiën 20* graden 
of 600 uren gaans , een afstand ongeveer als van Pargs tot 
Belgrado. Wij komen echter terug van onze meening^, 
dat het eigenlijke tempelhuis zich als een kubus van 
deze ontzettende afmetingen aan deq ziener vertoond^.. 
Ygl. IP St. bl. 197. Immers de ringmuur, als de om» 
sluiting van het geheel , kan deze lengte en breedte ge* 
bad hebben en de hoogste spits van het hoofdgebouw 
dezelfde hoogte. Volgens de profetische typen moeten 
wg het voorhof en den tempel zelven ons voorstellen ah 
gelegen op eene hooge vlakte , die ver boven alle bergen 
der aarde uitsteekt. Van daar bestraalt deze uit door» 
schijnend goud gebouwde tempel , of veeleer de luister ,. 
de glorie van Jehova , de sjechina , als eene zon de ge- 
heele nieuwe aarde. Want l^oven is er geene zon noch 
maan meer, wijl de geheele hemel met zijnen tempel op 
de aarde is verplaatst en er dus geen eigenlijk hemel 
meer is. Men vergelijke hierover verder wat wij achter 



iftovq&'vyo^ytm, RASJi yerzekert bet uitdrakkelqk bg Ezecb. 48, 
seggende, bet aldaar bescbreyen Jerazalem ifas het bemeUcbe,, 
dit ecbter bestond maar ait tempel en stadsmuar met poorten. Hi^ 
'wqst ons daarb^ tevens op den oorsprong dezer oitdrukking eit 
de daarmede verbondene voorstelling, zoo als ook wij baar vroeger 
«it bet beeld van E^echiél afgeleid bebben. 
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ome Verklaring der Zevea Godsprakan» II« St bL 196 
Tgg. gezegd hebben* 

Ten aanzien der bewoners dpzer nieuwe wereld en 
hnune zaligbeid moet men onderscheid maken tosschea 
de dienaren van God en den ^Messias , en de gemeente. 
Dit Gezigt verheft Uleen den. stand eo het geluk der 
eenten , sg zgn koningen en moeten dus ook heerschap- 
p^en en volken hebben, de provinciën van het paradgs- 
land en bare geringere bewoners^ Tevens zgn zg booge- 
priesters en mogen als zoodanig ook de tempels tad bin- 
nengaan en wel als koningen, langs den koninkigken 
weg» de koningstraat. Alle paradgsbewoners hebbes 
deel aan het levenswater en den levensboom. Zg be* 
wandelen in den glans der stad hun paradijs^ ontberen 
achter de schaduw niet , want deze wordt hun verschaft 
door de êjechinat als een dak van wolken. Het is hnn^ 
4dsof zg overal loofhutten vinden. Zie hg H. 7: 15. 12: 12. 
13: 6. De namen der twaalf stammen aan de stadspoor- 
ten geven te kennen , dat zg ook hier nog in twaalf zulke 
stammen verdeekl zgn, en welligt, dat elke stam eea 
bgzonder erfdeel, om de stad gelegen, bezit. — Naar 
II. 22: 2 dienen de bladeren vim den levensboom tot ge» 
oezing der volken. Zien wg hieromtrent juist , dan be- 
staan er in de verwgdordste grenslanden van dtt paradgs 
«ok nog heidenen, maar onschadelijke, het voik Gods 
niet meer verontrustende en veeleer door hunne priester- 
luwingen vreedzaam befaeerschte , heidenen , welligt i^n 
iiet de besten uit bet heidendom der vorige wereld^ in 
JKX) ver zg niet tegen, maar voor den M^ias waren. 
Doch naar mate zij genezen , smelten zg met het volk 
van Jehova en den Messias zamen en erlangen aanded 
hunne zaligheid. 
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• '• I. 

VOORSPEL, H. 2i: 1—8. 

Inhoud. — Aankoodigttig .^an het thema : de niepwe 
schepping en het nieuwe Jeruxalem » 1 » 2« £ene stem 
ynn deo hecael verkandigi éeze weldaad». dat God i^ ne- 
dergedaald tot de meBdjcheaf . 3^4. J«hoTa zeil bqf estigjt 
dit vfoord ea breidt het uit ^ 5rr^ 
. XXL 1. JRn ih %ag e»»» — Eene YOorloQpige aaiir 
^li^QndigÏDg VAB hetgeen later na hel yoor^tooeed Tolgea 
Hflds «feu aJa H. Ifi: 1 e» 20: 4«, 12. Wg moeten beft 
aanmerken als een opschrift \mt het Gesigt ^ hthéM/B^ 
de het dnbbele thema: de'imawe afibc|H[>iBg. ea.bet 
Meuwe Jeruzalem. 

waai dei eerste hemel en»» *— Boe de oude wereld 
Tetdwenen was, zie naar onze meening hg EU 20t 11» 

end& %ee ie er niet meer. — In het oude paradf^ 
was er geene zee; hier moet alles paradgs iqn; derhalTe 
kan er ook geene zee meer sgn. Van de drie zigtbaye 
4èelea des heelals blg'^en alleen over aarde en hemel- 
Na de vermelding, dat de afgrond ledig geworden is;^ 
de Dood en de Hadf» verdwenen zgn t beb^l4 er Jiiet 
meer gesproken te worden vAn de vernietiging: deae^ 
vierden w^relddeels, 

2. En de heilige stadf en%. — Nn va%t bet nadei» 
^ver den aan de menwe aarde geschonkei^ nieuwen h^meL 

vmn den hemel » vim Chd. — Uit de hoogte des be» 
mels f waar Jehova tot hiertoe gewoond had«. VgL IL 

getooid als eene bruid. — Zie hg H. 1:9: 7, Sv, Het goud ^ 
de paarlen en de edelgesteenten dezer stad zijn haar 
bi^uidstooi. 

haren echtwriend. — • Niet meer órwtrfiyewi, irant het 
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ia na de tgd van beider vereeniging. Ook de bruid bedt 
yan na af aan de echtgenoot des Lams , vs. 9. 

3. Mn ik hoorde en%. — Welligt is het een triamf* 
lied, dat na gesongen wordt, als H. 19: 1 , en klinkt 
bet met eene groote stem ait ToIIe koren Tan hemeilid* 
gen. Doch het kan ook eene enkele stem zijn , die baar 
Mgezang tot den ziener rigt. 

Zie 9 Oods tent en%. • — Woordelgk naar Esecli. 37t 
26, 27 en Levtt. 26: 11, 12. Vollediger ware het ge- 
weest: Zie 9 een nieuwen hemel! doch zoo als later, 
^8.6, de aankondiging der nieuwe aardo volgt , vindt men 
4n plaats van bet geheel hier en ginds slechts bet voor- 
«aansle deel aangewezen. — Over den naam God^ teni 
«zielig U. 7:16, en 16:5. 

' 6y hen^^yne wening hMen. -^ De zin is: Wgl f hans 
Gods woning tot de menschen nederdaalt, zal het na 
*wed^ zoo zijn als ten ^'de tan het paradgs f toen hg in 
den bof -onder hen wandelde of ten tgde van Moses^ 
^toen hg bg ban trekken en in hun leger tegenwoordig 
Vèls; of liever: het zal thans «og beter zijn, naardien 
tl^ ia H geheel geene hoogere woning meer hebben zal, 
•maar alléén deze , zoodat «hij altgd in ban midden zga 
«zaL 

jEn zy indien %yn w>lk ^ijn , en%. — Verg, den aan- 
^gehaalden typas van Ezechiêl en Gen» 17: 7,8. Je- 
rem. 31: 33. Zach. 8: 8 en bg zonder den naam : »God 
vnet ons {Immanuél)^^ Jez. 7: 14. 

4. En hij %al van kunne oogen en%* — De bedoe» 
itng is: 'Nu zal er voor zgne vrienden geen leed meer 

^n. 'Hg- is de God , die alle kwaad van ben weert 1). 
De tegenstelling volgt vs. 8. — JlUe tranen tvisscAen, 
als H. 7: 17. 



1) Zoo badden de Griekeo hnime S-toiq dXii^Hduovq^ de E*- 
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JEn gee» jammei' ^ ens^ -*- Naar Jez. 66: .19... Ja»' 
meTf het klagen over gestorTeneo. Gesckreij het ker«- 
men der verdrukten en mishandelden, 

j^ani het eerste is verdwenen. — Gelökhetnieiiwefiff 
stempel draagt van het volkomen i ideaal goedel zq9 \x^ 
eerste oude , dien van het onvolmaakte. Vgl. Je2.43: 19L 

5. En die ge%eten was op den trooum •— jDe pleg^ 
tige omschryving van Jehova zelven (vgl. IL A: SS|, 8» 
20: 11), niet van dan Messias» zoo ala ewald /.siCR|iq]^ 
en andec^n meenen. Jehova bevestigt met.^ay^a .|^^ 
woord de goede boodschap der vorige stem, 

alles nieuw* — Den hemel en de aarde, ,^, 

jEn hy zqidemy: » Schrijf ^ en»» — Over b^cgi^* 
ven in plaats en met de bedoeling van luide verkandi^ 
gen, als H. 14:13. 19: 9 enz» v^rgeL IPSt.bl. 66,67,97. 
De inhoud* van het hier beginnende .stuk der :^Eschfito» 
Iqgi^ moet door des zieners schrgven bijzonder uitko^ 
men, als. Uv^are met andere letters gezet — Q^di^f;- 
. streept — worden. Even zoo werd in de laatste aan«- 
gehaalde plaajts ^ bij den aanvang van het Ge^igt , dat 
het Messiasrrgk in zgne heerlgkheid ontsluijerde , het 
schrijven met nadruk bevolen. Echter spbgnt b$ , die 
dit zegt, de hdpende of verklarende Engel te zgn, Im^ 
mers deze zegt, H« l9: 9 en. 22: 6, dezelfde woorden en^ 
het herhaalde: hg zeide mij, schgnt eene verwisse» 
liog, der sprekenden ^an te. duiden» Wg. vatten diever-^ 
wisseling zaó op : £n die — sprak is Jehova ; Hn hgr 
zeide mij, de Engel;. En hy. zeide mij, weder Jehova»^ 
In Hhebreeuwsch vinden wi| vele voorbeelden van het 
weglaten des sprekenden perso(Mis, b. v. Gen.. 33: 15.. 
I Sara. 5: 8. II Sam. 3: 7. I Kon. 20: 34. 22: 22. 
Job. 3: 2. Ezeclv 9: 1. 11: 2. Dan. 12: 6. 

6. En hy zeide my : enz. — Jehova werkt ziji» ' 
vroeger gezegde: Ik. maak alles nieuw I in bg.^ 
zonderheden uit. l"* ik maak enz. — want ik be» 
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dé J en ih Of deTolfOorder wa dal dles^ wm% ik iraa 
den beginne besloten en yoorspeld heb (zie bg H. 1: 8)^ 
2"* Ih MAAK allee enz. — want het ie geechied , aigo 
mroeger befliait zal niet meer veranderd worden, als 
H. 16: 17; Ik nuuik allee Nixutr^ ~ d. i. Tolkomen 
goed, ten notte mijner TTome dienaar», gdgk bet 
TervoTg luidt. 

' Ik geef den doretige eits. — Met de wMeriron dee 
levene (zie H. 7: 17) wordt tevens de daarb^ groegende 
Jepensboomf en met beide het nieilwe paradgs, de 
nieuwe aarde, als toegift van den nieuwen hemel ge- 
schonken. 

mn niet. — Als een gelsk, 'twelk men niet weder 
'4öör het dulden van Tderlei nieuwe rampen behoeft 
te koopen. Vgl. Jez. 65: 1. 

7. IFxe cfverwint en%. — Vgl. H. 2: 7. I>e zamen- 
liang is: Ik geef dit beil, de zaligheid van den Olam 
katba om niet, gelgk een erfgenaam zgne erfenis om 
'niet ontvangt, zonder het eerst met vele moeite noo* 
dig te hebben zich te Terwerven. In zulk eene betrek- 
king tot mg staan deze vromen» Zg zgn mgne zonen; 
mgne erfgenamen, en zullen vervolgens door mg ab 
Mnen behandeld worden. Aldus naar II Sam. 7: 14. 

de %ocn. — Een zoon bg uitnemendheid ; eene soort 
Tan overtreSenden trap, als H. 8: 17. 

8. Maar den laflarKgen enst. — Dit slot vrnmt 
4e tegenstelh'ng van het laatste gedeelte der rede van 
de eerste stem, vs. 8, 4. Daar is het: de Tromen 
«uilen geen leed meer hebben; hier: den goddeloozea 
vmordt geene genade meer verleend. De goddeloozen 
TTorden bg twee viertallen opgenoemd, in het eerste 
zgn zg zondaren in het algemeen , met name zondaars 
tegen Jehova, in het tweede overgegeven aan deze 
of gene zonde. -- De tafhartigen zgn het t^ienge- 
stelde van de overwinnaars; immers wie overwinnen 
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'iTVil , moei allereerst moed hebben. Het zijn zg , die bij 
dreigeiiden tegenstand bet hart niet hebben de waarheid 
Ie bekennen » wanneer hunne zonde niet nog verder 
gaat en zg afvalligen worden. Ons Boek levert van 
dezen voorbeelden in de aanbidders van het dier, H. 13. 
1 4: 9 9 tegen over de standvastig geblevenen , H. 20: 4. — 
In de ongelomngen , zondaren en misdadigers zien wg 
eene opklimming. ^ Misdaden , gruwelen , welke de 
menschelgke wet straft , zijn erger dan zonden in 't al- 
gemeen ^ gelijk deze, wanneer zij slechte daden zgn, 
in boosheid het ongeloof te boven gaan. De Hebreen 
verstonden door %onde bij uitnemendheid, de afgode- 
rij 1). — Over de moordenaars enz. vgl. H. 9. 21. — 
Alle veroordeelden 9 genoemden en niet^ genoemden, 
worden zamengevat in he( algemeene: verloocAenaars 
der waarheid. Zie bij H. 2: 2 , 3, IP St. bl. 123^ 

JEtun deeL • — Bgna sarcastisch tegen het erfdeel der 
yromen, vs. 7, bvergesteld. Het afgebrokene in den 
stijl van het slot is een gevolg der voorafgaande lang* 
wgliger optelling. 



II. 



DE NIEUWE SCHEPPING EN HET NIEUWE 
JERUZALEM. H. 21: 9~22: 5. 

Inhoud. — De verklarende Engel wgst den ziener 
de nieuwe Godsstad ,*' vs. 9 — 27 ; bepaaldelgk in haar 
voorkomen , 10, 11 , — haren ringmuur met zijne poor* 



1) Beteekent a/^a^Taiiló? een afgodendienaar (schleusner) in 
't algemeen, dan lan men onder de ifid€X{>f/Aiyoi> verstaan ben ^ die 
deze zonde met tooyerq , ontaclit en lastering yan Jehova ver- 
'foinden. 

23 
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ten en fundamenl-steenen , 12, 18, — hare afmetiiK 
gen, 15—17, — haar eigenaardigs, als hare pracht^ 
18—21, merkwaardigheden, 22, 28, haar leven en be- 
weging, 24 — 27. Daarop laat hg sien de nieuwe aarde, 
kenbaar aan den stroom Tan levenswater , H. 22: 1, en den 
leYensboom, 2; das het herstelde paradgs. Einddgk 
volgt de eeuwige danr yan dezen toestand , het groote 
TAamid , bestaande daarin, dat er geen ban meer is, 
dat de priesterlgke dienst bg een altgd gelgkyormig 
licht, sterker dan lampen- en daglicht, aanhoudend ver- 
rigt wordt , dat de koninklgke heerscbappg eeuwig zal 
duren , 3 — 5. 

9. £n een der %even Engelen^ ens. — Het derde 
optreden van den verklarenden Engel bewgst , dat nu 
bet derde volgt, wat wg in ons Boek als eigenlgke 
voorspelling te beschouwen hebben. Zie bg H. 17: 1» 

Kom f ik %al u en%» — Zóó had hg ook ter aange- 
haalde plaats gesproken: Kom, ik zal u toon en 
het vonnis der groote boeleerster, In de 
gelijke uitdrukkingen, onitrent vrouwelgke personen 
gebezigd , bemerkt men treflTend de tegenstelling van 
het oude Jeruzalem, de boeleerster tegen bet nieuwe ,^ 
de bruid des Lams. 

10. JEn hij voerde mgr, en%» — Vgl. H. 17: 8 en 
den typus Ezech. 40: 2. De berg is de nieuwe tem- 
pelberg , nu graoi en Aoog genoeg voor %idk een heer- 
Igk Godsgebouw. Wg verwgzen naar het gezegde 
hiervan op bl. 342, 847. 

tiii den hemel nederdalende. — Voor den ziener is 
de stad nedergedaald , werkelgk moet zg nog eerst ne- 
derdalen. Het deelwoord in den tegenwoordigen tgd 
kan van beide tgden gebruikt worden. De gedachte 
van het nederdalen der stad wordt minder vreeselgk , 
wanneer men slechts niet vergeet, dat ook de vaste 
bodem, waarop zij staat, het firmament, ja hel ge- 
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heele omliggende paratlgsland , de nieuwe wereld van 
den Olam Aabba, mede nederdaalt. 

omgeven van den luister Gods. — Het eerste en aan- 
vankelijk het eenige» wat de ziener van haar ziet, is 
natuurlijk de luister Gods, het stralen der goddelgke 
glorie* Zie bg H. 7: 16. 

li« en hare verlicMing. •— Eigenlgk : wat in haar 
hcht geeft {(fMt^q). In den tempel diende daartoe 
de gouden kandelaar met zeven armen. Iets gelgksoor- 
tigs , of liever iets beters , moet ook in dezen tempel 
aanwezig zgn. De luister Gods en cfe verlichting be- 
teekenen dus niet hetzelfde, als ewald meent, maar 
zgn even zoo onderscheiden, als de glans van Jehova , 
dien men geloofde in den salomonischen tempel aan- 
wezig te zgn (II Ghron. 7: 1) en de handelaar. Maar 
Jehova schittert in den luister , de Messias in de f;ér- 
lichting ; Jehova en de Messias , zgn c)e zon en de 
TEttaeA dezer nieuwe schepping, in welke geene eigen* 
Igke zon en maan zijn^ omdat er geen boven-hemel 
meer .bestaat. De zon en de maan worden bg Gen. 
1: 14 de twee groote lichten (mëórotA) voor den dag 
en den nacht genoemd, maar ook de kandelaar des 
tabernakels draagt bg Exod. 27: 20. Num. 4: 9, 16 
den naam licht {maoor). Twee plaatsen des O. T. 
schgnen deze gedachte in de ziel des dichters opgeroe- 
pen te hebben. In de eerste, Jez. 60: 19, lezen wg : 
» U , Jeruzalem , zal de zon niet meer tot daglicht die- 
nen en de schijn der maan voor u niet meer lichten. 
Jehova zal uw eeuwig licht zgn, en uw Elohim (in 
messiaanschen zin opgevat) uw luister.** Inde tweede, 
Ps. 89: 37 vg. een gebed voor het vernederde geslacht van 
David, wordt gezegd: »Davids troon zal duurzaam 
zijn als de zon voor mg; als de maan zal hg eeuwig 
vast staan.*' En vervolgens : » de getuige in de wolken 
is getrouw ; " d. w. z. de maan in hare eeuwige be* 

23* 



Digitized 



byGoogk 



3S6 

stendigheid y waaraan de troon Davids gelijk zgn zal, is 
eene zekere getuige van de duurzaamheid diens troons. 
Maar volgens Johannes, Op. 1: 5, is de Messias zelf 
de frauwe getuige , namelijk van Jebova , en zoo wordt 
het ons duidelijk , hoe de gedachte aan den Messias , 
vergeleken met de maan , aanleiding kon geven om 
over Jehova, in dezelfde verhouding, als van de zon te 
spreken. 

van den edelsien steen , van doorschynenden jaspis» — 
Wat heden ten dage jaspis heet, is nog doorschg- 
nend, noch hoogst edel of kostbaar. Het is eerder 
geen edelsteen, maar een silex opacus (doffe steen) 
van alle kleur en teekening , als het marmer en de 
agaat , hoewel met zeer schoone verscheidenheden. Men 
kon meenen , dat Johannes zich een* idealen doorschy* 
nenden jaspis voorgesteld had en aan dit voortbrengsel 
zijner fantazie de waardij van zijn edelste gesteente had 
toegekend; maar hier tegen strgdt, dat de jaspis (ÜStSH) 
onder de gemmen van den hoogepriesterlgken borstlap 
gemeld staat , eene eereplaats der edelste aller bekende 
steenen. De oude beteekenis van het woord was dan 
wel eene andere en edeler , dan de latere , waarin het 
reeds bij plihius, JTist. Nat. XXXVII. 9, voorkomt. 
Volgens onze plaats moet hij een heldere steen , in kleur 
aan het maanlicht, doch ook naar H. 4: 3 aan het 
zonnelicht gelijk , geweest zgn. Wgl bij echter de io- 
])aas niet is, die vs. 20 afzonderlek vermeld wordt, 
zoo denke men aan den citrin^ den chrysoberyl^ dea 
gelen cirkon ^ 'den vurigen opaal ^ misschien aan den 
gelen diamant 1). 



1) Namelgk , wanneer wq yerzelLerd waren , dat de ondUteid 
aan deien eene geringer waarde had toegekend , dan aan den i^iV. 
ten , waarvan er naar onze opyatting yersclieidenen in het zakje 
van den borstlap waren en tot ürim en Thommim dienden. Zie 
lie St. hl. 143, nootl). 
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'12. :En %^ had een'* grooten en hoogen muur^ — 
iEzechiël spreekt van twee muren , den eenen om den 
nieawen tempel, H. 40: 5. 42: 15 vgg., den ander* om de 
nieuwe stad, H. 48: 16» 31. Deze beiden smelten hier 
tot één zamen , wgl er buiten den tempel volstrekt 
^eene stad meer bestaat. Niet te min , wijl het begrip 
van sUuI in onze voorstelling het heerschende is, zoo 
beet ook deze muur geen ^emjtie/mficcr » madïr stadsmuur. 
Die muur was groot , of lang , namdijk ten aanzien 
van zgne uitgestrektheid; zijne hoogte kon de dichter 
naar willekeur bepalen. Ook is hij in <der daad niet 
hoog, dan in zoo ver het betrekkdgk kleine hier nog 
altgd verbazend grool is, want Ezechiël geeft ^gnen 
tempelmüur, eigenlgk eene bh)ote borstwering, de 
hoogte eener roede* 

en had ttoaalf poorten. — Als bg Ezechiël de stads* 
muur. 

en €utn de poorten twaalf Engelen. — Jez. 62: &: « 
»0p uwe muren, O Jeru^a^lem, stel ik wach* 
t e« s , enz.** In den tempel waren wachters van pries- 
ters en leyiten , die den ganschen dag de poorten moes- 
ten bewerken en verhoeden , dat er niets onreins binnen 
drong. Des nachts waren zg verdeeld over 24 wjicht» 
plaatsen. Zie II Chron. 8: 14.. ^ 

de namen der twaalf stammen enz. — Dezelfde uit- 
werking in bijzonderheden als bij Ezechiël, behalve dat 
daar de drie noordelijke poorten het eerst genoemd 
worden, hier de voornaamste, de oostelijke zijde, het 
front. Zulke opmerkingen zgn, gelgk wij eerlang zien 
zullen , in de Openjparing van groot gewigt. In het ove« 
rige blijft de Orde van Ezechii^l bewaard. ^ 

14. En de muur der sttxd rustte op twaalf grofnd-- 
sieenen. — Naar vs. 19 en 20 waren het twaalf juweel- 
rotsen van de soort der gemmen op des hooge priesters 
borstlap. Als daér de namen van Jakobs zonen , ^oo 
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waren hier de namen der twaalf Apo»leIeii ingegraye^rd. 
Verschillende zaken vorderen hierbg onze opmerkzaam*» 
beid. 

a. Reeds Jezaja laat het nieuwe Jeruzalem , H. 54; ] 1 , 
op grondsteenen van edelgesteenten gevestigd worden. 

b. Het twaalftal waarin zij hier voorkomen , even als 
dat der borstlap-gemmen en der Apostelen i beeft be- 
trekking op het getal der stammen Israè'ls. ' 

c. Opschriften op grondsteenen waren zeer gebrai- 
kelgk. Vgl. de verklaarders van Zacb. 3: 9» 4: 10. 
II Tim. 2: 19. 

d. De namen der twaalf zonen Israëls » die van den 
borstlap , stonden reeds op de stadspoorten , en daarom 
moeten deze twaalf andere namen zgn. 

e. Treffend is de zin der gedachte, dat de namen 
der 12 Apostelen op deze grondsteene» sUean. Pa^las 
drukt haar uit, schrijvende Eph, 2: 20. >)Gg zgt *>- 
gebouwd op het fundament der Aposte- 
len;*' — gg zijt deelen van dat gebouw, waarvan de 
Apostelen de grondslagen hebben gelegd , of waarvan 
zij zelven de grondsteenen zgn , leden van de ohriste* 
lijke maatschappij , van het rijk van Christus , van de 
kerk. Christus zelf was de grondst^n zgner gods» 
dienst , want : » Niemand kan een ander fundament 
leggen, dan hetgeen < gelegd is, Christus Jezus; ^' »de 
door. God gelegde grondsteen staat vast , hebbende dit 
opschrift: De Heer kent die 'zgnen zijn, en: Alwie 
den naam des Heeren noemt lat^ af van ongeregtig» 
heid;^' »deze is de hoeksteen, dx)or welken het ge- 
heele gebouw zamengehouden wordt ei» oprgst tot een« 
heiligen tempel des Heeren, in welken gij ook mede 
zgt ingebouwd [ingemetseld] tot eene geestelijke wo- 
ning Gods 1}.'' Niet alleen is hg de grondvester, maar 



1) 1 Cor. 3: 11. II Tim. 2: 19. Eph. 2: 21 , 22. 
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tiok de schrager van het cbrisienclQm » wanneer wg 
4aarmede verstaan die geestelgke magt^ welke den in« 
fierlgken mensch doordringt en reinigt. Maar den 
Apostelen is de verdienste toe te kennen , dat zijn ryk 
tot stand gekomen , dat er een christelijke kerk is op* 
^erigt. Zg hebben daartoe de grondslagen gelegd» ja 
zg zelven kannen als die grondslagen beschouwd wor- 
den. Wg onderscheiden dus de godsdienst van de gods- 
dienstige maatsehappg , het innerlgke van het uiterlgke 
rgk dés Heeren» En wg meenen met deze onderschei- 
ding een helder licht over onze nlaats te verspreiden. 
Voor de christelgke godsdienst heeft Johannes het 
schoone beeld : ^ den tempel ; voor de christelgke kerk 
het even schoone : de heilige stad. De twaalf rotsen 
van den edelsten steen zgn daarom geene grondvesten 
van het inwendige heiligdom , maar van den ringmuur 
om het voorhof of de heilige stad , de hoofdplaats van 
het rgk der heiligen. Vgl. over stad en rgk onze verkla- 
ring van H. 17. Het inwendige gebouw Gods kan maar 
^énen grondsteen hebben, gelijk de rabbgnen slechts 
^nen grondsteen des tempels kennen , den JEben sjaija , 
en hierop is het woord van Jezaja, H. 28: 16, toepas* 
selgk: »)Zie ik leg in Sion een^ grondsteen, een^ uitge- 
zochten, een* edelen steen van groote waarde enz.** 

f. Een grottd^ of fundamentsteen is niet altgd een 
steen van het fundament , maar die bg de bouwlieden 
den naam en de beteekenis heeft, dat alles op hem 
steunt. Het ligt in den aard der zaak , dat hg een 
steen is van aanzien en grootte. Doch sinds men die 
grondsteenen plegtig begon in te wgden , legde men ze 
gaarne iets hooger, opdat de plegtigheid te meer in 
*toog zou loopen. Bij ons wordt de grondsteen dik* 
wijls verscheidene voeten onder de oppervlakte des bo- 
dems gelegd, de Ouden legden hem op den vlakken 
grond. Zie vrrauv. III. 3. De Hebreen plaatsten den 
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^grondsteen meestal op den hoek van het gebouw «i 
noemden hem daarom den hoeksteen 1). Hg is der* 
haivé een openliggende steen, werkelgk dienende tot 
de stelligheid i^an het gebpuw. Waar echter een buis 
meerdere hoeken en dus meerdere hoekste^nen heeft, 
en toch Tan den hoeksteen , als yau éénen grondsteen 
gesproken wordt , daar is hij die , welke meest dient 
tot ondersteuning der muren , en het meetft in *t oog 
vallend , het zorgToldIgst bewerkt is. In den ringmour 
van het nieuwe Jeruzalem kunnen die grondstemmen 
•niet allen hoeksteenen zijn , maar zg zijn niet te min 
zigtbare, tevens tot sieraad dienende steenen. Want, 
behalve het aangehaalde , Johannes %iiei ze op eenigen 
afstand , van waar hij het geheel overzien kan , en zulk 
een prachtwerk van edelsteen-rotsen mag natuurlek 
niet onder den grond verborgen zijn, wgl de opschrif- 
ten moeten gelezen luinnen worden. 

g. Men kan zich de plaatsing dier grondsteenen op 
t>^e wgzen voorstellen. Vier hunner waren de boek* 
s.teenen , en de overige acht stonden tusschen de poor- 
ten 9 twee aan elke zgde ; of zij stonden even als de 
poorten # tusschen de boeken , drie aan elke zgde. In 
het laatste geval moesten zij onder de poorten staan, 
bggevolg hare drempels of vloeren zgti. Met deze K>p- 
vatting wordt het geheel eenvoudiger en edeler als met 
de eerste. Daar liggen zg, die grondsteenen van 'ja- 
weel , zoo openbaar mogelijk , en opschrift boven op- 
schrift hebbende. Boven prijken de namen der stam- 
men, beneden die der Apostelen. Steeg men ook tot 
den jeruzalemschen tempel met trappen op , en stond 
de toegang derwaarts ook door eene gromHsieen^-poori 



1) mfi \:2H, nJd Itm, U&oq dn^oym^aXog^ Ps. 118: 22. Jes. 19: 
13. Job 38: 6. Matth. 21: 42, gelijkl. pil. Eph. 2: 20. I Petr. 
2: ?• 
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open 1) f wij begrgpen alaoo nog te beter, hoe gemak* 
kelgk dit beeld ii\ JohanneS' geest zich vormen kon. 

15b £n die mei mif sprak en%. — Naar Ezech. 40: 
3. Ezechiël geeft onder het beeld Tan het nieten de maat 
aan van den te herbouwen, tempel ;. Johannes noemt 
hier afmetingen, al te ontzaggelijk , dan dat men ze 
zonder nadere aan wg zing bloot naar het oog zou heb* 
ben kunnen bepalen. Vgl. H, 7: 4. 9: 16. 

had em gouden meeiriet — Zie bijU. 11: 1. De 
meeste gereedschappen des tempels waren van goud. 
Het goud is dan bet zinnebeeld van heiligheid. Het alier« 
heiligste voorwerp mogt slechts met den heiligen maat- 
staf gemeten wordeil 2). 

16. JEn de stad enz. — Tot den volkomen vier- 
hoek, zoo als het bij Ezechiël i^s, behoort slechts de 
opgave van lengte en breedte. Wordt nu later ge* 
zegd , dat t>ok de hoogte dezelfde is , dan meeten wQi 
daaronder verstaan de groote spits van het hoofdge- 
bOKW. - V 

17. En hy mat de stad naar stadiën, — De zin 
is : hij. mat stadiën bij roeden , en telde bij stadiën ,. 
een regel, ook daarom te beter, wijlde stadie eene meer 
bekende en bepaalde maat was, dan de tempel-roede. 

ér waren twaal/dui%endi — ^ Zoo veel de lengte , zoo 
Teel de breedte, zoo veel de hoogte, ewajld neeo;it,dit 
cgfer voor de maat van den omvang, maar het is de 
matft van elke zgde. Ezechiël geeft de afmetingen ¥an 
elke zgde afzonderlgk op; hetzelfde denkbeeld wordt 
hier in den stijl uitgedrukt. Voorzeker ligt weder in 
het getal 12,000 eene toespeling op het twaalftal der 
stammen Israëls ; maar het is te veel gezegd , wanneer 



1) Il Ghron. 23: 5; misschiea ook II Kon. 11: 6. 

2) De gemeene roede bedroeg maar zes ellen , of armlengten^ 
Tan de pols tot den elleboog; de tempelroede mat op iedere d» 
nog een handbreed , de breedte der 4 yooryingers , meer« 
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BWAtD daaruit eene Terdeeliog der stad in 12. kwartie* 
ren , één yoor eiken stam , opmaakt. Wg zien er 
niets in dan de gedaehte : Het ia de stad tan den God 
der 12 stammen. 

JSn Ay' mai haren mtmr. — - Deze is minder heilig 
dan de stad zehe , daarom wordt hg met eene andere 
maat 9 hoewel ook eene buitengewone, gemeten. Deze 
is de oudste en natnurlgkste maat, de el, namelgk de 
lengte van den voorarm tot het begin der hand. 

honderd vier en veertig ellen. — Twaalf maal twcuüf. 
Zgn de Apostelen de fundamentsteenen van dezen muur, 
zoo is de muur zelf de op die grondsteenen gebouwde 
gemeente, die ons reeds meermalen in U getal 144,000 
is Yoorgekomen. Te onregt spotten osi«k en anderen 
met de lage muur eener zoo hooge stad. Hg is slechts 
eene borstwering om eenen tempel, die bg Ezeebiël 
40: 5 maar ééne roede hoog is. Wijl de stad zelve 
Toor de nieuwe schepping tegelgk zon en maan is, 
mag haar licht achter geen' hoogen muur verborgen 
worden. 

de maat eens menschen en%, — ^ Het bed yan den 
reusachtigen koning Og wordt bg Deut. 3: 11 beschre- 
ven, als negen ellen (armlengten) lang en vier breed, 
naar eens mans armlengte. Maar juist daarier 
plaatse begrijpen de Joden 1) de uitdrukking niet van 
een* gewonen mans*arm, maar van den arm Mensmaats^ 
dus van dien reus. Waarschijnlgk meenden zij bg deze 
verklaring: Anders ware het immers onnoodig er bg 
te voegen: »naar eens mans armlengte,'* wgl alle 
ellen eens mans armlengte hebben. — Even zoo moeten 
wg de uitdrukking van onzen tekst verklaren, te meer 
omdat er bggevoegd wordt: ie weten eens Engek. 
Men moet zich den Engel merkelgk grooter dan een* 



1) Zie JARCHZ en bg dezen breithaupt. 
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gewonen mensch voorstellen. Wanneer hg dus naar 
de maat eens menschen , bij ellen meet , d. i. bij arm* 
lengten , dan zgn deze grooter dan de gewone , zoo als 
wij vroeger voor de heilige tempelroede een* grooteren 
maatstaf dan den gewonen gebruikt vonden. 

18. En de opbouw des namrs en». -— In tegenstel* 
liog met de fundamenten, de eigenlijke muur. Deze is 
van jaspis, lichtkleurig en doorschijnend als de binnen* 
stad, opdat het licht der laatste er doorstralen kon. 
Zie £z. 40: 5. Zach. 2: &. 

en de siiul enz, — De stad is onderscheiden van den. 
Humr* Haar binnenste g^boi^w is de tempel. De wan- 
den van deeen moeten doorschijnend zgn^ opdat .^ de 
glorie van Jehova er doordringe en de nieuwe schepping 
verlichte» De kleur van goud past bg Jehova^s heer- 
lijkheid en hoewel de natuur ons geen doorscfagneAd 
goud weet aati te wijzen , valt het een' dichter niet 
inoeijelijk zulks te verzinnen. 

19. £n de fundamenten enz. — Ofschoon het 
grieksch één woord opgeeft voor grondsteenen en funda- 
menten , meenen wg den zin , of eigenlijk onze opvat- 
ting , door eene verschillende vertaling best uit te druk- 
ken. De grondsteenen waren ingelegd in fundamenten.. 

JDe eers^te grondsteen — jaspis , en». — Wg mo- 
gen het als reeds lang en genoegzaam bewezen aan- 
nemen, dat de twaalf grondsteenen des nieuwen Je- 
ruzalems vaji dezelfde soort zgn als de gemmen van^ 
den hoogepriesterlgken borstlap 1). Doch moegelgker 



1) VITRINOA , *EWALD , AINSWORTH , ED. BERNARB {hljf 
Joseph. AnU III. 8. 6) , yoornamelqk BRATTNius , HrLLER ea- 
BELLERMANN hebben dit gevoelen met scberpzinnigbeid en ge- 
leerdheid Yoorgestaan. De volgende z^n de yoornaamate grondenr 
er Toor. 1**. De steenen yan het nieuwe Jeruzalem inoeten de 
edelsten zgn onder de edelgesteenten ; bij den Jood waren echter 
geene edeler gesteenten bekend , dan die yan den borstlap. 2^. Er 
z^n 12 steenen , hetzelfde getal yan den borstlap. Lezen wq in 
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valt het aan te v^gsen , hoe Johannes de hebreenwsche 
namen heeft overgeset , waarbg wg aannemen , dat hg 
den typus van Ezechiêl in diens beschrgving van het 
nieuwe Jeruzalem gevolgd heeft, met dit onderscheid, 
dat bg den ouden profeet aan elke poort een der namen 
van de twaalf stamvorsten Israéls geschreven staat, 
maar hier , in plaats van den naam , de edelsteen ge- 
noemd wordt, op welken in den borstlap de daarmede 
overeenstemmende naam stond 1). 



de LXX v«D Eiech. 28: 13, dat de koning van Tyroa ook deze 
12 gemmen droeg, hoewel onze hebr. tekst drie verzw^gt, dan 
meenen de overaetters , dat Ezechiêl dien koning een' hoogeprieeter- 
Igken borstlap geeft 3». Honne orde wordt b^ Jobanneezeernaaaw- 
kearig opgegeven. De reden bierren ligt of in de orde der l^st bi| 
Ezod. 28: 17—20. 39: 10 ygg. of iA eene met die orde zamenbangende 
andere reden. 4*. Zg zijn ook met ingegraveerde namen yoor- 
lien , als die van den borstlap. 5o. De diamant ontbreekt bier 
«veneens als op den borstlap. Vgl. 11e St bl. 143 noot 1. 6». De 
borstlap met de 12 gemmen behoorde tot de meest geachte stuk- 
ken der mozaïsche eeredienst; bet ligt das in den geest van den 
'ScbrqTer der Openbaring ook dit stnk in zijne nieawe schepping 
ie Terbeerl^ken (idealiseren). 

J) De orde in de beide lasten is yerscbiilend. De Jaspis is bq 
Exod. de 12e, in de Openb. de Ie; de Saffier bg Ezod. de 5e , in de 
Opfenb. de 2e. En deze beide steenen zijn toch de zekerste grond- 
slagen, waarop men Terder zijne yerklaring boawen moet, want 
iianne namen mgn in beide talen dezelfde en daarom is hanne be- 
■teekenis zeker. De overige 10 steenen zqn eigenlek zoo goed als 
^onbekejud. Men pleegt banue beteekenis met behulp of der woord- 
«fleidknnde, of der LXX, of der Thargumisten te zoeken, doch 
met geen beslist gunstig gevolg. Men gunne het daarom ook ons 
•«en' anderen grondslag ter verklaring te leggen in de orde der 
-steenen yan beide lijsten , wat bier des te noodzakelqker sch^nt , 
^ql Johannes opzettelqk eene yaste orde opgeeft: de eerste, de 
4weede, enz. 

De orde der geinmen yan den borstlap is naar Ezod. 28: 17— 20. 
39: 10-13 dep : 

' 1. Odem. . 2. Pithedab. a~Bareketh. 

4u Nophech. 5. Sappbir. 6. Jahalóm. 

7. Lesjem. 8. Sjeboe. 9. Acblamah. 

iO. Tharsjis. 11. Sjoham. 12. Jaspeb^ 
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21. ün de twaalf poorten waren twaalf paar'^ 
ten. — MiGHAëLis en scHLEtJsiiER meenen , dat paarlen oriv^ 



Onmiddelqk yroeger Tvas {(ezegd, dat de namen der 12 zonen Jakobs 
op de gemmen der twee schoaderstakken yan den Ephod snaar 
hunne geboorte," d. i. naar de orde yan jaren ingegrayeerd 
waren. Hoogstwaarschgnlqk yolgt de Iqat yan den borstlap de- 
aelfde rangschikking. In het omgekeerde geval zou het uitdruk- 
kelqk gemeld zgn geworden. Volgt nu de Openbaring deze Iqst , 
dan moet zij ze niet te min anders plaatsen , wgl de ringmuuryan 
het nieuwe Jeruzalem ^ene andere gedaante had dan de borstlap. 
Doch hierin yolgt zg weder Ezechiël , die in zgne beschrgying 
yan het nieuwe Jeruzalem ook twaalf poorten heeft , met de namen 
der 12 zonen Jakobs , welke typus haar niet yreemd is. Vgl. b^ 
H. 7: S—%, Nemen wq dus Ezech. ten grondslag , dan wordt de 
'orde der poortenen steenen in onze plaats deze: 

, , ^ fjozef. ,^ f Benjamin. _ f Dan. 

In'tOosten. U.J^Sj^j^^^ ^^- j Jaspeh. , ^- 1 Sapphir. 

^ ., fSimeon. ^ f Issaschar. . fZebnlon. 

In 'tZuiden. 2. [p^j^^^^ 9. | ^^^lamah. ^^- [ïharsjis. 

fGad. ^ fAser. . .fKaphthali. 

In n W«sten. 7. j^Lesjem. ^- 1 Sjeboe. ^' \ JahaJóm. 

- • *r , f Ruben. . fJuda. fLeyi. 

lnHNoorden.l.|Q^^^ ^iNophech. ^- -[Bareketh. 

W^l den Hebree r het Oosten de eerste hemelstreek en het midden 
bet yoornaamste punt is aller naar éëne zqde gekeerde punten 
wql ook Ezech. 40: 6. 43: 1 ygg. en Zach. 14: 10 hierin reeds zgn 
voorgegaan , zullen wq met Benjamin moeten aanyangen , naar het 
Ziiiden yoortgaan en yeryolgens met Jozef eindigen. En dan yer- 
kragen w^ het merkwaardige resultaat, dat juist in de optellio» 
der grondsteenen , no« 1. Jaspis, no. 2. Saffier wordt; en naar 
lietgeeA yroeger bg H. 7 is beredeneerd , ontstaat de waarschqn« 
l^kheid[?], dat ook het oyerige tiental der Openbaring in de door 
ons opgegeyene orde der stammen m^t de hebr. namen oyereen« 
komt. B. y. Pithedah — Chalcedon; Achlamah — Smaragd; 
Tharsjis — Sardoniz ; Lesjem — Sardius; Sjeboe — Chrysoliet; 
Jahal^m — Beryl; Odem — Topaas; Nophech — Ghrysopraas; 
Bareketh — Hyacinth; Sjoham — Amethyst. Intusscben komen 
de 10 bg de LXX en Josephus in deze orde voor : Topaas , Ame- 
thyst, Ghrysolith, Ligyrion , Agaat, Onyx, Sardius, Anthraz^ 
Smaragd , BeryJ. — Volgt men onze orde , dan ziet men zelfs een» 
fraaijë paarsgewgze groepering der 8- steenen om de hoeken en dev 
4 in het midden , naar de yerwantschap der kleuren. 
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gedaante en weekere grendstof. £n daar het oorspron- 
kelgke hebr. woord in U algemeen edelgesieente betee- 
kent, zoo geven zg daaraan ook hier dien zin. Maar 
zekerlgk is het hier paarlf zoowel wegens hare ge- 
daante als hare klear. Hare gedaante is altgd die ^ran 
een <£oor6oor£/ rond kleinood» Eene doorboorde paarl, 
maar zoo groot als eene stadspoort , ja als eene nieaw- 
jerozalemscbe stadspoort, en deze voor de helft in den 
grond gegraven , — de poort is gemakkelgk genoeg ge» 
reed. Er behoeven geene deuren te zgn , wijl de stad 
altgd open staat. Hare kleur , zilverwit » is * die der 
reinheid en onschuld , en naar vs. 27 mag er niets on- 
reins binnenkomen. Meent men, dat de natuorlgke 
paarl niet hard genoeg is » het staat een ieder vrg zich 
deze wonder--paarl zoo hard mogelijk voor te stellen. 

En de straat der stad en%. — Er is hier geene 
spraak van verscheidene de stad doorkruisende straten, 
^aar slechts van ééne, door de ouden bij uitnemend- 
beid de streuit , ook wel de marktstraat genoemd , die 
men niet binnen, maar buiten de stad voor de hoofd- 
poort zoeken moet, als de voornaamste der geplaveide 
wegen, die ter stad leiden. Zie bij H. 11: 8. Volgens 
Ezra 10: 9 heeft ook de tempel eene zoodanige heilige 
straat ten Oosten. Zij is de weg , langs welken de bal- 
lingen uit Babel door de voormalige woestgn zullen we- 
derkeeren. Het zal geen' onheilige, geen' heiden ge- 
oorloofd zgn, hen daar te volgen, de weg zelf heeft dus 
als 't ware de heiligheid des tempels verkregen. Hiermede 
komt in onze tekst overeen de straat, welke op de mid« 
delste oostelgke poort aanloopt. Vgl. ook Jez. 35: 8. 
»Aldaar zal zijn eene straat en een weg, 
de heilige weg genoemd. Geen onreine mag 
daarop gaan." ' 

IwUer goud en%. — Wgl het eene straat ia , moet 
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men haar zich ook als eene straat » d. i. als een gepla- 
veide weg Yoorstellen. Men denke dos niet aan ééne 
zamenhangende gouden plaat, maar aan een plaveisel 
van gouden steenen. 

daorsck^nend glas. — Als.vs« 11. 

22. En e&C tempel %ag 'ik in haar nieif en%» — 
Een raadsel om te 'plagen, zoo als wg het noemden» 
Hand], bl. 134« De Schrgver houdt zich met opzet» 
alsof de plaats eene eigenlgke stad» een tweede eigen- 
lijk Jeruzalem was. In zulk eene stad» moest men 
sceggen» kon geen tempel ontbreken. Maar alles wordt 
ligt verstaan» wanneer men in de geheele stad niets 
dan tempel ziet. 

want de Eeer^ en%. --- N^ar Ezech. 11: 16» waar 
• den Joden» die in ballingschap ver van Jeruzalem en 
ver van den tempel woonden » tot hun' troost gezegd 
wordt y dat Jehova hun heiligdom zgn wil » dat is : hg 
zal hun even zoo nabg zgn en even goed hun gebed 
hooren , en hun ter huipe ^gn » als te Jeruzalem » toen 
zg hem in den tempel zochten. Ygl. Jez. 8: 14. Ps» 
78: 61. 

23. behoeft de %on of de maan niet en%. — Jehova 
en het Lam zgn hier niet slechts wat in het eigenigke 
Jeruzalem de tempel was» maar ook wat in den tem» 
pel het lichtgevende was» van binnen de sjechina en 
de kandelaar» van buiten de zon en de maan. Zie bg 
TS. 11. 

24« En de volken en%. — • Het leven in de nieuwe 
vt^ereld wordt beschreven deels als het eigenaard^e pa* 
radgs-Ieven » het bebagelgke omwandelen in het zonne- 
licht » deels als het opgaan naar het gemeenschappelgke 
heiligdom. Maar het laatste is bepaaldelijk het voor» 
regt der koningen » die tegelgk priesters zgn » en daarom 
den tempel mogen binnengaan. Bggevolg zgn zg de 
dragers der gewgde gaven voor hunne volken ^ die deze 
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'gaTen wel is waar bereiden , maar zelven 2e toch niet 
mogen inbrengen. Zie ys. 26. Wg ?inden den typos 
bg Jez. 60 9 waar zij in karavanen <Det kameelen en 
dromedarissen 9 beladen met de kostbaarste voorwer- 
pen der aarde tot herstelling en verrgking van Jeruza- 
lem toestroomen. Ook dair heeft de heerlijkheid des 
Heeren eerst weder haren zetel in de heilige stad ge- 
vestigd en wandelen de volken naar dat hemellicht. — 
flet i^gemeene wereldgeregt heeft vele andere volken 
verslonden , die hier genoemd worden zgn dus de t>ver* 
geblevenen , verlosten uit de heidenen , misschien zelve 
nog meer of min heidensche volken. Zie bg H. 22: 2. 

hunnen luister en roem, — Ygl. Jez. 60: 11, 13. 
Het zgn hunne kostbaarste schatten , hier ab gev^gde 
gaven (dünaria) voorgesteld 1). 

26. JSn hare poorten en%» — Bg Jezaja , in den 
aangehaalden typus, lezen wij vs. 11 van het geopend 
zgn .der poorten , des daags en des nachts. Hier wordt 
het laatste woord weggelaten, omdat er bggevoegd 
wordt: ))Er zal aldaar g^en nacht zijn.^ 

26. £n den luister en roem der volhen enz. — 
Het is geene bloote herhaling van vs. 24 , maar in de- 
zen zamenbang eene aangifte der reden, waarom de 
poorten altgd openstaan moeten. De koningen , die 
niets hebben, dan wat de volken hun leveren, brengen 



1) jiOrer de onmetelgke rgkdommeii des tempels, diegrootea- 
deels uit gewade gayen yoortgekomea waren , ueTACZT.JErMf.V.8. 
Onder andere schatten vond Pompejos er 2000 talenten heilig goad, 
jos. B» /. 1. 5. Ook de gouden wijnranken over de geheel met 
geplet goad bedekte deuren van het voorportaal , Aid. 1. 5. 5l , 
behooren hierbg. Toen Herodes de Groote den tempel grooter en 
schooner hersteld had , liet hg rondom hem de buit ,' die in vroe- 
gere oorlogen op yreemde yolken gewonnen was , als gewqde giften 
ten toon stellen , waarbq hg nog yoegde wat hq zelf op de Ara- 
bieren had boit gemaakt. Jos. Aant XIV. 12." Zoo BURDER 
b^ Lak. 21: 5. en ROSEVK. jilt. u. N, Morgenl, 
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4e schallen van deze als gewijde gaven in den tempel 
'lol Jehova. 

27. En niets onreins en». — £ene variatie van 
Jez. 60: 1, vergeleken mei H. 3fi: 8. In denzelfden 
geest spreken de Thalmudisten , b. v. Bava Bathra, 
5 : » Het gaal in het toekomende Jeruzalem anders 
dan in hel tegenwoordige, In dit kan eik binnen gaan 
die wil. Tot het andere komen slechts zij die daartoe 
bevoegd zijn/' Zoo was het ook in den tempel de pligt 
der levitische wachters , te zorgen , dal er niets onreins 
^ noch onheiligs binnen kwam. Jfiets onreins , een he- 
braïsme voor geefi onreine. Vgl. Ezech. 44: 9. — Gru^ 
welijk en leugenachiig ; — zie over deze woorden bg 
VS. 8. 

a//eeit «g^', die opgeschreven %tjn en%. — Over het 
levensboeh des Lams is repds meermalen gesproken,, 
als bg H. 3: 5, De bedoeling is waarschgnlgk , dal hel 
aanbiddende volk, het Israël der nieuwe schépping, hel 
voorhof van dezen tempel mag binnen gaan , terwgl de 
toegang tol den tempel zelven slechts aan de priesler- 
Igke koningen veroorloofd is. Doc^ waar big ven zg , 
die geheel niet mógen binnen komen? Zie H. 22: 15: 
«buiten, waar de honden zgn,*' dal is in de 
vuurzee, waar zg wel blijven leven, maar eeuwige 
smart lijden. 

XXII. 1. En hy wees mij en%. Zie hel algemeene 
omtrent dit nieuwe paradijs en bepaaldelgk over den 
stroom van levenswaler in de Inleiding op dit VIP Ge- 
zigl, bl. 341 vg. 

vlietende van den troon en%. — Het is een troon ^ 
op welken de Messias naast Jehova gezeten is. Zie H. 
3: 21. Bij Ezechiël komt de heilige bron onder den 
drempel van het tempelgebouw te voorschijn^ loopt 
irervolgens <na«r ^et brandofier-^altaar , waar openingen 
waren voor denf afloop der onrefnheden van de offers 
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(jsie.bij H. 6: 9), verzinkt daar en komt weder aandè 
zuidzijde van den muur voor het licht. Van nu aan 
woi'dt iiTJ een at room , die zich al gaande weg verbreedt 
en eindelgk als groote rivier eene oostdij ke rigting aan- 
neemt 1). Men veronderstelle , dat ook Jobannes zich 
de zaak even zoo gedacht heeft. 

Het is allezins waarschijnlijk , dat zich in den tempel» 
waar men zoo veel water noodig had, vergaderbakken 
bevonden, ter bewaring van het aangebragteof doorden 
regen verworven water. Welh'gt was er ook eene ge- 
meenschap met eene dier onderaardsche waterleidingen , 
welke in de behoeften van Jeruzalems inwoners voor- 
zagen en bij belegeringen zoo groote (iiensten deden. 
Zie V. KAUMEB , Palast. S. 329 ff^ Men stelle echter 
geene eigenlijke bron /boven op het plat van dtan tempel- 
berg. Ook weet niemand iets van derwaarts gdeid 
stroomend water , b. v. uit Etam , behalve de uiterst 
ongeloofwaardige Aristeas2)k Maar de fantazie eens 
proféets mogt in zgn visioen een* dier vergaderbakken 
tot eene levendige bron (eene bron van levenawaterj 
herscheppen , en het wonderbare in de bescbrg^ng der 
bgzóiNderheden bewijst werkelijk bet zuiver dichterl^ke 
van dit stuk bij Ezechiêl. De bedoeling is hierbij, dat 
het dorre heilige land door een* waterrijken stroom tot 
een vruchtbaar oord moge woi'den hernieuwd en deze 
stroom moge in het-heili^om zelf ontstaan. . 



1)- Volgeus den Thalmad is de vatetstraal Tan de tempelbron, 
die onder Jehova's troon ontspringt , aanvankel^k niet dikker 
dan de voelsprieten van den Salam , eene kleine soort van «prink- 
liaan: Voor den drempel van het heiligdom is h^ reeds zoo dik 
als het draadje, waarmede men een' brief sluit, vervolgens vonlt 
hij als een inslagdraad, nog later ontvangt hij de dikte eenerlins, 
enz. Zie jarchi bij Ezech. t. a. pi. 

2)' Histé vers, Alex. ed. ORABIT* p. ag. [tacit. Hzst, V. 12: 
^Daaic was e^É^'bron vail water , die het geheele jaar door waler 
gafy^daiM? waren uitgehcdde bergeb en v^vers en water bakken ter 
bewaring .i^n het regenwater." • Vert,] 



Digitize'dby Google 



371 

2. midékn uit htire straat. -— De stroom schijnt uit 

Ibet midden van het front des tempels voort te komen, 
bggevolg is het hier als bij Ezechiel, hij komt tevoor- 
schijn onder diqn drempel van het Godsgebouw , want 
regt vooruit ligt de straat , of de weg , die door de 
«oiddelste poort van het voorhof oostwaarts loopt. Eene 
zoo kleine sleuf als 4eze watera^er vereischt » kan hun 
niet hinderlijk zijn, die den tempel binnen gaan. 

Te onregt voegen de uitgevers en verklaarders der 
Openbaring, behalve den éénigen matthias, deze woor- 
den bij het volgende vera« De levensboomen zouden , 
volgens ben,. gpplaiit zijn »te midden van de straat en 
den stroom, aan deze en gene zgde/' wat als bebra- 

.ïsme beteekenen moet: tusschen de straat en den stroom. 

.Zoo EWALD. Maar zulk een hebraïsme zou niet slephts 
eene gedachten- en spraakverwarring zijn, de typus 

^vun Ezeqhiël . beslist nadrukkelijk het tegendeel. De 

'tempelbron vliet onder den dorpel uit het Godshuis, 
dus tegen over de hoofdstraat des tempels , en vervol* 

^gens staan aan-deze en gene zijde van den stroom, aan 

..z^n' regter en linker oever, de levensboomen; 

fCmaan de%e en gene zijde fn%. — JDê boom staat 

r-bier» als duizendmaal in Ugri^ksch en hebreeuwsch, 
Y00t,de boomen. Zie over den boom des levens bg 

rJi. 2: 7. ' Ezechiël noemt allerlei ooftboomen. 

die twaalf oogsten heeft. — Letterlgk: die twaalf 

. vruckten draagit. Volgens Ezechiël is het: eiken maand 
eQU nieuwen oogst. 

En de bladeren enz. — Ezechiël : » De vruchten van 

. d^ze bopmen zullen tot spijze dienen, hunne bladen 
lot artseng.^' Nog zijn vele boombladeren nuttig tot 
geneeskundig gebruik, b. v. die van den laurier, den 
laurierkers, dep oranje enz. Doch men vraagt: waar- 
toe in de nieuwe wereld nog artsenijen ,'wgl er geen 

■ dood,, dus ook waarschgnlijk geene ziekten meer zijn? 

24* 
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Vgi. H. 21: 4. Of, wamieer «r ndg dezalkM sgn , die 
genezing behoeven, waarom dan meMiCig gemaakt mm 
de volken en niet van hen , die een' hoogeren rang 
bekleeden?— Het komt ons voor, dat Jobatmet aan 
heidensche volken denkt, die in de verste deelen van 
de nieuwe schepping wonen, boewei altgd onderwot* 
pen aan de heerschappij der priesterkoningen. Maar 
zg zijn slechts die volken, die eeqigen zin hebben voor 
het geloof aan Jehova en den Messias Jetus , en daarom 
bij den ondergang der vorige wereld gespaard agn. Zy 
zijn de volken , die naar de gewone , door ons verworp^e 
lezing van H. 21: 24 , beküuden %gn gewordtn. Zg zgn 
dos nog niet geheel met bet volk der heiligen versMol* 
ten , ze zgn nog meer of min onrein , zwak en krank. 
Daarvoor strekken hun deze bladeren ter geneung* 
Wel is waar met de ligchameiijke gezondheid zgn de 
zielskwalen niet verdwenen', maar zg kan daartoe tooh 
veel medewerken , en misschien vinden wij bier aleohts 
een zinnebeeld der zedelijke reiniging. 

3. En dcuir %al geen ban meer %gn. — De blik 
des zieners dringt hier in de verste toekomst door en 
daaroih wordt van ti\x atrn de rede vdortgezet in den 
toekomenden tijd. Iets gelijksoortigs hadden wij reeds 
H. 21: 24--27. Hij ziet den eedwig 'omremnéerlgken 
duur vah hét volmaakte Godsrgk, wat de rabbgnen 
noemden: »h-et groote Thamid (tfHgi heCaelf- 
de).'* — De ban , gr. xttra^cfia {catatktmtt , 0(* Wfel 
anathema) hebr. cherem^ is oorspronkelijk iets aan €fod 
gewijd^ dat voor Jehova ondet den ban Jfgt, maar 
vervolgens het banvonnis z^\ï ^ de vloek der verdelging ^ 
die tegen iets wordt uitgesproken of uitgevoerd. In 
den Olam habba van Zacharia zal geen cherem meer 
zgn, zoodat niemand zijn geluk, Uwelk hg daarin ge- 
niet , ooit veHiezen kan. Even zoo is het hier. 

En de trom ent. — Volgens Jos. 7: 12 wil Jehova 
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niet bg de Israëliten zgn , zoolaug; er nog een cherem 
^onder hen is , of iets nog ov^blijft , dat den verdelgings- 
vïoek gewijd is. Waw geen ban meer is, daar ver* 
hindert niets hem tegenwoordig te zijn. Om dezelfde 
reden heeft hij ook hier zijn' lrooji;i , da4r er geen ban , 
noch banvloek ine^r is, terwijl zijne onderdanen zich in 
tegendeel verheugen in zgne eeuwig zegenende tegen* 
woord igheid. 

En %ijne dienaren enz. — Tot de bestendigheid der 
dinf^eo yap' de nieuwe wereld behoort ook de onopJbou» 
delgke eeredienst (openbare Godsvereering) , als bij Exod. 
29: 38. Num. 28: 3. Hier zijn de » dienaren'^ priesters 
en voorgangers in deze eer^ienst. Vgl. H. 7: 15. 

4. ^ %ullefi %yn aange%igi ctanschoutven. — Dit 
beteeken t: Zij zullen als hoogepriesters het heilige, der 
heiligen , waar Jehova thans zigtbaar tegenwoordig is , 
mogen betreden. Een groot voorregt I Want zelfs aan 
Mozes was het niet vergund Gods aangezigt te zien , 
Exod. 33: 20. In 't Oosten laat de koning zich zelden 
aan zgn volk zien. Slechts die het naast tot hem in 
betrekking staan , mogen in deze gunst deelen , daaroni 
^ordt het ook gelijk gesteld met de hoogste eer en 
vaardigheid.^ Ps. 17: 16, vgl. Matt. 6; 8. Hier is evenwel 
de hoofdgedachte, dat de dienaren altyd Gods aangezigt 
-aanschouwen mogen, als bij I Kon. 10: 8. » Wel zalig 
tiwe knechten, die bestendig voor uw aange- 
zigt staan !" 

en »ijh* naam — enz, — Als meermalen. £ene toespe- 
ling op de boogepriesterlijke voorhoofd plaat met het be- 
kende opschrift. 

6. JEn er zal geen nacht meer zyn. — De heilige 
lamp brdndde dag en nacht, onophoudelijk. Eiod. 27: 
'20. 30: 7. Levit. 24: 3. Ook in dit opzigt zal er m 
den Olam habba bestendigheid zijn. Het zal een eeuwige 
•^'eci&iiia^dag zijn. Alle verklaarders getuigen , dat de 
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gedachten en uitdrukkingen reeds bij H. 21: 11 , 22V 
23 , 25 , voorkomen , maar niemand merkt op, dat hier, 
bg de vermelding van bet Thamid^ het grond-idée 
dezer plaats , daarmede' iets geheel nieuws gezegd wordt. 
En %if %ullen koninklijk en%. — De nadruk ligt vooral 
op het »van eeuwen tot eeuwen.'' 

OVERGANG. 

Besluit van het laatste Gfezigt en van het geheele 
werk. Begin van het Slot. H. 22: 6—9. 

Inleiding. — Wij geven aan dit stuk bovenstaanden 
titel om de volgende redenen. 

1. De drie deelen , waaruit het bestaat, vormen te 
zamen een soortgelgk besluit, als wg bg Daniël en in 
de Openbaring gewoon zgn , en staan met het laatst 
gezegde in naauwen zamenhang. Van vs.* 3 tot 5 wor* 
den de dingen als toekomstig voorspeld , 'niet als visioen 
verhaald, en hierop volgt onmiddelgk : »Deze woor- 
den, r- niet deze gezigten, — zgn getrouw en 
waarachtig.'* Maar het geheele laatste Gezigt bevat 
een der drie hoofdpunten van de johanneïsche Escha* 
tologie t waarvan wg in onze HandU bU 52 gesproken 
hebben , eq waar zoo iets eindigt , gevoelen wij het pas» 
sende van .dil einde helder aan te wgzen. Zoo zagen 
wij het derde deel van dezen >» Overgang*^ bgna met 
dezelfde woorden en met hetzelfde doel, H. 19: 10, ge- 
bezigd voor de beide andere hooldpunten dezer Esch'a- 
tologie. Vgl. bij H. 1: 1 en 17: '1. Om die reden 
wordt dit besluit in dramatischen vorm bijna onver» 
anderd herhaald» opdat niemand het voor iets anders, 
dan een besluit van dit Gezigt zou kunnen houden. 

2. Maar alle drie deelen van het stuk dragen ook 
het karakter, dat zij de geheele* profetie der Openba- 
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Ying besluiten. Het eerste , in de woorden : » De Heer 
faeeft zgnen Engel afgezonden , enz.'* Het tweede , door 
Ie bevestigen wat niet alleen het laatste Gezigt verkon- 
digt , maar ook hen zahg te spreken , die de woorden 
Tan bet gebeele Boek ter harte nemen. Het derde, 
wgl bet ook weder terug komt op het gebeele Boek 
'tn diegenen, welke zgne woorden behartigen. 

3. En zoo vormt bet stuk ook tevens den aanvang 
van bet Slot , of den Epiloog. Het zou zelf de Epiloog 
zgn , volgde er niets meer. Doch wg hopen later , 
bg VS. 10, aan te toonen, dat de Aanhef en het Slot 
"van ons Boek naauwkeurig overeenstemmen en dezelfde 
gedachten, spreekwijzen en woorden bevatten. Deze 
zamenstemming nu begint r^eds hier, waar wij vele 
gelgkluidende klanken van den. Aanhef of Proloog we- 
der booren, als: »de Heer, de God der geesten, 
der profeten, heeft zgnen Engel afgezonden, 
om zijnen dienaren aan te wijzen, wat binnen 
kort geschieden zal," zie H. 1: 1; i>Zie, ik 
kom baastigiij k," zie 1:7; »Zalig, wie de 
moorden der profetie dezes Boeks ter barte 
neemt,** zie 1: 3; en: »ik ben uw mededienst- 
knechts enz.'' zie 1: 1. — ^ Voorts zal de tekstver- 
klaring bewgzen, boe veel in dit stuk terugslaat op 
den Epiloog van Daniël en derhalve zgn' oorsprong ont- 
leent aan iets, dat werkelgk een slot is. — Eindelgk is 
dit voorloopige slot innig verbonden met den volgenden 
eigenlijken Epiloog , deels wegens bet gemeenschappelijk 
karakter van den stijl, met name de breedsprakigheid, 
welke men voor bet hoofdraadsel dezer partg houden 
moet, deels wegens de afwisseling van den Engel Je- 
hova's met Jehova zei ven, die wg in dé beide stukken 
aantreffen. Over het een en ander zie bij vs. 7. 

Zoo ligt de grens tusschen het Slot en het eigenlijke 
Ugchaamdes Boeks niet vóór noch achter vs. 6 — 9, 
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raaar déze verzen zelve formeren een* overgang , daar 
zg gedeeltelgk nog behooren tot het Vil'* Gezigt en het 
besluiten , ja ook het besluit zijn van bet gehieele Boek , 
maar tevens den Epiloog beginnen en gedeeltelgk reeds 
Epiloog zgn* Even zoo vonden wg tusschen den Aan- 
hef en het 1" Gezigt een' soortgelijken » Overgang/^ 
H. 1: 9 — 11 (zie onze verklaring) » en begrijpen nu, dat 
beide partijen wezenlgk tot den aanleg des Boeks be- 
hooren , daar zg het werk zelf met zijn begin en einde 
aaneenschakelen. Wg denken hier aan den vorm van 
het oorspronkelijk Handschrift en stellen ons daarbg 
voor » dat deze Overgang juist eene afzonderlgke blad-^ 
zgde of kolom der beschrevene rol gevuld heeft. Zie 
II» St. bl. 58. 

InAaud. — Drie besluitende formules , namelgk: 
1*> een woord ter bevestiging van den Engel » ts« 6 ; 
2" een soortgelijk van den Messias zelven 7; 3** bet- 
zelfde dramatische besluit als bij H. 19: 10, of het 
eerbiedsbewgs aan den Engel en de weigering van de- 
zen , 8 » 9. 

6. jEn hy %eide my. — De Engel van H« 21: 9. 
Vgl. H. 19: 9. 21: 5. 

de Heer f de God der geesten en%* — Over de breed- 
sprakigheid terstond nader. Ook Paulus, I Cor. 14:32r 
weet van meer geesten , welke Gode onderdanig zijn. 
De Openbaring spreekt elders sleehts van éénen geest 
der profetie, maar de profetische geest in dezen en die 
in genen profeet Iaat ook het meervoud toe , en soo 
vinden wij het hier. Zie voorts bij vs, 7. 

heefi %ijnen Engel enz. — Als H. 1: 1. Vgl. Dan. 
10: 11. 

7. Zie f ik kom haastiglij k. — Zoo alleen kan d% 
Messias spreken. Reeds het »Ziel^* verraadt het op- 
treden van een' anderen persoon, vithiisga. Doch waar* 
om word l 'deze verwisseling van personen niet uitdmk- 
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keiijk Yerineld ? / Wanneer wij den volgenden eigenl^ 
ken Epiloog , vs. 10 vgg. met dit stuk vergelgken » 
moeten wij gelooven , dat beide eene der merkwaardigste 
bgzonderheden van het oudste profetisme navolgen » bet- 
welk gedurig den Engel Jehova^s met Jehova «elven ver- 
wisselt» TATER bij Gen. 6: 7 heeft daartoe de teksten 
Ter za meld. knobel (der PrqpAe/. der iSTeir. h S. J94} 
segt hiervan: » Waarschgn^ijk h'gt daarbg ten grond- 
slag, dat wat God door zgne gezanten zeggen laat gel- 
den kan als zgn eigen woord." Ook gesbitius omhelst 
vATER^s gevoelen, knobel, evenwel zegt niet regt juist, 
dat* nu eens God zelf, dan weder een Engel als spreker 
of handelend persoon optreedt; eigenlgk is het overat 
eerst de. Engel des Heeren , voor wien laier Jehova 
zelf wordt ingevoerd. Juist zóó is het hier. De Engel 
des Messias , welke laatste ook Jehova is (zie bg H» 3: 
14. II'' St« bl. 1^8 vg.) spreekt het| eerst, later spreekt 
de Messias in zgn' eigen* naam voort. Het is dus geene 
eigeolgke verwisseling van personen , maar eene typi*^ 
sche, onvoorbereide overgang van den minderen tot 
den al duidelyker zich openbarenden hoogeren persoon.^ 
De hoofdgedachte schijnt te z^n , dat de Engel van den 
Messias in soortgelijke verhouding tot dezen staat als 
Jehova's Engel tot zijnen Heer stond. In der daad, ge- 
lijk de Engel van Jehova, in zgne verschgningen aan 
Gideon en Manoah zich eerst bg het weggaan als Jehova 
zelven openbaart, zoo vinden wg ook dezen onmerk» 
baren overgang van den Messias-Engel tot den Messias 
zelven eerst aan het einde onzes Boek's, als 't ware bij 
het verdwijnen des Yisioens.. 

Zalig 9 tüie de woorden en%. — Vgl. H. 1: 3 en 
Dtn. 12: 12. De zin is: Wel hem, die bij de aan» 
staande Toekomst van den Messias de raadgevingen de- 
zer profetie niet zal hebben verzuimd ! Düs niet : Wie 
over dit Boek der Openbaring heeft nagedacht of het 
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-gepoogd Ie verklaren. Wg betrappen bier zelfs den 
^roortrefffelijken vrrBiirGA op zoodanige valscbe opvatting.» 
"wanneer hg aanteekent : » Mogt ook de Heer aan ons , 
-die eenige moeite aan het nadenken over dit Boek be- 
steed hebben « die genade verleenen » dat eenig deel van 
deze zaligheid ons werd toegelegd ! " 
. dt woorden der profetie de%es boeks. — Dit lezen 
wij nu viermaal, misschien vgfmaal, want welligt 
stond VS. 9 oorspronkelijk ook: de woorden der 
profetie enz. De drie andere plaatsen zgn vs. 10, 
18» 19. Tot dusver had er slechts gestaan: deze pro* 
ietie, of 9 als H. 1: 3, de woorden der profetie. Van 
een Boek was nog niet gesproken. Is het een opzette- 
Igk pralen met dezen klinkenden titel? Waartoe dan? 
Wg gelooven hier weder een raadsel te vinden. Gelgk 
•de tabernakel , zoolang hg nog in bestek was en opge- 
rigl moest worden, eenvoudig mi{/can, woning f gehee- 
ten werd (Exod, 25 vgg.) , maar sedert zijne afwerking 
en plaatsing den grootschen naam nrisjean ohel moed f 
^woning van de tent der getuigenis ontving (Exod. 39: 
32 vgg. Ygl. onze verkl. van Openb. 15: 5) , even zoo 
schgnt Johannes omtrent zgn werk te denken. Wel is 
waar» de uitdrukking »Boek** .wederspreekt de ver- 
dichting des Schrgvers, omdat er nog geen boek be- 
staan kon, toen hij nog hoorde wat hij schrg ven moest; 
maar feitelijk had bij , met het eindigen van het laatste 
Gezigt , zgn boek volgeschreven , en de werkelgkheid 
dezer gebeurde zaak treedt nu in deze uitdrukking met 
kracht te voorschgn. — Bovendien heerscht in den 
geheelen » Overgang" en het Slot eene eigenaardige 
breedsprakigheid. Ygl. vs. 6 en straks onze verkla- 
ring. En dit is, meenen wg, als H ware een pronk« 
teeken , aangebragt ten bewgze, dat het Boek geheel 
voltooid is, zoo als de voleindigde tabernakel zijn' pronk- 
naam ontving. Is dit het doel van den Schrgver, dan 
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moet de lezer het ook kunnen, raden. In der daad , wgi 
zien hierin het hoofdraadsel der partij. Reeds vonden 
wij het karakter van slot^ einde ^ in de verwisseling Van 
den sprekenden Engel met den Messias , zoodat de vot' 
maakiere versohgning de kroon zet op alles » en (bg de 
Ouden vooral) zgn de begrippen wfetWtg^ng' en valmm* 
king naauw verwant.** 

89 9. En ik f JoAanneSf en%. — • Derde besluit. VgU 
Dan. 12: 6: »En ik, Daniël» zag enz." 

die de%e dingen hoorde en %ag. — Zoo ook in ^ ver- 
volgd I;q den Aanhef , H. 1: 1, 19, staat alleen %ien 
voor beide hooren en zien. W^der een bewijs der 
meerdere uitvoerigheid van stgl. 

En nadat ik het gehoord enz. — Hetzelfde sluitende 
looneel als H. 19: 10. De bedoeling, is weder alsdédr: 
Een nieuw hoofdstuk onzer Eschatologie is afgewerkt. 
Olïi dit doel zoo duidélgk raogelgk te verstaan te geven 
worden herhaald. Doch als nagalmen der beide eerste 
deeleu van den Overgang worden, het woord profeter^ 
en de uitdrukking de woorden dezes boeks behartigetk 
hier ingelascht. 

SLOT. 

Doorlocpende en op zich zelf staande Epiloog* 
H. 22: 10—21. 

Inleiding. — Met den eersten oogopslag zien wij » dat 
deze partg eene navolging is van den Epiloog bg Dan. 12: 
4 —13. Men vergelgke beide. 

Daniël. Openbaring. 

Twee hemelsche gedaanten staan De Engel en de Messias be- 

"Yoor den profeet. Hunne woorden vestigen den profeet den inhoact 

dienen ter bevestiging van den in- der voorafgegane profetie, 
houd der voorafgegane profetie. 
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Daaiël. Opflob^nng- 

Daniël wordt met sl$n' naam Johannes wordt aaageaprokca 
«angeaproken en apreekt yan zich en i^reekt yan zich zelden in 

«eWen in den eeraten pèr«>on , den eersten persoon : Ik, Johan- 

Ta. 4^ 5, ^, 13. nesy ts. 8, 12. 

Daniëla profetie moetrerzegeld De profetie Tan Joh. «Miei 

l^vea» want4letlïdhareryer?al- niet yerzegeld worden, want de 

ling is nog yer, 4,9. tqd harer yerynllingisnab^, 10. 

Pe yromen zallen haar yerataan De yromen, die haar hooren , 

en nog yromer worden ; de god- mogen yerder yvoom «qa , de 

deloozen znllen haar nietyerstaan goddektozen yerder goddelooa., 

«B goddeloos blij yen , 10* 11. 

Welzalig wie den beloofden t^d Welzalig wie de goederen dezer 

afwachtende beleeft , 12. profetie deelachtig wordt^ 12, 14. 

Eyen onmiskenbaar ü de orereenkooMt yan dit Slol 
met den Aanhef onzes Boeks* 

Slot, yanya. 6 af. Aanhef, lot H. 1: 11. 

Het kortere , eerste deel yan den Het kortere , laatate deel yan 

Epiloog is te gel^k het Slot des den Aanhef is te gel^k het begin 

laataten Gezigts, ys. 6—9. des eersten Gezigts, ys.9— II. 

In het hoofddeel yooraf eene In het hoofddeel yooraf «enige 

ianfBBezmneBhangenderede,10-16y kortere gezegden, 1—3 , yeryol* 

yeryolgens eenige korte gezegden , gens eene langere zamenhangende 

17-21. rede. 4-8. 

Betuigingen omtrent de waar- Hetzelfde, 1, 2, 3, 7. 
beid, het gèwigt, het heil «n de 
nabqz^nde yeryalling dezer pro- 
fede, 6, 7, 10, 12, 14,16,17. 

Bepaaldel^k ten opzigte yan de Hetzelfde , 7. 
Toekomst des Messias , 7, 12 , 20. 

Opwekking aan diegenen, die Hetzelfde, 3. 
het Boek hooren yoorlezen , 17. 

Het Boek behelst eene yoorspel- Hetzelfde 9 1 , 4. 
ling, gezonden: a. door denMes- 
aias; b. wiens Engel daarbq de 
uitlegging geyen moet; c. aan zq- 
aen dienaar Johannes ; d. met be- 
trekking tot de gemeenten, 6, 16. 

In het Voorspel yan het laatste In het lioofddeel yan denPko- 

Oezigt heet Jehoya de A en de O ; loog heet Jehoya de A en Ó9O; 

kk het hoofddeel yau den Epiloog in het kleinere deel , dat te gel^k 
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Slot y van T8, 6 «f. Aaiih«f , tot H. 1: II. 

beeft dé Messiaa dezen titel, 21: tot het Voorspel des eersten Ge- 
6; H ld» zigta behoort , hedft deHeuiae 

deien titel , 8, II. 

Een nitroep na de yerschqning Hetzelfde , 7. 
Tan den Messias : » Ja, Amen 1**20. 

Deze voorspelling, een Boek, Hetzelfde, 11. 
7, 9| 18, Ift. 

De Engel heeft getuigd; Jezos De ziener heeft getuigd, 2, 
getuigt , 16 , 20. (Elders komt dit woord in hefc 

Boek niet meer yoor). 

. Uit dese dubbele vergelgking trekken wjj bet vol- 
gende reBultaat4 De Aanhef ^ bet Slot staan tot elkaj^- 
der als kopie en voorbeeld , maar bet foorbeeld is bel 
Sioi» niet dé Aauhefr Dit is aoo zeker^ als wfj den |ype 
van het eerste in Daniels Epiloog erkend hebben* B^-^ 
gefolg moet' de Aanhef, H. 1:1 — 8, een later atukz^n^ 
Hil^k de Schryver eerst na de \oltooging van zgn Boek 
naar bét model van zjjn eigen Sipt beeft vervaardigd en 
tel* bevordering der symmetrie vóóraan geplaatst. Vrof» 
gef was bet begin des Boeks bg vs. 9 , en déAr vinden 
vf'g in der daad een* aanvang, volkomen in den traql 
déf avde profeten. jZie on^ Verklaring^ IV ,St. bk84^ 
Inhoud. — Eene slotrede, waarin aanvankdgk de 
Engel scbgnt te spreken p maar later is bet de, Mj^^b- 
, Jiéaos:, -^ dat déze profetie terstond verkondigd moet wor*^ 
den , betag ze verbetering werke, hetzij niet* Zgzegt : 4^- 
profetie zal vervuld worden in de nabgzgiide ToiSkonqpBt 
^an den Messias, waoneer vromen en goddeloozen bun 
loon zullen erlangen ; en teyens betuigt ze, dat Jezus» 
zelf, de Messias^ deze profetie zendt, vs. 10 — 16. Een 
antwoord (eene repliek , aniipAonie) der toegewgden aan 
den Messias op de rede huns Heerep^ verlangepfie en 
liet verlangen wekkende naar ;eijne komst , 17. De 
Schrijver waarschuwt tegen alle vervalsofaing zgner vov-^ 
spellingen, 18, 19. Laatste belofte des Messias om- 
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trent^de boofdzfilik dezer profetie, 20«. Antwoord van 
den profeet » 20^. Apos.tpliache zegenwenscb , 21» 

10* JEnhy %eidemif^ — Dezelfde persoon, en later 
dezelfde verwisseling vanpersonen, als vs. 6 vgg. 

Verwtgél niet en». — De zin is : Verzuinai niet , 
nwen profetiscbea last te verkondigien , wyl p^ ge^n tgd 
te verliezen is, naardien de voorspelde zakea spoedig 
volbragt zoUen worden; ^et tegenovergestelde van Ban. 
12: 4» 9, ,wa9r de prof^t de woorden zgner' profetie 
moet wegslaitèn en het boek, dat ze bevat, verzegelen, 
ja hemzelven moet de zin dier woorden gesloten , d. i. 
buister ^blijven (zie Handl. bL 106) , w^l de vervalling 
-nóg lang wordt uitgesteld. 

11. Wie onvegt doei-^ etn. — De zin is: Wie in 
*8p§t dezer waarschuwing verstokt blgven wil , bigve het 
•op «gfite verantwoording; wie evenwel regtvaardig en 
4ieilig is , big ve het nu des te meer. Deze zin wordt door 
de typen, Dan. 12: 10» Ezech. 2: 5, 7. 3: 11 , gewaar- 
borgd. "^ SWACD stelt te onregt den zin : Wijl de Toe* 

^%om8t des Messias nabg is, mogen de vromen tol zoolang 
'bel zondigen der goddeloozen verdragen. 
•' fferonireinigfen, — Gr, ^tmfiat^<vi«rr ^^' oorspronkelgk 
•woord van Johannes, gevormd van het voorgaande 
-^wtecQog, onrein. Het drukt eene veracbtelgker mate 
-vun onreinheid uit, dan de gewpne zedelijke en levitucfae, 
<en^ is het tegengestelde van het latere hierop slaande 
éeiligen en heilig. 

12. ZiCj ik kom htUMtig^ en%. — De zin is: De 
'genoemden zullen het spoedig in beide opzigten verne- 
men , welke gevolgen het hebben zal , wanneer zg in 
4iun leven en wandel bigven volharden. 

• :En myn loon met mij. — Naar Jez. 40: 10, Oo^ 
'ispronkelgk is het aróet£b/oon, in een' goedepztn, mair 
<Word ook vaak ironisch gebruikt in een' kwaden zin 
<ven vergelding , straf. 
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NcLardat %ijn werk %ifn %ah r— fJTerk , in zamm* 
-vattenden (collectieven) zin voor: het geheel %yner wer^ 
hen^ zijn bedrijf, zgn doen. . Mattb. 16: 27. 

13. Ik hen de J en de O ^ en%. — > Zie bg H« 1: 8* 
3: 14 en elders» De uitdrukkiog is. hier eoht^r/vpMiLO» 
meneren beantwoordt beter aan de breedspraki|;hei4 
der plaats. 

14. fWel%altg die %ijne geboden volbrengen, — De 
geboden Gods, niet van mij, den Messias. Ih Open- 
baring schrgft altijd de geboden, die men houden moet» ' 
aan Jehova zei ven toe. Zij zgn de onde geboden, door 
Mozes in Jebova^s' naam gegeven. Vgl. H. 12: 1 7. 14: 12» 
Gode moet men zijne geboden houden, den Messias Uroiiw» 
Door dit voorbg te zien werd het velen uitleggers moge- 
lijk, de geheel ongepaste kzing: Zalig die hwnejdee^ 
deren gewasschen Ae6&en ( vgU IL 7: 14) .voor te trekken. 

Zoadat %^ efi%. — ^ Hun loon is.: 1** de lev^nstboom, 
of de nieuwe aarde en 2"* de ingang der stad, of de 
nieuwe hemel. Het door de poorten ingaan is ont^ 
leend aan Ps. 100: 4. »Gaat tot z^ne po<^rt$n in 
.met lof gezang.**, , . ,. y. v,., 

16. Buitengesloten tsijn de honden en%. «-r JE[0nd i» 
•de geslachtsnaam der later viertaliig opgenoemde on* 
waardigen , het zedelgk graauw, kanaiUe. De bond i» 
den Hebreër het zinnebeeld van het walgelijk onreiner 
onbeschaanide , veraditelijkess- .Zie de^ yerkiaafders naifot 
Dettl. 23: 18. II Sam. 3:. 8. .Matt. 15^ 26. Wprden ook 
de heidenen soms honden geheeten , het is ter uitlegging 
dezer plaats van geene toepassing , omdat de 'afgoden-^ 
dienaars afzonderlijk vermeld staan. — Die hpnden zpn. 
buitengesloten, letterlijk bu&en^ d. i. zij zijn met te-* 
rogzien op vs. .14, noeh'in hei gebied der ni^uwe.aarde, 
noch in dat des nieuwen hemels, maar in devuiÊr%eef 
als bij Jez. 66: 24 de buitenUggenden , wetwaar.ts de 
.bewoners Vtin het nieuwe Jeruzalem somwijlen uitgaan: 



Digitized 



byGoogk 



384 

tim te 2ien, dal ban worm niet sterft en hun Tttor 
niet wordt ui{ge))lascbt. 

En de giftmengers en%. — De optelling geschiedt in 
omgekeerde orde der tien Geboden: giftmengers en 
hoereerders^ — gij stuli niet echtbreken; moarde- 
naars , — gy %uU niet dooden ; afgodendienaars , — 
de 4 eerste geboden. Ygl. voorts bg H. 9: 20 , en 
21: 8. 

16» Ikf Jezus f en%. — Gelijk de bevestigingen der 
-waarheid van de gedane voorspellingen tegen het einde 
des Boeks talrgker worden (zie vs. 6 — 9) , zoo komt 
-dit laatste woord van den Messias, met dezelfde b^ 
doeling als vs. 6, in den vorm eener herhaling vaa 
iL 1: 1» hier vocht. 

' ÓM dit aan h te getuigen. — - Te profeteren , of lie- 
'Wt te laten profeteren. 

• voor de gemeenten. — • Ten behoeve van die gemeen- 
den , welke aan den Messias Jezus gelooven. Zg warea 
daarbij ^keX meest betrokken en konden zich de voor* 
^spellingen meest ten nutte maken. 

Ik ben Davids wertelspruit en%. — • Zie bg H. 5: 5« 
De uitdrukking teekent een' wortel , of tronk van een' 
tKlom, waaruit een frissche twijg opschiet, als beeld 
^an een* beroemden nakomeling. Johannes lost beide 
begrippen even zoo op in wortelspruit en geslacht, ak 
vromer het^meitin getrouw en waarachtig^ H. 3: 14. 

De blinkende ster des dagereuids. — De morgenster 
v^as de mystieke naam van den vroegeren wereldbe- 
lieerscber, den koning van Babel, Jez. 14: 12. Ziebg 
U. 2: 28. En dezen naam geeft zich nu de verdelg» 
van Babel en algemeehe wereldgebieder. 

17. JEn de geest en de bruid en%. — Gelijk later 

^«p bet kortere woord van den Messtas, vs. 20, een 

imtwoord volgt, en wel een uitroep om te komei), zoo 

wolgt hier op het langere woord een eenigzins lang«r 
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antwoord. Het slaat terug op de belofte van zgn ko« 
men , als het belatigr^'kste onderwerp zgner rede. Wie 
den Messias toegewijd zgn, verlangen naar zgne komst; 
ja alle hoorders van zijn woord en allen , die wenschen 
zalig te worden , moeten er naar verlangen. — De geest 
en de bruid zgn dezelfden» die elders in de Openbaring 
H. 11: 18. 16: 6. 18: 20, 24, pro/eten en heiligen 
genoemd worden. Voor profeten staat nu de geest, 
namelgk der profetie, voor heiligen , hunne zamenvat<- 
ting , het rgk der heiligen , bet nieuwe Jeruzalem , de 
bruid. Zie bij H. 19: 7. Zij, die het weten, verlan- 
gen naar zgn komen, zg, die het kunnen weten, wien 
dit Boek voorgelezen wordt (zie bij H. 1: 3), moeten 
betzelide verlangen. 

£n wie dorst heeft ^ e9i%. — > Slechts de dorst naar 
levenswater, naar de bron van Uparadgs, naar de 
eeuwige zaligheid wordt hier bedoeld* De vier subjec* 
ten der rede zgn: 1** de geest, 2<> de bruid, 3» de 
hoorders des hoeks, V allen ^ die verlangen zalig te 
worden. Zie over de laatste herinnering uit Jezaja 
bg H. 21: 6. 

18 , 19. /A, — dit betuig ik en%. — Gelijk wg eene 
toespeling vonden op de voleindigde Godstent in de uit* 
drukking: »de woorden der profetie dezes Boeks,** zoo 
vinden wij er hier eene op de voltooide , of volledig 
gegevene wet. Het is eene navolging van Deut. 4: 2 
en 12: 32: »dit alles, dat ik u gebied^, zult gij hou* 
den en doen , en niets er bg voegen noch daar toedoen." 
Wg gelooven, dat deze waarschuwing voordeelig ge- 
werkt heeftop het ongeschonden bew«ren van bet Boek, 
en dat het eene gelukkige gedachte was van den dich- 
ter, haar over te nemen. Evenwel mogen wij bij hem, 
den vervaardiger van een zoo uitgewerkt kunststuk, 
ook den wensch veronderstellen , dat niets in zgn werk 

25 
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Tan de plaats geschoven , niets weggelaten of bggevoegd 
mogt worden, wijl vooral in zgne raadsels de misdni* 
ding van een enkel woord of letter de schromelijkste 
mbvattingen kon te weeg brengen. Wij behoeven hier 
geene voorbeelden aan te halen , onze verklaring levert 
ze bg menigte. Doch wg vergelgken hierbg wat 
Arbteas verhaalt van eene soortgelgke zorg om de alex* 
andrgnsche overzetting in haren onvervalschten staat 
te bewaren: » Nadat de Boeken der wet (de geheele 
vertaling) voorgelezen was» stonden de priesters en de 
oudsten der uitleggers en de bestuurders van den staat 
en de regenten des volks en zeiden : Omdat alles schoon 
en heilig en overal naauwkeurig is vertaald , is het be- 
hoorlijk f dat alles in denzelfden staat bigve en dat er 
volstrekt geene verandering, aan worde toegebragt. £n 
toen allen het gesprokene toejuichten , beval hg (De* 
metrius) , dat zg , volgens hunne gebruiken , vervloe- 
kingen uitspraken tegen ieder, die er iets aan mogt 
veranderen , of door bgvoeging , of door verplaatsing van 
het geschrevene, of door weglating." Het i>Ik" heeft 
hier een* bij zonderen nadruk, met de bedoeling: Ook 
ik , de profeet , heb na hen ,- die gesproken hebben , er 
nog iets bij te voegen, en sta -met mgne autoriteit hier- 
voor in, dat enz. 

19. God zal van^ hem afnemen en%. — Wgl wg 
hier eene navolging der waarschuwing na de uitvaar- 
diging der wet hebben, volgt ook, naar het beginsel 
der wet: » gelijk met gelijk te vergelden," bg veegen 
op bgvoegen , afnemen op afnemen. 

het deel van den levensboom enz. — Als vs. 14, het 
hem anders bestemde deelgenootschap aan de nieuwe 
aarde en den nieuwen hemel. 

20. Jlif spreekt y die dit getuigt: en%, — Vgl. •& 
1: 7. Wat daar bg den aanvang geschiedt, gebeurt 
hier aan het einde des Boeks. Het wezen zijner pro- 
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fetie wordt nog eens aangegeven en met het wAmen'*^^ 
des zieners bezegeld. 

Kom, Beer Je%u8! — Als repliek op het voorgaan- 
de, in den zin yan : Kom spoedig! 

21. De genade des Jffeeren en», -^ Zie bij H. 1: 4. 



EINDE. 



DRUKFOUTEN. 



11« STUK. 



BI. 12. reg. 8 van ond. vuurfakkeUkny lees vmafakkelen. 

— 15. reg. 2 van ond. achter penning, overgeslagen: en anderhalve 

schepd gerst voor een* penning ï 
•» 20. reg. 8 van ond. reuk , lees rook» 

— 21. reg. 11 van bov. vooraan 8 , lees 9. • 

— 23. reg. 14 van bov. hrandaUaary lees reakaUaar» 
*— 25. reg. 17 van bov. dUouir ^ lees tempel. 

-T- „ reg. 18 van bov. en dte, lees en dm altaar en die; den vooT' 
hof, lees het voorhof. Voorts 'reg. 19 hem , 20 hem en hijr 
lees overal het. 

— 26. Boven reg. 2 van ond. het cijfer 7. 

— 28. reg. 9 van bov. <toaq/*, lees twaalf > 

— 29. reg. 11 van ond. van een' ffrooten, lees vandengrooteny doch. 

zie nie St., bl. 157, noot. 

— 30. reg. 10 van bov. achteraan te stellen 18. XIII. 1. 

— 35. reg. 11 van ond. hedd en overj lees beeld, en over xijn merk-- 

teeken, en over. 

— 38. reg. 7 van bov. als dief, lees aU een dief. 
•— 42. reg. 8 van bov. zuUen , lees zal. 

— 45. reg. 12, 13 van bov. gegeivroken, lees gewroken. 

— 77. reg. 15 van bov. vooraan te stellen het qjfer 6. 

— 83, 84. Het tnsschen [ ] in eene noot 

— 102. reg. 10 van ond. kiezen, lees kiezen f 

— 169. reg. 15 van bov. 5. JEn , lees En. 

— 186. reg. 1 van bov. woordhouders , lees woordhoudens. 
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UI* STUK. 

BL 22. reg. 2 van ond. evangelischen , lees evangelische. 

— 26. reg. 5 van boy. het zevende, lees den zetfenden. 

— 63. reg. 2 van bov. DK Z£V£N QAZUINEN, lees Inleiding 

en 2. 3 Inleiding doorgehaald. 
-— 65. reg. 13 van ond. Sephen^ lees Sepher, 

— 75. reg. 22 van ond. bekende , lees van elders bekende, 

— 117. reg. 16 van ond« topograf en, lees topografm. 

— 127. reg. 17 van bov. goud, — koper, lees goud, — ^ zilver, — kopen 

— 192. reg. 5 van ond« legerplaats , lees de legerplaats. 

— 265. reg. 1 van ond. Dmitrijs , lees Dimitrijs, i 

— 289. reg. 2 V. ond. wedderige, ^verleidster , lees weelderige verleidster, 

— 324. reg. 23 van ond. Asphak-zee, lees AsphaU-zee." -«Het citaat 

eindigt hier en met den volgenden regel begint een* ander. ' 
' — 326. reg. 1 van ond. Achter tverd te voegen : en de zee ma regt 
zee der dooden , zee des doods , doode zee heeten mogt 
-* 333. reg. 6 van ond. Achter mensch.** te voegen dezen zin: 
Echter is het de leer der Zendavesta, dat Ahriman, na 
achtervolgens alle zijne medehelpers verloren te hebben, 
zelf tot aadere gedachten komt en in de dienst van het 
rijk' des lichts overgaat. 

— 350. reg. 1 van ond. Bomeine deos , lees Romeinen hunne deos, 

— 352. reg. 1 van bov. devolvoerder , lees de volvoerder. 

— 371. reg. 17 van bov. beslist, t«es beslist ook. 

Deze drokfouten heb ik vooreerst gevonden en aange- 
teekend. Voor de overige , die de lezer waarschijniyk in geen 
klein aantal vinden zal , wordt om dezelfde reden , als HandL 
bl. 1 78 opgegeven is , vriendelijk verschooning verzocht. Vert 
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